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SECTION Ul. 

IIISTOIEE UÉ.NÉRALE £T l'l£C£S HISTOAigLËS. 

SI". 

MemoHe antiche de' popoli Yeneti da ÂleNtiidro ZilioU. (Ml. 

Zdioli, à Venise. ) 

Historia Euganea ab ADselmo. [BibL J.-B, Ficketi. — Mont^ 
faucon, ) 

Micbaelis Ursini pontiûci Pol» de antiquA Yeoetonim origiœ et 
regione. ( BM. du Kofteon. ) 

Cette bibliothèque renfeme trois eiemplttnt nMiniseriUde ett ramgv, «nu 
les n«* 5280,8981 et »n. 

Codex membranaceas, scriptus anno circiter 1210, anonymi scrip- 
toris rerum Tenetiarum. (Bibl. de Trévise. — Montfaucon. ) 

Aotiquiorem Deminem geslorum suoraiD hisloricoiB nsmt Veaeliaiii. Aftt is 
de ÎD^uIis in queis silae Venstia, quarom tàm fréquentes et tàm jejuDS exstSAl 

notilis : habcl is historiam patriarcharum AquikMonsinni , Cradonsium, episoo- 
ponim Torrollf nsium cl Vcncli;morum, nec non sumniorum ponliOcum, impera" 
torum et duruin; additâ brevi narralione ramiliarum aliquot vclcrum palri- 
ciorum , roullùm divcrsâab iisquac vulgo de iisdcm familiis feruulur iucbronicis 
rceeiitiorilNis. AnimadTerlit ipse D. Apostolat Zeoos DaDdnlmii la Usloriâ, 
St. ' i 
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quam circitçr annum iùoO scripsil, frequcnlis:iiruu it.Liu& sariptocis Ubro et mo'- 
nuiucDlU usuni , cujus anuuynti slylus subbarbaru$ et iocomplus est te sscn^ 

De Hadrià civitate varia meiraifieiita. {BiH. du Vaiiean, ) 

M. Antonii Sabollici de vetustate Aquilciensis patriaB libri ses. 

(Bihl. \am, à Vnusr. — \n-i\ n^Tô. ) 

i'.m\c\ qiiniilî sïU.H tiiodii) usteudit^^}isytola cjus iiiilto& Sab^fTicQ posUc,ëBl* 
(dil A&. M«ri'Hi (lofjs sa ii(ilico) : * * ' • 

l^rte^îiotizie-apparleneiiti àil' origine di Vcnezia c doi suoi j?ro- 
grossi e deli' origine deUe famigUe patrizie. (BibL dtM.ur(mct 
11* 541. ) 



Chroniques et histoire généràU* 

Chroiiicon venctum scu aquiiciense desinens anuo 1008. {Bihl» 
Riccardi, à Florence. — In-lol., n" 11.) 

Istoriu aiitichissima dcUa cîtla di Vooena deU' aoDO 49 ûno ali' 
aBBO 888« {Bikl. Magliabechiant^ à Flormee.) 

Il codice îD*foK di pag« 100, è più del MCdlo xr. 

È icrîll» ia latino da tDonimo ; mà è nuamnlt , • la moM lao|ki it crirtftUft 

affallo Svanilo. 

GroDÎca v£netiana fino 1040. — ^Historia venetiana in caria 
cora. (BiU. du An. 2175 152l\ io-foK) , 

Le premier des litres est écrit snr la couverture, le second sur un des pronier» 
lÎMiiUels. Le manuscrit a passé daot le* bibliothiques Ségnleri'CoMiB el 
S>*-Germalo>des-Prés. Il est écrit sur parcbemiot oomae on le voit par te se- 

rond litre. 

En voici le conimcncomenl iCapitofo primo del exordio deU» cronUsha dêUa 
twbcl citadc de Vcurlia , ddla ma pruvincia et dcsin tto. 

iHqmHo^iraUido si e lu croniclm deUa magnifica et nobd cilade de Venetia 
et dit tnUo mo duMto; la gmrft eiMi i sfoda téSfeada Ai vni 9t hmd' 
ChristianL • . . ., • • 

Cet ouvrage est un des plus détaillés que j*aie trouvés sur les premiers ten^ 
de ia réputHirpic. 

f.f'H ronqnétps d'Allila y snnt racoulées fort au ioog. H va jusqu*au règoe de 
J>orainique Contariui, 1 iiO ou 114f. ' 

On voit que celui qui a oolé ce loanuscriL, comme se lerminanl en 1040, s'est 
trompé d'un siècle. * ' • • » i« m . • » i 

Chronicon venetnm dcsinit ifï AndrieaiQ Dandulum. (^t/»/. delà 
reiiie de S^èd({, uu j , • . o • 

i 
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lirofticsejusdem arbi8.-196«'1266.-(MI. de UremdiJMiiitm' 



Storia \cncla di Martin da Canale. {Jiibl. Riccardi,) 

Piallosto che opéra originale pare che sia quesla una Iraduiioiu; di piu pazii 
di UltDÎ scriUorî dcUp cose di Venezia, in modo per5 cbe lermiad usa C4>nlinMâ4t 
aiiTiiioae fstorica. Quesla è distfnU lo 4ne parti. La prima comineia da^a to- 
daiirae deHa città« e progredisce fioo al Ii87; la aeconda fino al iS7& Lo aeriU 
ton si anoanzla da te medesimo nel preambtilo air opéra, e dice d^arer f^rosoa 
icrif eite io Franceto percho coUl Hogua è la più accolU aU' unirenalo. 

1 E 5 MGCccLxnn die. xv MOVMiMa m clHMM D6«rtiil!ftii- 

dre» Dandoli, inclyti Venetiannn docis, quibas très primi libH 
dcficiant, hîc ergo incipit liber quartus. -Aburbc conditii 1280.. 
[BibL du Roi, 5044 — 6162 — 10444 , in.4\) 

* 5 

O manuscrit provient de la bihiiolhêque Colbcrl ; il contient depuis la ^pw- 
• trième jusqu'au dixième livre de la chronique de Dandolo, cVsl-à-dire depuis 
leslenips anlt^rieurs À la fondation de la républiqnr, ju<;quVn 1:^0; eiisuileiioe 
liste des doges, depuis Paul-Luc Anafcste jusqu'à Jean Morosioi. 

Atidre.T Dafidttli Vcnetorum ducischronicon venetum apontifioitu 
S. Marci ad annum 1339. - Ab a. c 1339. [BUL SaitU-Mate, 
M\ folior. 164, 460, provenant ét eardiMd ùnUaHnù) 

Andréa» Dandsli diicia Venetfaram commentaria historié clTi- 

latis et reipub. Venetiarum. (Bihl. du Vatican.) 
André*? Danduli chronicon. (Ibid.) 

lacipit cronica Venetorum édita pcr screnissiraum dom. Au- 
dream Dandulo Venetiarum ducem. - Ab a* C. 1339. (MiH. dtk 

CdeiemplalreDecontloiit i|ae la chroolquo de Daodolo ; malselle est eomplète» 
Eieerpta ex ebronids dominî André» Dandulo inclyti Yenetia- 

rum ducis, ad calcem subjicitur catalogus ducum Venetiarum ab 
urbis origine et Paulutio Homano primo dnce nrl annum 1480 et 
Johanoem Mocenicura. [Ibid. — N' 6162 , in-fol.J 

Je copie ce litre sur le catalogue; car je n'ai pu voir ce manuscrit, allendu 
qa'on ne l'a pas retrouvé. Le catalogue annonce qu'il avait Mé étril on iiS-2, 
«{a*il provenait de la bibliothèque Colberl, et qu'il j avait à la suite un autre 
ouvrage intitulé : 

loformazione data perPaoIo Moresioi a Cecho Simoneta coDseier 
del signor di Miiano duca Francesco. 
Insigoift cronica VeDetorum édita par serenisaimam dominum 



FafâMn.) 

Chronicon venetum. {Ibid.) 
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Alidream Bantoto Indytutn Venetfaram dacem et primo de pro- 
poitieatloiie urbis. (im. du Bai. -^"H* 396, in-fol.) 

Ce manuscrit provient de la Sorbonne. 

Andréa? Danduli ducis Yenctinrum chronîron ab nrhe condtto 
usque ad ejus tempora, desiderantur très priores iibri et tria ca- 
pitak qaarti. - Ab u. c. 1387. (Ibid.) 

Chronicorum Baphaelis de Garesinls cancellarii veneti fragmen» 
lum. {IM. — 5874, in-fol.) 

La chronique de Dandolo et la conlinualioo par le grand cbaocelicr de Venise, 
BaphafilCaresiol, sont impriméei. 

Id la cbroaiqut ëe Uaad^lo, qui ae v» fM j«M|m*à 197a « « éM etoUaiiée €d 
quelfuet pages par un anonyme jusqu'en 1542. 

Le Itagmeot de R«pba€l Caresini va jusqu^cii 1S87. 

Cbronica complida e fatta per 1o nobtie e venerabile borao mis. 
BaSain de Cbarexini dignissimo cbancellier de Veniexia. (BiU. 

farsetli , à Venise,) 

O'^t une mail une Iradurlion delà chronique lalioede Carc&ini, qui fait suite 
d celle d André Daiuiolo, cl qui a été itiiprimée. 

GhroDica Vcneliarum lib. X, ab Acdreà J>andulo. (BikL de 
Mwtm, 1)0 869, in-fol.) 
Ghroniche venetiane del JDjfindQlo. • Ab q. e. 1B39.. {BM. (in- 

Cronica di \onelia. \Uib}. du lU. — 104^3, in-4\) 

Ce manuscrit est du qiialorzii inr ^^in le I) est Oc rit sur iKirchcmia , et m com- 
pose de >iuj{t-deui feuillets. Ëu voiii ie coiutncuccuical : 

« Qua te ooroeDca la cronica de la dlata e de tuta la proveooia de Veaeita 
» per li anpi del nesiro ligoer partidi e del comcncanienle corne A ordenadi 
> e Citii li doii f de le lor lodevole opeialloB aotode qneli Ikleiammaria mea- 
» tlon (kendo. 

► Otim ro sîa fosa che dio omnipolenlc dal quai Iule le cosc ave so principio cl 
ti dogado de Venexia dcnlro li ailri principadi, elc.» io Andréa Dandolo procu- 
» ralor delà tflexia de mcs-.er San >!arru, clr . 

Puur couuailre ce que c'est que ce .uiauu!>cril, U suilil de recourir il ce pai»sagc 
de la préfiice de la chronique de Dandolo, tome XII de U colleetioo des « Renam 
llalicaraa eeriplores. • Voici ce que dit Muratori : 

« VIdi In bibilolheeft Estenie codiccm nanascrlptum in quo chronicon idem 

* 4NHltinelur a libre quarto eiordium duccns et in finem quincti desinens, ibi 
» sequilur ejusdem Danduli cbronicon abbrevialum ruui hocre lilulo : Jn Christi 
r iioinine amen {)iripit chronirn per nnnos domini divisa de urbis et totius pro- 

* vinctw W r i tiœ tnilio, cftnslilultiiiK <lucum, ac Inudabilibus operationibus suh 
» ipsis gcslii sumniarie faciens menlioncm. \lcic aulctn posl cnarratam Veoe- 
» tiamm fondationem, vit» ducum ^Tnetorum Jiabcnlar k Panintio usque ad 
» Bartiiolomsam Gradonicum ducem, adcum nempe qui la ducatu Dandulom 
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> ipsum prscessit, illoriim rcbus ^estts brevitq^ ^ifcjmU, l!|Ufyii,yt»f /W^»»}^ 

• qu-p ad nliarum geoliuio bisluriam speclanl. 

» iiisaut'Mii verbis chronicon istud,sive hrcv iariun» ptordilur Dandulus : Cum 

• deut omnipolen* à quo omnia mbsisienlia sumpserunt tntftum, Yemtorum 

> 4Mhm im dbrMmonwi frincipibut mirificè exaJkntril , quod suprà 4icto 

• reiptttim ob iptiMt prlnefpfo $uU loMdaikUibui operaiftmilm tuueUur proea- 

• «jue, de gHOwi modènii et /Wwriûi/brmaU, Ht bom in miUut diébentraHoiM- 

• kUUer profieUci : ob hoc ego Andreea Danéoêlt propoMrf Jii6 brevi compeniUê 
» provindœ Veneliarum initium et ipsius incrcmentum, et prout sub dueibus 

> consdlutùtwtabiliafacla fueruni..^uinmnlim cuanare.Scd siquis ifcprœdictiê 
B laiwrcm noliliam habere desidtral, ad chronicam aprmsenli auclore compo- 

• êUam recursum habere debeai, elc. • 
On foit p«r celte ciUUon : 

I* Qm Beodd* avtlléaft m giiadechmaifoe tH on tlN|4; 

^ QoeHortlori, i|ai a publié la eimniqve, Irom m maqacrit de i*aké|é 

4ans la bibliolMqaedc la maison d'Esl; 

3" Que le maDuscrit de la Bibliothèque du Roi n'est aalre chose que eetabiégé, 
excepté qu'au lieu d'être écrit en latin, il Tcsl en dialecle vénitien; 

♦« Qu'enfin cet abrégé cou lient la notice des principaux événements de l'bis- 
toire de Venise, depuis la fondation de cette ville jusqu'au règne de Bartbélcni 
GradenigOf c'est-à-dire jusqu'à Tan 1339. 

Anaales reipiibbiica3 veoet® usque ad aDDum 1342. - Ab u. c. 
1342. {BibL Bodieiana,) 

GhraricoB t mamik iniiio ad aunum CbfistI oirotter 1446» Id 
ipiù MriM eiUbeotliF regiun onmiiiiii , iniperaton» » ponlMiom 
ae duami procipue YeaetoniiD , quorum postremiia €8t AdMbs 
Dandalo. - Ab n. c. 1346. (Ml. d» Smaê-Marc, in-fal. me* xiv , 
foliorum 99. — N- 399.) 

n T a sûrement erreur dans l'énoncé de celte date; d'abord l'histoire ne peut 
aller jusqu'au milieu du quinzième siècle, si le manuscrit est du quatorzième; 
en second lieu, André Dendelv ne régnait pas en i44C, mais en 1540. 

Epistola Benintendii de Ravagnanis, cancellarii Veneliarum, 
in oommeodaliooem chronicorum editorum per Audream Dandu- 
Imn, dacem Yenetlaruoiy data consiliariis civitalis Yeoetîanira 
an. 1352. {BibL deMwmio. — iD-fol., n* 778.) 
Cette épltn eal toi? le d*iiii ouvrage ioUtulé : 

CroDica Veneliarum secundùm Beniulendi cancellarium ejus us- 
que ad annum 976. 

Cronica veneta per annos domini divisa sub brcvi tilulo compi- 
]ata.-Ab a. c 1358. [BibL du&n. — N« 5877, ia-foi.) 

Ce ■anoacrii eil écrit ior vâia» el a qoannte-deiit flmillels. Cette chronbiae 
lajosqo^ea iML 

Oaa Jetetàeel emnplitfre plnileiirt anliet ptteei dom Je fhia neotioii aiDean. 
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1362. «-Ab Q. c. 1362* 

J^^tM. Àmbrùinennê.) 

CUronicon patavinum et cbrooicoo ^oetum. i^MiML FauU Tar^ 
' vmi. — Monlfaitcun. ) 

'^Cronicon, Ycnctiariim nobilium virorumct rcruiu uoUbiUum. - 
' Ab, lAt c. mO. {Bél. dit Mai. — iOl^à, M\) 

Gt volume coranieace par UM Mtfce des éfineaMils 49 t*hM«ife 4e Veoll^ 
) depuis sa foidalîon jusqu'à la guerre de Chloizt. 

CelU) notice contient trenlc-npuf feuillcls ; puis vient lecatalojruc des mîffsons 
|BlricienDeSf des papes» des cardinaux et des patriardies Téoittens, evec leurs ar- 
Hoiries coloriées. 

Cronichc di Vcnetia con le armi.-Ab u. c. 1333. {BUfL Gri^ 
«mu»» à Yeni$9f ÎA-foI.) 

L'istoBM vMMiiMM dî Gîo. OiMom Cnrolè», Mgretarlo 
eeH» eonsiUrlto de^ X, divisa in diec! libri e confetitita in qnatro 

tomt scparati. Da AUila siiio al!' annu 1383. [B^U, de Saiut-Maic. 
— In-fol., folior. 701, 23.) 

Storia e cronîca di Venezta da Gian Giacoiùo Caroido segretario 
dcir eccclso coDsiglio de* X, al screnissimo preoci^ cd eccellentis- 
iÎQit.ieivitort t gentiliuuilm doil* aocailentifliiiMft l a p i hMîc a éi\^ 

Célle biliaire la jusqu à Tuiiiée iSM. La copie de la Blbllèd|èfae dnael, de«l 
il serafolt mentton ci-iprès, eil pli» conplèie, piaisqtt*elle vajiitqWealS|ii, .i 

Aliud eiemplar.- Ab u. c. 1361. {ilnd. — 360.) 

■ «1 

CeUe-ei oe ve que Jusqu'à Tea 1091 . 

Historia di Venetla dal princtplo délia citti aino air anoo 1382 

SCritta da Oom. Gio. Giacomo Caroido secretario dcll' ecceiso cou- 
siglio di Dicci.-Ab u. c, 138^. {BibL 4<u iù>t. — »959.) . , 

CTesl va Tolaoïe ia-f> de 365 feiiHleU* d*Qae éerKure serrée, maie tfii4klUe. 

Uarc PoscerîDi, danssoa BitUnre êi kklÂUiralun aMinme, perle de eelaa- 
Trage au liTre des Chroniques^ page tS7. 

- Montre quesli dellava in lalino gll anoali suddclli Gio-Jacopo Caroido, se- 
gretario del consiglio di Dieci , uorao lunîramonte esercllalo in negoziati impop- 
tanli, dentro e fuori dclla cillà. Fù residcnle in Milano cd cbbe ilmerito dVssere 
il prioio a scuprire In lega di Cambrai, daodpoc di là iodizj nou oscuri al senalo. 
/ ▼ . Berobo, Istoria vcml. lib. Vil, pa^. 18!)— 10p.) if u allressi segrelaqo dej co»- 
siglo di Dieci, siccoiae abbiaiitp iîal Saoeovia<s p. 988» e da ua luogo 4eUa a^a 
Cixauaei faccogUecbeadUMieraelatoioSoria. , .. -f.ti>» 

B ComponfSTa i propij in Tolgar Uoaua e , secondo il Saosovino, gli tirùavfaii 
irtao a Icaiîi mo^filf oslai^e ,.^ «I^pyi^vi iiei; asfiynàt^ig tUfn wm 
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fk^p mancano de ^Vi uîlimi ceoto quaraor anoi, oe quaii.i>rul^aViiuipi^^(^ 4^^ea 
Aitaiiatere il pregio maggiora dell* opéra. » . .t 

• U CTOM M Gartliltè eMopitm in diid Hbri, e tafino idBiWteW 
Jlilf ÂÊtifm CMiria&«miMU ail IW«« il «k^fM» i%«Ml««it^hM«èi4 con 
queslo Ultl» ûl »er^ prencipe, alli mag^ ê eUar»* JiMiort H fl^UiUmomfui 
délia ecr^ repubblica vencta l'humil itrwo Joan. - Jacomo Caroldo itcrelario 
ilrir illugtrissimo rnurilio de Dieri pnrc r{ perprfnd ftlirililt. SoffUono fjli 
uomini, elc, La cronaca comminrla Attila rè dcgli Eruli e si thiudc , « in l'ora- 
liooe in morte cfae Anlonio Conlarini, vescovo dl Candia, fece al suiidclU) daj.'f : 
lêuUime parole di quesli auui êouQ ^c^scnUo onnui venulQ I horadu ané i ^ eu 
tifOiêmrû. II SansoTbia (loeo dllâlo) affma cte il QkvàêmMkk'UÊl^t^ a 
iMitmi4.TièMUiiltflMMCM«wvuii»ttdtallfcmrli4i9.|^^ Uill 
M œdid italiant Due «MapUri di «Mi flreawt stama M hmM WMHniilW : 
■ftJlèapcbe quesU ecccdoao TaiHio 138i, udo è segoalo col n« CGV, 4critt9 net 
s«coto scslodecimo, in fuglio massimo, di car. iS98; Taltro é io foglio più picclolo, 
di raratlprf pia rcrrnie e di\iso in due parti notale n" CXXXV'I, CXXXVH, La 
prima conltfne novc libri con un indice dcilc cosc notabili assai copioso ; la se- 
rooda ha il solo libro dccimo, che agguaglia nella mole tutti iiisieme i precedeati. 
FuroDo Irascrille da Giovanni Ticpolo nel lîidT, corne si legga nel fine dt cioscbç- 
<M, toltoM 1 priM M Miri «6piiU raltn «mm Ml I6M. 

» Roberto Uo, aegreUrio del coiisi|li^ dl Med, dUMieW^ ki mvtmk ddl Ca- 
ffold^. Xeppur qucslQ co{npeaiii«,clMiè appresso di al «P QXXXIX, va più 
«lire del 1385, iadizio che anche un secolo fà non giravano altorno aliri cieniplari 
rîje qiiplH d' o^^ridi. A^critmcro peso aîT aulnrilh di Unberlo Lio V essorsî e:çll dî- 
leUalodi raccoi^licro c imscrivcrc somigitanti atilirlie scrillure, perù uni in qoe&lo 
codice allre nolizie varie, traite da divers! scritlori. ' f 

• Comuaque sia, vi ba il^uo bu3no(UCardldo ) anche nellc cascanlicbc, e perù 
0 aodroavtara si aanoverafrà 1 ni^liorl cronbli , poiche il veggiamo cUatovoiw* 
tleii anclie dai modérai : e ci5 die più riletai «a ne Taisa-o MncaBariitm «Pialo 
Raaaiisio, il fioe^adldo^ fMB, arwraglIiadaU tidai alleniiM dAGa- 
rddi, non lascia dubitaia oka ooo featero bene iofarniaU drca il valero di lui. 

> CoD tulto ciô la sicurczza di quesla cronaca si pnlesa ai 1e«r?itori tio po' tardi, 
loercè cbe ove Xocc^ V infanzia d«l governo ,eHa c ri[)ioaa di frivoiissimi raotOnli, 
qusnlumque Dernardu Giustiniano gli avcssc pue' aiui riprovalie dcrisi inalcun 
altro ; ma (juando i'aulore è fuuri di quel bujo, si osserva caminar franco e \ie 
più dopo il secblo oodeciaio. Melle cose poi dcl mille Ireoenlo forseniuno è cbe in 
piantii o ta diligeoa la traaii : la diaMftia il toIimm tla«a, iMtraalaqoaia- 
tirt iftri IMan linpitga nel dMcrltara la eoia di qneda tampo^i qotil» risfMrtIo 
aMa mofe, eccedona le doe tene parti deir intiero lavoro. > 

Le r6salLat de ces passages, eitraits de Foscarioi , est que Foscarioi a vu trois 
fiempîairec df rhistoire ou chronique de cet auteur, l'un incomplet à la Biblio- 
llié«ïue S'-Marc, qui ne toiilienl que trois livres, et deux autres qu'il possède. 
J'en vois un quatrième indinié p:îr TomasinJ , dans son catalogue des manus- 
erili existants dans les bibliolbeques publiques et parliculières de Venise , comme 
se UmwaX dans edla do jniIsconsuUa Alexandre Zlllolt ; mila Temasipi éerivait 
laiècjs 'tfiWt IMtttat: penMfiala mannserlt dll par fa pranler ast^Hnn da 
ans daat paila la second. 

' '''Umadiiscrie dé là ÛlSltolhèque de S*-Harc, cité psr Voscarini, dont Fonvraga 
a m pmé m f9ir« te aoat^lt qna Uaisiltfw;.oipflBdlni la èiiaiogiie des 
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niDoscrils de S'-Marc, donné par Zanetii en 1741 , elle sous le o* uo« cAr»- 

nique de Cnroldo en dix livres. 

Quoi qu'il en soit, ceux-ci sonl divisés en deux parties, dont la premit-re con-> 
tient neuflivres et la seconde un. Ces cfarôniques ne vont que jusqu'à l^aanée 1383 ; 
mais il parait, d'après le témoignage de Sansovino, que Caroido atait poussé md 
tMfail qiaataole «ai plut loin. 

L*eiemplairê qrt est à ta INbliothèque 4a Roi peittt û\Êint, sow plsstaon 
rapports, de oetts que Fosearfol fieal de déeHn. 

D*abord il n'y a point de table. 

e° Le dixième livre n>si point à lui seul d'eue étendue égaie à eelle ^'oe- 

cupenl les neuf autres ensemble. 
5° L'ouvrage n'est point divisé en dix livres, mais en onie. 
Le volume commence par répllre dédicaloire. 

Le premier litre, fealHetet-T, eottUtotles é^daewienteq»! se p i ssl r it défis 
Attlle jiisqu*k relit des Obelerio, ^esUà-dire aa eommeaceneot du ociiffèaM 
eiède. 

Le secesd livre, fevillets7«n» eendsK J«84a*aiii prsBrièneeaaéee du esMaie 

siècle. 

Le troisiémo livre, feuillets 38-Gl. jusqu'en 1249. 
■ Le quatrième livre, feuillets 64-8-2, jusqu'en 1280. » 

Le cinquième livre, feuillets 82-111 , jusqu'en 1528. 

Le sixième livre, feuillets 112-126, jusqu'en 1^2. 

Le septième liTTe^ fleailleta ISf^fftS, jusqu'en 1854^ 

La knitlèaie line 1 1 Ice saivaota sont reliés de manière à jeter de la canfosion 
dans le mansserit. Le 8* eommcoce par Télectlon de Xarin Falicr, <|ui eut lieu 
en 1354 

Les feuillets se suivent depuis le n* !.>"> jusqu'.î IJ^O; mais après celui-ci vient 
le feuillet 211, qui n'appartient point à ce livru. C'est dans le livre XI qu'on re- 
trouve après le n" 260 la série des feuillets, c'est-à-dire 481 et les suivants jus- 
qu'à lUU, où se termine ce livre par la mort de Jean Delfino, en 1361. 

Le neoTième Une commence eu reulllel lOo, par rHeellen de Laurent Celai, 
qui fat en ellét le soceesseur de DelOno. Les feoUlels se suivent Jnsfpi'aa i* §10, 
après qaoi%n trouve le n* m. Il Ikut donc se reporter eu livre linit, où api^ le 
n« 180 OD trouve le 211, qui conduit jusqu'au feuillet tlé^oft le neuvième livre 
se termine parla mort de MarcCornaro, en 1567. 

Le dixième livre commence au feuillet 214, par IVIeclion d'André Conlarini, 
successeur de Marc Cornaro. Les feuillets sont en ordre jusqu'au 249, où le livre 
se termine par la paixfaite entre la république cl le seigneur de Padouc, François 
Carrare, laquelle paix eut lieu en 1573. 

Le onsième line commence à celte paii, et au fouillet MO. Les ftulttets se 
suivent Jusqu'au 900*, après quoi on trouve les ftuilletsISt -110, qui enmpren- 
nent la fin dnlHiitiènelivra,«tleooiiMienoeniant du neuvième; enfin, après le 
feuillet 210, on reprend la suite du onsième livre par le feuillet 261, et ce livre 
se termine au feuillet 305, oè i*auteur ffoonte la mort du doge André Contarinf, 
qui eut lieu en 158<2 

Mittarelli, dans sa Bibliothèque des manuscrits du monastère des Camaldulcs 
de S'-Micbel, près de Veuise, cite quatre copies de celte bisloire; mais elles sonl 
■oins ceasplèles que eeHa-d, cerVune ne va que jusqu*à l*!aa tSBê, fautre {ua- 
qu%B 1001. Il pHla d'un tiufallaM «ttnplaira qui ae trravu daat la MMMMqde 
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IkMelli , et qui va jasqu'en 1382; enfia il M «Ht iw dWlrième connpe eiifUni 

fi^ns la BiblioUièqoe de S^Micbel, aaUnt Mpttwt q/a^^V'mlm'^ dt 4961 

â 15Î43. 

On voit que le manuçicrit île la Bibliolhëque duUoi, quoique sa divi>>toTr ne pa- 
raisse pas 6lre la même que celle de$ maDuscriU décrits par t^M'^fiai, OQOlfçpi 
b Béme chtse, et m teniioe à la même époque. . . . 

ie M Mit pas éloigné dt croira que ce livra est inprimé. du .moin^Jc Tt- 
vtlr m cilé ; niai* je n*eo ti Jeaitis eo aoits les |«m d'autra mofiair^^ ipie |a 
copie BaoQscrItt, liai celle stjttdt celle notieiw * t. » 

Belle historié di Gfao Okieone Gafodo IIM «ofled^MAlirtf. c 

1130. (Bibl. du Tîur.— N" 2178—1524, in-fol.) " ' 

Od voit par ce litre que cet ouvrage devrait èlTV le nii^iue q'Je le précédent i 
mais, au lieu de plus de tiOO pages, il o'ea a guère qu'uuc ceulaiop, 

Ot y troiiTo d'abord Téplira dédiatolio de Caroldo (et non pas Carodo ootanie 
es n écrit dans îe titre). 

Tient ensuite fa chroniqoe, qui eomneoce de mime qoe dans le manuscrit 
décrit ci-dessus. 

Le premier et le second livre sont Iranscrîtâ de suite; mais le second n csl pas 
terminé'. Il ne >a que jusqu'au dognl de Pierre CandiaDO III , qui mourut en 9vi2. 
Deux feuillets sont resK-s en blauc. La chronique recommence ensuite à l'an 10Ji4, 
et va jusqu'en 1130. On voit que cet exemplaire de riusluirc de .Caroldo ne va 
pos jusqu*è la fin du troisième livre, quoique le copiste en ait annoncé onte. 

Cronîca di Venezia di Gio. Giacomo Caroldo. (BiU. Idiolif à 
Venùe. In>fol.) 

Grooica venezianadi Rafain de Cnreslni, gran cancelliere, tra* 
dotta oel dialetto feoexiano» finisce circa il dogado di Micfiol^ Ve- 
Diero. (BibL de SatiU-lfaiv. — Iii-4*, folinr. 53, A" 17.) 

Grooiea diVenetia On all'anno 1401. -Abu. c. 1401. (Hîftl. dii 

Roi^^- 10444, in-4°.) 

Ce nnmiscrit» tiit-hean , est anr félin» Il piovlent de In blliUotliètpie CoUbf rt; 
n 7 mnqne te premier ISeoillet ; mais on n*j perd pas fraad'clMkset car au jocond 
i*auteor n>n est encora qa*l la prise de Troie. 

Cette chronique est do i|nelqoe imporbncc à cause de ton étendue et de Tau- 
thenticité que lui donne son ancicnnelé, dont le langage et récriture font foi. 

Blondus de rebos Veoetoram. (BUd. de Fràiéne Ceruli de VéfûMt 
calaL de Tamaem.) 
Narraxtone délia repobUica di Venexia di FraDcesco Harcaldi 

fiorentiao. Cod. Chart. in-4% saeculi xvi. [Bibl, FarseUi, à Venise.) 
Inédit. 

Ânonimi istoria di Venezia in terza rima dali' anno 411, ai 1405. 
Godice ia-lol. pag. 334» acritto sui fine del aeoolo xt» îb idioiMitos» 
oaiia. (BibL MogUabeckioM. à Fhretiee. ) 
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Crouicâ deili dozi di Venetia fin air âOQO i^U-Ab ièiO* 
{Bitd. dm Bai — N* 10140» in-foi.) 

Ce manusrril, qui parait du quiuiioiuc &ièclo, coaLienL, en bi feuilleU, une 
dinittiqne d*eoviroa nlUa nt. !• ri«i aperçu dans aai Mffrage qui aa Hi 
coDnattra Tauteur. 

Cronaca veneziana dal priocipio dclla citlà sino al lilO. - AbCu 
c. 1410* [BiU. de Saint-Marc. — In-4% folior. 117, 18.) 

CrooioA venesiana. {BiU. ée$ ThétoUi» de S-Nieoku, à fentae, 
calai, de Tomaeim.) 

Gronica di Yeoetia.(il«U. du BoL ^N' 9954, in-lbL) 

Ce volume commence ainsi : ( i21-lil3. ) 

Premier feuillet. Laus deo, loi' a di primo mazo mmcnzzi a copiar ei dUo 
Kbro et cl fini dcl présente mUrsimn alïi -6 dcl présente inrsr di mazo. 

Deuxième reuillel. In nominc Jesu-CUrisli , qui cominlia la tavolu del présente 
libro. Celle table va depuis la Tondalion de Venise jusqu'au règoe de Pierre Can* 
dtanoin, e*esl-è-dire jusqu'au vingt- troltfène doge ou jusqu'eoMS; ouisappa^ 
reaiBiaiil que le eepiste n*avait pas termioé cette table ; car la chronique va jua- 
qa*à la mort de Michel Sténo, soixante ^sixième doge, qui moota Mr letrtev 
an 1400, et dont le règne et la vie se terminèrent en li15. 

Ici la chronique est terminée pnr les mols/SjIM ad kuuUm dd. 

Bile comprend soixanlc-seize feuillets, ■ ' 

A la suite de cette chronique , on on trouve une autre écrite d'une autre main ; 
all^ n'a aucune espèce de titre, et commence ainsi au fcuiliel soisante-dix^uit 
do valume. ( Ab n. c. 1586.) 

TnmiNilofi mHI to in diwrie crofiie^ etmform eom tawiitfde 

ei tfifNa ettfé M Venetia AeMt prineiph «Njppol fo dUinâiom di Ttekf, /% 
âippoi la création del mondo del 1203 (il veut dire avnnt Jésus-Chiflt), et pérUU 
disirulion fùda principio ad habitar la provincia di Fenaliu^ eiUlÙhf dongatt 
corne 0 detlOf destrutta la ditta citid di Train, etc. 

On voit que l'auteur remonte le plus haut possible. 

Une fois parvenu à rétablissement du dogat, il donne la liste des doges, depuis 
PaaI'Loe Anafette jusqu'à Laurent Friull, c'est-à-dire jusqu*en 1880. 

Apréa cette liste, il y a un feuillet blanc, et puts le discours reprend ainsi. 
Béra mo con II nome dH tpirUo «onto t/ teomineiem a $ertoen et dar pHneqrio 

a tutti U gîesti et aumcnti detla repubblica che de tempo in leaipo temno Ha 
.faiti per li signori Venetiani et per li ministri di essa degna ci immactUatà re- 
pubblica, commindando svKo il S" doce Paulucio Ânafcslo, quai fit rrcalo dote 
in HeracUa corrcndo li anni de aignor nostro meiscr Jhcsu ( lirisln G '.'i poi 
successc cl crescc con lo aiuln de dio et del glorioso cvangclisia mcsscr San 
Marco prokctor di etsa, ii darà principio ad esta eroniclia in bona wnlura ei 
perpétua felicità, laus deo, 

Ctite «iniNiiqua ne va que Jnaqu*an dogal de Jean DelAno, caoïnnai en-tsaSt 
et qui régna cinq ans ; elle cesse au feaitlet 188. , 

Puis on trouve une liste des maisons patricienaea, une liata deaniaaialintnret» 
et une notice suc lia formes de r4ie8M9di du dfig|i« 
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Chronicon ab:î«ilto auoéi ad mmmmd 14iS.» AIi a* €; 1498. 
{mbLdeTrévise.) 
kmnjmi h^toria Teoeta ad aonum iiZîL il c. 1433. {BiH. 

Cronica Vencziana senza nome d'autore, da Attilastno al 1442.- 
Ab u. c. 1442. [Bibl. de Samt-Marc — la-i^ foliûr- 233, n'.20 
provenant du cardinal Contarini.) 

Origine di Veiiem. Annal i daU'anno 419 ai 1435.*AbQ.c 1435. 
[BM. deMurano, n* 1075, in-foL) 

CroDidie di leoplla fiqo ail' aottQ 1442. «Àl^ c. iU^ (MAL 
Al JKèî. — 10444, iD-4*.) 

4 

Ce manuscrit, très-lisible, provient de la hihliolhèque Colbcrl; il n*a point de 
Ulre, et cumaicnce aio&i : • Couic Attila flagelluiu dci naque cl a cbe niodo cl 
« fcoealfliaado, « 

L'auteur |«rt m^mt de plus kftut; ctr il remeale jusqu'à te diepenloa 4êb 
apdlree. U plaee eneuile une noUœ sur les empereurs d'Occident iosfu*«B 
Tan 1 1 puis, rcvcoanl sur ses pas, il rapporte la fundatioii de Venise, etdeuaa 
la liste alpbal((Hi)iijc des niaisoas pAtràcîeoncs. C'est après cetU liste ^pie com- 
■irnce réellement la cbroutijuc. 

On y trouve, comme dans tous les autres auteurs, que lorsque l'empereur Frt*- 
dcric liarberuu^&e viol baiser 1^ pieds d'AIekaodre UI, après leur récouciiîatioa, 
tl papa U mti*€ H pè su la gola. Ou n'y trouve pas un luoi sur la léTuIttUan 
opérée psr Pierre Gradenigo , quoique Tauteur fosse nention des coniuraitoos 4^ 
Jfm^nio 4« Thtepolo, 

^ A la date de l j'y ai renar^ une pièce que je n'ai point aperçue jusqu'ici 
^ns les autres chroniques; o*estreiat de rcstioiation des propriétés qui Tut Taite 
i celte ("'poquc. « E qui di sottosi vederà la stima nova e lavca'hia dcllc posscs- 
» >iou di Venclin lutte fatle a lire de grossi; zacunn lira val ducati diecî d oro. • 

II en rcSuile que la nouvelle eslioialiun des propriétés, dans les six quartiers 
de Venise, s élevaà . . . . ^ 4(»;s,42ïS liv. de gros, valant 

L*ancfennn était de 383^ dUducit» 4V. 



Augmenlatton , 139,827 

Celle chronique pr'ul êlrc utile, à partir du milieu du quatorzième siècle, parce 
qu'à celte époque elle commence n élrc assez détaillée. Sur les circonstances de 
fc mort de Carmagnole, elle est parfaitement d'accord avec ce que j'en ai rapports 
d*éprés beaucoup d'autres hlstorietts. 

Elle se termine au 8 juin 1448. 

Quà comincla la cronica della magniQca città dl Yeneua, corne 
fil «M ediieiilay in ehe tempo» e per chi.'-Ali a. c. 144S. (BéL 
duRn. — G92,in-fol., 2 toI.) 

€• nnoarrR jforiwt 4t la JMUimMffifde GaipikNn; Mit, qiiti4«*tt Mit 
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•oté conpae composé de deux volutaes, il faut coosidérer chacun tic c«8 volanes 
COOMBO fwrioaol un ouvrage différeol; car Us ne sont oi sur la mén» nalièr», ni 
de It même maio , ni du nême iMipt. C*«tt ta premier qu'appartient le titre que 
f ai timacrf t ei-dimiis. H a 410 pegea. B» i eid le eoomicBeeneat : « Al oone de 
iddio padre, figiio et apirito aaato, et a honor e gloria dcir evaogellsta M. San 
Marco prolctlor et govrrnator noslro, che iddio per longo tempo la conserri. De 
quiavanli serà notado à c)u> modo fù prinri[H'ado ad habilar la magnilica ciltà di 
Vcnetia et perche, coinc iu ho Irovato ncUc croniche antique delli nostri antiqui 
passadi; II quali per buona testimooianza e sancta scrillura puo esscr ruanires- 
tata : secondo conie si rilrova scrilto nclic dette historié, chi è che la prima citlà 
diVenetia liebl»e principio per la dettrottione delta grande Troja, ete. » 

Lea neuf pieniien chapitrée oenl eensaeréa à raconter le voyage de saint Pierre 
1 Rome, la Binion de aaintMare^ sa Ttsion, où mr ange Ini prédit la fondatlen de 
Venise. 

Le dixième traite : « Délia conceptiooe et nasciraento di Attila. » rVsl ici que 
commenop v(^rilableroenl la chronique. Après avoir consacré une vinalaine de cha- 
pitres à raconter les invasions d'Attila, l'auteur inlcrrompl ce récit pour revenir 
sur les temps anciens, et pour rapporter l'arrivée des Troyens en Italie , leur con- 
version S» dirittianisme, la population des lagunes par les rugilib de Padoae« 
et enfin la fondation de Yentae dans la petite Ile de Bialto. 

C'en an chapitre 80 qa*U reprend le récit des évéoeaenu qui saivirent U mort 
d*Attila; mais il sejette tout de suite dans une DOUTelIe digression de vingt pages, 
qui est une notice des papee, empereurs et rois de Lombardie, depuis l'an 437 
jusqu'en 11 2o. 

« Questo trattado et historia de' pontifie! et impcralori scritti dinanzi sono 
posti in quesla cronica venotiana solamcnlc per dirhiarar li fallî et prodezze fetti 
perli Venetiani di tempo iu tempo, cume in e.<isa hi!»loria si Icgge, ma de qui 
inanti Iraltaremo de* Venetiani et seguitaremo il primo proposito per reponer 11 
sno acereseimento del stato et del sue gotemo et adTenimento loro et délie sue 
nobil rasade et délia ereatlone del suo prencipe. • 

On croirait qu'il va commencer son récit, point du tout ; il entreprend la liste 
des reliques existantes dans les églises de Venise, puis celle des paroisses de cette 
capitale. EnGn c'est après plus de cent pages de digression, qu'il arrive à ce qui 
appartient vérilabloraent à l'histoire de la république ; mais deux pages lui suf- 
Csenl pour raconter les événements des trois premiers siècles, ou, pour mieux 
dire, il ne commence qu'A l'institution du dogat, qu'il place en 703. 

Il dit que les nobles vénitiens, ayant dâlbéré de choisir nn prince, envoyèrent 
des a m bassa d es à l*empereur et au pape Jean IV : « U quali per privflegie eon- 
sentiro che potessero 1 Venitiani ellegersl nno^ tri loro prencipe de tempo in 
tempo, rettori, podestà et oQiciali, reserrande perh alla sede aposlolica ladigailà 
degli episcopi et li altri tutti dovessero esser me&si in possesao dalloro priadpa 
et questo appar ne' privilegii fatti del 696 à 12 di giugno. « 

Ce passage est très-remarquable; car, d'une part, l'auteur, en voulant flatter 
la nobici^se vénitienne, dont il fait remonter l'autorité à* un temps où elle ne se 
distinguait que par son crédit du reste des citoyens, prouve que la république a'é- 
tait pf»nn Élat indépendant. 

Les notices qu'il donne sor le régne de chaen des dogea aont aaiei.éteadnaa 
pour être de quelque utilité; mais il faut se tenir en garde contre un narrateur 
qni dégnise ioamt les Citta, et qui en eobHe de trèa-éasportante; ptr ieMple^ 
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ii ff t wl B i i M vtkimnXUfm «f ifé e par te doge Pierre GradealgVvItiilflIcste 
princes Camn, rautevr laisse dans les priseas de Veolae sans dira oe qii*ils 

devinreot. 

Cette cbronique va ju^qu a la (■□ de Tanoi^e iH'i. 

La croDîca délia magnifica città di Venetia, et corne fù edificaU, 
et ia che tempo, et per chi. Godice d* 1835 ia-fol. di carte scrilte 
319. («fU. BkcardL) 
Questo è scritto in rabrica. 

Sommaires de* chapUns» 

ParUsi deli' origioe di Veoezia, seconde leaolicbe favolose IraUi/iuni de* lempi 
Tkeiavi. 

Ml* amBineÉlo d*Attila Del 4M. 

Cerne Atreno edilleade Martoce^ Jvaelle» Bona 4a Mar, et allFS Isoie bmHm. 
Corne Ift edUkada ia ebiesia de S. Giacomo, ebe è suU* isola de RlTatla. 
Coflie furono edificade Malanioeo Vediio, Pelluslrioa, Alhiola« Rrendola» 

Cbiuzza, et allri lidi, et isole che ftiono poi habilade. 

Quelle son la vision che liave il S^" vescovo d* Allifi M. S* Magoo per edificare 
alcunc chiesie in V'enelia. 

Cume fil porlado a Venelia il corpo dcl H** VangelisU , e proletter noslro 
M. 8. Marée 4el MO. 

Qa) segnila la deslratien 4*Attna Oagellum dei, cbe lai Ibee a Padoa, et Is sAtri 
hiegbi, et délia saa merte. 

Dell* nal?eraal conaefife ebe lù Ihtlo per teier br eMall , rettori, zudec i, et 
nno che sin capo <de totte le tii proiiaele, et mesegli boom M. le doze, et H 
questo dei 440. 

Qaesto si è il inu>ln ( he fu preso d'osservar nel larli dozi deil' anno liM ia- 
dredo, et cosi si osser^a lino al présente. 

D aiodo de coodur la sern** dogaressa de casa soa al palazxo dei ser"* principe , 
tiaUo 4a' libri délia caoeallaria. 

«Mce4oM ifoiadi : f • U série 41 IntU H patriav^i 4*Aqanefa 4a S. Marco la. 
poi. 

S- Qoella de li iMseoei 4l*Alllii, ebe poi il 4{ito veseoio4o UoMiaUdo a Tor- 

CCllo 

5- Quelia de lutii Ii palriarcbi de Grado fiao ali' oiUmo die fu Iransferido ne! 
palriarca de Vt-nelia. 

4* Quella delli vescovi d Olivoio, ciot- de Caslello , et delli patriarchi de Veoelia 
dalla aaa lbii4aUeD 6oo a fuesto tenpo tOOft 

Si dee a? Tertire dn Mile predelte série di palriarebi o di Toseof I, neo tI è 
poMla ODirormMà si oeir ordiae, cbooei ■oaiio(NiipMltaipaMilicata4airu^li 
oel temo V délia sua Italia sacra. 

Série dei nonn dfllo parochie, o vpro conlrado lo qnnli sono sollo *;pi «;p*;linrî. 

Soccessivameulc suuu nulali i nnmi , e lituli lii 57 cunveotî di frati, di 3â ine> 
nasleri monachc, di "2,*» ospodali, rl ilollc b siuok' prrandi. 

Nota iudividuala «ici noiui di lulU It corpi sauti che reposado ocîle cbiebie de 
VcMtia, et allM isole circeafidie. 
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Gkrmee Tenetiana d^antore anonlmo eb« jjlItlDgtf'IIHd à11*'atftid 

1113. Cod. Gbart. in-foLt saec. xti. {BiSl, FaneUti à K^tse,) ^ 

U eifste nne autre eopfe de ee ntnuscrit à Venite, daae le eo«feBl4t Mal- 
Fraoçols de la Vfgoe. 

Cronaca veneziana dal priocipio délia città, sino air aono 1446. « 

Ab u. c. 1446. {Bibl de Saint-Mare^ in-fol., fblior. 160, o*21, 

provenanl du cardinal C ontarini.) 

Chronicon rerum >enetariinî usquc ad annum 1444. -Abu. C 
1444. [MusœumCaroli AvarUiù'^ Mont faucon.) 

Chronaca vcneziana in teria rima. Cod. Cbart. in-fol.f saec. xv. 

(Bibl. FareeUif à Fenuc.) 
L*auteiir en esl iooonntt. 

Cronaca di Yenesia. Cod. Chart ia-lol*« sec »r. (IM.) 

Beone pour Ii recUacatloD de quelles dalet. 

Grontoa de Yenetia et corne lo là ediflcbata, et hi cbe4eiiipo et 

da ch! flno aU' anno 1446. (1 vol. grand In-fol. ManuaerU de la 

Bièi, de Samt-Marct xxi.) 

La guerre des VéoUfeas el dee Géootf , en 1376» preadae eg»wea»e — e— e 
OMQt do rei Pierre de Chypre; une dfe^» eA lee VtelMeM «oi Uftotefe, la 
fait naître. Il e^agiseait d*aller derrière le roi à dralte on à gaiMhe ( fol. 40 ). Au 
dtoer la querelle se réchauffe par l'insolcoce des Véoiliens; on se jelle les plais 
n la l(Hc, puis le combat s'engage dans la salle; lesCypriolcs s'unisscut aux Vé- 
niliens cl jcllcul les Génois par les funôlres. Les Génois arment , prenneol Fama- 
gouslc, attaquent les VOnilicns dans le ( hûloau qu'ils avaient à Chypre, etc., etc. 
Les VénilicnsellesGcnois liraient pris parli auparavant, chacun d'un cùle, dans la 
pierre de rempereur de CoDSlaDlioople Calojeau el de soo fîls (t(nV2.)- L'cmperew 
avait donné le château de Tteédos aux Vénitiens, et las QénniBoa la pnivaieBl 
souffrir (^M.). 

Lorenio Celsi, doge depuis 1391 jusques en 1306, avait à Venise beaucoup de 
chefaui, et même une sorte dn néni^rle. Son gganddélassameni était d'ailae voir 

travailler la monnaie (57 ). 

Lorsque Candie fut prise en i.">G4, il y eut grande fêle à Venise; on lit des pro- 
cessions, des joules, des courses de bagues; il y eut vingt-cinq firentilshoumies 
dc^plus nobles vélus magnifiquemcnl, qui menaient chacun dit dames vètnos 
trè»-riciiement de brocard; Us cbaogèreDl d'habils chaque jour, et la Mb dnm 
huit jours (36 et 37). 

( 13 juin im) Paixentre lepape Jeaaet Lndi5ia.<$ de Qlapioa;«ehil'el vsatn roi de 
Fouille el de Sicile cl goDralonnler de la sainte Eglises roado'de Ladlslas pidtd 
iiO,ÛOÛ ducats à TEglise, et prend des villes en gage. Le pape Grégoire doit 
être légat de l'E^'lise dan> la Marche, se soumellre h .îean , abdiquer, et on lui 
donnera pour cela .'>(), 000 durais dur (par an, dit le manuscrit); on conlirmcra 
Irqiscardinauxde scsparenU. el il di si^'nera qui il voudra pour capiloh di Ilom:»: 
S*sl refuse, Ladislas le tiendra pour rebelle et renverra en Provence (i4 et 4ô). 

(Siaoétm^Les teonpes vénitiennes à la HoUa sont attaquées ei presque btl» 
tues par les Hongrois. U seigneurie fut hien stnpéMte ea éMoldémit i quel péril* 
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c!!e aiait éié aposéç; mais U glorieux mt9»ir€ & JtTarr la défmêU HMflUkn 
garde: r osi pourquoi on lui fil une procession solennelle (ii). 

(8 juin 1415) Ladislas de Naples s'empare de Rotne sans coup férir; le |)npe 
et sept cardinaux s'earuîent d*at>ord à Vilcrbe, puis à Florence (il). I.e pape vend 
Bologne aux FlOfCOUns, cl de là suivent plusieurs Irailés qu'il faut passer sousti- 
tmê émêmmÊkê tê détkonnétm (47). Le pape t», le 26 déeemlyre, k Mflao, coq- 
rasai I» raléi Hoagite loi ém Bonahis (48). U chroDlqoe» manoserit 19, place 
ac pramlar évéïteroeiit en flSf {p, 144). 

(Juin 1414) Paix entre la communauté de Floreoee et 4e roi tadisTas, par 
reotremiso éea Vénitieiis. On donne atx mois au pape Jean pour dire oui ou 
non (m. 

Le doge \eut donner en fief^ à un PIsani, le château de Pordenone ; la seigneu- 
rie le reftjse. 

(14l4)Étabii8BeiDent de deux douanes à Yen ise« runeàRialtoJ'aiitreàlapoinle 
éalaSal, pwnr empêcher ItcontrelMinde Ce Ait le conseil des Pregadî qui les éta- 
blit (48 et 49). U seconde pour |« contrabande de mer, Tantre pour telle de 

terre dm). 

Quand Siirismond se rendit au concile de Constance, il avait un tel désir d'ar- 
river pour la messe de minuit que devait rflt^hrer le pape Jean, qu'il fit h rhev,*!! 
qaalrc-Tingl-dix milles en un jour et une nuit ( manuscrit 19 ). 11 y eut tant de 
foule que les fourrages manquèrent, et on régla que les cardinaux n'auraient que 
Tiig' cbiwim» las évéqnes cinq, les chevaliers deux (49). Le papes'enftiit deCob- 
tece, Al ftmû 4lMotorD( manMcritfQi MT). 

(K MIS 4418) (Jevdl) e*élait le Jour de hi Rte du doge Thomas Honeenfgo; on 
Cl de grands écbahnds surhi pbre 8aiot>1farc, pour mettre les fcmmes et des gra-- 
diu. Les orfèvres (Oressi ) placèrent au milieu deux casques d'nrp-rnt, avec le? plu- 
mesdVmail, qui rorttaipnt crnt durais rbaque. IMiis > ifit laniarchc delroisrenlcin- 
qu."inte orfèvres, vêtus dYr:>rlnt(', et nifmliSsur des i licNrinx riclinnrnt harnachés 
I I hahil coûtait trois cents ducats par rlioAnlV prén^di's (îo Iroin pelles et d'instru- 
roeuls, qui firent le tour de la place en bel ordre. Ensuite vinrent les compagnies du 
■Mifuia de Fertaraeldu seigneur <Hr Mantoue. La première de deni cents, Vaulre 
de deux cent sotnnte chevaux ; H t^iitH grande eotmIaUon iê voir tant de coor- 
siaaa, Ind4» devlaei, faut d*oniemeBta. taniréteudardset de flanmis. Le toor- 
neia dura depuis 17 heures (4 heures) jusqu'à 22 heures (9 heures); et ce fa tu oo 
chose merveilleuse de voir tant de gentillesses, l'n des casques fut donné à un 
cbpvalirr du marquis de Fcrrare, et l'autre au sei^'oeur de Manintie, et ce fut 
grand triomphe à vair. Le dimanrlif suivant, 28 mars, il y eut joute, qui fut 
Dobkchoseà voir, avec tous ces seigneurs, leurs compagnies et leurs devises. On 
comptait qu'il y avait bien sur la place Saint-Marc cl au& balcons O0,0iHjpersoBliea> 
(19) (maanacrit 19 p. iiO et 111). 

(8 8epleBhi»14l8) Le eoudle navale h Tenlue savoir al elle reeoMaltra le pap» 
qB*ttCera. Tcniae répond qu'elle féra ee ^e fera la majeure partie de la chré- 
tienté (SOXeL^uad'aiUeurselleeat teojonia prête à aider tous antres cbrêUea» 
contre les païens. 

£n ce temps, on commrnrr à affermer l impûl délia taverne 28,000 ducat« d'or» 
et délia recharia Si.OUO ducats d'or par an (50^ 

(30 juin 1416) Bataille des Vénitiens contre les Turcs, près de Gallipoll. Pierre 
Lefëdan , qui la gagne, (bit massacrer, en sa présenee, tous les prisonniers; pni» 
bièltf , ê9t9A Ippeit de «alUpoll, einq vaissem et titlae galétsses prises (SI). 
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Il Y avait deux mille six cent quaraule prisoniiMrs et quioze gaicres (maoutctii 

SO, 108, maniiscril 19, p. iU et 113). 
(26 septembre 1416) Paix avec le grand- seigDeur (52) (manuscrit id, p. 115) 
PrésenI d'une nalMNi bit à Cbarlet MitolosU , qu'on uchèle 9jm teto ror 

en iW (40). 

Entre letélogei Ikilede JacqueeThiepolo, doge en 1240, la chronique dit qu*!! 
pirltlti chacun scion ion »ens; et, quand on lui envoyait quelque ambassade ou 
roessn^e, il éroulait les yeux fermés, le visage iniaiobile« et ne laissait rieo péné- 
trer de ce qu'il pensait (19). 

Le porl de Riallu el la place Saint-Marc furent faits en 1246 (24). I/arsenal 
vieux commence en 1310 (2a). 

RéfoUe à Naples eentre le roi iscques, mari de la aeeende JeMint, pniw qnMI 
ne donnait d*eniploi qu'aux Françala. 11 s*enfuit pendant la féle, et se léftifle à 
L|on (manuserit 20, fol. 109). 

Mort d'Aogelo Corraio, qui avait été Grégoire X, idputé ponr sa patience et sa 
sainteté, dit la chronique ( manuscrit 19, p. IIS). 

(1414) Siège de Uhndes par les Turcs, avec Ircnle-qnalrc va^^<;o:^ux ; ik bombar- 
dent Rhodes; les chevaliers enlèvent deux pièces de batterie, donll u^e jetait des 
pierres de 120, et l'autre de 50U livres; et quand le siège est levé, la chronique 
^oute : Je ne crois pas que de longtemps le sultan ftsse diantre nmemeol en 
mer ( manuscrit Si , fol. 453 ). 

( Mars iéU ) Unlifttinient vénitien de 90D tonneani, perte l,m enea ^ coton, 
1,200 sacs d'alun, en tout pour 45,000 dœatade marchaniUaee< Ibid., fol. IM ) 

(1439) Union des Grec^ et des Latins au concile de Ferrare. Le chroniqueur 
dit tuut simplement qu'un ordonna à ducun de rester comme il élaîL — ( Manus- 
crit 21, fol. 13(3 et 157. ) 

(1457) Arrivée de i empereur de Coostantinople à Venise; il avait 900 personnes 
aveclui, presque tous prélats : grande réception qu'on lui (ail. On ouvrit le pont 
de Eialto pour qu'il pût passer sur le grand eanal (iMmuacrit 11« foi. tSl 
et ISS). 

<S2 avril 1436) La seigneurie faisait crier> sur la place flnint^rc les traités 

et les alliances qu'elle concluait ( manuscrit -21, fol. 128 ). 

Cronica di V«necia.-Ab u. c UâO. (BiU. du Rai. iOlU , 

Ce volume commence par un catalogue alphabétique des familles patriciennes. 
Ce catalogue est «nivi d'une chronique en 148 fetiillets, coîtiprennnt depuis Alllla, 
c'esl-à-diro depuis la fondation de Venise, jusque vers le milieu du x\* siècle. 
Cette n;irrnli(^n ne peut être que fort rapide. Parmi le petit nombre de faits 
sur lesquels Tauleur donne quelques détails , les démêlés du pape Alexandre III 
et de Tempereur Frédéric Barberousse, sont un des événements recontés avec le 
plus de soin* On j lit que Tempereur mesie In teita per terra ft el papa U mesu 
Ufkée tn ia letfa* La conquête de Constantinople est rapportée beaucoup trop 
succinctement; de même que la conjuration de Thirpolo, et la guerre de Chiona, 
et on n'y trouve prts un mot sur la révolution opérée dans le gonvemement par 
le doge Pierre Grudeniïo. 

Cotlex ancpigraplius; in eo conlinentur Vencta? urbis ipsiusque 
praesertim vetemm familiarum mcmorabilia vernaculà lioguâ cod- 
scripta* etc., betc qiXNiue ponitur» primo ei modo come le elesion 
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di messe r lo dose di Venetia ; familtis earumqne origine, ac tan- 
dem brois historia de venet.T reipublic.c viribiis ab anno 450 ad 
1405. [Bibl, LaurentiaM. — Cûd. cliart. In-foi.,S£c. xvi. ) 

Godei «nepigraphus in qao continentur VeoeUe urbis ipsiusqne 
p n iMcrt i m Teterum familiaram memorabilla, vernaculà lingoà coo* 
scripti, nec non brevis historia de veneUa reipuUif^ viribua ab 
anno 450 iisque ad 1465. (BM, Lowrentiane,) 

Coniaeit eot sodo eomt m elexion di M* lo doM di Veocxlt, €tc., e Mgu« 
l*«uiBensioac délie ftiniglie oobili di Venezia per ordinè alfobetico. Ttatto qaesto 
è eipit dd ■mmuctHU di topft dttalo. TrVfaai per altro a p. 57 una atorla di 
ViMsia la quale iacomincia cod qimto pifile. Questi si è quello, cht segui dopo 
la morte di Attila (lagellum Dei, pagan rruddissimo el quale Fô rè de Vn- 
gheria, il deslrusse //a/m, et dcllcli de molle pi rrussioni, rnme rni nrric pn(ut > 
intendtvc per avanti drl iiS, etc.,è scrilla in iorijia di cronica, e si cslendc dallj 
|a^. 57 alla [Mg. 119; é perà da nolarsi cbe le pagine sono numérale nel manos> 
cria» da in* Mit parte, IftkM a rlgar di tenatot aaao pagine 191. Koa parla 
aMaadiatftora, aa agii è iuilty«ha ip i nt a ctoalca sia aaaipagna a nolto altre, 
(ha liaae wmpilUa aaila liétiiaia fafa. Prima 4i enUare ia aittaria reiatlta- 
mente alla storia di Vttaiia, laquala laeomincia daUa sua edificaziorip, l'aulare 
si tratUen mollo a narrare le cosr awpnotc In Italia, e fuori di ftalia al tempo 
di Allila; ma vi è» seconde il solilo, molto di favnloi^oe d" incerlo. yon vi si parla 
nè punlo nè pooo délia Daioiaiia, puictie il cronista dai falli brevcmenlc iiarrali 
(ici 901, passa a qucllt del 1003. Vi é poi a lungo dcscritla la didori nza insorla 
fr4 papa Alesaudro teno, e I' imperalor Federico Barbaroaaa, il corabaltimentu 
cba abbe luogo fit l'aMnla aavala dal YaaeBiaal, «aanadala dal dage H. 8e- 
kaatiiM Zaai, a 4pMila deli* ia^Mialare, calla vittorla del priml, e la prigioaia 
di OttaaeBfKadeU* iaiperatore, la venuta delP imperatore a Venezia, e suarlcon- 
Citfaiionc col pooteflce Alessandro III. Al quai proposilo il eroalsia dice, che h 
imperador cl se gitlri in terra diitem daventi measer to papa ton grandis^imn 
rtvtrentia^ c mcsscr lo papa glie messe lo pic sulla goln, et lo i /iprra>!or gli 
he$ù lo pieds cl il papa disse : Super aapidcm cl basiiiscum amhuUibo, et 
conaUccUff) leonem et draconcm, et lo i:np2rador disse : Non til/i sed Petro^ cC 
el papa gli respot§ H mifti ef Mro H fô eondtua kuoM poM f\rà h imperaâor 
Mferigo Barbaroua, H met «er to papa dt Borna Âkmméro Utmo e Vdo$e ddla 
Mlfmtna éi FimefMi, etc. Si atTenta par6 «ke la delta oroaiea aasagaaa questi 
frtti aOD I* anno 1 177 ma bensi l'anno 11S7. 

Vi è narrala h prpsa di Consl-.intinopoii Sollo l'anno !5I0è breTcmcnlc des- 
erilla la congiura di Jiajatnunlo Ticpolo. Si rainmciila nel 1.114 1' islituzionc dol 
magistrale o ulllcio dei sora cousuU, c nel lôiit si rruroiila la rotc/iura del doge 
Hario Faliier, quella di Fcancesco liaiduiu ncl 141i. Ma non vi &i ta alcuna meti- 
sioae iella fbndaztone délia biMioteca dl S. Marco, nè del ooaaiflio del X. 

Cronicadi Venezia. -Abu. c. 147G. [Bibl. duRoi. — 0958, in-fol.) 

Ce rolumc n'a que 56 rcuillets; il a été écrit avec beaucoup de soin. Les pro- 
nièrea lettres de cbaqae altaéa sont pelâtes ou dorées. 

L'oufraga connieaoe ainsi : Qità ehommenia la tronka traita ta proviniia 
délia eiità de Ytneiia part ida per gli an n i di nost ro signore mitter Jh es u-ClirUt'» 
4 dai piingfplQ eomfii faUi (/ doxi loro lodevole opère sotêo ^tU (aie som^ 
11, % 
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maria meniione impero to m* proposi somariamenle dever narrar sof4t brieH 
paroUH eommiiutameMo de Tenexia êdiltuo emdmnl» franio êwotmti 
eoHfiUe eme to Ao IrovolA « leelo in U historié antique emparûlo eokUdo 4€ 
tt noetti meuoH, etc. 

Cet ouvra^p a, dans les premières pages, de la itMenblaDce avec la chronique 
abrégé»' de Dandolo, dont nous avons fait rncnlion sous fc n» 10443; mais il est 
beaucoup plus éicndu, et au lieu de s'arrêter, comme Je premier, à Tan 1339, H 

va jusqu'en 1 4T<). 

Cronica dell' inclita cittàdi Yeuetia. -Ab u. c. 1589. {Biblnéti 
Rai. — 9957»iD-fol. ) 
Vuki co wnent c«l mratga mommbm : 

« Circundata dal mare, cdificata da veri et boni Cbrisliani li qualî bebbero 
» principio dal nntichi Trojaoi, doppo la deslruzione deila nobllissima città di 
> Trojn, che Tù dalla crealioae del mondo r aobo Unê^mnii la iacatnati— a éa 
» Criste 1500, etc. . 

Apres aYoirparlederélablisseroentdes VenèlessarlccoDlinent, Tauteur raconte 
le vojage de saint Pierre k Rome, comment il envoya saint Marc à Aquilée, com- 
niant aalnl N are fui aiaailli d*«M tanpéU dana iaa iigvaaa» ai vil «■ magt qàH 
lui réféla TaiislaMa Mnrt da VaaiM daaa aea laguaaa t |Mla H r a f ya rt a laa 
iDwasioDs de^ Gotbs, d'Attila, la Ibadallaa da Vanlaa éaia laa llaa, Vmnà daa 
consuls de Padoue pour la govTerncr, le gouvarMaasi 4aa IfilMM dav tlea, al 
Télection du premif r dog^e, qu'il place en 687. 

Immédiatement après, il transcrit les lois de 1S'>5, 1321, 1316, 13i8aiilBI^ 
qui donnèrent une nouvelle forme de gouvcniemenl à la rt^publique. 

A la suite de ces lois, il place la liste alphabétique des fiunilles ayant entrée 
au graBdcansail, ai caUadaa taittaa q^i aUèsaiii a*iUUir à Oattdia; aMiMa la 
déoraiqai pronoofia le Mmr detyron eomtgUOf la Uala das faaaillaa veaaaa da 
CooitaBUoaple, la eonjuratioo da Thiepolo, rétaUiaiemni da aoMail des INi. 
l'état des revenus de la république, qu'il fait monter (aueofflOMacenient du qoa- 
t or7 ièma siècle ), à 836,938 ducaU, et celui des dépensas «lantaoi à 386,000 du- 
cats. 

Ici l'auteur reprend son récit : di luto quidlo c surresso sotlo ognidou^ dal 
principio délia sua iieclionc /in a i ora présente à uno pcr uno. 

Il commence par Henri Dandolo, an IIM» ai arrive jusqu'en 1888. Fk ameUEOto 
Urèdi Franeia da «no fraUdM wdkne di San Domini^. 

Ga tédi na aoniicai qna danza faulllais du 90* an S7«; aprèa quai on lli la bmI 
finis. 

Les feuillets suivants sont consacrés k quelques faits isolés; les incendies 
de 1106, de 1 l'O. de 1*2-28; le Ircmblemenl de terre de 1545, ei U prise de Coo- 
stantinople par les Turcs. Le feuillet 39 est blanc. 

Au feuillet 40, commence un autre ouvrage : Come si (la nolicia dcUa venula 
délie nobil fainiglie et catadê de' Venetiani^ cioè de quelU ehe vanno àUi con- 
HgHi di Veneiia, etc . G^esi una notice sur chaque fiimllla, arac les annoicias 
coloriées. Elle tient depuis le 40* reuHIel jusqu*au ISI*. 

A la suite de ce catalogue sont des morceaux d'histoire détachés: 

Sur la guerre entre les Véroaais et les riverains du lac de Garda; 

Sur l'enlèvemcnl déjeunes mariées vénitiennes, par des pirates; 

Sur la découv crie du corps de saint Marc, daos l'éniise.qui avait él^ iacendiée ; 
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Sar les croisades; 

Sur la guerre de Cbiozza, el sar les (amilles aoobiies à cette eccatloa, etc«, etc., 
jusqu'en 1579. 

Historia di Vonelia di I<(icoIè DogUoDi. -Ab u. c. 1597. {3ibL 
Ambrosienne^ 18 vol. ) 
L'iiisloire de DogUoni esl imprimée. 

Coiealcone notabili délia repubblica di Yei)eti»« i^eciiiflMQte ëeiiâ 
origine t antiehità de' nobiU venetiaai» esM loro» arme o Imprese. 
[BM. du Boi. — 9956, In-fbl.) 

Ctl ouf nge eoniMiice ptr une notioe hfatoriqHe. EQt wt si tiieeiiMle que lté 
trois p fmifli» feoillels contiennent le précis des événements de sept ou huit 
siiclv. Viennent ensuite les notices sur les familles, et cbtnio liieaal l'aalm 
indiqne les principales époques de Thistoire de Venise. 

Oq conçoit que, dans une centaine de paires, on ne peut pas présenter des no- 
tions suifisantes sur un pareil sujet. Il est possible que, dans ce grand nombre de 
notices, il y en ait quelques-unes qui ne aôient pas sans intérêt pour les maisons 
fa*dlfln nuMcrnait; vnit tliet ne piéeenlent point cet inlérél génénU que peot 
ftiff mMn ndsleire d*na gonvenemcni. Ce «éoMiie cet enivi d'nnn Uete el- 
ffeabéti^e des fiunllles praticiennes ; enfin il se termine per «ne notice de six 
peges sur les événements de 130tt à 1589. 

Relatione délia città e repubblica di Yeoeiia nelia «loale mo 

toeritti li principi di sua edificalione, avYansaiiientit aequisti, e 

pertfte fàlte, governot ritti» disborsi^domioio» foire (forxe), erario* 

adberenze co' priocipi, e différente eoii gli elettori dell* imperio a 

causa di precedeiiza. ( Bibl. du Roi, — N° 10405, in-i%) 

a 

Hlstoiia de gestis Yenetoram a docarfl Patriaeil nsqae ad 

Jacobum CoDlarenum. - G94- 1294. i^BibL du Vatican, — Mont» 
faucon.) 

Cronaca veneziana dal primo doge Pao. Lucio Anafeato cioè dair 
aano 695 siiio al 1430.-695-1430. 

Segoe una aerie de' dogi con gli anni del loro dogado e oon le 
loro arme. 11 primo di esai è Domenico Mooegario» rnllioio Ffiii* 
oesco Yeniero che fù doge verao la raetà del aeeolo eti. {BM, de 
Saint'Matc. — In-fol., 88, n" 19, provenant du cardinal Contarini.) 

Cronaca anonyma deila repubblica di Venezia dal 095 a 1432, 

(1 vol. grand in-fol. ManmaU de la Bibl. de Saint-Marcy 19.) 

m novembre 1417) Venise levé 9,000 lances, Vérone en paie 900, Vicence 100^ 
Padoue 500, et la seis^neurie le reste. 

(1378) Victor Pisaai venait de gagner une bataille à Callaro : il avait divisé ses 
troupes, renvoyésea malides torune pertie deseevaifleerat. En rtfennit II rencentre 
leoGénois à Pob, oè on lui préeente leeembnt II oonnlte les profêditeun qnl lai 
oidonnent d'atUqner. U repréiente qu'il n*est pus en ftoree, qu'il eet en détordre^ 
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que ses gens sont à terre, set vaisseaux mAt garnis de monde, el qu'il <^ern linltti. 
Vous parlez parUcbelé, vous avez peur , répondent les provodilours, marchez 
toujours. ri>ani fait sonner la Iroinpellc , son avanl-garJe recule, il revient 4 la 
charge, et nioiilr« aux |^ov(>d4curs ie^ deux iignes de bataille, Tuoe graode, 
forle, préparée; l'aulre £<ible , étroite, etc. Victor, répoodent les proTédileurs* 
«ouf awimi coMfr dc/emme, Eb bien! dit-il, ooof verrons qui en mtnqutra, 
qu^om soQoe U charge, et qtii vnU bim à ff^Mare me ttdve. II fait pousser sà ga» 
lèipieil in»BU se plaeesur la proue, Vépée k la innin, el se jette au milieu des en- 
nemis : trois galères génoises cèdcnl devant lui seul, les autres le laissent passer, 
enveloppcul Vénitiens, prennent di\-scpl galërcs et dii-neuf ccols hommes, 
qui sont tous massacrés Pisani voit la déroute, revient au milieu des Génois, les 
disperse, el passe avec Michel Zeno (pages CC ctG7). I-cs Génois enlèvent loul 
le convoi, consistant en froment, marchandises du Levant, café, coton , el Tten- 
oenteseiéger Yetilse; ils prennent Cbiom, arrivent jusqu'à realboudiafe dn 
canal Grande, cl bombardent ta capitale. ^Isanl arrive à Venise le 19 aoAl 1878; 
on le met en prison. La seignénrie appelle alors les habitants' aux armes poor 
défendre leurs foyers cl personne ne se pr^ente, on les presse : ?(on, nous ne 
marcherons poinl, sYcrie (oui le peuple, si nous n'avons Victor Pisani pour chef, 
donner-nous Victor Pisani. C'était le soir; la nuit, les marins, les soldats, le 
peuple, 5e rassemblent dans la cour du palais, criant à haute voix : Vive, vive 
raessire Victor IMsani, notre grand capitaine I 3Ialade el blessé, il se Iralne aiut 
fenêtres, et à travers les barreaux bvmides, fl s*écrie» Vive S*-Marc! vive, vive 
MIarel La oeardn palais était pleifie de monde; les bngoes avenues de la sel- 
goesvie i<etentissaieiit.d0s cris 4a peuple /et des scJdata, Jiisqnes aous le portique 
de S'-Marc le nom de Pisani était répété par mille voix, sur la place el sous les 
portiques do la prormalie; « l les flots qui ballaicnl le pied des murs du palais, 
semblaient rq)C'ler, dans la lagune, cl les cris du peuple el le nom du guerrier. 
La seigneurie et ledog« s'efljaycrenl, ils tirent ouvrir la prison : Pisani, soutenu 
par deux prisonniers, viol faire la révérence au doge, qui descendit de son Irûne 
jusqu^an alHeade la «aile; ttk, dès TaufeiB du jour, on le conduisit à Saint-Mare, 
où, sur le grand autel, ïfii remit le fonJblon de la république. Le peujple inon« 
dait les neCi de la basilique, et partout retentissaient les cris de vive messire 
Victor. Pisani 8*avança jusqu'aux marches du chœur : Amis, dit-il, je vous rends 
grâces; je vous rend^ gr&ces, amis, voici voire étendard, là sera notre liberté; 
amis, crions Vive S'-.Marc, vive S"-Marr el Venise! De là il se rendit chez lui 
pressé par la foule qui l'cnlourail ; cl le lenden)ain revenu dans Saiîil-Marc et 
l'étendard à la main : Vénitiens, dil-il, les Génois sont nos cnncrui'i, ils vicmienl 
■OOSutUqner, nous devons rous défendre : Emo conserve Chiozza, Zeno el 
MonesAi^ anifynt à toutes xoiles, dewnt^nxAiira ledaugcr, jusque- là U ne Ikot 
que combatinef la seigneurie a.des armesi, vous avu du couragCj et nous avons 
trop vaincu pour ne pas vaincne encore. II dit, et jUaversaot la seconde place de 
Siint-llarc, il monta sur sa galère; on leva Panrrc; on partit. Du haut des fenA- 
1res du paliiis le vieux doge el la seigneurie semblaient bénir res vaisseaux, der- 
nier espoir de Venise. Pisaoi, debout sur la poupe, soutenait dans les airs le gon- 
falon de S'-Marc; les femmes ù genoui élevaient leurs enfants vers le ciel : un cri 
général se iil entendre. Des /^rmes ! des vaisi^eaux ! s écrièrent tous les hommes; 
dodoes-oous des.épéea, di^aiept les vloiliaids, et sor les traces de Vicier Pisani 
14 galères et 80 galéasses badimit va même instant les ondes radevenues leur 
^empire ( manuscrit 19, p. 73 et 7i). 
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Le 9 septembre, Andrc Contarini ( le doge), se rr\ôlil d artucs blanches, 
prit l'aulre jjonfalon de Sainl-M.trc, el déclara lui-même qu'il \ouIail s'embar- 
quer puur aller cotuballrc. Ou lui équipa en deui joars 50 galères , el il partit 
(p. 7S et 76). 

( 1380) Mort de Victor PttiDt : Il MniÉdltt pfit MiirfiritfMlft» el étirtt '«m- 
tode ; ses galères tttaqueot, ses irolrtl est blessé ; tes galères reeoleDt, el TeiiMBi 
échappe. La donlenr s*enpare dn vieoi guerrier, el il neurt. Quand on rapporta 
son corps è Venise, les grands et les petits allaient so lamentant pir laeHè, 
pleurant et disant: O toi qui étais notre étendard cl m.trp «oîjlion, pourquoi 
es-lu rnorl? ('ornîticnt restons-nous veuTs et or|)helins? Noire diampion , corn 
njcnl esl-il lonibé? et tout le peuple pîeuraltj cl le <;(?nat, sans témoigner dts 
regrets, nomma un nuire général. L'armée désignait alors Loicdan, la seigneurie 
choisit Charles Zetu>. ci le peuple et rarmee tê résignèrent I eèéir el I ramer 
-1380 (p. 95 el 96). 

(142S) La seigneurie prend h son service FianQots Carmagnole ; elle lui donne 
ponr loi nllle ducats par an, et lui entretient l,ffJO lances ( p. 138 ). 

(fS mars 1430) Prise de Thcssnleniquc par lesTurc^ moitié par adresKt moitié 
par fbf«t(p.13aeim). 

(1436) La seigoeorie prend GcllaaMiata à aeaaitvkeiMi lui naslgm BOOductte pnr 
noii^ on lui entrelienlS,00Oeavaliers el 306 ftwlamips, lai donne un laniaon, 
46l606 ducats d'or, rt on le recnii M et ioff iln neaèra des nolilfta de Veaiae 
(■asnscriiSl, toi. 133). 

(8 ayril I43i) Procès el supplice de François Ctrmagnole : on le mande à Venise 
lur des soupron*:; el pour s'nscurer de sa personne, on (-pril n;n [mdeslals deliresse, 
de V érone, di' Vicence cl de l*adoue, qu'ils répondent sur leur IcHo qu'il ne suivra 
pas d'autre roule II [larl : en' chemin les podestats et les îïouverneurs vont au- 
devaol de lui, l'accon.pagnent, le font coucher avec eux, el ue lui parlent de rien. 
Il arrive; tous les IbneHoonalres et ollefers vwl k sa renoenlre, les tronpeltes 
aanneni, bail genlilshoniines soni nommés pour reaetrter; Il vent idier voir sa 
Ibmme» ses enftnts, les hnti lui représentent que le doge- el la seigneurie Fat- 
tendent: sa barque touche aux degrés de Saint-Marc, il entre au palais, tout se 
ferme; el i l'instant des soldais niarchcnl en silence el se placent à toutes les 
is*ues : il monle , on le nicn^» dans une rli;iinl)re où rataient un Mnncenigo, un 
Conlarini, les plus çmmis de 1 Klat Où est le doge, dil-il ? De précisantes afTaires 
l'appellent, répondent ses nouveaux compagnons, demain il vous donnera au- 
dience. Je vais donc chez moi embrasser ma femme el mon Gis, dit-il froidement : 
et nous allons vous accompagner, répond aumi frnidemeni Moncenigo. On descend, 
ea longe les portiques; ce B*esl pas là le chemin , s*écrie Garmngtote : c>rt le 
chemin, répondent ses guides. Ce n*est point là la porte de la mer, iTécrie encore 
le guerrier. Entrez, dit une seaie vols; la porte se ferme, c'était nn cachot. Il 
s*agît de mourir, dil-il alors, el un sonpir ftil toule sa plaînle 1.*» lendemain on 
l'interrogea, ce fut en vain : on le fil descendre à la chambre des tourments : « Vous 
» ne pouvez me donner la question, dit-il, j'ai perdu ce bras pour vous ser\ir. » 
On lui brûle les pieds, cl dans le feu il avoue tout ce qu'on voulait. Le leo- 
demain était un - dimanche, on le laissa soniHr; le lundi oa le menu an pied 
de 11 colonne de Sainl-Mare : il regarda Télendard qu'il avait tant de fuis 
porté à la victoire, et sa léle tomba an pied de son tn^ée-6avvil f48i (ma- 
Boscrlltt, foLtt). 



» 
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Oronlca venetadal primo doze Pauluzzo Anafesto, fâttoranno703, 
fln a Mess. Lorenzo Priuîi falto del 1556. 
Au-deisous de ce liUe oo Ut : 

La Montina dal dariisiaio tigoor Polo. ( BM, ém Bai* *— 
N*9955, in-fol.) 

Je ne saurais eipiiqaer prédiémeol ce que ces derniers mots si^niGeot. 
J*a«ale d*ab9rd soupçonné <(u'oii avait f«ula indiqver que cet «uvriga était 
uae chimique éerU« par Paul Moretiiii. 

11 y a eu deux historiens de ce nom. L*un a publié un ouvfegeipii 0*est point une 
chronique ; c'est une histoire divisée en vingt-huit livres, et qui va depuis U 
fondation de la république jusqu'en HSG; ainsi elle commence deux cent Hoiiante- 
douze ans avant la chronique mauuscrilç que nous avons sous les yeui (et qui, 
quoi qu'en dise le titre, couinienceeuG04), et se termine soixante-dix ans plus tût. 
Les deui ouvrages n'ont d'ailleurs rien de commun pour la forme. 

Quanti Taotre Paul Moresini, je trouve dans rHistoire de la littérature ?éni« 
tienne de Foacarini ce passage : • Dopo Tantiehissinia serittura di donienico 

> Rinio, non ne abbiamo veruna clie superi nel tempo quelle df Paolo Morosini 

• sopranomato il savio ch' egli indirizz6 al fumoso giureconsulto Gregorio 

• Itemhurgo : vi si promette un conipcndio deila storia nostra indi portandusi 

> r autore à descrivere succintamcnte gli ordini del govcrno prendc commin- 
» ciamento dal maggior consigUo e quindi passa ai doge e dipoi a tutti i magis- 

• trali. > (rageôtô.) 

On voit par cette dtation qu*un autre PaulMorotini, surnommé le Sage, avait 
dit une cbrenique ou un onvrage sur le gouvernement vénitien; mais il y a dn 
fortes raisons pour ne pas croire que cet ouvrage soit le manuscrit que nous 
eiaminons. D'abord ce manuscrit ne ressemble point à la notice que Foscsrini 
donne de l'ouvrage de Paul Morosini; en second li<Mi, le manuscrit ^n jtistju'à 
l'année l!>â6, et Foscarini nous apprend que Paul Morosini [lorissait vers le milieu 
du quinzième siècle. Pour que celte chronique pût éM'C de lui, il faudrait qu'on 
l'cùl prolongée au moins de cent ans. 

Le père Jean Degli Agoetlni, dans ses notices Mstorico-crUiques sur les 
écrivains vénitiens, a consacré un asseï long srllde i Paul Morosini (tome II, 
p. 179). On y voit que cet éerlviin, né vers 1409, mourut, selon quelques-uns , 
en 1 

A la (in de l'article est une notice doses euvrages. Voici ce qui se npporte à 

celui dont U s'agit. 

« Piritissimo viro artiumque ac juris ulriuxquc uiinns (tcrmauiœ doctori 
» famuniêsimo Gregorio JJUemburyli^ Paului Maurocenué salulcm, coni'mcià 

• Sœpenumero equidtm potcere vittu et^ etc., Goisse aceutarepoiu non diUriUmi* 
» Succède il nome dello scrittore, o sis dell* amanuense del libro, etc. Quesi' 

• «pnsoelo sieso etegHaente e cm fortn puè appellarsi un eompendlo délia ori« 
9 lino e délie axiooi pià ragguardevoli de* Vcneziani , elc • 

L'ouvrage de Paul Morosini était donc un opuscule érrit en latin. Notre oliro- 
nique manuscrite est un Malien, et lorme un in-^" de ë64 pages, d'une écriture 
assez f.ne. 

Il n'est donc guère possible d'attribuer celle chronique de la Bibliolhèque du 
Uoi à l'un ni à l'autre des Paul Morosini. 
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Peut-élre ces moU, la moreginadel clartsâmo PqIo , veiiknL-ib dire seu- 
lemeot que ce Diaouscrit faiitait partie de ia bibliolUéque dif s^|iaieur ^imi 
Morosiai. 

Qoot qu'il ei soit, ei told la detcripUoo. D coimmac» par cet mots : 

L*aoleur dit que ce doge régna vingt aii% ail BMilaat tiaq jours. 

Il indique la date de TéleclioB da aoa ailci— leaf, ul 7U; ainat il plact eelle 

de Paul-Luc Anafeste rn 69i. 

Chaque alinéa comnieiue par ces rnols : eome fit (kilo, clr., corne re Cnrlo 
rrnrw, clc, et ainsi de suite, jiisqu'à la fin du volutiie, dont les derniers mois 
MRl : if. Lurenzo de J'riuU con piaciT unioernUe di tuHa la cinà, dupa ia 
m mU éd Vmitrt liUgiugn»ÎMfkMl9 éoti fUmUm^quc egli non fa$§e 
pi«aaralar« hmi« éiUaêkMiêmfir é99$ mîfmûémtf aaw i i itf tri.»» UqmA 

eoH grandUHmo honore^ iecondo il eoitume ordinario. Il popnlo per toMaMarfe 

rejitô moUo travaglialo ma si conforUi per l'clctliune dd $un fralcUn. 

Ko ceci l'auleur de l.i chronique ne se trouve pas d'accord avec la plupart des 
auteurs qui placent l'éleclion de Jérôme Triuli en 1559, et qui font régner Lau- 
rent Priuli près de trois ans. 

Cronico di tulli lî dosi venetiani* — 697-1559. [^iU^ du Jjtot. 
N<> 967-683, in-foU) 

Ca ouiBiiserit aal sur f^llo. Il est écrit d'viia manière très-Iisible, et'oraé à 
cbaqne page de plusieurs éeussons eolumlnés. 
fblbeiiKDsaaient ce n*est pas nna histoire ni une chronique, ol même nna 

notice; c'est seulement une liste des do^cs depuis rauI-Luc Anafeste jusqu'à 
Jérdnte l*riuti, et un calatofruc atpliab(!>Uquc des fainilles palriciennes. 

Tout ce qu'on peut en recueillir, cVsl le lieu d'où chacune de ces famîllrs 
tirait son origine. Ainsi on y voit, par exemple, que les Caloprini venaient do 
Ravenne. 

Les Centranigo de Césène; les Zorzi de Padoue ; les Sagredo de Seheaiaa; les 
Pamta de Laequea, ele. 

Ce qui peut sertir d'argument contre l*assertien de Machiavel , qu'autrefois 
la noblesse liât composée de tous les habitants de Venise , que les non-nobles m 
fureol qneceui qui arrivèrent poslérieurement à i'établiMcment des premiers. 

Amwles ▼eneti àb anoo 703 ad annom 1384. -703-1384. ( Jlîftl. 

C^imillt de Merzariis. — Monlfaucon.) 

Chroniche de Venetia fino al MCCCCXXX&Vi. - 703-JL447. {^BiU, 
1^ itoi, — K** 9957, iu-fol. ) 

Ce manuscrit, très-beau, comprend 148 feuillets. Les pa^es sont en deui 
colonnes, l'écriture est gothique et fine. Les titres sont en enrre ro\i^, et les 
marges sont ornées, soi! des armoiries culunécs des famiUcs patriciennes dont 
IMmir dame la Hâte, soit de quclt^ues signes r^tifii ans évéoemonla da»t il 
parle. 

On trouve d*aboid ttae liste chroBOlesiqne des doges dc|iiiis Baoi^-Lae Aaaflnte, 
vers raa 700, juaqu'à Paacal Maiipler, au 1447. 
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< QuÀ rnmeDiM la croDîcba de Venelia et chôme la fù ediOctta, io che lempo 

» el per chi. 

• Al ooroc (lel padre e dcl Golo cL dcl spirilo sanlo, a la gloria dcl evangelisU 
» raesser San Marco proteltoro et goTernalort oMiro, che Dio pcr lungho lempo 
• li eiMiaem#t geftna, ama. B» qot mail larl notHo a diê modo Itt prindpiito 
» ad habllara la provlMia dl Venelia el per cbl. 

t Blcooie io ho trovalo nè le oroolohe anliglioet ho Icito cl imparaloi etei • 

Ce commcnremeol est le mAine qoe celui du Baa«aerii6di de la filMiothèiiio 
du Koi analysé ci-dcsxus. 

L'auteur remonleà ladeslrudion dcTroie : quand il arrive au commence m<»nt dn 
huitième siècle, c'esl-à-dire à rinslilullon du dogat, il pHace dan?i sun récit le cata- 
logue alphabétique des familles patrtelenoea, ensolle celui des ét fiffues de Venite. 

Aprèa cola il donne dea notleea asseï étendues sur lei éténenenla da règne de 
chaque doge, à partir de Faul'Luc AnafMe. 1^ qulnxième siàde eommenee an 
feuillet 74, et rbistoire dce qoarante«aept premières années de ce aléde rempUI 
tout le reste de Teaviage. 

SomiDario o vero raccolto fedelissimo de diverse cose notabili 
rtcavateesattamentedallecrooicheveridlchelepiù pretioseesUmate 
cbe si atirovano in Venetia concernenti la repubblica et altri suc» 

cessi parttcolari in questo governo if totto con ogni diligcnza. -804- 

1615. [BUd, du RoL — N"^ 1012i, in-fol.) 

2 

C'est une histoire de Venise de 801 à IGlii. Les évi'nemenls de huit siècles ne 
peuvent être préseolés Mec quelque» détails dans uo rcctl d'enviroa deua cents 
pages. 

11 commence h la tyrannie d'Obclcrio, qui, dit-il, « forzevulmenlc dai popolo 
fà asaonio alla dogal dignité. • 

. Histoire de Venue. - Ab u. c. 1750. ( Hamncrd de la Uùliothè' 

que Mazarine, in-8°.) 
Cet ouvrage est divisé eo deux parlies. 

La première, en cent cinquante pages, contient nn abrégé très-rapidé de Fhls^ 
foire de Venise jusqu't Tan 17110. On sent bien qa*on ne peut pas y trouver des 
détails, il 7 a même quelques fneiaetiludes; mais ee précis anses substantiel 
n'est point mal Ihit, et rappelle bien les dits principaux. 

La seconde partie est un iiiblcau du gouvernement de la république en cent 

et quehjucs pages II est assez fuicle. 

Uistoria veneta. ( BiLl. Colonnienne^ Muséum brUannique.) 
Gronica Buranella etaltra di Venetia. ( Bibl, Zilioli, à Venise^ in-r*.) 
Raccolta di croniche et altre scrilture venetîane anliche e mo- 
derne. (Iftûl., 5 vol. in-fol.) 
Dogi di Venetia di Antonio Donatî. ( Sihl. Grîmont, è Venm.) 
Hitoria veneta anonymi. (BibL du Vatican») 
Cronica Venetiarum anonymi. [Ibi'd.] 
Jiigidii Juliaoi historia vcnela. (Jbid.) 
Blasii Boncorsii historia VenetAriim. {ibid*) 
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Libro de vite delliprencipi et delli slati delli Veoeziani dn Paii- 
lucio Anafeslo Gno ad Arrigo Dandolodogc XLI, inlingua volgarc 
fcneziana» da Pietro Marcello, tigUo del magnifica Aaioiûa. (JiibL 
deMmmo. — In-i% n" 1075.) 

Durrage qui a élé imprimé en ilaUeo et eo latio. 

Dogi di Yenezia con le loro armi gcotilizie, sotlo il dogato di 
P^oale Cioogiia 1585. (iM. N« SeeO . 
Frammenti di Storia veiebi. (/M. N* 541.) 
Ckronieon integrum Mathaei Palmerii. {BihX. Ju$U Fontanini ar- 

chieptscopi Ancyrani, — Montfaucon.) 

ISléme litre. [Bitd* du procurateur JuêUnianif à Venise, — ifonl- 
faucon,) 

Htftoria f enetiana maniMcripta latinè eleganterque exai;àta anno 

1484 1 têwnMo de Mooaeo cAocellario magno regol Gretensis. 

(Ml. ê$ TrMn.) 
■oDlftiteoo aTWtll ^a*aBe parlte de celte Biilolre i élé Imprimée. ' 

Chronicon vcDetum scrmone italico anliquo. (Mtuœoîum Àlejcan- 
dri de Este, — Montfaucon.) 

Chronicon venclum. [Bihl. AuUii Bulgelxi. — Montfaucon») 

GhronicoD veoetum-cum famiiiis veoetis. {Ibid.) 

Recenaio omnium ducorn venetoram a PaïUutto Anafeato vaque 
ad Laureoiium Priulnm. (BiU. impériaU de Ftemie.) 

Gronica délia repabblica dl Yenezia, eoil' anni délie famiglie noblli . 
{Bibl. de Turin. — Montfaucon,] 

D y en a deux eiernplaircs. 

Memoria di molle cose (Nissate délia citlû di Veoezia« folior. 18. 
(BM* dê Sienne,) 

Gronica Teneiiana tenza nome d*antore; n* 20GonUrido. (1 vol. 
i»4% wmmêêeritde laBiH. de Mni-Mare.) 

Ghronaca anonyma délia repubblica di Yenezia. (1 vol. pelit in- 
fo!., Ibid.) 

De la page 105 à 112, c'est un calalo;?uc des dons offerts à la patrie pendant la 
guerre de Chiozza ; les uns oiTreal 4 arbalétriers h raison de 8 ducaU par. mois. 
Marc etBarlbélcmi Arcas*engagent à en entreteoir 1â. Marc Cicogoa de San MaicHl' 
es propose Mlaol, plus 4^000 dueels de ses fonds (pag. 77). Nloohs Polio ptle 
8 arlMlélrierfl k 0 doeats et nardie aree tes eafiuiU ; «ar levas» ladépeadameat 
de leurs ofTres, s'engagcot eu -mêmes (fol. 105). GarzonI doaa» d*aiier4 
^000 ducats d'or pour les mères et les Teuves, la paie de toute une chiourme, il 
donne tout ce que 1 Etal lui doit, des diamants do 8 et ds 1-2 karals, li.OOO livres ; 
U offre ses deox fils qui soot près do lui, le troisième même, qui e^l à Bologne, 

t. 
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et quMl feim tenir; H fera enlrelenir non -seulement tous les arbalétriers quMl 
|iourra amener, mais aussi les femmes et les m^rcs ; il marcljc lui-même (f* 107). 
Jean et Bernard de Zara, offrent cent hommes de chiourmf cl leur paie pendant 
deux mois; presque tous offrent de |>ayerces hommes deuK ou trois moi^ d'avance. 
And^é Vendramini eu propose 30 ( f" 107 ). Paul Nani 40 «rbalélricrs ; r^ioolas 
de S*-lltr|]iéleaiy envoie ton fils avee 9t erbilétriers, toujoun à S ducaU le noie, 
et e'emberqae lulrnéne sur une autre galère ( ^ 107 v* ), Paul Donalo et son 
flii, outre lee arbalétriers, donnent 1,000 ducats d'or ( ^ 108); Nieolo Parola 
94 compagnons et iui-méme ; Marc Orso de San Maurice marche avec ses trois 
fils, son Trère, tous les siens ( f" tOH ) ; beaucoup d'entre eux abandonnent tout 
ce qu'on leur doit, ou plutôt tout l'argcnl qu'ils ont placé dan^ les fonds de la 
commune, ou au moins 1 inti rôt de ces fonds; Pierre, Tau! eUcauZadiarif, frrres, 
marchent ensemble, mènent 9 compagnons qu'ils paient, offrent la paie de 
40 arkilétrieia à 0 dncàte par mei% dossent 4,000 Urne, et a^eiOMMit aur ce que 
le testament de leur aïeul engage tellement tous leurs biens qu*ils ne peuvent 
foire que si peu ( M09 ). On voit 100 ) que la paie d*un homme de chiourme 
Util d'environ quatre ducats par mois. André Zuslo de S* Thomas s'offre lui-méne 
avec son fils, et abandonne la paie de 110 hommes de chiourme et 40 arbalétriers, 
une suite d'hommes d'armes pour son (ils, cl l'intérêt d'une somme de 7,800 livres 
( (' 110 ). Les plus pauvres offrcut de servir sans solde : quelques-uns d'entre 
eux disent, j'offre ma personne qui n'est rien et mon courage qui deviendra 
quelque diese. 

Ce catalogue ee trouve aussi dans le manuse. 40 de la psge76 k la page 
Ces sommée et dons furent offerts, parce que la seigneurie fit publier dana la 

place S*-Marc que tous ceui qui viendraient offrir ou donner quelque chose ponr 
le soutien de l'Etat seraient récompcns<^s, soit par la noblesse et l'entrée au con- 
seil, soit par des pensions pour leurs iils et des dots pour leurs fiUes ( US 
19, p. 79 )• 

S in. 

Antérieurs au xiii" siècle. 

Attilse régis vita a Juventio Gœlio Calaoo scripta notis illostrata. 
{BiU. ds G. Leamco, à Venise.) 

ÙuoM imperatorio diplooM Fortantto potritrcto Gftdeeii aôiio 
Chrifti 803. (MM. és Mwwio. — 541.) 

n est dans la dironiqne d*André Dandolo. 

€aroli inperalorio diploiiia Jehan Ai duci YeDotiarana anno 88S. 
(iWrf.— N»541.) 

Lotharii imperatoris diploma Johanni duci YçQetiarum anno 883. 
{ Ibid, ) 

Ludovici imporatoris diploma Juhanni duci Venetiarum. (Ibid.) 
Othonis III imperatoris diploma Petro Urseoloduci VenetiaroiD 
anno m {Bil4. de Murano. ^ N' 541 .) 
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Priff1l6giit fiMMttife tiiipofttttfiliot MIIC6MA ilocibiM Vm^ttefino « 

ioserta stint alia privilégia a ducibus Yenetiarum concessa certis 
quibusdam privalis. {Bibl. du Roi. — N' 5877, in-fol.) 
A la suile d uo %oi. uililuiù : • Cruoica veoela per aaoos domini divisa sut» 

CcfftcwacMiUeiiliimifpiècM te«iiiéMi8B,Mi»IOM,fl'llO»illf,«m 

Nota 4e' priai reCtori yeneiiani dl aleone eiUà. (Âf. étr. ) 

Bm» m iceodi lalitvié : c Raceolte difene di varj proposlti politid , \ù-¥». * 

M. Fetrus de Tineis, de gestisFredericî cum ecclesiAromanA.* 
1178. (MS eolUgii êoeietaliê Jmi lofMniihiUi^eabdgkamama-' 

eripta Antonti Sandcrù) 

Epistola de antiqiio codice in quo est Alexandri pp. III, historia 
data aano 1359» laooceotii Yl auDO septimo. [BibU de Murano, 
— 541.) 

E^fllola JacoM de orbe episcopi Capitensis Jo. Delphine duci 
Yenetiarum de antique quodam volumine in qoo continetor historia 
Alexandri pp. IIL Epistola profert annum 1359. [Ibid,) 

JpM epistola lypis Tendit impresialkiU ia hiatoriâ FortuDiU DJmi de tdienlu 
aieuadri Ul Venetles. 
Aliud exempter. (Itnd.) — N"* 853. 

Frifilegiam concessum ab Alexandro III papâ Yenetis pro festo 

dominicae Ascensionis. {lîibl. Riccai (!i,ù I lortncc. — In-fol., n** 9.) 

Vita et memorabiiia Aleiaodri papie 111. {Bibl, de Murano, — 
In-fol., n" 150.) 

Celte tic d'Aînandrp ÎÎT paraîl avoir éié évrWc lonjrtemps après la mort de ce 
pape. Je la rite, parce qu elle donne occa^iioii au bibliographe de contredire l'o- 
piuioQ de plusieurs historicos au sujcl du \oyagc d'Alexandre 111 à Venise; du 
secours que lui fournit la république; de la victoire remportée sur Othon, Gis de 
FMdéric Barberoosse. 

• Qd« oowia, dir-<{, ftibulam sapinot, cèm flltos imperatorls tune esset quia- 
> qoeuie, aee beitimi iolcreesseril imperatoiem inler el Venetes , ut evidenti- 
» bus urgumeotis probarant ploriml erudilissiini viri. » 

Siv. 

xm* aiÈCLB. 

Yoji^e d'oatre-mer. (Manmeriték la de €rmh>9f d*85.) 

BeS CBAETIKRS QCI àLEHCNT P4II A TE!flSI. 

Or vous dirons des chrétiens qui alerenl en Venise. II y a un^ ille près de Ve- 
Dtse a use iieue, nomme illic Saiot Nicboias, et aiDsi que les pelierins venotcnt 
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Ton les Tm%o\l passer en tel Ule. LA fa etably chun baull homme a sa nef et com» 
bien il paicroil et prist len le paiement de chuo. Mais quant ce fu foil si ne fu pas 
lestoire pâtée à moitli6e de ce que leo leur avoll promis. Et reni qui avoleot payé 
dirent aui maronnitn qu'ils les pasnissent. Les Venislens dineni qalb tarolent 
•incbols toute leur convenance- Les bauh homes leur vouidrcnt bailticr bons 
bottagcs de paier les deniers; mais reuh n'en vouidrcnt rien faire et les tindrent 
ilîec tout leste a granl mesai->r. Le duc de Venise vint aux baulx hommes de l'ost 
cl leur disl qu'il avoit prés ri illec une cil<^ qui leur avoil fait moult de maulx et 
que se ils leur vouloient aidicr que la cité fust prise, il leur quitteroit les deniers 
qu'ils dévoient k lesloire et si les feroit mener la ou ils vouldroient. Les pellerins 
respondirent qu'ils feroient sa foalenlé. A doue les Yentsiens firent chargier lenrt 
nefs et les mirent dedens et alerent dorant cette yIIIo quMIs assirent. Celle cité to 
nome Jadres et siet en EsdaTonie, elle estoit au rof de Hongrie. Quant le roi de 
Hongrie le sceut, il manda aux pellerins quMIs se levassent du siège et qu*ii estoit 
rroîsîé comme culx cl «:cn yroil oullremer avec eulx et se ih vouloifiil du sien il 
leur en donroit voulonliors. Ils lui mandrrenl qu'ils avoienl promis de aidier aux 
Vcnisiciis A donc le roy de Ilonf^rie en\oya faire sa plainte au pape de ccslc chose. 
Le pape y envoya ung cardinal lequel les admonesta de non fourraire en rien sur 
la térre da roj él oeals n*en firent rien : aindiois prindrent la cilé. ton le car- 
dinal les eicomunia de par le pape et les pellerins crièrent merey an saint-pen 
et lui firent savoir la occasion. Ccsl message fit Robert de Bone et quand H eut 
foit le message il ne retourna pas à eols alnrhois passa la mer et arriva k Acre... 

cobsut la cité de ccim^TLioru rci co.^qi'1si sca lu «abc. 

Or vous dirons des pellerins qui csîoicnl à Jadres et du fils de l'empereur Sur- 
sac qui ent les jeni crerés et que Tempereris avolt envoyé en Hongrie a garand 
devers le roy son frère. Sllost que l'eiffknt fu èn eage d'home, il eut conseil dV 
1er à Jadres et felsl tant aui pellerh» et aux Venlsiens qtt*ib allassent aveo lui 
en Constanlinople , il y ala et illcc ordonerent que le conte de Flandres aurait 
C" mars, le marquis C". Le duc de Veni«e C" et le conte do Saint Pol L"'. Si pro- 
mist aux pellerins qu'il loucroit le navire pour deux ans. Et ainsi le jura a tenir 
s'il pouvoit rerouver sa terre. IK parlirenl lous el allèrent en 1 ille de Courfoul, 
celle ille est endroit Duras cl de là alcrciil sers Conslanliooplc. Quant l'empereur 
Alèses sceut que son neveu venoit sur lui , Il manda tous les bauli homes de la 
terre alBn qu*lls fassent prêts. Sllost qu*Ils acenreal que les Xpriens approdioient 
deConstantinopIe, ils firent lever une chaine qui estoit a rentrée du port, bqucUe . 
estoit longue plus de trois Irails d'arc et de la grosseur du bras d'un home; l'un 
d^s chiefs estoit altn. Iiié n rniic (îo<; to':rs de Constanlinople cl l'autre ehief a 
une rue nome Pere, la dcmouroienl les juifs el y avoit une grant lour bien garnie 
qui scappelloit la tour deCalalas : la lisi Saint Pol une partie de ses epitres. Les 
iiCllcrins fraoçois vindrent à ung sanicdy devant (^onstaoliDuplc cl arrivèrent près 
du lieu nommé la rouge Abbaie.... Lendemain nos gens alerent assaillir la tour 
de Galatas. Ils la prindrent et boutèrent le feu en la ville des juifk et tantost 
rompirent la chaine. A done entrèrent leurs nefo an port étaleront tant oultre 
devant «d chastel qui ent au cbief de Constanlinople, la eloit ung palais dereo« 
pereur. La se logèrent les pellerins el .ircnl lires JevanI et!\. Ce fu en une vallée 
près de leur navire, cl ils avoienl derrière euh une grosse monlaignCf el au des- 
sus une abbaie ooinéc Uuiamoul qu'ils avateot garnie. L'empereur fisl crier par 
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b «04 tue t mth f <»*iw»ti, puis iitl hm ptr «iitfocle appelK^ Bapmh • 
«M iMora de iM» geas. L*eaipM«ar cnfoia Gin baltUlcs itn oos^rberge». Si- 
tost que les L&lins le srcurcnl ils Isslrent de Icare lices et S6 liodreot reogles, 
ftvtill«aeilt le fireni les Grifons. Lee Vealsieus qui csloient en leurs nnTires 
Varmprent tl dressèrent eschielles aux murs el enirrrent pn la cilé. lis ouvrirent 
la porte el bouleront le feu au costé \rr.s L» incr. Apres manderont au\ François 
qu'ils esloienl on la cilé. Quant l enipcrour \t y ce il s'en lurna cl ses gens, cl les 
Françoys mirent celu}- qui les avoil amenés en pos&cs&iou de la cilé el le couroR" . 
acrent. Aftèê regefdereol mg hiolt hone de la terre et le flreat bailty. .. 
taillj se semmeit Motcolles.... 

Kc demeura gueires après qae en la cité, levé nae grani melUe de Grifoas cl 
de latins qui y demouroieet aveal la tenue de; Vcnisiens. Les Grifoos boutèrent 
le feu es maîsons des Latins, ne onques ne fine d'ardoir ii jours et i\ nuis de l'une 
mer jusques a l'aulre-Cellui Morcofles entra on la chambre ou l'eniperour se dor- 
moit et le fisl eslrangler puis le li«;t enfouir. Ce fait il ula eu l'egUsc Sainte Sophie 
s>i porta couroue et fu empereur, il avoil ung hauil borne en la cité qui a\uil esté 
perent de Teaiperear* Il espla ung jour que Morcofles csloit alé a Blequerne, il 
aie a Saiate 8epliie et perta cearoae, sitost qae Mofcefles le sceot il ala celle peK 

cl reccM» puis it feraier les perlée. MefceOee flst «ag jear ^Aïn nefs 

emplir d'espioes. Et quant il eut vent qui aloit sur le navire des Lalios , il fisl 
bouler le feu es xiiij nefs, qui &'en alerenl vers le navire des VeaisicoSi mais ils 
le deffendirenl telemcnt qu'ils ny eurent quelque dommage 

Ainsi eurent tout adoubé a la pasque florie, lendemain malin ils enlrcrcnt en 
leurs nefs et vindrent jusques aux murs de Constanlinople. Kn la première nef 
qni Tint aux murs eloil Tevesque de Soissons. Celle avala taolost son poat sur 
aae leur, ion Ffaocoja et Yeabieaa oiontereat sas et prladreat celle teor. €eltai 
qui premier y ealim eleit Veaislee et fti eecis, Tealre après Tu irog dmaller de 
Fraaee aeae AadricD Dure bouche. CeUui gaigoa ecotmars et l'autre aprc^ çia* 
qnaote mars ( L'an 1^:04 le dimanche des rameaux fui le 18 avril.) 

Ceut plus emhlcrenl furent les Venisiens dont il advint que le duc de Venise 
TouU faircrnarchie aux Françoys des richesses qni esloienl en Constanlinople. Si 
donnèrent a chascun chcvalior rrrx mars, el a t ha^cun |)reslrc cl a chun scrganta 
cheval deux cens mars et a chuu home a pie c. mars. Les François ne le vouldrent 
birt, «aie qoeat tiat aw partir les cbeTallen n*eor«at que ii mars, les prcslres 
et les scigaos aiMI dis mars et les geos de pie cloq ssars. Les Yealaieas eureat 
la moitié devers U mer et les Fraaeois Taulre. Apres ce 11 fu accordé qoe Teaipe- 
reur seroit de decha les mons el le patriarche de delà les moos» el establirenl que 
Ie> Venisiens donneroiont la quarte pari de U cilé a l'empcrcur et les F ranfoys 
aolant :{ Butin fait à (^mslantinople). 

Le conte Bjuduin de Flandres fu esleu a empereur el porta couronne 

i.'histoirc du comte Baudoin de l'Iandies et de Haynaii, qui est 
celle de JeoîTroy de Villchardouin.-1204. [Mantucripticodiecsducum 
Burpmdîœ tnpalaUo MruxeUenti^ lnbUotketh$ea bflgica manuseripfa 
À m l ê m i Smnétru) 

L'histoire de l'empereur de GofistaDtinople Bandonin comte de 
Flandres.-1204. {Ibid,) 

liaiduiiii iuiperatoris CouâlauliuopoliUQi epistola de captà pci 
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LathiM GoiislBiitiiHi^i.«lSOi« {MtmiumfiH99êienË, O. ÀàhrH 

Mirœi dtcani Anlverpiensis, hibliolheca belgica manusciipla Antonii 
Sanderi.) 

Traduction de la conquête de Goostantinople de Villehardouin 
en italien par M. de Paulmy, évèque de Rhodes. - 1204. ( BiU d9 
Manmeur.àl'ÂrMMl. — N* 46, in-fol.) 

D'après riwpection de ce manuscrit, on peut se former des doutes sur If aoiii 

du traducteur; mais cette question n'iniporlo nullement àrbisloirc Le litre aa- 
nonce que celle traduction a été faite sur un manuscrit de Villcbardouin eiislant 
à Venise. La seule utilit(:' h tirer de celle traduction serait de la comparer avec 
l'édilion de l'original dumiéc parDucange. 

Gregorius IX episcopo Ferrariensi et abbati Poraposiano Coma- 
clensis diœcesis, ut moneant ducem et communem Venetorura 
quatenus désistant ab impedimeiito quod praestant archiepiscopo 
BaveDBatenti» qaominîu libéré déferre bod posait ad aoacaatni Cm* 
meotam» ▼iDuni» aal el rea alias Ravennatensis ecdesio, datam 4 
idos decembris pontificatûs sai aano 9. - 1236. (Arekwe$ de Eacetme. 

— Mont faucon. ) 

Lettres de Jacques Thiepolo, duc de Venise, au roi saint Louis» 
lesuppliantdc vouloir bénigncment recevoir Simon Bon, qu'il lui en- 
voie, pour les affaires de Constantinople. 1237, subplumbo. - 1237. 
{Trésor Gtarlu, lome VIII de V%wmtair$f miêùdhnea») 

iDooceotlus IV, patriarcha Gradensi super reformandèpaceinter 
regem Aragonum, Venetos et Januenscs. Datum apud Villamnovem 
4 idas aprliis anno 3. - 1216. ( Àrchtveê de Ravenne,) 

Innocenlius IV, patriarchic Gradensi de subventione trium mil- 
lium florenorum pro recuperatione terrarnm ecclesiie roman.T. Da- 
tum apud Villamnovam 17 kal. sept. aoQO 3. - 1246. {Archioee de 
BiÊn u m e n) 

Innocentias IT, patriarch» Gradensi pro execotione et expedi* 
tione quarundam litteranim cum Dandolo duce YeDetonim, datum 
Aviolone idibus noverabris anno uiideciiiio.»1234. {iM.) 

Traité d'alliance et paix perpétuelle entre Michel Duc Angélus 
Comnenus Paléologue empereur des Grecs, avec la seigneurie de 
Gônes, coutenaut les privilèges des Génois trafCquants dans l'Etat 
dudit empereur et des subjects dudit enqpereur trafflqnaBta à Gènes, 
1261. 

Dtns un reeueil folituM : 

Divers trailéa el autres pièces touchant MUan^ Génes^ Venise f Flo- 
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fûB 1261 , jusques en lijii, [Biblwlhèiiue de Monsieur, à rArsçnal. 
— N° 118, in-fol.) 

Traité d'alliance el de paix perpétuelle entre Michel Méologue 
empereur des Grecs, et ceux de Gènes, contenant plusieurs articles 
tant de secours mutuels qued'autres, 1201, latin et français. - 1261. 
[Trétordiê Ckartêi, tome YIU.de rinntntmn^ mêeeUmm.) 

Traité fait entre Charles roi de Sicile, et Baudouin, empereur 
de Constantinoplc, pour le recouvrement de Const inlinople el autres 
terres envahies par Michel Paléologuc, schismatique usurpant le nom 
d'empereur, 12G7, confirmé en 1271, et en 1313.-1267. {Ibidem,) 

Contractus navigii domini régis ac Venetonim serenissimi ducis.- 
1268. (Bm.duBoi. ^ N' 222, in-fol.) 

Ce Inîié M trouve dans an manuscrit intitulé: c AMiaMtitns Jafoat ê& l*ta- 
•te 1400, qnt fkit fartie de la colieclion de Dnpiij. > 

Coatractos navigii, etc. {Af, Hr.) 

1km un naooscrU intitulé Vende, 1988 ^1S99. 

Ce tnilé el le précédent sont des copies de celui dont il est perlé dans la no- 
tice soif ftote. 

Contractas navigii LudoTici ÏX, Franconim régis cum Yenetis 
foctoB pro passagio ad terram sanctam.-l268. [Bibl. du Roi. — 

.V 5955, in-fol. 

Dans un recueil iniiiulé : • Traités de plusieurs rois, > ntnuscrlt profen^nl de 
h Bibliothèque de Béltiuoe. 

Ce contrat est rurieui, iiarro qu'il donne quelques notions sur la marine des 
Véfiilieut» à celle époque, par exemple on y lit : « Nsvisque vocalur sancta Maria 
est longa pedibus centnm et odo, qnm lon^itudo est de pedlbos sepiuaginU in 
cslambâ, in largore pror« et puppis est de pedibus trlglnta oeto, el est ample in 
fiindo peéBiUf nofen et dinidio, et est alla in prlosl ooperlâ ondedm pedibus et 
diaridin. et est aropin in ore pedibus triginla oclo et dimidio, et est altiinat» 
randâ copcrlâ pedibus sei et dimidio, el efi alla in corridorio pedibus quinquo 
et dimidio, et à corridorio in superius pedibus tribus ni dimidio, et est alla in 
capitihus columbx el habet duos pacadisos el unum banniun, unum superban- 
oiuD coperlum el duus poules el unum superpoolcm et unum bellalorium amplum 
de ^patservel fvinque pedibos de letn» puppi. Qua natis cum omnibus corredis 
et appnntibtts sois et cum ceatom decem marinariis dabitur pro mille quadra- 
glata manèli argenti ejns Inmitatis cujns est Venetia gronus ad pondus de Fa> 
risiis. » 

Voilà DU navire dont les dimensions et le loyer sont bien déterminés. 

Suit la description de deux autres vaisseaux. 

L'uo de 110 pieds de long, armé et payé comme le précédent , l'autre de cent 
pieds, ayant malciols , el loué 1100 marcs d'argent. On ajoute qu'il en sera 
coostruit pour ce passage sept .qui aurout 86 pieds de loof , et doquante nale* 
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loU. «l MfMil loné» iW iwur^i, «■ li«n .«U 700 qu*OB i0mli , et qoa 1m aa Ww 
en fourDirool sepl pareils. 

n ea résDfte que li république fouraiisalt dix vaisseaux el 006 mateioU , et 
que le lejer de ees dix navirea était AxA à 47,880 marcs d'argent. 

La quantité et le prii des approvisionnements devaient élre réglés à part. 

A ces vaissoaiu on ajoulail : t Aliiid magnum pro quatuor miliibus cquorum 
et derrm inillihus pcrsonarum. » Ce qui prou>p que ceux ijui ont écrit que ûit 
mille hummcsel quatre mille (hevaiix furent Iranspurîés sur dit navires , n'avaient 
pas kl ce trailé arec assez d allention, ou en avaient un autre exemplaire soos 
les yeux. 

Le passage des troupes était réglé k tant par benune et par ebevaL 

Trailé principal fait en cour de Rome entre Philippe de Cour- 
tenay empereur de Constanlinopie et le roi Charles I*" de Sicile 
d'une part et la république de Venise d'autre, pour le reooavreineoi 
dudit empire. -3 juillet 1281. 

Traité particulier entre les mèmeo pour Veiécution du trMté 
principal. -3 juillet 1281. 

Ces deux pièces font partie d'un recueil intitulé : 

Traités des empereurs latins de Constant impie avec le pape^ les rois 
ds Sicile, les Véniliens et autres princes* {BiH. du Roi, — M* 77, 
în-fot. Manuscrit de la BiU» de J^netme.) 

Copia letter» confcBderationum el allegationum factarum inler 
Philippuro impcratorem Romaniae, Carolum regem SicHi» et Jo- 
hanncm Dandiilo duccra Venetiarum,pro passagio faciendo in Grœ- 
ci5, dut<np mcrisc docembris. (Recueil de pièces historiques delà collec- 
tion de Dupuy,-\ 2H{. Bibl. du Roi, — 45, in-fol.) 

Traité et confédération fait entre Philippe empereur de la Borna- 
nie et Charles roi de Jérusalem et Sicile, duc de la Pouine, etc., 
d'une part, et Jean Dandule, duc de Venise, Dalmatie, Cracovie 
(pour Croatie] f seigneur delà quatrième partie et demie de l'empire 
de la Remanie el la coramunaulc do Venise, d'autre part, pour le 
recouvrement de l'empire de la Uomanie détenu, et occupé par 
Paléologno et autres. Juillet et août 1281. [Trésor des Chartes, 
tome IX de l'inventaire^ miscellanea, ) 

Bulle du pape au roi touchant le traité fait entre la seigneurie 
de Venise et Charles comte d* Anjou, frère du roi, touchant Taffaire 
de l'empire de Constanttnople, anno 3* sub plumbo. - 128I. ( Trésor 

des Charles, tome VIII de l'inventaire.) 

Traité d'alliance et de confédération entre Philippe empereur 
des Romains, Charles roi de Sicile d'une part, et le duc de Venise 



Digitized by Google 



BT mÈXM Mfritteirtrvi». 37 

Jean Dandolo et ladite seigneurie d'autre, pour le recoiivrcinent de 
i empire des Romains, contre les Paléologues et contre celui qui 
se portera pour empereur Greei* lâ84; confirmé eo 

Il y a à la saNe plorfmt pièces eo confinoalloD de ce traité et de celui de 

1267. {Ibid ) 

Tutèle que donne Charles roi de Sicile, étant malade, à Pliilippe 
roi de France, son neveu, des comtés d'Anjou, Provence et Forçai* 
i|oier jusque» à la délivrance de Charles son fils. (En latin.) 6 jan- 
vier 1285« Dans t» recueil Intitulé : Mémoint et traité» eoneemant 

les royaumes de Skilcs el de tapies. Traités entre la rrpuldi(juc de 
Venise et les rois de France et fe,s /fvUandais. Traites el artes de la 
république de Géiuê avec leê rois de France, Manuscrit provenant de 

la BiU. de Brmne, — 5 janv. 1285. {jm. du iZoû — 14, 
ia-foL] 

SIV* SIÈCLE. 

Instrument du don que madame Catherine empcrièrc de Cou- 
stantinople fît à monsieur Cliarles comte d'Anjou, où, entre autres 
choses, elle lui donne le droit qu'elle avait sur l'empire de Constan- 
luople. Dans un recueil intitulé : iificîens titrée juequee en Vannée 
1400.-1301. (Ht'M. HoC — V 222, lu-fol.) 

Traité de Mécy pour les conventions passées entre les procu- 
reurs de Philippe roi del ranccetFrédéricroi de Naples sur le traité 
de mariage de Robert fils dudU Philippe et de Constance fiiie dudit 
Frédéric. (En latin.) Mémoires et traités cojicernant les royaumes 
ée SicUe et de NapUs, etc. - 4 oct. 1306. {BiU. du Roi. — NM4 , 
tt-fol.) 

Alliance faite entre M. de Yallols et le duc, et la communauté 

de Venise, pour le recouvrement de l'empire de Constantinople. 
Traités des empereurs latins de Constantinople avec le pape, les rois 
de Sicile t les Vénitiens^ et autres princes, '21 déc. 130i>. {BiU, du 
Roi. — N-77, in-fol.) 

Traité entre Charles, Ûls du roi de France, comte de Vallois, 
d'AJeoçon , de Chartres et d'Ai^ou, et Pierre Gradeoigo duc de Yef 
aise, pour le recouvrement de Templre de GonstautiBeple. 1300^ 
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Mèlié d'an iceaud'or. * 1306. (Tréiar 4f ChafU$^ %om VUI de ftiir 

Lettre du duc au papese plaignant que le roi demandait des délais 
plus grands que ceui portés par le traité ci-dessus et qui lui étaient 
d'un grand préjudice. (Trésor des Charles^ tome W\\^^. l'inventaire.) 

Copia litter» confœderalionum et alligationum factarum inter 
Philippum imperatorem Romanitet Carolum regem Siciliae et Jo- 
haonem Dandalo ducem Yenetiaram pro passagio faciendo in Gne- 
ciâ» data mensis decembris, 1306. IHten tniiés eîauinspiimtim-' 
ekant Jfîlan, Gènes, Venise , elc. •Déc. 1306* (BUH. de Montieur, à 
r Arsenal. — N° 119, in-fol.) 

Petrus Cyreneus de belio Ferrariensi. (Bomb.) (^t6{. Ambro- 
sienne.) 

Yenetorum epistolae cum sigillis plumbeis quorum unamcontioet 
precatlonem veni» de offensione Ferrarlœ : duo verè sont altenim 
ad Paulom il, alterum ad Alexandrum YI. (Chambre du Tréêor au 
château ^,*Ange. — Manifaueon.) 

Storia délia congiura di Bajamontc Thiepolo unitamentealli Que- 
rini délia casa maggiore et altri congiurati contro il dominio di Ve- 
nezia seguita 1* anno 1310, 15 giugno, e délia instiluzione del con- 
silio de' X, estralto da varie antiche cronache, da autentici codici e 
da monumenti secreti.-lSjuin 1310. (Af.éir.] 

Cette histoire ftit partie d*un volume intitulé : » Raccolta di memorie etorlelne 
e aaocdote per formar la storia deir cccet* coagilio di Dieci, elc.« in-4. ^ 

L*auteur de relie nnrralion remonlp jusqu'aux changerrK^nts introduits dans 
le gouvernemcDl de Venise, sous le régne du doc-c Pierre Gradenigo. II rapporte 
tcxluellemenl la loi du grand conseil du 28 février 1206, qui ordonna que les 
membres du grand conseil seraieol dorénavanl choisis par ia quaranlie, parmi 
een qui , depuis quatre aot, avaltat Ikil peiife de ce coaaeil. 

Il rapporte totai , nais en peu de vêts, Tatteiitat de Mario Booeooio , ipii tou- 
lut forcer les portes du eonseti, et qui fitt pendu le lendemain : la guerre de Fer* 
rare « rinlerdit lancé par le pepe contre les Vénitiens, et les désagréments ^«te 
doge avait fait éprouver à plusieiirs patriciens consid(^rablrs. 

Après avoir exposé iescauiics de la conjuration, il en désigne les prineipauxau- 
teurs, les Qiiorini el les Tbiépolo, et rapporte les discours qu'ils tiorenl dans 
leurs assemblées. 

Quand II ea t ieat à IMMtioa 4o la eonjoniloB , A éMI Torage qui nImAi 
le départ des eoaiurés; mais il ne dit pas qu'ils perdifsat le temps i piller 4m 
magasins. Il raconte qoMIs aralent écrit sur leurs enseignes le mot It^ld, que 

pendant que Toragc arrêtait la troupe de Thiépolo, Marco Dona se détacha et afll 
avertir le do^re dr leur marche; mais quecelni-ci aiaitdéjà, dopub plusieurs jouiv, 
pénétré les desseins de ses ennemis. 
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fl tapfOrto le eaabttqaf rat lias nr la place 8*-lbie, à pca pfèi tteeles eir* 
ee itai c ee qa*eB Ht «laat les hhtorleas, leoleroeot tt place le piBage des boitU- 
faaa par leaca^jnrés après leur déraile, ce qui est moins naturel. 

Lorsque le conseil s'assembla, après la victoire, il s'y trouva 577 volans; 
!>61 opinèrent pour le décret qui coodamna les conjurés; 6 volèrent contre, il j 
eul dix voix nulles. 

On trouve ensuite le tarif des récompenses promises à qui tuerait quelqu'un 
des coupables contumaces. 

Four lejainoot Tbfépolo t,000 doeats ; pour Pierre Querlol 1,000, etc. 

Ccst à cette occasion qve fat établi le conseil des Dit. La délibéiatton do ffand 
coMdt, prise à ce sujet, cet da iO Jnillet iSlO. 

L*auteur la rapporte tettuellemeot. 

Dans cptlf promière nomination les chefs de la rjuaranlie faisaient partie do re 
ron<;ei1; mais ils en furent eidus lorsqu'on le prorogea par une loi du 37 no- 
Tembre. 

La prorogation (Ut encore renoo?elée le 30 janvier 1311. 

Ce conseil Ait continné ainsi de dent en deai mois, jusqu'au 18 aoftt IStI , oè 
Fan autorisa les eooseilleia et les quarante à remplaeer les neabrea du conseil 
dcal>îx manquante* 

Le 27 norembre ce conseil fut encore prorojsré pour deux moi8« et aa ddcrdU 

que les avo^adurs y auraient entrée, mais sans y avoir vois. 
En 1511 , le .'»! janvier, il fut conlirm»' pour cinq ans. 

En rapportant ce dernier décret, l'auleur de cette narration s'efforce de prouver 
qae le conseil des Dis Ait intestl du poufoif de révo4|uer les délibératioas du grand 
coneil , et cela par le grand conseil lui-mAoïa. U cite atnal lea paroles de la loi : 
• Votnnius etlam quod, ai ftaerit eipediens, eoniUinni de decem posait rcTOcare 
cunsili3 qux non essent legata, aie. » Gela n*est paa patCiitement dair, et il reste 
i savoir si la citation est exacte. 

En 13! lî, ce conseil fut proro.'iS' le 20 février) pour dix ans. 

Puis le i mai 15-27 pour autres dix ans, et enHn perpétué. 

Marius Franchischinius de conjuratioDO fiaiamoQti Theopoli.- 
iaiO.(i^t6l. Juêtimani.à Ventée.) 

La congiura degli nobili Quirini délia cha maggiore di san Ma- 
Iheo in Rialto e Bajamonte Thiepolo con alcuni Badoeri, fo per 

diverse cose ordinate, etc. -1310. [Bibl. Laurentiane.) 

MariusSabeilicusdeconjurationeBajamoiilisTeupoli.-13I0 [Bibl, 
juMi Fomtaniw^ archiepiscopi Ancyrani Romœ. — Mont faucon .) 

La congiura dei Quirini diS. M^ttio edi Bajamoate Tiepoio, da 
Gîan Giacomo Garoldo. - 1310. {BUd. de Murano. ^ N* 844.) 

Coojttra dominl Boemontis Thepulo slmul corn Qiiiriiiio et con- 
jaratio contra ducalem dominium anno domioi HCCCX» die vero 
15* mensis junii.-13lO. de Monsieur^ à V Arsenal. — 62, 
in-fol.) 

Ce ré<-il de la conjuration de Thiépolo e&l assez long sans être instructif. Seu- 
lement leii »eutcncc8 y sont rapportées avec délall. Cette relation fait partie d'un 
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Miffigt éflritiftl61i, par lè médocialtaiMilnriêi Sfvot, latitulé : « Cande no- 
blli di Venctii. » 

Epittola lafina Pétri Gradonici de oonJaraUone Bajamontis Thea- 

poli patricii vencli ( 1310).- 1310. {Bild. cfc Jfiirano. — 541. 

Jdem, n" 853.) 
rplle lellreesl imprimée dans ^!uralorî. 

11 Bajamonte diviso in due parU da Zacharia Yalaresso patrizlo 
veoeto. (BiU. de Mwwm. ^ In-4% q* 1060 et 1061.) 

C*ett UD poSine sur la eoniipinition de Tbiépolo. 

Sentence donnée par remperoiu Henri VII par laquelle il prive 
Robert de Sicile du royaume de Sicile, où toutes sortes de clauses 
portant privation de seigneurie sont employées. (En ialin.) 24 avrrl 
J311. [Bibl du Roi. — N« 11, in-fol.) 

Bereogarii episcopî Tuseolani UUerœ ad episcopom RaYenna* 
tcnsem super absolatione eorum qui favendo duel et cramuiii 
Venetfarum» iDperlarbationecomitatôs Ferrari» in censuras ecde- 
siasticas incurrerunt, emanatasper Clemenlem V, contra eumdem 
ducem et commune, dalum Malau^ui, G' idus octobris 1313, au. 
8.-1313. ( Archives de Ravcnnc.) 

Joannis papas XXll epistola duci et commun! Vcnetiarum* [BibL 

Mm. Àrehivùm Mne.% lêidmi» — Montfaucm,) 

• CoaqQsrilur d« Utlhso Vicecomlte Mediolaal eedesls romana rebelH , per- 
fldo el depopalatore. » 

Joannes XXII rectori Romandîol® commissîo super quibusdam 
Injuriis contra quosdam provinci.e Romandiola* per Venetos Hlatis. 
Detum X kal. sept. an. 5".- 1321. [Archiccs de Ravenne.) 

Joannes Wll recloris RomandioUc ut monent V(Mietos nb infes- 
talorâ civilatis et comitali)a Arimini desistcre eû et occasione fa- 
Tentes S. R. E. rebellibus qui se in Yenetorum proteclionem dede- 
rant. Datum 8 Idus februarii an. G* - 1322. (Ibid.) 

Inveslilura regni napoHtani. - 1323 ( B(bJ. du Roi. — 10125, 
în.4».) » 

Memorie et annali dell' anno 1327 fino ail' anno 1340 di niisser 
Lodovico Bon conte Monaldeschi.- 1327-1340. {^BiU, du Roi, — 
10183, in-fol.) 

Ce manuscrit, qui contieol, comme od roit, rhislolre de treize ans, o*a que 

TÎngl el un fcuillels. 

If comtocncc ainsi : • lo f.od. Bon conilo Munaldeschi nacqui iii Orviclo et fui 
» «Uevalo alla cilla di Roma. r(ac()uï l'aono 13i7.... Uora io voglio racconUre 
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> lalUtoOorift dd Itra^ «Uo, poiebè io ti«J leapo alto mùwéo 14)0 uni Mmpre 

• seoza malalia, elc. » * 

L'objet de l'auleur n'^tartl pas d't^rrirc spécialpmenl Phisloire de Venise, il 
n'esl queslion de ceUe rôpul)li«jue, dans cri ouvrage, qu'à compter du feuiIU>l 
huit « l aux feuillets 15 et 11). Ce n csl pas une histoire, ce n'est pas un journal: 
re iOftt >t:ulemenl quelques noies, la plupai l r< lali\cs à ce qui se passait à T\ome. 

Epistola scritta daiTurchi [ïn altri monoscrilli si dite scritia da 
Merbesiario principe dci Turcbi ; al papa per significargli , clie no 
eotrasse cootro di loro in loga per ajustare i Veneziani, quaodo easi 
tarchi furono sconfitti da Carlo Zeno. (Biid, LawefUiane,) 

Qnest* epistola porta la daU d^l mese di luglio 13iS. I documeoU jopn des- 

rritli «.«^no in linfcua Italiana. e sono cnnlpnuti dalla pap. 100 alla pag. 1i6. AVTer^ 
Icndûst chc le pagine sono nel rnanuscrillo numérale da una soia parle. 

Congiura di Marino Falier doge di Venezia oonlro la repubbltca. 
- 1353. (BiU. iUMurano. — N*276.) 
Congim «el doge Marin Falier. - 1355. [Aff. étr.) 

' Gdte otmtkMi se trouve daas 1« volame intitulé : RaecoUa di memorie 
fkke 0mmedoU per format UêtêrimdtltHetltùeonÊigUodfJ^^ ele. 

n a*f a d»Bs le féeit de eette (o^JuntioB aucmi&ciitoiisttoce qat ne te Umrm 
dans les histoires imprimi^es, si ce n'est que Marin Palier ntaii ponr cnapUcM 

Tingt-cinq nobles, dont les noms furent tenus serrels. 

On rapporte à la suite de cette conjuration les décrets qui déterminent les cas 
où les conseillers seraient adjoints au conseil des Dix. 

Chronica de Venetia dal 1362 ail' anno 1570. 2 vol. - 1362 - 
1570. (BM. Ambrwienne.) 

Creoica df Giaii dacomo Garoido gentfloomo popolare e eao- 
eiUiere di Teneiia dal 1361 Ono al 1383. ( Bihl. d$ Mwrano. — 

Lettres par lesquelles Jeanne, royne de Naplos, de Jéhrusalera et 
deSicille, duchesse de la Pouilie, princessede Capoue, comtossc de 
Provence, Forcalquier et Piémont, adopte, pour son flls naturel et 
légiUmet Louis -due d'Anjou» frère du roi Charles Y» eC, après loi, 
as eafSints « pour saoeéder en son lieu au royaume de Sicile et 
autres terres titràphanm et aui comtés de Provence, Forcalquier 
et Piértiont et à toutes se? autres seigneuries, avec les bulles du 
consentement et permission du pape Clément VU. ( En latin.) - 
11 janvier et 29 juin 1380. (Bibl. £/w iio». NMi, in fol.) 

Soccorso dato alla repubblica Yeneta in occasionc délia guerra 
di Cbiozsa contre li Genovesi e nomi délie famiglie che furono 
admesse alla nobiltè per taie benemerenia. (Bibl. de M. Amédéf 
Sckiteyer, consul aUfmand, à V€nm.] 
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Ordinalio et adoptio faota |>er UlostriiiiMm domiMmlohuuuai 

reginam. - 4 juin 13^4. [B^^éuRoi, n* 14.) 

Lettcra dc*dieci di Balia alla signoria di Siena dcI 1390 col Juge 
di Venezia. - 1390. [BibL Rtccardi. — N** 12, in-fol.) 

Liasse contenant quelques mémoires pour établir un roi en Italie, 
en faveur du duc d*Orléaos, 1393 et 139i. Quelques instructions 
d'ambassadeurs envo^f és par le roi et le duc d'Orléans à cet effet vers 
le pape à Avignon. -> 1393 - 1394. [Trésor det Qiartea, tome VIII 
de rtfirffilotre. ) 

Rolandini Palavini cronicoii de factis in raarchià et propc mar- 
chiam Tarvisinam. [BibL de SaitU-Marc, — Codex membranaceus, 
sicc. circiter xiv; iD-4% folior. 118, n* 401, provenant du car* 
dinal Bessarion.) 

De treguis inter D. imperatorem Gonstantinopoli el M. 

Gapla in oonsiglio rogatorum et additione. 

G'esl4-4!re , délibération prise da«s le sénat avec la Juntê sur 
nos trêves avec l'empereur de Constantinople. 19 juillet 1374. 
[AIT, étr.] 

Dans un manuscrit in-4, inlitulé :RaccoIta di vari leg«i e decreli Vencti. 

Jacobi Placentini de iis quai gesta sunt inter Venetorum rempu- 
blicam et dominos de la Scala. {BibL de Saini^Marc, — God. memb. 
in-fol.; folior. 46, n° 394.) 

Gapitoli dei principio dell' oseita fOMMlo il aignor messerFran- 
cesco perde Padova per fino alla ritornata che fè messer FraawM 
Novello da Garnira quando riooverè Padova, etc. (INél. RuetÊréi, 
à Fhrenee, — 21, fa*fol.) 

Leonardi Delphini episcopi Castellani patriarche Alexandrioi 
collatio sive Homelia ad cives vcnctos in electione eorum duds 
Michaelis Steni ; 1400. (BibL de JUurano. — lii4kd., n« 803.) 

Gronica d'incerto autore de' fatti délia guerre, ehe abbe masser 

Bernabo daca di MilaM ool msgnifieo populo di Fimie, etc. 

( J^. ManÊcétUana.) 
Quell* opeit è difitt io DOf« libri, • fi si dcscrlfo le gnem cbi ebbero i 

Fiorentini, prima col papa dal 1575 al 1378, poi le tre successive col conte di 
Virlù duca di Milano, cioè dal 1388 al 1391, dal 1393 al 1398,e Gnalmcnte dal 1401 
al 1404. Vi è descritla nncnrn la pucrra di Pisa, che fù nel 1405 . Ma rispetto ai 
Veneziani non si parla di essi, se non brcvemenle. Ncl quarto libro, in cuî si 
racconla la famosa rolla, che il conte Virlù cbbe a Mantova, dopo la quale fù 
rODchiusa la pace ; eoco dA cbe dei Vene/iania tal proposito si referi&c ; allora i 
TcneiiaDi» s^ate molto teghi di gloria, per più rispelti, prima peresser Bemlnati 
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MKtori di i\ falto pace, e essere mezani et arbilri inlra %\ (tiU parti, e di si 
|iM «Ma, appresa* pm- kro lilimn ptrtfiè * tMipo M paee imMo si A dl 

a rt l a ili a Vto<gi> par le flan BlM • y» r to Lo w li M d i » chtK» li 11 €— 
n gMm» appresso perché Tcdaano, dM fl dalla caDle er^i a fraftd pariaala, • 
OOB arcTano TOtato cbe i Fiorcntini si gloriassero d'averlo diffatto, e appreaa« 
M disse, fhc pcr li prifsrhi del conte n'aspellarano prcmio, preseno la cosa in 
oiaDo per la parte del conle, e ricliie^scro i Fioreaiini» che doveaaiao vaairf ad 
aocordo, e rimaltassero in loro la oosa, ele* 

11 xnanuscritto è dî pag. 240. 

S YL 

XV* SlftCLB. 

Zarhariae Tri\isaui oratoris veneti oratio ad P.P. GregoriumXII. 
Ejusdem ad dominum ^veDionensem. [BibL de Murano. — > 
1131.) 

ZacharûB Tririsani de Veneliis oratoris ilkistrissimi Ducalis do- 
■Mi Yoaetonnii ontio ad pt^m Grogoriim XII » pro wiom oi>> 
(Mm cooficIeDdà. [Bibl. JYom, à ?eiwi8.«— I11-I6, n*1l5.) 

Edila ia Ihiarâ et purpurA veneU, p. 8S7. 

Ejusdem ad dominum AYenionensem pro imioDe ecclesiœ confi» 

cieiidû. [Ibid.) 
Ad a>enionensetii id csl Benediclum XIII, pseudo-ponUGcem. 

Pauli Mauroccoi apologia, quâ Venotos ab ambitionc tuetur ad 
Cjdiiim Syroonettam dacalem coosiliarium MediolaDi. (BUd. iê 

lo Faidi Maaroceni apologiam quàVenetoa ab ambitione tuetur 
additio, a Johanne Cornelio patricio veneto. (Ibid.) 

Ad screnissimura et excellentissimum Dom. Thom. Mogenigo 
inclyt. duceni Veneliarum. Délie nobili famiglie di Venelia con 
insegni et altrl scritU. - Ab u. c 1400. (BM. du Bm. — N* lOlâi, 

Cd cifMj* a— >» tiwe aM : • Adaat uRIcalMa aaaaa ab ariie Baaifl 
caadiU. • L*aulaiir | liaiia daa oommaMMieati de Vaoiaa et de aaa pmlaia 

taccès. 

Informatione data per miss. Polo Moreiini îà de miss. Zilio a 
miss. Cecho Simonetta conseier olim detl' illustrissimo signore de 

Milano, duca Francesco et hora del signor Galeazo olim sue Oglio. 
- 1 iOO — 1480 . [Bibl. du Bot. — N*» 5044 — 6162 — 10444 , 
io4\) » 
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€«l écrit, B*Ml pMloiildÉ ilMillfomtai« mîuuàMifmm MsliMiMBr, 
f t ptr eeUa Mmcriptioii : Imw éê», i40t, âk 44 Mv. Fmfc'i i. 

C'est un récit des gntmt éei VénUimit avec !«■ princes Carrare, seigneurs 
de Padoue, -ol de celles qu'ils eurent avec les nutres princes do la f.ombardic, 
uotammfnt avec Philippe Visconli : par occasion, l'auteur Iraile en passant de» 
uilaires de Naplcs, du Frioul, etc. C'est un soinuiaire des événements des qualre- 
vingls premières années du quinzième siècle. 

Simonella, à qui cet écrit est adressé, élaillui-méac un historien, et aftilété 
secrétaire de VrMfols SKMa. 

Trclori di Venozia, e de! suo stato in Siena : 

1 412 Pielro Gualfredîni di Yerona. 

1421 Giovanni Saleuxio di Yerona. 

1425 Valerio Luschi di Yicenza. 

1278 Matteo Maggi di Brescia. 

1279 Corrada de Salalio di Brescia. [BiU. de Sienne.) 

<2QCSti Irovansi neir Istorie di Siena scrilte In latlno da Sigismcndo Tiiio ec- 
desiastico, Tlcarlo générale dei cardinal Tedeschinl poi Plccolominl, arelrescovo 
di Siena, e qnindl papa col nome di Plo III. Il Tisfo era native df Castigllone 
Aretint; acriveva U saa alnria nel f 500 ; mort net 1528. I dieci gran volume 

In-foglio, aiilo^ra(i si ronscrvano nella Chisiana, regalali dai Sancsi ad Ales- 
sandro Vil. Queslo papa fecc farnc copia fedelissima in diecî allri lomi, che si 
conser\ano nella pubblica bibliotcca di Siena. 

Rcnga falta daToromaso Mocenigo doge di Yenexia agii ambas- 
cialori de'Fiorenttni oel 1420 del mese di gennaro. - Janvier 1420. 
[ma. de Murmio. — N* 367.) 

Informazione delta Lombardla. Questa è ana copia del libro di 

Bl. Tommaso Mozcnigo doge per dur risposta agii ambasciatori 
de' Fiorentini deir anno 1420, fui. 22. Vi traita ancora diunoia- 
ziouc fatta da Toramo Mocenigo in cui considéra tulle le for/cdell* 
Europa nel 1423. Cod. cart. ia-fol., sec. xvi, 22. {BiùL de Sienne. ) 

Soi primo arlicolo abbiamo ivi nolato roccorrentc, onde credevole aggiangere, 
fho lo srritlore \'\cn dirliiarato nrmico di riurenlinl; sicchf* noi disroprirc lo 
«randalo délia gurrra del duca di Milaoo, a i prcdctti Fiorcotini : dec leggersî 
raulamenle. È di lui. 48. 

Aiii deir Ambasceria di Fallu Strozzi e Cosiroo de Medici a 
Ferrara nel 1422 per i Fiorentini. - 1422. [BUd. Aam, à Vem$e. 
— In-fol., n*" 135.) 

Tro>a&t in queslo codicc la commessione che i Fiorenlini diedero ullo Slrorzi 
et al Medld, aHoicliè Tanno auddetto gli spcdironoa Perrara, per tnttare la pare 
frà la loro repobblica, «alla eolla VeneiiaBa, e il dnoa di Milano. Segnono gli 
sjjAoci la 4|neir oocasione icriUI, da quali si véde tatta la pratlca dalla pace. 

Bagionamento di TonmaaD Mocenigo fetto a molil senatorj (la 
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principali chiamati avaeti la sua morte. 1423. {BiU, de Mu- 

rano. —N" 866.) 

Même titre. (Bibl. Riccardi, à Florence, — N* 1, ia-fol.) 

Mietèai Taseteni Ymli «dolflamlia aniio td iMlyUn 0I im- 
oistami frfneipM domianm Frandiciiiii Foicanim édita a CMa- 
tlMphoro parmeMi. - IM. (BiU. NmU. à Vmim, a* «5.) 

GrHelatio Mt de priMiptta fcnelo t Foietfû adcpto. M. Mocftt Té iapftaée. 

Même ouvrage. ( BiH. de Mwrm¥>. -^N* 1 130.) 

Traité de paix et alliance entre Charles YII et Philippe-Marie 
Angles, duc de Milan, pour cent ans. 1424, scellé. {^Trésor des 
Chartes, tome VIIl de Vint^enlaire, MisceUanca.) 

Les Vénitiens sont compris dans ce lrail(^ comme aliitfs du duc. 

Informatione fatta a messer Hiaaldo degli albizzi per andare 
air illustrissima repubblica di Yeneiîa a 15 ottobre 14S7. (Bibl. 
Nam, à Vemêe. — Iii-fol.t n* iU.) 

Si commette tll* Albizzi cbe coq Marcello Slrozti, Il qnale era a Venazia âm- 
basciadore de* FioreDlisi, irmtU dei modo di far la paoe frà le éeê NpsbUidK, 
e il duca di Miiano. La pace s' è poi coDcliiuaa a Ferftra V aaM Mfvrali^ lie- 

ooue le storie di quel Icmpo raccoolano. 

Ëpistola cl>c Raimoodo d'Amaretto ManneUi mandô a Lionardo 
Stioiii ^niando furono roftii î GenoTeai dalle arnato dei Yeimiaiii 
eFioreotiiil. (BM. XmnviilMNM.) 

GntitBe ona luoga reliskmo dl qoeate htltaftla, e porta la data del d& 41 ao> 
vambrt 1451. La batlaglia per6 aci^dde verso la fine deU* afitecedente agosta^ « 
*tiW incominciar dî setlembre, poichè la relazione sudetla incomincia dalUpir* 
leoza délia flotta fiorcntina, e vcnela da Livorno seguila il di n.'oslo. 

S'^euono oppresso i capitoli, e mandato, che ebbe messer Franoesco Spinola di 
Geouva dal duca di Milaoo, quaodo fù delto ammiraglio deli' armala coulro a 
Veaairiiel a FloruliDi, « V latruzioBe data al dalto ammirai^lio rigoaidanU H 
«ado di doTtni coBtencra atl oMdvr la flotta, e ftr la guena. Queita aMdeaiaia 
itlnsione troraal aaeora oal oodka 104, délia bibliotaca Stwaiiaaa in llogua 
latiaa BaHa faale prolioUlBMate là scriLU. 

Pwecawu artianm el f»elilîeMiB inler oonmiBie Seneie et co»* 
nniiie Florentinmii et traetatiim pacte eonehideiid» ta magnifieâ et 

nobiîissimA civitate Venetlaruni : tempore Francise! de Carrarift et 

Francisci Goosagai. Cod. chart. in-fol. [IHU. de Sienne.) 

Qucîlo Irovasi nel lom. VIII dcllc misccllance di UI)pr!o Henvojrlienlî. Il Ben- 
vo^lieaii era itn bwoo criiico, il gUAie era, io sirella auiicixia e icUcrarig relazion« 
eol llafalori du cob molla lodo io dta la moUa aue opère «biamodolo diligen- 
HtiSmo ittceiliffaton dêUe eondêUa ettm pëtria (Slesa). 

Lcttera mandata de' Fioientini a Veneziaui scritla per messer 

Liouardo d' Arczzo. {BiU, LaurentMne,) 

II. s 
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AfèndoIar«po)>bUea fîorenlioa conosciulo, che non piacen, sèal di kii i^jr!, 
oè al di lei Mmici, cbe clla s'impadrooissc di Lucca, nella présente letten» per 
mezzo del suo segrclario, fà sapere ai Veneziani, loro alloati, la risolu/ione presa 
di desislerc dalla guerra inossa conlro la délia citlà. lia la dala del 5 aprile 1428. 

Copia délie iMirti firmali per nobil huomo Z. Miani capitano del 
golfo, con nlcuni nobili, al castello di Akario. - 1432. [Àff. éir.) 

C'esl la coin cntion par laquelle celle place se mît sous les lois de la république» 
Dans ua roanuscril inliluié : « Raccolla dt varie leggi e decreti VcMli« » 
Nota di condanna di alcuni nobili. - 1422. (Ibid.) 
Dans un recueil intitulé : « Raccollc diverse di varj propositi* polilici, in-4«>. • 

OrazioDc di Neri di Gino Capponi al senato di Yenczia,oirereDdo 
da parie de' FiorenUoi a VeneziaDÎ soccorso graodissiino per la 
guerra che egU avevano col daca di Milano. {BiU. Rieeardi, dJFTo- 
rmet. — In4% n* 27.) 

Francisci Foscari ducis Teoetlamm concessio ducalis insulas 
S. Christophori Yenetiarum fratri Simoui de Carmiuis. 143o. 
(BibL deMurano. — ^ 1115.) 

Cette coDcessioo, d'uoe lie de Venise aux moiaes de S'-Augustio, a été ioH 
primée. 

Sigismundi Romanorum imperatoris epistola adVenetos. Posonii 
20 octobris 1435. [Bibl Nani, à Venise. — In-4% n*» 100.) 
Se lubenter accepisse ait qu» Yeaeli de rébus llaUc ac aiuUîo ponlifici fereada 

eidem signi(jca\erant. 

lUustri alque excelso domino Francisco Foscari Yenetiarum duci 
epistola^ 3 iebruarii 1437. (BibL GaddianCf à Florence pCauU. dê 
Bandini, ) 

liliulri atque «xceiso domino Francisco Foscari Venetiamm duci 

epistola. {BiH> Laureniiane.) 

Quetta mire è relatint alla lega : t Venéfianl doteaoo pagare aleaai âUpendj 
al eonla rraiiccsoo« ed erano pereld nate délie dissensiool, la qoaU parata cha 
parlanero a qualche innovazione riguardo al medesiino. 

La rppuhblira fioronlina srrivc adunque alla sjf:noria di Venczia, facondoU 
vedere che sarcbbe cosa niollo poricolosa nelle prcsenli circostanze il disgular 
raotmo di quel capilanu, e la persuade a voler toglier di mc^zo ogni disscnsiune, 
e riteoere al servisio il conLe Francesco per riguardo c diTcsa dclla lega prioc»- 
palmenle, quindi per Tulilità fulura, e per evitare ugui pericolo, che ragiona- 
Tulmente potrebbe natcere da quesla ianavuloal. La dala è eapreasa cosk, data 
FloraoUae dia 11 febmarif MCCCCIXXVIt 

Responsio pontidcisEugcnii paps factaVenetis super petitionem 

domini imperatoris, etc. (fbiJ. 

Qucsla Icllera, o hull:), è rclativa al falto del coficilio di Basilea. L' imperator 
Sigismondo Irovandosi n I crrara, chieseai Veneziaoi che adoprassrro opni mezio, 
accio il poalcUce câwhiubse le parule di una bolU auleccdcnlc rviaUva a detto 
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eooeUio, le qnali dicono v(jlumust et contenlamus , e ponesce in rcce di qûesU 
étee rmim mi et ieclaramut, I Yeneti avendo sosteoulo ia quest* eitoBtUtti- H 
pOBtdtoe, el5 dette luogo alla présente lettflra, la qoile loeDataela eoei : Bl^iNter 
tfUwptu^ etc. DiUelo fUto noftUî foiro Ffnneiseo ftotf «ri ditd FMMflanmi M* 
IMm, ele. Itfra^am «erM* c^NiÉiii po«/t/, <lilfcf« /tti, coMiiwiidaiMto ei# 
priMf^fia pro eum quai continue suteipis pro honore, et ilalu nostro aiqu$ 
ûposlolicae sedis, etc. Segue ringraziando il doge, cd il popolo veneziano del 
favore per esso dimoi»lralo, esorlandolo a pcrseverare con fermczza, e costaDzza, 
e terniioa con que«»le parole : Reclinime, vens^iimeque respondisli : Omnes enim 
chrûtianùsimi reget et principes, protU eorum Ulleriâ et nunciie cerlificati 
fiiimmtt êcUtM kêmtUêt, dtlaimiUt, wMumm tentimii, H nobis [avenir 
êhpëeentquê eis qmm gteta rnntBeuika», Dahm» ete. TemiM eo4. « mmok 
Utempo preciso dMU4at«; mk k Mie prewe â poM rilmrio dalto it«Ela 4il 
Cencilio de Basilea. 

Crooica weridica esporta per Gbristophoro <U Soido citadio de 
Bréflsa. -1437-^1468. (J»îftl. 4iiA».*^N*10146, iD-fol.) 

Ce maouserit est tfèt-beau, aoui lit-on fur le dernier feuillet ; 

Magni(Uo poén, io inienierH voUmtkn eM tiho 4aio qwiêo Hbro foil 

bello. 

Il commcncp ainsi : « Sia in mentioria a caduna parsona che del anno 1439 a 
> di 10 setlembre, siando el mnrchese de Mantua capiUnio gcoeraie delU ieie-> 
* oissima ducal signoria da Veiiesia, etc. • 

C*est l'histoire des guerres d'Italie depuis 1457 jusqu'à la paciGcalion générale 
^ eut lien en i454, et la chronique va jusqu*ao mote d*oetobre 1468. Cetta 
«ifOBiqne contient beaucoup de délailt. Bile a été Imprimée. 

Franciscus Foscari Dei gratià du\ Venetîarum, etc., noblli et sa- 
pienli viro M. L. (Marco Lippomano], de! suo mandalo potestati. 
Paduœ. - 1441. {Bibl. de Miirano. — N" 357.) 

Oratio filii Ducis Mediolaoi ad domioum veoetum» aooo i455« 
- 14U-145Ô. 

Litters Doc» Mediolani ad domioiom ▼eoetam; aoDO 1455. 
LRteni Marcfaionis Mantofi ad domliiiiim veDetum» càm mlgra- 

ret e vità , anno 1444. 

Litterac filiortim ejusdem Marchionis post patris obitum ad eun- 
dem senatum. 

Comités qui Yenctias ivenint cum Galeatio Marià Yicecomiie. 
[BM, de la reine de Suide, au Valkan,) 

Maoetoa Janoetius oratio ad Venetos; aono 1448. (BM. de 
Mwnmo. — 983.) 

Descrizione di quanto operô Bernardo di Gianozie Manettl dt* 

tadino Fiorentlno eletto il di 23 agosto 1448 dalla signoria, e 
colkgi di Firenze Mio amlNisciatore alia sigaoria di Yeneiia. {BMa 
LûwrenMtne,) 
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Si dcHcrivf h Mia •■dota io quclU ciUà, dû che disse e ci6 chc gli tà rispr>^lo 
dtl doge, e î difersi ragionaraenii da esso tcDuli, e pralicbe per tratlare di lega, 
e 41 accordo oo Milanesi, e col conte FnmceBco. Tuilo queslo ragguaglio è cuo- 
taMtotadntBD pagine, tà livCofsdel ■•fciîK è m tokCcIso ( quMioBOM 
M tl UgBt fttM Ml «aMM. ) il GiOTMli <h« fB •cMmfagBk Itt ^oiliU di MB- 
mÊUme^ Qvitla Imatfooe riducaTtti ia MtCtMt a Ire elitli : Il ^iiiid|Blt tm te 
IMliM dl ftir venire il rè Renalo fn lUUa, la qui pratica aveano { Veaciiaal 
■ïaMa p'n'i lotnpo innanzi, cd i Florent ifii ifisislfvano che ci6 se effetlua«e perché 
ai (rovavauo uppressi graveinenle dal rc de Aragona; il seconde di riinjovare, a 
reinlcgrare la conrcderaitone, e lega che frià co i Veneziani aveano i Ftorculinî, 
sa qucgii no avessero manifesialo il desidcrio; Icrzo liualuicnU confortare la re- 
poUMIca dl TcBif la a volar aadiilut mmêr Gitiiiattdo M Mido, che gli dMM 
dara paNhè il tHwntm calla tua compagnia in graa dliavdiM, pcraMt a <a w to 
dfdanari, e Bdl* armi dl etto Gismooda si ripaiaTa totta la ilala, a aioifaMt 
MU altlè dl FiaNMa. U ■Mmariana di q^eiU aateaiia è mI dnaalaniaU. 

Mieolai pp. V, la«s fo «ooiistario prolata de Venelii. - iiSÙ. 
(Bm.deËÊwrmB,n^ 542.) 

Leonardi (Juslinianl) Chîensis Archiepiscopi Mityleniti et theO' 
lo^iai professoris de urbis Conslantiiiopoleos caplivitalc ad Nico- 
Iflttin V pont. max. (HibL de Saùu-Mmrc. — Codex meâii>r«xiacetts» 
in-8%folior. 32, d" 397.) 

Même ouvrage. (BiU, ÀmbroiUnne,) 

Lega contratta, elfirmala trà il rèd*Am90iia« e Veoeiia 4a vna» 
e D daca di Savoja, e il aurcbese di MoDfemto dall' êUra* 1451» 
( Btbl. de Sienne.) 

Esislc roriginalc iiell* archi%io délie riformezioni di Siena, io fergaai in laiiaa 
Liza Xlll. Lellere dclla repubbiiea di (îcnova, e di Veoezia. 

Copia dellu pubblicazionc deila lega» uniooe» e coofederazione 
trà il rè di Aragona, YeDeua« e Siaoa da dumre dteci «niu 1453» 
{BihL de Sieiifte.) 
Laeo eit la toUaa. 

lira stata falta una lega trà Venezia e Milano da una, c Firenzc 
dair altra , e Ira i capitoli délia mcdesima >e n' era uuo, il quale 
conteneva che in termine di due mesi ciascuna parte , nominasse i 
respettivi aderenti , etc.» onde la repuliblica di Yenezia partecipa a 
^ella di Sieaa d*averla nominata sel numéro deî collegaii» e confe^ 
décati. (BiH, de Simne.) 

Ctlata Ml «Mdasiiaa luago fa lallaa. 

Bessarionis card. epistola ad Fraiiciscum Foscari Venctorura 
duccm quâ de urbis Coiistantioopoleos capti vitale coaqueritur et 
ad rea Italie conpooendast bellumque barbaris inserendan iier- 
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titur. 13 julii 1453. (Bibl. de Saint-M0r€.^lu-ÏQL, o« 496.) 

Même oamge. (BM, AmbroBientM, ) 
. S. Gardioalii Tiuculani de deslructione GoDstentinopolis ad Ve- 
net09. {BiM. du Vatican») 

Laurentii Quiriui de caplu Coustânliaopolis. (BÎU. Âmbtu- 
êienne. ) 

Flavius Blondus forojuliensis et civitate venetâ donatus, de urbe 
Venetâ ad FraDciscura Foscarun duGem 1454. {JUiU, 4^ Murons. 
— M* 1044.) 

Cet éerîl SDr rorigloe et llibtoire de Venise a élé imprimé à Gèle en vm. 

Trattato di pace e di alleaoza concluso in Venczia Taono 1454* 
M di 30 de agosto Urà Fraoceieo Foicari doge di Veoesia» Fran- 
cesoo Sfona duca di Mileno, e la repobUiea Fiereoliiia. (BM. 
Lamrmtitme,} 

M i Tarj capiloli vi è anoora la coodiilone cbe siano inviati oralori al papa» e 
ad AlfiMtto d*Aniam lè dl Napoli per iodurgli M totnr aella Icgt ûlt^U pria- 
ôpilnrate per opponi eolle armi tlla fetoeia ed alla insoleoia dei Turdii. Se- 
fnoao ia fttti i Irattatl ed allrl di adaaSoaa de lè Alfonio, et del papa Niccoto Y, 
eonchuîse ambediie Id Napoli nel 96 gesn^ IW» nel palano archieplacopale. 
Qucati docoaitBti smo MriUi iu Utiao, e aoao conpresè io pifiae 39. 

LitCersdomiDorDin deeem Balie cofnnniDfaFlerent.ad doroinom 

ducem Vencliarum pro gratiUatione paciii façUç. 28 aprilis 1454. 
[Bibl. Laurentiane.) 

Lilterae responsiv.T ducis Venetorum ad decem BaUœ commuais 
Florent. 6 maii 1454. (Bibl, Laurentiane.) 

Marii Philelphi artiom et atHii»|ae juris doctoris* equitis aarati, 

poëls laareati t ac comitls, de Tità» rebosiiae geatis iovictissimi 

régis et imperatoris clarissimi MahometiTurcarum princlpis. (BiU. 

de Genève. — Vélin, in-8% n" 99.) 

Ourr3?(^ en vers «kus lequel OQ racoDle les désastres des Véoiliens. Ce mauus- 
chl parait unique. 

11 peut sembler asses étrange que lea dirdtleiia se ttergctateot de dianter les 
triooBpbes des Turcs; malt Tédltear de ee pofirae, qoi était un Qonmé Othman 
Unos d*A>e6se, se reconaalseait redefable de plosteurs grâces envers les em- 
pereurs Amurat cl Mahonel. Sa Ikoillle, qui fkisait le commerce dans les écbdttfi 
du Levant, en avail élé forl favorisée. Il ne crut pas avoir assez témoi-né sa re- 
connaissance en prenant le nom d'Othman : il fit composer un poâme à la gloire 
de son bienfaiteur. 

Le poOle se nomme Marius Philelphe. Ce n'est pas ici le lieu de faire Tanaljse 
de i ouvrage. Il a pour !»ujel la destruction de rempire grec, e'est"i«4ire la pHst 
de CoostaotiBople et toi coafnltta en Aiieat la. Mili. . 
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C'esl celte demttn pMtlete peine toUietM lee VinilieM. Leur résisiancè 
ne tai dm tans gleire. Ile défirent T^ileaMt avee eaccès la place de 
ScoUri; aoiei Taolear paralt-n. vers la Gn de son outrage, oublier qu'il est 
chargé d'écrire pour célébrer la gloire de Milioniet, cet U appelle loue les prîocce 
cèiétiens à la défenie de VcDise. 

£ tibro ni. 

Inlerea Mahomellus equos el castra parabat 
lo Peloponesftuni. VeneU nlsere trlrenei : 
8tat lieet et aurdl Grael et poetiema voleotee 
Arma pati : litii semper stimulantibus arma, 
fied lecue est oolliia yeoelis datas inler Achiros , 
Excepto In Cyconum summoque in verlice nionlis 
Oppidulo. Hoc Vcneli nuinmis habuere leoeiili 
Eibibilis Scd jam Thomas digressus Acbivis, 
Quo ncscirel enim sed UDquani caîcus el expen 
Ire quiriDalem qui decrivifset IB mbem, 
Romam ad?eDUvit cam prinram : atque ara popeecit 
Ul tueretur epes regol, parilerqoe recepH 
Footifice a SuniBO, patrum el leiponsa sacromm 
Quœ priva a Tenelis : tano tum ore lencbat, 
Sub spe saepe sues, missis bine Inde labcllis, 
Scribebal procerum numéro, ne forte limèrent 
Ne dubilarelur : (juia nummos, castra, Iriremla 
Qui^ue parabat ope m Gracia shie fine datnnia. 

«....•tefenai quid mnlta pericula bcHis 
Conserlasque acles et deportala lropha;a, 
Subjeclam Cyprum, Lemnura, Lesburaquc, vlromai 
Millia qujB dcdcranl clarorum corpora, quorum 
Sil numerare labor res geslas Marie peractaa 
Cum laude cximiâ. Salle eit quoi tola HflAtee 
Dcest, Mahonelte, tibl, «evaqve urbe et eola Cerew 
Bt Cycooum anbUmis apei. Sont cetera regao 
Jam eoDjniMla tno....... 

EUtfTOlV. 
{SUs^i» Calait.) 

Kicoleos igilur cum classe omnique parato 
EnboTcos fines quibus hxc videl annn minoari 
logredilur ccrniquc adilu quo pcrgal Amyras. 



Sed Mebomtflliis erat qui praîstantissimot armfe 

Ponlibus adjcclîs Eurypi in fine duobus 
OUiciu allerius Iradurit castra velustaj 
Calcidis ad muroe :aUom no dassis obette 
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AdvwiM» ptnHTMMtna. Ctotail «trtaïqM 

TotonUB BakoTct Id patrift. Tune imminrl urbi 
Calcidis atqne tno» tUmolai Hahoat Uns anhaU 
M«Bto dttcet. 



Qood si etiam, vt Tffenint, Teoetoram daasis adHsset 
PNspera càm fialMiit Veneloran ftta ptr «qiior, * 
Cumis M Eurypi radito qaandoque pcracto 
CuncU Mcundabant : ponlem qui Calcidis urben 
Obsessam reddehat ; câ : qu& parle licebat 
Miiitibus regique suo nunc ire equitatu 
Coroposito ; nunc saepc suo cum 5Iarle redire: 
Pons is traelus eral : puleranl nec stare quieti 
Qui oliMfitiB iMotTOurbaoi : nte Me ndire 
Gmn itSUmi tioô kbs donva. Stji oMgia AUaMt : 
m doeebtlur régi TurdaqM subacUi. 

■ 

Sed quia fala obslanl Vendis, Turcisquc favebantr 
Nicoleos nieluens classem in discrimiuc ferre, 
Segnis eral, voluilque suos coinprebendere gressus 
CSoiisiiioque magis procerum quos dassis babebat, 
Tendere, quam lubilo vel pootem frangera vento 
Si Ihetnrus eral : Tel savo instart pcriculo. 

H«e nbi dfcta» ono coasurgunt carpor» motu 
Ullra communeai nymcrum millcna lot, ut ait 
Qui slupeal : si Tera audil. Tune mœnta fraclœ 
Calcidis introeunl, rigor psi in nienlibus acer 
EuboTcisVenetisquc simui, qui furie fueruDl 
Prcsidiose loci ; iegutnve favore retenti 
Pnrtcrea ptlmqiw alH enm consiilt dan>, 
Brieiu Fauloa aUtuil eoBBmitlere nortt 
Se potl&a quint ferra jogon aervile. Foemot * 
Nec non Euboici plures qui pralja templant . 
Tana quidcm. Nam porla palet, quœ pandilur urbis : 
Ingredilurque suo Maboroellus in agmine princcpi 
CaJcide cum populo pariler prsdAque polUus. 

Hic taceo ut rediit vigor in prxcordia furtis 
Fcmliieia animia : mulierqne aecensa ftirara 
Attsa fuit multaa comités perdueera seoim 
Alqne anlmare Telinl potifta auecumbera hih 
Qoàm gladîis cesstase suis et perdete Tureoa, 
Sacrilîcenl quus Ihura Jovi. Plarique secuti 
Hanc quandoijuc viri primo lenucre reccssu 
Quandam in proclivo lurrim. Scd pcrditur igni 
Ula gruu el mulicr cedil populu&que virilis. 



fit 
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QaiB tUtiB VenetM tdmiiil quot ntill Otooe» 
Doctl ontoret : moneiBlqQod quanta Casaais 
Ira ait !■ Tureoa. Qaid ait Mon» In Ulot 
Penanim rei magnus equîs, oamaliaqoe, vlrisqua 

Aoiilto (antnin Vcneli sint 

Vcncli asseusérc : jubentquc 

Armari qiiandoque Irahcs : segclesque rcferri 
la cappadocenosque siuus : iillus<|ue prupiuquuiii 
Qood jaeet io Lydâ : Ajads quod dicltnr olioL. 

Seulari d'Éjfire, tiéfft an 1474. 

Hle locna att aolia iMbMaadaa oobibaa : alqae 
AlitllHia ceiMiiitta aia qui ajdaii cerlttit 
ValtraosgrMM palum Tel traatgrtsaaa TMera. 

In rodicc tnmen rnoolis Boiana referlur 

In uare prxcipilans. Nuva sic vux flurninis luijus : 

Quod mare velKoIum cci lat sine littore adiré 

Lt p^lagus dîcas : monlis nun cssc fluenlum. . . . 

Jamque propinqua dies Tuerat quâ flectcre colIuiB 
Hic Epidaurus apex slalucbat : denrirnte 
Corporibusque cybo populorum , undàque recenti. 
Haroat naiii rara bases domat : atque ssbira 
Vlndt dooea eagit : tegesque a culmioa faitl 
la pnNepa : Dttllosqva aoo caiisistara ragfio. 



EU dictia : Yaloti aie aj dcit cuacta parassanl 
Una abiera oniiaa* dus Tureaa Inrliaqiia al araani 

nimisere situ pariter oonsistere duro. 
' Defuit bec tantum régi Victoria Parlho 

Defuit bec tanlùoi quonian persona régis 
Abfuit 

Gongratulaiioni par la paee fiitta tn Siena* t B eonte di Pili- 

liano» anno 1455. (BUH* de Sienne.) 
Esifta Dell* ardilvlo dalla rifornuloni lo latina to peiaaniaaa. 

CoDgraittlasione per ta pace fatta fra i Seoesi, e il conte Jaeopo 
Piccinmo : anno 1456. Loco dt in latino. (lltMf. de Sienne,) 

Oration de! claro doltorc miss. Mateo Bisaro vinccnlino allo il- 
lustre chonte Francesco Sforza. {BtbL du Roi. — N^SIJO, in-8**.) 

Oracion fatta per misser t raocescho chro. Delisla ambassador de 
Padoani a la serenità del misser Pasqnalâfatfpiero doie di Venelia.- 
1457. (IM. — N* 8130, ia-8*.) 

Orazîone cfae feoe Giaeemo Piccioîpa a tutti i capitani» condot- 
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tieri c contestabili di genti d'armi nel 1457 ch' eraoo ia Iulia.- 
1457. [Bibl. de Murano. — N* 145.) 
Historia di Vcnetia dell* auji» 1457 fiooair aniio lâÛO. (l^iM. 

Ce manuscrit , qui est un volume de plus de 1000 piseï, Qtmmaw thiai. 

• Ho ravalo loJn qupsta scrillura da un Tolaim «ha eCMliene copJtnaMle « 
» m©!lo diffusiimeiitc le cosc de qne«;la rcpubhlicj» R«rpes«;e d.ill' anno 1497 fioo 
» air anno 1500, non > i ho pn^io allro dcl mio che la eletta délie co«o et l'ordine 
B^ato aile cose. Hi ho sfor/alo non ne lasser alcuna degoa di memorMi : 
« ^mto ail* ortfiBê ko dlvito etn ■crillura in cinque parti. 

» U 1* coolioBO H iMgoUi cke li ka kovuli coa TuNblf 

• U 2- quelU (Tllalia o ^alch'MoaKlmo; 
> U 3- raaqoittodeifegiio di Cipro; 

• La 4- li stjcf essi deîla navigatloo per «oato 4«' camevolf ; 

• La c>'> le cose dclla terra. 

» El tuito è scriiio cnn quella forma di parole che ha uMio chi prina acriise c 

• che portava 1' usa di quei terapi. » 

te f oit par cet exposé que l'auteur ne se donne que pour un abniviateur. Cepen- 
daat aoB abrégé est biee voIttmlDeax povr «a tédt ipil n'embrasse qu 'une période 
4e qMnote-Iroii ans. 

ro«tm^ «at leriBiflé far «M Ml» t • B ^eslo è I «M d«»a Mica «h- lo èo 

• fatli. per métier ensieme le cose ehe mi son parse dcçrne d averUnieBCo aetio 
> quel L.tpi rhc dissi a principio; o più certamenle iridri/zata siiliHiilIti a miu 
» u^o, fomc lcg?endo haverele poluto jiidicare, 1564decemb » 

11 D y a rien dans les deux passages que Je vieas de eiler qui fa^e coaaaHre 
IMaar de ce livre. 

Pir sa proliiflé Mêw e , cet tbré^é est une mine asses aboodaiHe de détails. 

taaa'arrMer am objeetioss que peut Mre oallrt le wftAhn% é$ 4MskNi 4e 
edeamge, je ne bernerai i Ibire remarqver que les parties en aont M fnégeles, 
la seconde est plus considérable que les quatre autres ensemble. 

L cpoquc dont Fauteur entreprend de relrseer les événements est une des plus 
importantes de Fhisloire de Venise, puisqu'il s npit de la ruine de la maison 4e 
Viscontî, de l'élévation des Sforcc sur le trône de Mihn, de la conqu«Me dc€of>- 
slanlinupic par les Turcs, des guerres qui en furent la suile, de l'acquisllien de 
OsiaM, de Rovigo cl de Crémone sur le continent de l'Ilalie, de celle deCbypre 
et de quelquea autres Iles dans les mers du Levant, de la première invasion des 
Virtmfnia en IfaHe aonaCbarles vm, et de quelques événements 4onMelifpee4^n 
gnad loléiél, eemme In déposition 4n 4oge Foscari et rinstitotlon 4ef In^nisl-. 
leurs d*Élnt. 

Historia et successi délie cose di TenetSa daR* airno 1591 'finù al 

1568 induslvè. ( Bild. du Rai. — 9961 ; in-fol.) 

Ce volume parait npparteair an mémo ouvrage qao le piéeéi e nl; mnia iltt*on 
cetyao In enlle Immédiate, vnlBfnnl*«n Aalib Tna iMO« et ft» raptMfi 

meace qu*à l'ao 1551. 11 est assez naUwol dn aivfwsfir av* Tanteur nwU 4itiM 

ton travail en trois parties principales: 
La première contenant la seconde moitié du quinzième siècle; 
La «ecoiide eonlenant U première noU»6 du «eiziemo siècie^ . , . .« ^l 
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La troisième conlcnanl le rcslc des événemenU ifB*!! âfill * ftWOltr. 

Le récil se termine co 1568, el cda t'explique Uèi-bten ptr It date que fatileiir 
% Bise k la fis de mb pranier volume, décembre t864 : puitquni écriTait en 1561 , 
dft conmiUre tous les éTénemenU de la premiers moilié dtt seizième siècle, 
jejilD*j a point d'invraisemblance i présumer qu'il a pu vivre assez pour conli- 
Duer son histoire jusqu'en 1568. Les autres raisons qui me font soupçonner que 
cet ouvrage est la suite du précédent, el appartient au même auteur, c'est Tideu- 
lilé du format, de l'épaisseur du volume, de la couverture, et enfln de l'écriture; 
car les neuf dixièmes de ce second volume sont de la même main que le premier. 
. Les cinquante premières aBnées dtt seisième siide sent une des périodes les 
plus împorlaotes de lliisloire de Tenise, puisqu'elles eomprenBcnl les soerres 
des FrsBcaU en lUlie et la ligue de Cambrai. Il est à regretter que nous b^stobs 
pas le volume qui paraît manquer h cet ouvrage. 

Le troisième, qui est celui donl \\ s'agit ici, se rapporte à dix-huit années, 
presque stériles en éféBeasenU ; cependant il est divisé en dix livres, que l'auteur 
appelle tomes. 

Le premier va de 155i à 15o8, au mois de juillet; 

Le second du mois de juillet au mois d*odobre 1588 ; 

Le troisièBe du 10 octobre an 8 décembre 1888; 

Le quâtriénae da 8 décembre 1868 au mois de février 1559. 

A la fin de ce livre on lit : • Sin qui ho scritto il Gnc delli 4 thomi délie his- 

• torie uni versai i di Venetia, et il tulto con inlegrità et vcrilà taie quale ho havuto 
» da quai luoco di dove Tbo havula; allc quale tutte cose leggendole vi si puù 
» preslar picnissima fedc; havcndole io raa-olle dal funle délia verilà, che è il 
» scnalo, dove per 8 mesl continu! me vi sono rilrovalo coiue scualore, et selv- 
« bene air ullimo del passalo me scne uscii, perb bob rester^ dl cootinuare al 
» quinia thoow «t ftoieromml seriver tutto qael vero cb* io potrb da aeaatovi 

• aqdclaUet soUiwo et iataBdere; perè se ael quiato tbamo bob vi feosena eesl 

• dirtiotamsBia descritto le eoae, se non vi fossero ornataroente discese le oratinni 

• fttte là sù, se non fossero si ben el chiaramentc dette le trattalioni et le deli- 

> berationi dl quel ill"» senalo, chi lpt?gerà me bavera per escuso, non volendo 
■ • seriver quello cbe non haverô senlilo con mie orecchie, havendolo fatlo quando 

f cbe da dioel dalla sorte me n' è slala data occ^^ioue di polerto fare, el lo farù 

• anco nello avvenire, se dal preocipe me ne sarà data nova occasione dt poterie 
» fare, dm bccia iddio cbe ala twlo se perb 11 pare ehe 1* opéra mia posai esser 

• di*«ttuo8» ba»e0eioalla patria aria« a aie taiito cara» quauto la pcopria 

> vUa nia. • 

Ce passage nous fait connaUre que Tauteur était V. nitiea, sénateur, et que dans 
les quatre premiers livres 4a ce second volume tout ce qui ooBoeroe raBBéel858 

n'est qu'un journal. 

En commençant son cinquième livre, l'auteur proteste encore de sa sinci rilé : 
« Il quinto, dit-il, sebbene non sarà cosi particolare corne sono li quatro prcce- 
» 4cnti sarà per6 scritto con ogot verilà possible, etc.*» Ce livra contient k récit 
de# éféBomeats depuis le mois de lévrier jusqu*au 16 août 1880. 
" La nartatloa du sisiéme livre est beaucoup plus rapide, car 11 va jB8qu*eB IIM, 
aussi Tauteur a-t-f I solu de s'en eiciiser dans le livre suivant, qui commence par 
.<4i^mott : * Parrà forse ad alouBO da Bovo eb* io babbi srrilto il seslo thomo di 
jt questr historié più toslo via di compendio b di sonimario, cbe in quello succin- 

• lamcBlc babbi aarralo luUe le cose importanli cbe occorsero frà 8 anni, bavcndo 
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• Mlli.fnMdMifti tkofui • qnello aoo tdo 01 annl, I n«i «I fhmit 4iieritti, 

• etllMm tBOora, mh acriiHhc chi leggerà non si marnv;;:1ia di ci5, sappKite cbe 
» del 1460, anzi al fine dcl 59, io era uscilo di seinlo, cl ond ii in r('|:ru'iinrnto ia 

• Cipro, dove sleli per due anni cl più, et dopo ritornalo alla palria, pocu favo- 
» rito dalla fortuna sono slalo sin hora o giugno loGH iii ritornar ne! sciialo ovc io 

• ho a slarvi per ine<»i 8 conliuui, nel quai lempo scriverù parlicoiarmenlc lutte 

• quelle occorrerà, et sarà (nlUlo el deliberalo eus ogal difIgeDia et yerili, non 
» «i aggiungendo del nie cosa elcuot eecetto la lliUca« oe mlQoeido le eose te 
» flMBomissIna parte, perd dhrè al giogao 1868, etc. > 

Ceci BOUS apprend que l'auteur avait été employé eomme recteur en Chypre, et 
eette cirronstance doit inspirer de la confiance, pour ce qu'il rapporte de celte île. 

Le septième livre ne comprend guère que les éiénemealA d'un mois et deni^ 
puisqu li Jiriit au i!» juillet \oGS. 

Le huitième va jusqu'au 1" septembre. 

Le neuvième jusqu'au 12 oclohrc. 

Le disiène s*anréte à la fin du même mois. 

Maia il parait que quelques-uni des derniers feoiltels manquent. 

La description que je viens de faire de ce manuscrit peut donner quelque idée 
de son Importance. Une histoire en deux vol., de mille page|i chacun, et qui cepen«- 
danl n em'nrasso qu'une '-(.i\;inlr\iiie (Paniu-c;, (^crite par un témoin oculaire des 
dii-buil dernièri's, par un [uTsuniiagequia cvcrté tl''s cm|)l()i.s a^'-r/ ronsidérables, 
cl qui se dnnue puur si scrupuleux, doit contenir d('> <1 i iils qu'on chercherait 
Taiueoienl ailleurs. Je uie suis li\ré kccl examen pour fuiidre dans mon ouvrage 
les particularités sévélées par cet historien, et j^al reconnu que ce journal, dont la 
narration est souvent diifuse» a cet avantage qju*il contient un grand nombre de 
pièces dont on aurait i regretter la perte, si l'auteur n*eût pris soin deles recueillir. 

Leliî Josti feranensis oratio oofigratQlêtoriaad PaMhaleai Mn'y- 

petrum ducem Yenetorum [1158.] [Bibl, de Afurano. —In- 4°, 
n«315.) 

Ambrosii Micbetas dalmatsoratiocongratulatoriaadPasqualum 
Mêripetrum Yenetorum duoem, aimo 1458. (lind,) 

Omniboni Leoniceni oratio in privato eiamine Pétri Foscari pn>- 

toootarii apostolici et primicerii S. Merci Veoetiamm io jure pon- 

tiGcura. Cod. memb. in-S** sœc. xv. [BibU FanetU^ dFeiitae.) 

IMseoors prononcé le i*' septembre 1454, précleui parce qu*il fonroit des ren- 
ssi g new en ta sur rillnstre Amille de Foscari. 

UbertiDi PasealIBrixieDsis ConstantînopoleoBlibrl IT. God.iiiem- 

branaceus in-i", sapc. xv. [Ibid.) 

C'esl un po5me sur la dernière prise (k Conslanlinople. Il a <*té imprimé. 

JEnes Sylvii de bello contra Turcas suscipicndo oratio prima 
liabita ad GermaDos et ejusdem alia in conventu Maotuano habita. 
6 kaU octobris 1459. [BOL mp&UOe <fo Ftenne.) 

Pfi II pontifieig naiimi pro deeerneiido io Turcas beOa <»ratio 

ÎD couventu Mantuano féliciter inita felicissimèque perorata Yikai^ 
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oetobrls sceccus. - 1459. ( BibL Nmk à Ymiêê. ^ UM^ 96.) 

EdiUiator opcn PH II. 

Même oufTOg». iBM. du Hoî. — N* 9513, ia4*.) 

15 

Bulla cniciata Pu II. [Bibl Nani, à Venise.) 
Oratio Pii pape H ia cooveotuMaiituAiio. - 1459. [BM. dê Unim 
de SM$9 m Falfomi.) 
Frandsci Philelphi oratio ad Piam II P. M. Hantiue congregato 

consistorio publico, assistentfbus duce Mediolani et oratoribuaregiim 

et principum de mense scpLembris mccccux. {Bibl, Nam, à V$nise, 
— In-16, n« 95.) 

Eislal intcr Phileiphi arationcs éditas. 

Epislola de Pio secondo sommo ponlcOce ail' illustre Mahumcte 
imperatore de lurdiî. - 1" JimU. 1460. I^BibL dt^Boi. — 8097, 

CfM« lettre, en ISO et quelques pages d*J!neas Sylvius piccolomiiit , devenu 
papa, t p<mr objet de déterminer le sultan à ne plus faire la guerre aux chrétiens, 
et k embrasser leur fol. « Per dir quel à scrivcrli ci a mosso et dimcslrare la tua 
» salule et gloria, apoggia il luo animo a quesli \^ochi consigli mici, s'cl luo im- 

• perlo desideri eonservare trà Chrisliani e il luo nome far glorioso, uon fa hiso* 
» gno oro, non arme, non csercili, ne armale; un poco è che U pu5 fare frà iott^ 
» quel cha on tlToao gnodlsslmo, potentissimo et practarisslmo. Voleta sapariot 

• Bl «aa è difllcUa a titroiara, ne anvito è diffleoltoso, et al rltrova per tiitto, a 

• ilièaBpoaa4*aqaa, ata.« 

Gelto lettre a été le snjet d*aiie furieuse controTerse entre Duplessis Momai , 
CoefTelean, Rivet, et antres* On peut voir le dicUooDâire de Bajle à rarlioli 'do 
Mahomet IL 

Epiitola Pii II pont. mai. ad MagDumTttrcam. (Bild.Manastirii 
jDufienn» ordimit ciglercien»i$; bibl. belgieamamumfta Ântonii Son- 
dm») 

Pli II pontff. max. Ilttene ad principes omnes cliristianos pro 
Turcarum saevitià adversiis Christi ûdcles opprimendâ ad conci- 
Jîum convocantur. ( Bibl. de Murano. — N° H5.) 

Harini BarieUi acodrensia sacerdolis jurisque pootificii scolaris 
ad sereniflsimam principem Augnatinani Barbadicuoi veoetaB ariato- 
cratitt dncem iHoatrissimam ejasi|De aanctiasimum aenatani de belio 
icodrenai bretiasimam libeUaiD.-1460. [BilÀ. d» — N*6153, 
iii-4«.) 

On lit cette note en marge de la préiâce ; • De hoc lihro menlionem facil Jorias 

• lib. 3, elog. Tirer, flloatr. captie de Georgio Castrioto Scandcrbergho Epiri 

• prlMipa. • Ceil la véeit d*«ia goana de Tiaft^hult aas , ^1 eot lien ? eis 1400^ 
a» tfpiit t aaire lai Tara €mt part, lia Véaitiaiia et tatadarberf da ravli», a» 
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dADi les pHncipaui événements furent les sièges des TiUes de Cnjt et de ScaUri, 
qae les chrétiens défendirenl contre les Turcs. ' 

Ce livre a élé imprimé à Venise ea 1504, sous co litre : Marinus Barlelitu de 
oftfMfiofie fcoilfVfiJt, iD<'4*. 

Pauli Barbi oratio ad Ludovicum Francorum rcgcm oomiDe se- 
oatûs venetianoo 1461. [BibL du cardinal Oitoboni, à Rom. — 
Monêfaueon.) 

Maorii Lapii moDacM caroaldoleosii epifltolo ad Chrittophoram 
Sévrom smnlssim. Yenetianmi ducem in suft novà et admirabili 

electione ad renipublicam bcne gcrcudam suasoria. -1402. [fiibl, 
de 3Iurano, — N*» 648.) 

Transaction entre Charlotte reine de Chypre» d'une part, et 
Louis duc de Savoie et Anne de Chypre n femme d'aairet par Ia> 
qnefle* en certains cas y spécifiés, le royaame de Chypre devait 
venir à ladite Anne de Chypre» dachesse de Savoie* et ani. siens.- 
1462. {Bm. du Roi. — N* 46, in-fol.) 

Manuscrit de la coUedion de Dupuj. 

Pil II p. m. bolla ad Quriitophoram Mamram dnoem Venelia- 
ram. - 14*8. [BOL d» Mmrmo. — N* 713.) 

bulle de Pius pape II sur la croisée, tournée du latio en fran^ 
çais. Elle est datée du 22 d'octobre de l'an 1403. (Codices manus. 
IHonysii Valerii canonici et canceUarii lormcensit; bibl, Uelgica 
manuscripta Antonii Sandcri.) 
Eadem buUa iaUnè. - 1463. (IM.) 

Lettera de' signori di Venesia alla sigooria di Firenie, nelP 
anno 1464. ( Bél. Rteeardi, à Flormee, — In-4*, n* 27.) 

Descrizione dei luoghi per li qaali passaroiio già i lurchi, par- 
tendosi délia Bossina per la patria de! Friuli, e narrazione délie 
incursioni de' Turchi io essa provincia di Giacomo Yalvassoni dî 
^iaco. {BiU. Nam, à Vemêe. In-foi., n« 79.) 

E par ioedito, dit M. Morelli, lo icrUto che in qpmto codice il leggt vm tt Val- 
nmml etattaseate deecifve la ailiiatioM • la dlatania de*iaogfai pari ^uali I 
Turchi eMMroftdHU di venire ncl Friuli, c riferisce le cinquc invasioai diqaa* 
barhari, succedutc nel 1470, nel 1474, nel 1477, nel 1478, e nel 1490. 

Allra copia di queslo pcrclla vidi ne* manoscrilli di Santa-Maria della 4alute, 
ed altra il MonlfkucoD registra frà quel dd prpeucatore Giiulioiaop. (.JHiU. 
p. 484 ) . . . / . 

Discorso iapn i ioogbi per i qoali paasarono i Turchi partendosi' 
da Bossina per la parte del Friuli et intorno alla cittè di Ddino, di 
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Giaeooio VilTtnoni di Maniaco» indiriisaUi a Loigi Mocenigo prov- 
veditore générale in terra ferma. (Bibi* de Sieiine.) 

Supplica presentata air ecceiso consiglio de' X da Nicol6 Roaio 
pronipote di quella donna che geltè dal balcone il mortaro per 
amazzare Bajamonte Tiepolo. [Aff". étr,) 

Dans un inaouscril iolilulé : < Raccolla di parle inslitutive e rcgolalive. > Une 
fimme, voyant BoénioBt Thiepolo nibaprii ta défiiiU des conjurés , dont il était 
ta dut, lui j«tt VQ morltar sur ta tête, mata le tu son page. Un de tes det> 
ceodanU toUtaite et obttant ta rétabUssemenl da ta maison de cette tome» cl inm 
peDifoo de qninie dncaU. Cette demaade estda ai mai i468. 

Bernard! Jnstinianî oratio ad Sixtam lY. [Bibl, Riecarêi, à Flo» 

rence. — In-4% n" 2.) 

Sixti IV papiB epislola ad Venetos. [Ibid. — In-4", n° 25.) 

Epislolx Venetorum ad Sixtum IV papam. (Ibid, — lo-i*"» n** 1.) 

Dominîci episcopi Brixiensis oratio habita Roms propace anno 
1468. ( Bild. de la eaOUdfûU dû Padoue.) 

De Negropontis expugnativne relatio Rodericî Sanctii episcopi 
PBlentin{.-1470. {BiU. du VaHean,) 

Christophorus Mauro Dei graliù dux Veiictorum, etc. Magnificls 
et excelsis dominis prioribus libertatis et vexillifero justiti.T popiili 
Florentini, fratribusetamicis Qostrisclarissimis. 22 augusti 1470. 
(BiU, Gaddtane à Florence.) 

GhristopboriM MaoroDei gratiè dax Venatianmij ete. [BM. LoMh 
rmuime*) 

hk aottata alta repubblict Ooreotina delta pefdita del ?(rgropoDte, deUe cru- 
deltà iisate dai Turdii quande le ne impotseasanmo. e termina con pregare i 
Fiorentini a reear aoeeono ai Teneti in difesa defla eristianilà. 1 Fiorentint ri»- 
poiefotqucsta talteracon esortargli a continuare loro sforzi contre il comun ne- 
niico, e con promcilere loro dei soccorsi. Questa rtapoeta ai trevt ftelcodiee 47» a 
pag:. 6-2 ed a la dala dcl 29 agoslo i470. 

Zacbarie Trivisani Junioris fiiii Zadiari» Trivisani oratio habita 
ad pontificem Barbom id est ad Patdum II. {BiklM Munmo, — 
1201.) 

Bessarionis cardinalis de periculis a Turcâ imminentibiis oratio 
et de bello contra Turcas suscipiendo, scripta auuo 1470. [Bibl, 
impériale de Vie mu.) 

Bessarionis cardinalis oratio de discordiis sedandis et bello in 
Torcam decemendo, (Ibid.) 

Oratio Guillelml de Preforti ad Nicolaiim Tmnam daoem.-1471 . 
(BM. de Mwrano. — N* 1201.) 
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▼«MffoeflMioe de smsMil ed ojtiti a SIena, covtro il conte Carlo 

Fortcbracci, invasore deila campagua Sanese» anno 1477. i^Bild, 
de Sienne, ) 

Esisle neir arohivio délie riformazioni. Inlalino, in porgnmena. 

Traité de paix et alliance entre le roi Louis XI, et le duc de Ve- 
nise. (En latin.) 9 janvier 1478.-9janv. 1478. [Bibl, du Roi, ma^ 
muerù de la Ml, dâ BrieWÊê, — N"* 14, io-fol.) 

Traité de paix et aliiaoce perpétuelle entre le roi Louis XI» et 
la seigoeorie de Yeoise, da 9 janvier 1477.-9 janvier 1478. (/éûf*) 
G*tst la tndoclioa du préeédàit U tfMRftnoee de dite vient deee (pie dane Poo 
da caa aianuscriU , od a fiiit commeacer Tanoée ao moia de janvier, el dans Tao* 
Ire, au mois de mars. 

Batiûcalion des traités de Tours entre le roi Louis XI et la sei- 
gneurie de Venise, de l'année 1478. (En latin.)-!*' mil 1478. {Ikîd.) 
Ratification du traité de 1478, entre Louis XI et la république 

de Venise. -l»' avril 1478. [Ibtd, — N« 9690 in-fol.) 

G*eal racle de mliBcitloD par le gouveroemeat Ténilien. 

Andréas Vendraininus dui Venetiarum, Jacobodc Medio oratort 
fuo Q[)(id summum pontificem. [Archives de Jlavenne.) 

Instructiones datœ RR. PP. DD. Ludovico de Agnellis protono- 

tario apostolico, et Antonio de Frasis palatii causarum auditori ad 

nijestatem imperialem SS. D. N. Sixti paptt IV» ocatoribus. Die 

1 decsearim 1478. (BM. Nmm, à Fernse. — In-4% n» lOâ.) 

Yeneli laeolnioi Hedium adimperaloreoilesaverant qno ejospairociaium Lau^ 
rentio Mediceo advenus pontificem ao^lrerent, Id vt iopedianl suis legtUs pou* 

tifei praec-ipit. 

Instructiones R. P. D. Ludovico protonotario de Agnellis de his 
qn» acturus est nomine SS. D. N. Siiti pape IV cnm imperiali 
majcitate. {BîU. Nam, à Veniue. — In-4% n* 102.) 

De fiadcre com imperatore pereoUendo legalam tractare jnbet, ab eeqne 
ansUinn pelere conlra GaUianini regem, FlorenUnos, Veaetea, ac Medioln- 
aenses, etc. 

Notice des traités conclus par la république de Venise avec la 
France» en 1478.1515 et 1525.(Bt%7. <rttlfei.^N*469.— 35, in-fol.) 

Traité de mariage entre Frédéric d*Arragon, second fils de Fer- 
dinand, roi de Sicile, et Anne de Savoye nièce du roi Louis XI 
et Glle du duc de Savoje. - 1" septembre 1478. ^BibL du Roi, — 
14, in-fol.) 

Ëpistola André® Vcndramini ad Florentinos. (l^tM. JRiccarJt. ) 
Questa è di doglianra per V awenimcnto délia conglara dci Passl oonlro Lo- 
rtiuo e GiuliaDO de' Aledic^. 
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Vame wupn Tmt «egito i ▼«■nM n ptmo ■■• tfofft dlUMM far pti- 

Mrea IlilftBO in lenizio del rè di Spagna. 

Yenetorain epistola ad Floreotinos. Quando otM^Mimw, etc., die 

XY Jttlii 1480. (Bm. Nam, à Vtmêe. _]a.4% n* 69.) 

Coaqnemotur Veotti apud Flort oUdos, Antooellnn forolffieiuen » queia iub 
illis merere pnlabant, sete bellicit moUbus fn palriâ Immisciiitse advenus poa- 
tificem quorum Mus peicotseniit. 

FlorentiDoram mponsio ad Yesetoa. (lèid, } 

Iiloria délit ptesa di Otraato, ie-fi^, 270, YIII. F. 47. (Mf. 

rmféUdeNaples.) 

Sfxti IV p. m. Balla pro Italîà contra Torcas toendà. 1480. 
[Bibl. Nani, à Veniae. — In 4% n' 69.) 

Paucis niuUlis cxUil in aoualibus ccclcsia^Ucis liayoaldi, ad anauna 1480 » 

1 Sixti pp. lY. brève ad Johannem Moccnicum ducemYcnetia- 

rum 1482. 

2 Epistola S. R. E. Cardinalium. 

3 Responsio ducis et senatorum. {BM. de Murano. Id-4*, 

1160.) 

II s*agit de la licrne à former contre îos Turrs. 

Sixti IV p. m. brève ad remp. venetam. U decembria 1482. 
(BOL Nmni, à V^iu. iD4% 96.) 

lUIltni et prMeriin Koiiitn» seiis diCtoBen belllds hiooaittoaia veialaM 

tapraesentat; Vwe' osqwe td pmaw cupi FenacfeOsidaaciDeuidaaihortalur. Tfji» 

prodiil epistola ao. 1 i83, cum sequeDli VeDclorum rcspoosionc; deiode ia aniift- 
libus ecciesiaslicîs Ucjnaldi, ad an. ao 19, el ia codice lialia dipioaMlko 
Lunigiano, t. IV, p. 1803. 

Venetorum responsio die 15 martis 1182. [Ibid.) 

âùUi IV p. m* htwt id Hercuiem Feirari»4iiceoi 11 janaaiii 

1482. [Ibid. lD^% o* 96.) 

Ovcl suadet ut de ditsidio, quod oon Venetia habcbat, amlcè conTcnlret el a 
Mie paiaeda abslineret. 

Ejusdero ad eiimdcm brève IG februarii 1 182. [Ibid,) 

Sixti IV p. ni. brève ad remp. veDetam datum die m aprilîi 

1483. -1182. [Ibid.) 

EjusdemadUerculem Ferraris ducem brève. 18 aprilis 1482. 
(IM.) 

Herculis Ferrariae ducis respoosio ad Sixtam lY, P. M. 28 aprOto 
1482. (Ibid.) 

Sacri collegii cardinaliiiin epistola ad Herculera Terraria; ducem. 
10 iaouarii 1482. {^Ibid. — Ia-4% u» 96.) 
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C Sw fiiiMJi an «piMft ad Heftaton Fomrte diaoMB» 19 «prltti 
1182. Nam, à Vtma.) 

Bâe epistolt emUnalet a doce pelunt at bèBI comlllft adrersus Venetos depo- 
Ml, aeée Tonano aaeKiU qol ItalU» tanliiatel •eriftaogltet. 

Herculis Ferrari» ducis ad cardinales responsio. [îbid.) 

Giovanni Mocenigo» doge di Venezia si rallegra délia pace, c per- 
dono dato ai ciUadioi Sencsi esuli, e di averti ristabilti al reggimeoto 
dalla rapnbUka, mbo 1482.-U2ft-1534. (BibL d$ Simim.) 

Bsista B«ir areliivio délie rifomaxioni; è Id pergameBa, Id latlno. 

Altre lettere vi esistono di novità di guerre, dimanda di salvacondotli , rarco- 
inaDdazioni per affari di divrrsi parttcolari, Credeoiiali SUSSidii par raspedÛciODi 
conlro i Turchi. Ha sono di poca uliiiU. 

SUntU délia guerra di Ferrara ch' ebbe la repubblica di Veneiia 
cal doce firoole d*Este ; aeritta da Maiiao di Limrda Sanvdo. God. 
Cbart in-foL, s»g. xvii. (BiU, Fanetii, à Venue.) 

Ce Mario Sanudo » lils de Léonard , est , selon M. le Bret , le même qui a écrit 
b viedas dogaa. Oo na aavalt point qu'il y eût de lui aa daroiar ouvrage. 

Anonymus de bellis Italicisabanno 1482 ad annum 1534.-1483* 
[Bibl. Ursati. — Montfaucon. ) 

Lettera respoosiva de' Fiorentini a Constanzo Sforza che si era 
f«U(o da loro acooocioMî co' Veaasiaai ael 1483. {MM. Hic 
9mréi à Florence. ^ N* 37, In-4*.) 

Anonymi oratio habita in senatu veneto. ( BiU, L&uremUme,) 

Essa Incomiiicia cos( < Sjiicli!«sinms ac bcnLissimus dominus noster Sixtus IV. 
Pont. Max. cujusjussu venio, serenissimc prioceps, sereoilatem veslram et iUus- 
Iriseimum honc seoatam pataniâ salute et apostolici becadietiooe impartit. Har- 
tatar quoque, oblaftatur, et obiacrat , ut quod ipse plo telada paea iiapar lull* 
tait, in bonan partam valltia aaeipara at uahaiMi Ittito leaMWlIlanda oUaHa 
ocTtiiaaain fvaai aanper deaidarastis ampleetl. • 

È an esortazioae del ponteGce Sislo IV io forma dl brève a Tar la pace col 
dura di Ferrara ; porta la data del 1185, <îall<' parole sopra psposto si rllcva , che 
realmcnte vi si parla dc-l ^îcnalo, c di un invialo del [>apa. Sou'hp la rispo«;la dei 
Venpziani I j ijuale incomincia : « A'-repiiinis brève sanctitatis veslrae , eàquàde- 
cuil et semper consuevimus revereolià el devolione. Intelleiimus ex eo caussas, 
que aen tidaatur inpoltosa ad fladaa naalmni daserendum , et iDsinoanduiii sete 
pad Merfqaa eaniminluin boslinm naitronim, ate. » Si aartaiia'qitlQdl I tarif 
a b iagiorle rféevala dal taa 41 Ferraia, a 4* attar agii ttato il praaMiar dalla 
gaarra, e termina colla protesta di volerla conlinuarc dicendo : Non possount 
iperarenisi fHiccm etitum rjus bclli, ad quod sunimi sanclissimiqvapailUficiaaoa- 
torilaa coBseoserit , suaserit , conciiavit. Dalum xii jao. 1483. 

^ Sliti pap» IV dedaratîo et promidgatio ezeommiiQicatioQia, Id- 
terdicli et aliarum eeBfiirarum eoDtra Veoetoa qui civitatem Fer- 
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faHeuem hostiliter intaierMii et miUa iUiiifl duritAi ket noetpa- 
veraDt - 1483. (Bm. du Roi. -* 72U în-fol.) 

Histoire de Gliarlet YUI roi de Fianoe.- 1483-1499. (Bt6l. du 

IK0i.^K*74ô«itt4U.) 

Ce WBUferit prof l«ot de ht colteetion de Dnptij. Cet oovrage ponmit ft we r 
à pea près qo volune lo-lt. Il est divisé en trois pertiet. 

liBpreaèièra eonnence en 1483 et va jusqu^eo 14S9. 

Le seconde comprend les«Bii«es 1400,1101, iM, im^ ItOii et leedera pn* 
miers mois de 1495. 

La troisième va jusqu'à Tannée 1499. 

On voit que celte histoire comprend tout le rogne de Charles VIII et le com- 
mencement de celui de Louis XII ; mais les deux dernières années y sont traitées 
en peu de pages. 

Le première noitiéde le pmilèie pertie, où l'iotear reeonte le teooe des était 
glkaétnm d» Toore, eeirtleat àm diéMIseseei éteodos sur l'adaftlnistrellea ds 

royaume. La seconde moitié est entièrement remplie pr le récit de la guerre al- 
lumée entre le roi et ic duc d'Orlésos, laquelle guerre se termioe per le btUille 
de S'-Aubîn. 

Au commencement de la seconde pnrtie, Pauteur transporte la scène en Italie. 
« Geste grande province, dit-Il, autrefois royne d'une si grande étendue de ter- 
res, ayant esté misérablemeot deschirée par les enragées facltonsdeies peuplest 
éloit tellement unie per le peli de Fermro, que, depuis l*eflbiblisBemeiit de rem- 
pire romaio, elle o*evoil seely une si grande prospérité, et esprouvé on eeiat el 
désirablo que eelui auquel elle se reposoit environ 1490, pe« plue peu molae , 
estât que tous esp'roient d'aulant plus durable, que quatre des premiers princes 
de rilaiie scmbloicnl coaspirer par tous moyens à renlretien perpétuel d'icel- 

luy , et oulre celle n.ilurelle et principale inclination» ils y Ploient tous 

ensemble aiïectionnés pour la secrète haine qu'ils portoient en coiuinuu aux Yè» 

nitiens, et en particulier les uns aui autres. Les VéuUieos, plus grands qu'an» 

cun d*eni, mais plus pelila qu*eu ensemble, leaolent lenre eooseils séparés de 
ia ligne, et se tenoieot prêts de profiter de toutes les occurrences qui leur pour- 
nient ouvrir chemin k Pemplre de toute l'Italie. • 

Au milieu de ce livre, l'historien fait une assez longue digression , pour rap- 
porier la découverie du nouveau monde, et la disUribuLion que le pape fit des 
terres nouvellement docouverles. 

Les négociations qui précédereut i'iavasioo des Fraoçais eu Italie remplissent 
la moilié de celte seconde partie. 

• Charles aroit anssi envoyé ans Vénlliene leur inmémorer les anciennes alllanr 
ces et eontinuee Aiveure réciproques des deux fistalsi lesquels il désirait augmen* 
ter, et las prioit de luy donner conseil en celte aflTaire, respondirent quUl esloit 
sy très-sage, et nvolt près de Lui un si grand et meur conseil, que celuy serolt trop 
présonipliirux qtt» le voudroit conseiller; mais que le sénat serait très-aise de 
toutes ses pros[)orit<:^s, pour ta dèvutton qu'il avoil toujours eu h la couronne de 
France. Néanlmuins que les desseins des Turt^, (juj les molestoit sans cesse ea 
divers lieux, reropécboit de lu fu^oriscr, lui aideruicut pluslôt toutesfuis qu'ils 
ne luy nuiroient; bien eises, disoient les autres princes, de voir eembnltre eea 
don roys ( de Vianee et delfaples >, eiq«*an M aihibly. • 
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Turcs contre letcbréUeiu» el que let ViBilieni rebwèrent le co opé ier à la déCune 

4e rilalie. 

En df'rrivant l'arnK'p de Charles VIII, fl dil qu'il r avait unallirail d'artillf»n> 
d ;nt la vue « cfTrayoil les Italiens non accoutumés aut canons et batteries (Jes 
François. L'invention deces pièces fut treuvée par lias;ird, et après enrichie par la 
fttblililé d'un nommé Germain, à ce qu'aucuns disent; puis pratiquée environ 
ISMpar les YéoiUeiif, en la mAnorable bataille qu'ils gagoèreat iChtotia eon- 
tre les Génois, snr la mer Adriatique, tflaaoécs d*ttD neu aalus eftojable que 
Munreaa seo du tonnerre qu*ellee teudelaot; unis quoique rilalieo soit le plus 
subtil d'esprit, si est-ce que ne pouvant ramener ces pièces à leur parfait usage, 
les faisoicnt si grosses, et pour la pesanteur tant de ces bombardes que de leurs si 
gros boulets de pierre, et lourdesse des aiïûls, étoient si malaisées à traîner avec 
des bœufs, et encore plus didiciles k recharger, que le proilit n'en valloit la peine 
elle buo temps qu'ils y empioyoienl; mais les François ayant soudain treuvél'ia- 
fentlos des canons, coulcufriiiMflioroMMBel pMses de campagne, auxquollesils 
ne éenaoient que des boulets de Ar, ils aubtillsèrent proapteoieBt les noiens do 
ks tniner avec des ehefaoi, les recbarger» poindcr et Urert omIs ce qui lendolt 
l'armée plus redoutable estoit la valeur des gens de guerre* • 

L'aulcur dit formeltrment qtic le duc de Milan, Calé;»s, mourut empoisonné par 
son oncle Louis, • et pour ce que cette coustume d'empoisonner originaire et corn" 
mune en Italie, n esloit encore connue des Françoi$, ils eurent tous le nom de 
Loys en horreur. « 

Le instedn Une osollant le téelt de la guerre Jusqu'à l'entrée de Cbarlea 
à liaples. 

140 ftiisqui sont la matière delà troisièoM partie ont un rapport plus direct à 
Tbisloire des Vénitiens, puisque du moment où le roi fut maître de Napics, la ré* 
publique se mit à la téle de la ligue, que tous les princes d'Italie forracrenl contre 
lui. Le récit que l'auteur fait de tout ce qui amena rettc ligue, et de l'événement 
principal de cette guerre, c'est-à-dire <lc la bataille de Fornoue, oe m'a pas paru 
différer de celui qu'en font les autres historiens du temps. 

Soccessione di Carlo YIII allamonarchia dî Spagna. {BiU, Boyak 
é^NofUê, 88, YIII. B.) 

AnoBymi oratio habita in aenata veDeto. - 1483. ( BUL Gad" 
diane, à Flonnee,) 

Cest un dieeours do nouée do pape à Venlsi, prononcé le 30 décemboe 1483^ 

Kesponsiva Venetorum ad brève exhibitum ab oratorc qui prac- 
dîctam oraliooeni In senatu veneto dixiU 12iaouarii 1483 (1484). 
[Ibid.) 

Joannis Burcharditinagistri cœremoniaram apostolicanim, corn- 
vmtarit rerum urbanarum mb pontificata lonocaiilii Yill papa 
ab anno 1483 Qsqae ad aoirom 1492. (Mf. duBoL-^ Io4ol., 
0*5159.) 

Même ouvrage, sans titre. [Ibid, — Ia-4% 5158.) 
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Ditria Aleiandii TI «b aniio 1492 ad anDom 1500. (Biki. 4u 
Hoi. — Iii.ft)l, D« 5160.) 

Mccccixu pontiOcatus Alexandri VI. Auctore (ul videlur) Jo- 

hanne Brucciardo magistro carcmoniarum de quo in coronatione 

Aîphonsi Sicili.T régis infr.\ etc. 

Ce maouscril fail parlie d'ua recueil, dont le UUe tft : 

I 

DiAMA 

àh mo i404 td 14ia. 

Asni 1484. 
Ab anno 1492 ad 1505. 
Ab anno 15i9 ad XiSSâ, 

Aniii 1538. 
Ab anno 1550 ad 1565. 
Ab mo lan ad iBM. 
Ab aaoo 1880 «d IIBS. 
Ab tono tSOOad IWl. 
Ce manuscrit profleQl delà bibllotbèquê Saiot-Gennaln-det-Prét. (Mrid., ia^ 
fulio, n« 468.) 

Diarimo Alexandri VI anno 1497 osque ad 1500. Il y a une 
seconde partie qui contient les années 1500, 150! et 1502. (BibL 
dmBùL Ma m u e r U fmnmÊHU 4m jmMmt Hftun^èru; petit in-iîil.y 
n« 345 — 225.) 

Commentarii rerum urbanarum sub pontificatii Alexandri YI ab 
anno 1497, usque ad annura 1502. Aulore Johanne Burchardo 
magistro caeremoniarum palatii apostolici. [Bibi.duRoi. — lo-foi.» 

Le mtaie ouvrage. (16tW. — In*4*t 4 Tolumes, o* 55à2 et sul- 
vants. ) 

Ex diarfo M. Johannis Burchardi Argentlnensîs sedis apostolicas 

proloDotarii et capellae Alexandri VI pap» cierici cjereraoniarum 
magistri. [Manuscrit ^provenant de la coïUciion de Dupuy, BibL du 
lîot. — In-fol., n"'282.) 

Je yiens d'indiquer plusieurs eiemplaîrcs du journal de Joan RnrdKird, mallrc 
des cérémonies de la chapelle ponlidi^le, sous les règnes de Sixle iV, d'iuno- 
ccnl VIU, d'Alexandre VI, de Pie 111, et de Jules II. 

Gel ouvrage parail n'avoir élé d'abord conçu par son au leur que comne M 
jounal de ce qoi était relatif i son office; nais à partir du ponUficai d'IoBo- 
cent VIII, il I inséra des bits qui D^avaienl rien de comnian avccle cérémonial. 
Peu à pea son recaeil doTi nt nue espèce de néoorial de tout ce qui se psssait è 
la oour de Rome : voyages» conclaves, promotions, ambassades, révolutions de 
cour, événemenls mililairos ou poliliiiiies , loul y trouva place; el quand Aleian- 
dre VI occupa la chaire de saiol Pierre, les auecdoles scandaleuses vioreot se 
mâler à la descriplioo des plus augustes cérémonies. 
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Il esl assez diilicilc dejugff si Durcbard y culcndail malief, car il neparattpas 
s'élre occupé le moins du monde de reodre &oq livre piquaul; au!»!>i oe Tesl-ilpas. 
D y coDsigaail loul, sans choii » um jamit.BMtfMar ai approbttlM dI Im* 
HihÉliii» et «m UM JfliftctwteMt gMiiHÉ, qvl MiMrta qâelq«4Mt«f«e i« 
i^jcl;MiiiM indifllfmetnéBOtiivMfraTt étum imp irtitlM; et wè* 
Moires, qui contiennent à peu près toat M q«i s*fltt |iMSé à Rome peodiat dhH 
neuf ans (de 1485 à llSOi), ne sont pas sans utilité pour rhisloire II estrrai qu'on 
esl obU^é de chercher un fiiit important parmi une mullitudede détails insipides. 
Les parties qui m'ont [nru les plus dignes de remarque, sont les circonstancet 
de la mort, ou plutôt desobscques de Siile IV , le récit Irès-étendu et forlcorieui 
do ooociare d*IoDOceiit VIII, plusieurs disputes de préstouce entre des ■wbiis»' 
dem, l*irrivée à Rooie datoUatt SIiIib» frète de reafemor BajuetU, Iteenee^ 
pMdtnee da pepe avee Bejaiet as wu^ de ce priaee» la mrl de Ziiiei, le pee- 
sage du roi de France Charles Vlll è Rome, le couronnement du roi de Naplea 
Alphonse II , enûn des aaeedolei ear lei poaUficaU d'Almadve VI el de Jalee U, 
mais surtout du premier. 

Ce sont ces anecdotes qui ont d'abord attiré l'attention sur le journal. 

Le premier qui eu lit conDallre (juelques fragments fut Oderic Rayoaidi, qui 
CD inséra des extraits assez coosidcrablcs dans sa cuolinualioo des Annales U« 
Benaiuf , tn fldM. 

Devf aae aprèi» Uibaitt liem di«e la MMIelIkèqae de Welfaafevtlel M 
«liait de Teaviage de Buroberd, le^el eitfalt avait été feit eûraaeol par va 

MBeaii de la eonr de Rome, car on s'ét&it attaché è 7 recueillir des aneodoteedu 
règne d'Ale\andre VI. Le journal de liunhard est écrit en latin, Tcxtrait est eo- 
tremélé tre 3- fréquemment de passages français. Il n'est pas rare de Ironver les 
deux langues dans la m(^nie phrase, Lcibnitz publia ce manuscrit sous le litre de 
Sfeeimen hUtoiiœ ûrcana iive Ânecdotœ de vitd Atexandri VI papœ ex diario 
Mmait «arekcrdt» laaavra MM, petit Cette édiUea est parfMMaU 
ceafiima en oMBaierit^ri eileM i la BIblielhèqQe do Bel, aooelea* et^l 
lai est fort antérieur, poisqa*il porte la date de 1610. Cette biileife eeevèle est 
fai^aelbisane histoire s(»ndaleu8e, mais elle ne contient pas la dixième paKlede 
roatrage de Burchard; on s*en consolerait si le choix eût été fait arec difcerne- 
ment L'illustre éditeur, qui avait consacri!' une grande partie de sa TÏe aux re- 
cbercbes historiques, ne connaissait pas les copies complètes de ces mémoires. 
Lorsqu'il apprit, en 1707, qu'on avait trouvé à Berlin un autre manuscrit, qui 
esnteœut aussi la via d'Alexandre VI, mais d'une manière plus étendue, il annonça 
naèeaiiaB de le paUkr ( voyei eee Mires , tome I , p. et MI}.€epeBdeBt II 
•ewateaae ravoir IbIt 

Ce pN|et fut rMiié ea 170 par Ceoives Eerard, eoa ami , qal laséra aa 
eitraR de ceaaaveaa manascrit dans sa coHecllon des écrivains du moyen ftgr. 
le ne connais pas la copie d'après laquelle celte édition a été publiée, mais eu 
fonfronlaiit !c livre avec le manuscrit de la Bibliothèque du Bol, n« Jit60, j'ai 
rerttïtnu que ce n'en était qu'un alwt^gé ; les suppressions que l'éditeur a faites 
ae parais.<ienl pas fort regrettables, quoique nombreuses. En réi>ulLal, toutes ces 
éditions ne sont que des extraits, et des extraits d'un fragment. 

11 aeiaH Mie aufouidlnil de lUre aae dditfoo beaucoup mefllenre, tl roa> 
m^e ca talait la pefae; aials 11 Ihudralt amtoat ea élaguer lei détails olseai. 

ll.4eroaceiBagae,dBaslcaHéBiDiresderAeadéa>iedes Inscriptions tomeXTU, 
fl fartaal V. de Bré^lf ny, daai le premier fotaaie dee Kolices sur les maans- 
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crilarde la Bibliothèque du Bol, ont donné des analyses de ce journal, qui svt- 
fisenl pour s'en furmer une idée assez exacte, et pour guider dans les recherches 
<|tt*i»o pMiRaii étn Icaté idiv. 

PMdtiit Uml te lempt ^ a'teoÉto depuis tm jowiQ^à 1IM, It joirMi d» 
BMchard ne priMBle potet di Ml» telérflnuto, li Tm m ncaple tot détoil» 
ciroonstaociéf qu'il donne snr le conclave où fui nommé Innocent VIII. Cest là 
qu'on trouve l'acte rédigé cl signé par tous les cardinaux; arh' dans lequel ils 
s'assuraient un grand nombre de prérogatives, entre autres rabsolution des 
crimes dont la connaissance était réservée au souverain pontife. Cet acte était 
obligatoire pour le pape futur, et Innocent VIII, iiumédialemeal après son éleo- 
lion, avant de eorlir du conclave , en jura Mlennellement l'obiemUon, snmw^ 
91*11 ne tudn pnt à ?iolnr lnnqn*ll IM iur le UÙim. 

L*o«fn§n dn Borchard est «uni fort stérile pendait les a nnées f 401 et létQk 
ttn^ye que dent pssfages dent l^liistoire puisse tirer quelque fruit : Is pienrfer, 
sur la corruption que Borgîa av^t employée envers quelques cardinaux pour s*as> 
surcr de !cnr« vol\ : le deuxième, sur riuvesliture du royaume de Na[»)<'s, donnée 
par Alexandre VI à Alphonse d'Arragon, second du nom, avec lequel il eut^ peu 
de temps après, une entrevue pour « tractare de œodis el viis defendendi regnum 
Jieapolitanum contrà regem Francis. • 

Le journal de Tennée 1494, présente beaucoup plus d'intéirêi que eetoi des 
aaoées préeédenles. Om y renuvqus notnnnieiil le traild que Charles VUI it 
nveelcs Florentins, la proclamation qu*il publia avant d'entrer dans leslBtatsd» 
l*Église, les efforts qu'Alexandre VI fit pour armer les habitants de Rome, uau 
lettre du cardinal de Gurck, qui annonçait que les troupes françaises se conduis 
raient dans celle ville avec tous les égards convonables , el quelles détails SUT 
l'entrée de Charles dans la capitale du monde chrétien. 

Dans cet endroit du journal, on a iulercalé les instructions données par le pape 
Su noDoe qu*U envoya au sultao Higuet, el cinq lettres de ee dernier au pape. 
Cette ambasinde et eette Mnespeudanee avaient pour olqet la Iraditioo de Zisin» 
frère de Bajaset 

l4S seuls détails intéressants de Tannée 1495, sont les partlenlarités relatives 
au séfour de Charles VIII à nome. On y trouve le Irailé que ce prince fil avec le 
pape Aleiandre VI, louchant le frère du ;,'rand-seigncur, I cnlroiic d'j j)ape el 
du roi, et la manière dont le pape til Guillaume Uriçonnet évéque de Sainl-Malo. 
On y lit le détail des cérémonies de la prestation d'obédience du roi au pape, el 
de la messe où Gbaries VIII « Aieendit ad papa m et dédit slans aquam manlbu» 
pip«. » Burchnrd caeeute aussi que le eanllMl de Gurck ayant fliit su pnto atee 
le pape, eut une audience de lui en présence descardioaus de Sainl^^Seorgee el 
desUrsins, où, après avoir tvuuéses torts envers le saiot-père, il lui reproeha: 
« Sua erimina, simoniam, peecatum cimis, informatioaes magnoTurcs misses, ei 
motuam intelligentiani,assefeBe Ipsum ponlifloeBiMgMmsimulalorem et Tonim 
dcceptorem esse. » 

Il n'y a d'un peu important dans l'année 1490, que le récit d'une irgalion en- 
voyée par le pape au roi des Romains, qui venait prendre k Milan la couronne de 
fèr des rois Lombards, et reeeveir du pape la eouronne impériale. 

imna le Journal de l'an 1407, ou trouve réreetton en dudié de la pitaeipanlé 
de Béoévent, en Ikveur de Jean Borgia, due de Gandfe, qui eu ftat investi d» 
même que des principautés de Terracineet de Ponte-Corvo. Mais celte investiture 
M précéda que de quelques jours In mort du duc de Gandie, qui fut irappé dt 
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Dcaf coujn decouleau pl jolé dans le Tibre. Burchard f^it aussi connaUre la con- 
damnaiioD de Barlhéleuiy FloDdo, seeréUire du pape el archevêque, qui fui mil 
ta cachot pour le re»te de tes jours, parce q«Ul tvait expédié, diaaiUoo, plusieurs 
■flikn Mlàrineaéii pape. 

klib au procès de Savonarole. On y toK lee élArealt cartolt que piillMin 

et les adversaires de ce moioe s'envoyèrent. 

11 y a peu de chose sur l'anntV 1490. On y voit la nouvelle p«rlée à Rome do 
mariage de César burgia, et la dc>>cripUuD de l'cnlrée de Louis XII à Milao. Ou 
peul remarquer que Bu rchard fail mouler à sepl miiiioDS d'or la somme que le 
due de Milan, Louis SCerce, atait emportée eo se sauvant de sa capiUle; ce qui 
cet «arUiaaMBl qm gnad» euféialios* A« sujet 4a ce départ 4a 4ac^ il raooat« 
qa*a 4il an awlrneadeart 4a Vaaiaae « Taa, 4a«iai V«mU, aiiiMis am 
Ttgeai Tmatàm a4 piaadium-, certiBco vos flrmilereaa habituros vosa4ciBDaiB.— 
Teae ia*avez amejné le roi de Fraoea à 4lBarf ja «iM prédit qu*ii ira aoopar ches 
foas. » Ce qui, en eiïel, se réalisa. 

Le journal de l'année l.'>00 ne coolicnt pas tant de détails oiseux que ceui des 
années précédcnles. On y trouve plus d'anecdotes el nioins de cérémonies. On y 
TuiL quelques détails sur Télévalion de César Borgia à la dignité de gonfalonier de 
IlîgUaa. La balle 4u pape dea caleadea de juia ponr la guerrt eoatre les Turea 
j cat rapportée teitoeUanent, alaal qaa Tétil dea taiea laipoaéeé poor troia ana 
an caadioaut et autrea officiera de la cour pontificale. 

Sous la data de 1501, la mort d*Alpboase, prince de Salerne, mari de Lucrèce 
Eor;:in. est rapporl(^p d'une manière singtilière. Il fut assnssiné, le lf> juillet, une 
heure après le coucher du soleil, sur les degrés de la basiliiiuc de S'-Pierrc, par 
des hommes que soutenait une Iroujie de quarante cavaliers, avec lesquels ils 
pnrcul la fuilc. On le transporta dans ie palais, cl le 18 août, « cùm noUel ex 
hiyBa Bodi Tttlnerlbos aibt dalla mori, la leelo fiilt airangulatoa. Ultiml 4ia 
Aagasti, magoiOca domina Lncrelia , Alla pap», rteaasit ab urbe^ ilara ad dvj- 
tatem IlepesioaR^ asaodato a 600 ecpiltibns at caperet aliqoam recreaUoaem die- 
taran perlurbationum propter abitan Dada» rat maritl. » Le 4 septembre, la 
canon du château S. Ange annonça le nouveau mariage de I^ucrèce avec Alphonse, 
fils aîné du dur de Ferrare. Les fétea quieurenl lieu pour ces nocea lureot dignes 
decelte cour abominable. 

11 j a dans celte même année un autre passage qui n'est pas moins curieut dans 
le jouniil d'un maître des cérémonies. C'est la conTcrsalico de Burcbard arec ua 
péailcBcier, qui lal rend compte d*ua grand nombre de pédiéa fort acandaleui el 
fiwt etttaordiaaires. 

8ooa la date de 1502, on trouve une lettre anonyme, écrite à Sflvlo Savclli, 
ambassadeur près le roi des Romains, dans laquelle le pape et sa cour sont traités 
a>ec autant de liainc que de mépris. Ni le pape, ni son fils n'encourageaient ces 
5<jrlcs de léuicrilLS. On lit dans ce journal que, dans la nuit du 28 janvier, on 
arrêta un frère du seigneur Jean Lorenzo, Vénitien, pour avoir traduit de grec en 
latin, el envoyé k Venise un écrit dirigé contre Alexandre VI et le duc de Valeo- 
liaeia. Tona ses biens fureal conSaqaéa. Les ambaaaadeara de Yealie aolUeltèreal 
ea laiaaa délimoce, il ftil étranglé et jelé 4aaa lé Tibra. €ésar Dorgla fli ea- 
eoie mieiti, puisque, de son autorité privée, il fit couper la main el la bague i 
■Q homme qui avait dil du mal de lui ; el cetia tmia, 8a8pea4tte à Ja grille 4a la 
prisan» lal jexpoaéc aax regards da peapk. 
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Le journal dotât 4* plus les cinimUmiim dt rgwfrtotttiiit idn tirJliil. 

des Ursins el le mncre de plusieurs persoooagei é$ Mtto tellUt, foi Ait «lé* 

culé à Sinigaglia, par ordre du duc de Valeolinois. 
Voici quelques piftsa^ ê&UaiU d«i joumai <U £af«hanl qwÂ ptuveai paraKft 

remarquables : 

Sur la diiiMiiulion du premier mariage de Lucrèce, iiUe d'Alciaodre YL 
« Die dcdmâ juoii ( 1493 }. Oui dm^bo ombIUIq episcopomm venit Rmmoi 
D« MmiiriUiM» daitioi U Pimm^Mm «efaimum capit per mht éê 
btun» iUiaa sputan JdmuM qnaa priàs dMCiw papa, dàm «ral «ardiaalia,- 

nupseral cuidam Uapaao. Posteà autem, Taclus papa, volens coudilionem dk^S 
su» filiffi meliorare, rupto fœdere, dHlisquc dieto Hispaoo tribus millibus duca-. 
torum, ul uxorem pra^diclain renunltarel, ilerùm dicte domino oupsit, adhuc sut 
primo mariU viveale el primer diclam pacMiam Uceate el reauatiante. » 

dreonslaneet de ces geeondes noces. 

« Et ibi crat prxscDlia doniioi nostri pnpx et undecim cardinalium et mul- 
torum duminorum episcoporum et tcmporalium; et coram dictis dominis et mu- 
UerdMif fbll defponiala prsbta lllia papa AleiandrI cam dote et paella dotalfboa ; 
et post despODsalioDem papa 114 coppas argentées cum conf^toDllMis ad fkdeii- 
dun eoHalionem praaentavlt, ibique in slgnum magne Ictitia) in dnu mnltarom 
nntierum potissfinè polchramm projccta; fuerunt,^et hoc ad honorem et laudem 
oranipotcnlis Dei et ecclpsla; romans?, Alexander consuetudinfm jam ca'ptam per 
Jnnocentinrn de marilandA prolp foemineâ proseculus est et ampliavil. Int uinhit 
igitur clerus oinnis, et quîiiiMn rnm dilitrenliUi, unaiii sobolein firocreandam ; ilà 
qu6d a majore usque ad minimum concubinas in iigurâ matrîrooaii et quidem 
pnblicè rellneati quod nisi a Dec prerideatnr, transibit hae comtptio mqnead 
nonadios et religlosot qoamtts nrbts monasleria quui emnia fada annl Inpa- 
narla, nemine eontradicenle. 

•Etal perfecliùstradatur materia, serb tn cœnam remanscrunt aliqu! cardinale^ 
disctimbuertiDtque in efidem mcnsâ papa primé, deindè pra'fati mrdinnlrs cl 
sponsus pra>dictus iin.î cum aliquibus aliis dominis et intcr eos etiain niutterr^, 
primé scilicet filia pap», deindè Julia Bella ejus concubina, tcrlio neplis Iniio- 
centii, filia Theodorini, tilia coroitis Pililiani, uxor el lilia Gabriclis deCcsarinis 
( et qusdam ali« mulieres qus, ut dixi, unà niensà ad caoani euro papA et eerdina* 

fibusdisettmbnenittt hocordine; Tldellcei<iallibet dominas propè setellnebetiinan 
ei dietis Juvenibas, et in eomâ pennanserant usqne ad septimam nortfa benm; 
recitatxque sunt ibi comjrdix et tragcdia^sicutlecme el qoadam lasciTic, ipsia 
poslmodum videnlibus El in fine papa ip«e, ul ferlur, personalitèr a<:*;ocintas 
est filiam suam ctim «ponso usque ad pnlatium cardinalis sancl» Mariœ in por- 
ticu, quod est in alio lalcro sralarum sancti Pétri, ubi diclus sponsus junxit se 
cum uiorc suA ; et mulla alia dicta sunt que hic non scribo qu» non sunt Tcra, 
Tel, si sunt, incrcdibilia. t 

DelaiU sur ictUrée de Charles VIJl, el sur son séjour à Rome. , 

Les 19, Si, 22, 23 décembre 1404, les Iroupes du roi de France ont fait des 
eonnes jusquesè S^Unve» aiae rdeolnlioi d'entrer de feree dans Rome par un 
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<Mé« ai \m Gtflfmmmw m avl«»« Mitra k iM^ntla fiilt«t Itpilltr 

fion scigMurs da rsiat de Aireot aa devaol da roi ci desceodircDl de 
cheval, Iwisèrent leori mafoa, el le roi leur ImOla la sienae quMIs ne baisèrent 
faa. Le rardioal Asca/^ne fut aussi i la reoeontre, se mRi la gnuche du roi et le 
conduisit jusqu'au palai«i S'-Marc. • Eranl Incensi ifrnes per inlcrslilia nr* luml- 
naria pcr siogulas domos, omnibus acclamantibus Francia! Francia! Coluuina! 
Coiuiuna! Vinrula! V'incula (c'est-à-dire vive le cardinal de saint Pierre ad vin- 
cuia, Julifu de la Rovère , qui fui depuis Jules II)! Hodiè consignato; fucrunt 

dates, porUffiNB wWaaMgM Maieaflalla régis ff^Mi», papA eemeoUflOta » 

~T«w laicaadîaaai fialléftBila rai, Iwt calui da Maples et dea Ursiat qui ea- 
laieil daas le palais du pape, d'où ila ne sortolenl pas. Le maître des céré- 
monies avoit adverti le roi de ces visites, comme il devoit recevoir ces cardinaaSg 
les rcctinduire jusqu'à IVscalier , lour donnant la droite, ce que le roi ne fit pas; 
car il ne fut point au devanl d eu\; il ne Ips reconduisit pas ni ne fît aucune 
chose qui lui avoit élo dtlc Le palais de S'-Marc, où logea le roi, était tenu fort 
laleoieut, les chambres remplies de paille que Ton ue ncllo)a pas; ils allachercat 
des ebaodclles aux parles des chambres el a«i cheasliiéea : Ooinia habehanlnr ad 
Instar stabuli porcorum. Il se foisait dans Rome de grandes ? lolencea par les 
Français; et les Colonnes entraient de force daas les asaisons et les palais, 
laieni tout ceqn*ik trouvaient et emportaient ce qu'ils pouvaient. 

F^te dftymée pour cél hrer les noces de Lucrèce^ fille du pape , avec UfU$ «ta 
duc de Ferrure, après lassassinal de son mari le prince de Salerne, 

Duniiriiià ullimà nu ii ,is oclobi is in scro fcceruiil cœnam ciim duce ValcnlincDSt 
in caïucrâ suù in palaliu apuslulico quiiuiuagiiila meretriccs honcste cortc^'jjiane 
nuneupat» , qus post cmnam chorearant cum servi loribos et allia ibidem etistea- 
libus, priuid in vesUbus suis, deindè nuda : postconam posila ftierunt candela* 
bn communia mensa , cum candells ardentibus per terram et prcjecta ante can- 
delahra per lerrarocaslanex quas mcrclrices ipsa super manibus et pedibus nuda 
candclabra perlranscuntes colligehant, pr-.p;t, duce et Lucreliâ sororc pr.Tsonlihus 
elaspicienlilnis; tandem cvposila dooa, ulliino diploidcs de scrico, paria caliga- 
runi, l'irela et alia pro illis (]iii pluries dictas merclrices carnaliler airnuseorent, 
quo; fucruul ibidem lu auU carualilèr UacLalx arbilrio pr«&eotium , cl duua dis- 
tribula victoribus. 

Pace fatta Tanno 14^, 7 agosto, con il papa, rè di Francia, 
di NapoH s con la repubblica di Venezia e di Fiorenza, con li dnchi 
di JUIIaBO e di Ferma » e capttoli di essa pace. (BM, èà Mmnmù» 

— N''541.) 

Autre exemplaire. — (N" 853. Ibid.) 

Ephemeridi délie cose faite per cl duca di Calabria Jésus Maria. 

Begistro dove saranno collocati tutli i progressi deir illustrissiino 
el eocellentissimo signor duca di Calabria, capitano générale deila 
santissima et serenisBima lega , dapoi se partie da Cremona cum 
tntta sua casa per nscire in campo et offender li Yenetiani et loro 
subdili inimici express! delà prefala Icga et excommunicati etnaala- 
(iictî dal âuuimo ponteûce papaSislo, per loro demeriti,die xxii de 

u. 4 



Digitized by Google 



nug^tBieccoLxmiii €onaiiii«l«to per ImmenoXaMteUe 

teraiino cxercitii causâ. - 22 mai 1484 — 6 février 1491, [Bibl,. 
du Roù — 99TG , in-fol.) 

Cfl volume, qui }>or(e les armes de Henri II el le chiffre de Uiane de Poiliers, 
est un journal ou sont in^crtlM jour |Mir Jo«ir itsactionidu duc de Calabre, de- 
pule le fl ntl 1464 j u&qu'aa # ténltr ÏAM . 

On Toiique n PécK est en partie celui 4t Ugueree ^■é* les ▼MUeu, jiptl» 
aroir alte|piéle4m4«Ferrare, «nrartàeealenir coolMlepapeei le reiéeMapkt. 

DoDition entre-vifs da royaone de Chypre par ClMrlotle« fiUm 
de Chypre» à Charles, dnc de Savoye son neveu» le 25 février 1485 
à Rome. ( BM. du Rai. 46, En-fol.) 

Huaicrii 4f ]• celltctloa de Dupoy. 

Oratio Beroiolai Barbari gratulatorla ex parle Yetoetoram Fre*- 

derico imperatori ejusque filio Maximiliano eleclo in Romanorutn 
re^tMii , ad cvijus calccm adjectum est acla leriio nonas au^usU ad 
lirugos 8ive (jesoriacum 148C. 
( Codiccs manusoripli Dionysii villerii canonici et ^BCeUarti Ternaceocie bi- 

biiotbeca Bclgica roauuscripla Antooli Sanderi.) 

Fcrdinandi Si ci lis régis epislola adVenetos. (iBf6i, Aani, à Venise. 

— 1d-A% n'' 97. ) 

Joannia Gaieatii Sfiorto Mediolani ducîs epiatola ad VenciUM. 
(iM.) 

Florentinoroin epislola ad Venetos. {Ibid.) 
Lettera degli ambasciadori di FcrdinaDdo ré di Sicilia, del duca 
di Mîlaiio e dei Fioi^nUoi ai loro priDopi. (BibL ^'ani, à Venise. 

— In-4% ir 97.) 

His IlUeris Vcncti ni! rr<;poiidprunt ; sed ab eis quœ bello cipedircnl seduI6 
roagis parabanlur. Rex ilaque ejusque socii, coœmuni inler eos impensâ, Federi- 
cuoi Urbiei ducem ioeonira Tcederis ducem conduxeruiit, misahiue ed eMi«ffi- 
Utts qui de stipendio igerent enm eo deque Feirariâ defeodendâ ceoealereat, 
càw tcrb epod Mnonden docm oratores iiflen isefcirt« bas todeiatle ai Rifo 8wi* 
pranii 84 martieliat etripseit. IspeDAt :MltB U»ian'lM|li la Véoilea e«Ml«* 
piendi rationcm. 

Supplica délia communîU di Famagnsta. - 1491. {BiU^ du Moi. 
-^N- 10404, în-4\) 

Ce Tuliune est sur parchemin ; les pfeniers fèuilletf oianquenL 

C'est une requête de la ville de Famagoustc pour demander cerlalnes coucea- 
«ions, la réunion de l'évêché de Limisso au siéiic épisropal de FaoMtaeitSte, daa 
luodilicalions dans le tarif des droits dus p:ir certaines denrées, etc. 

A la suite de cette requête il j a un décret pour uue des deaiaudes qui . ea 

étaient l'objet. 

Lettres patentes du roi Cliarles VIII, qui confèrent le titre de 
chevalieràLoQÎsCoDtariDii ambassadeur de Venise. • 1492. [BibL 
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du totueil dÊtat dans h coUectim ièê mmutoriU de MM, d'Àr^ . 

losiniction donnée par le pape Alexandre VJ , au nonce par lui 
envoyé h sultan Bajazet , empereur des Turcs. Lettre dudit aulttta 
aniil Aleian^. - 1494. (BiiL dm Roi. — N* 78, in-foL, mm- 

GespiècM t ^ Mriwa«t« mdI tafriméet, solaanwi te» les piMitt ûm 

<2apltoIi concordat! Crà la saoUtà di |»apa Alessandro YI e* 
Carlo TIII rè di Francia ; quando andavji air acquisto del reâme 

diNapoIi oel 1494, 11 gennaro. [BibUNfi»%f à Yeniêe. — Iq-4% 

Celle copie diffère, dil-on, du Irailé imprimé. 

Capitula et conventiones inter Carolum VIII rcgem Francorum 
et populuffl Florentinum. Fioreotiœ die 16 novembris 1494» 

[Ibid] 

C'esl l'original. 

▲uguatino Barbadico Venetorum priacipi inTicUssimo Uariiius 
Sanotos Leonardi fiUus pairicius tuus vénèti» se pturlmiii oôm- 
aendat et optot ï»îpnblto felMntm. « 1494. (BièL dm M. ^ 
]f688,iîhfolO 

Hé h CBlMiM de ^pny. 

< Baveado aa» co» pkcola ikticba fidotto te fiais, Mr~ «t aœ^ pttadpa, re- 
péra già divulgala degna et di far exUm^lione di U venuta dt Carlo rè di FraQza 
la lulla et soocesso de tempi fine l'hodierno giorno et compila, délibérai dedi* 
caria à Tostra serenità. > Cette dédicace est datée du 51 décembre 1495. 

Maria Saiiuto,ditle jeune, qui a écril les Vile de' duc/u, imprimées dans la col- 
lectioo de Muratori, est Tauleur de celle hisloirc, dont ie siget est la guecre 
Frasçajs eu Italie, depuis l'arrivée du roi Cliarle:» VIII. 

JBÊtÊÊlmKéÊmsmkÊÊUkiMêÊlmMÂUérêku^vMtimnf, p. 269, parle dêeet 
wwa a i^ fmm éSm qya rawitag faiait léfas à.ki aéppliHypa eo mmtmis piale 
il M paalt |Ma«ft atoir fu le nvuaacrU. 

Moratorl dte aust cette histoire an nondire des ouvrages de ^amito, aaoadire. 
en avoir eu une copie sous les ypux. 

Le père Giovanni dcgli Agoslin, dans ses Notices «ir les historiens vteiUenSf 
ne parle pas de ce li>re de Sanulo. 

Celle histoire esl un ouvrage considérable, qui ne remplit pas moins de sii 
o« sept eents pages, d*iiae écritare t rt^aer r ée ; eRe est dirisée en cinq livres. 

tataillaMaUtteait: 

Aéâit omnipotent Dent, 

Mmni Sannti ^eoMmK ^Nf pafricfî wmH de oAmifv CaroM rept Frandm 
in itaHan adversus regem JfeapoUtanum , anno domini 1494. Begnantc 
Alexandre VI, pontifieemakimo^ et Augustinn BarbadigOt venetorum dncc. 

.i^MWiBLce iitue soii en laUo, rounage ttk en itaiiea i il est tarit en (otm de . 
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joarnal, el conlicot une molUtode de détaiU, et ce mI encore plut prédeux, 
de pièces; mais par mallieor b lecture en est borriblemenl' Iktigante; tint 4 
cause de la diffusion du stylo qu*à causa de la mauvalie qnaMi de l*é<rit«ra. 
' eupendànt H y a asses fMquemaient de petits eoaunalres qui IkeUitent les re- 
cfcerdies. 

On conçoit ce que peut êire le nVil d'une guerre qotseiemina en une faaa- 

pngne, délayé dans un énorme volume. 

Il parall que l'auteur l'avait écrit par ordre du conseil des Dix; car il déclare 
dans son testament, dont Fuscarini rapporte un passage, qu*il en reccfait une 
pension de f 80 ducats, che mwtoa dio i nuUa grtmdUtyiM fktka ho faito. 

IJltcr<e régis Caroli publicata» Florentia; et fcrè in omnibus civi- 

talibus lUiVup diim c\erritura duceret contra rog^ra neapolitanum 

et iofestissimos ïurcas. ^Codicea manuacripd Dionysii ValUrii cano- 

met et canceUarn Tamaeenns, bibUotheea Belgiea moiîtiicr^te An» 

Umu Sanderi,) 

Brève apostoiieam Alexandri YI ad Carolum VIII , Fnncorum 
regera invadentem Italiam, ete., coin eommlnatione censiiranmi« 

de quinti\ augiisti li95. [lOid.] 

Accessus et introitus régis Fraocorum ia urbem Bomam, scrip- 
tus duci de BorbODÎo, (Ibid,) 

Litterse missae per regenn duci Borbonio. {IbûL) 

Piuresalis liitere hinc iode script» et contioua narratia reram 
^estarum in illà expeditionet potissimam in iirbe Romà. (/Ml) 

Prognosticofi ad annum 1496 per magistnimAlturomasar. [IMi.) 

Istruzionc data da Scncsi ai loro ambasciatori niandati negU 
anni 1494, 149G, 1500, 1501, 1513, a Pittro de" Mcdici , a 
Carlo Vlil rè di Francia, ai duca di MilanOta' Yeneziani, al sonimo 
pontefioe e al rè di Napoli. (BibL de Murano, — N** 360.) 
* Qiaoarso di Jaoopo Nardi fatto in Yeneiia conlro i flaljuiniatori 
dd popolo liorenCino, iiel quale principalmente li nestta il pro*- 
greaso delta famiglia de* Medicl. - 1494 — 1531. [BUi, Nani, à 
Venise, — In-8 % i\ 12G.) 

I^ fece il Nardi l'jiHiQ l.%31. j < 

Brève discorso di Jacopo Nardi fatto in Venezia dopo la morte 
di papa Clémente V|I rannol534| ad iatania d'aleiuii geaiiUmiaini 
veneaiani per finfomaxione délie novità «egoito in FIreme dall* 
aiiilo 1494 fine al dette 1534. (Ibid.) 

'^raltato, appuntaracnto, concordia , unionc e buona pace cd 
amicizia fatta, conclusa, pasëata, accordata, a di 10 oUobre 1495, 
ira il cristiaoîssimo rè di Francia , di Sicilia, e di Gerusalçmn^ç da 
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ma ytrteff e Lodotico Maria Sfona diiea di Milano dair alth; <Me 
li artâeoU quiM^vîtaiMw - 1495. {»id. — Id^% d« 97.) 

■ntet gyUoè atpoa Lwlgltiui i» oodlct Min diplomatico, ton. II, p;.4M. 
Il ia iiHigaâ coUecUone diplonatum MooUi, Cod. 111, part. II, p. iM. . . 

Abrégé chronologique des affaires que les roi» de Franee ont enes 

avec les républiques de Venise et de Gènes, le grand-duc de Tos- 
cane, les ducs de Modène, de Manloue et de Parme, et les princes 
de Monaco. - 1495 — 1644. [JiibL de Monsitur, à r Arsenal. 
W 55 , in-fol. ) 

Cet abrégé ne contient que des sommaires et des dates k peu près inulilet;. 

Acte de l'investiture du duché de Milan donné par Tempereur 
Maiiroilieo l**» l'an 1495 » à Louis Sforee, et de la prise de posses- 
sion dodit dnché solennellement faite en la chapelle du château dte 
Milan. 7 1496. (BiU. duSoi. — N* 589, ÎD-foI.) 
llMivscrit de b blbUolliè4|iie de Doptty. 

Belation de ce que fit le roi Charles YI1I dans Rome. Traité que 

ledit roi fit ainsi que le pape Alexandre VI touchant le frère du 
grand-seigneur. Entrevue du pape et du roi , et la forme comment 
le pape fit cardinal Guillaume Uriçouiiet, évôque de Saiot-M^lo. 
- 1495. [Ibid. — N" 78, in-fol.) 

Articles de 4a capitulation faite entre le roi don Femand de 
Mie et M. deMontpensier» lieutenant du rot au royaume deNaples, 
pour la reddition d^ chàteani de la ville de Naples qu'il tenait, et 
dans lesquels il était assiégé par ledit don Femand. •* 4 oct. 1495. 
(IW. — N'^QSIS, iu-4 .) 

Composition de la rendition du royaume de Naples par M. de 
Montpensier ; chapitres faits entre don Femand , se disant roi de 

Sicile , d'une part , et Giliberl de Bourbon , vicaire et lieutenant- 
général du très-chrestieii roi de France , soi-disant roi de Sicile et 
deiénuaiem. - 4 octobre 1495. {BibL duHoi. — N** 14, in-fol.) 

Januensium epistola nobilibus et egregiis patriciis et mercato- 
ribus Tenetls Burgis commoranUbns amiois carisaîms. 19* martîi 
mû U96* ( 4lf Mtimiio.--.N' 1291.) 

PMeilttloo des Génois pour désapprouver la caplon d'un vaisseau véui&leii 
Ipris par UD eorsaire de leur nation. 

Bindo mandate a Lione per parte del rè di Francia a di 26 apriie 
1496. [BM. ]Vbnt , à Fenûe. — In-4% n« 97.) ' 

Bes Venctis prccipuè probîbet ne merces in reg^um importent ; id ver^ juris 
FlorenUois oaurinô cooeidit. 
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o OafHbUf pittiie ooimnM iiHI • IWtaMH trè li MMir^M 

signore rè don Fernando secondo pcr la diuna graxia de Sicilia , 
Gemsalemme, etc., da uns parte, e lo iliustrissimosignoreGiliberto 
oonte di Monpensiero, vicario e luogotencntc gonerale delJa cristia- 
nîssima miaestà del rè di Francia, ncl rcgno diSieiliâ, erUlUstrts- 
siioo sigDor Yirgiqio Orsioo capitaoio di detta maçstà e per tuUi H 
tltri aigoorf eapitani e soldati taoto da piede» cpme da cavallQ cbe 
sono intro Atella. lo Atella 23 luglîo 1496. (Ihid.) 

Capitoli e convenzioni faite a di 5 agosto 1496, in la rocca tlel 
castello dcir isola , frà alcuni signori del rcamc di Xapoli per 
mantcnersi fedeli al crisliaaiâ!>imo rè di Fraocia, Gerusalemine e 
Sicilia. [Ibid.] 

Capitoli trà 11 rè Federigo d'Afragoaa e li aigoorl e genta francaie 
ed aUre stanti io la cittâ di GaeU del meae di novembre 1496. {l^dJ) 
Extrait d'une biatoire, dont le titre est Tropbeum Gallorqm, 

d'un nommé Champiet, où est le traité du roi Charles VIII, estant 
à Borne, avec le pape Alexandre YI. - j|497i lB,ibL ((u Bfn* — * 
N*" ryjOl , frrand in-fol.) 

ApologiallieronymiDonati, pro Venetis,adversus CaroluQiFraDr 
corom regtn». (BéL 78^ iiirfol.) , j 

Recueil eu fème d'bittoire fait pe Bf . Pbili^ Mauetoii r^mt 
nuier secrétaire et audiender du roi de Gastille , etc., des titîps« 
lettres missives et enseignements des traictés, alliances et appointe- 
ments, protestations et autres actes et exploits faits, passés et adve- 
nus entre le roi Louis de France, douzième de ce nom présenteipent 
régnant, d'une part, et ledit seigneur roi de Castille archiduc 
d'Autriche, d'autre , depuis radvénement dudit sieur de Fra^c^,à 
la couronne. - 1498^1507. (Jft^^ du Rai. — 97, in-fol. ) 

Manuscrit do la follccUon de Dupuy. Cf recueil raisonné, des traités entre les 
deux princes, va de 1i98 à io07. Il remunte jusqu à la uiorl de Charles Viil, ar- 
rivée le 7 atrll , dentier jour de l'année 1107, suivant TAncleDDe manière ét 
aempter, parce (fu« cTéliK la veUlvd» Pi^ee^ 

' Storia universale di încerlo atifore, o piuttosto cronica, la quale 
incomincia dalF 1498. Quando i Venez ia ni presero la difesa deila 
città di Piatt e continua fim» ail* aiwa 1512. Vi ai lam^Mao di 
quando in quando diverai fiitll apeCtanti alla staria drYeneili'f e 
segnalamente là guerre cbe ebbero nel 1509 col rè d| Francia„8ono 
circà a 4O0 ^ng, [BilfL Ma,r%u:eUiatta,) . . , . 
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/^t. — N«300, in-fol.) 

• Argomento dell' crédité pervcnuta nella famtglia dt i dudn d Or" 
Mans, tolto dall' istorie con brevifitiiiia ntiratioDe. {ikH* du itot.— 
K-5322 — 10019, |B^%) 

3 3 

Histoire de la conquête du duché de Milan, fafte Tan 1400. 
\JBibL du Roi. — N- 122 . io-fol.) 

Manuscrit provenant de la collerlion de Dupuy. 

Celle histoire, où il y a de la furfanlerio, ronlienl assez «Ip dtitaîls. Elle se ler- 
Biae à l'entrée éu rot toois XII dans Uilao, e'esl-à-dire au b octobre. 

T^ailé de paix entre le roi Louis XII et Augustin farbarigo» 
due de Venise « donné à Blois le 15 a?nl 1499, scellé et signé. 

[Trésor des Chartes j lome VIII de i inventaire, tnisceUanea.) 

Paix et amitié perpétuelle entre le roi Lonis XII et les Véni- 
tiens (eu latin), 15 avril 1499. {BMiaéêque du Roû — NM4, 
in-fol.) 

Traités faits pér les ambassadeurs dû roi avec les duc et commu- 
nauté de Venise. Année 1499. - 15 avril 1499. (Aû/. — K'9690, 
in-fol.) 

Traité entre le roi Louis XII et les Vénitiens. - 1499. (/^tif.— 
N'77t, in-fol.) 

Bâliûcation faite par le duc de Venise Augustin Darbarigo , du 
traité fait entre le roi Louis XII à Blois le 15 mat 1499 (erreiu', 
il faut le 15 avfil) et la république de Venise* soû> plumbo^ (Tfi»)r 
deê Chart€ê, tome VIII de Tmoentotre, mtMeUeUea.) 

Froclcmetion de Louis XII afant riavasioft duMIlauais* - 1199. 
(JSW. du Roi. — N* 452, in-fol.) 

♦ t 

Maauscrii de la coUeclion de Dupuy. 

Héme proclamation. (J^îftL du eonseâ d^Ètai doM ta eoHeciton 
itt mtmmeriu de MM, ^Àrgmêon, ) 

Consolalio Venetorum et totius genlis desolatcT per modum dia- 
logi sub nominibus Raynijandi et Pétri. {Bild, du Roi, — 1164 

L>Mvrtf e fi*a point de titre. Je Tiens de tmMrife qtekfaes iMl»'4Qè l\d a 

igoulés au bas de Tuo des preaien feuillets. 

Ce manuscrit, de plus de 400 pages sur vélia, cit d*uiie écritarfS gotbiqu^. Il 
appartenait à la bibliothèque S*-Viclor. ' *' ' 

li cooticot devx ouvrages dMTéreots. Le premier; qtti occupe te plus graiide 
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qu'il a été terminé en 1130. 
C'est. au f« 206 qup commeoee le second : < locipil consolalîo Venelorun et 

lOibiiJSifeDlisdesolatœ. » 

« In quodam puncto juxta Parisios Rayrnuudus qncmdam vencluin ii)\oniL qui 
TMrus nomiue vocabatur, qui flcndo cl suspirarido qua:> Jam iillerati le^^ebai, elc» 
OOifoil» à la la dt roo^rage, qu'il dale de 1396. 

. :lhHBiflai|rfairede cet oiim§e est seté dm le eitetague des nannserils dt la 
liUriiollièqiie dai Camaldales de 8*-lIlciMl, près Veaise, sousle tUre : • CoeselaUo 
Veaetorum seu tractatus nagistri Raymuodl parisicasliper aioduai dialogi ioter 
i|B«atet Pelrupi venetum de forluoâ. • 

"JoannisDominiciSpazanni descriplio belH acU interYenetorum 
rempubiicam » et Herculem Ferraris ducein. [Bibl, de Saint-Marc, 
— In.8% foHor. 37, n* 395.) 

11 est assez remarquable que Foscarini, dans sa Liitcrature vénitienne, neparte 
pas de cet ooTrage ; mais il est possible que, du temps de cet auteur, le menus- 
cHt B*etislât pas eoeore dans la bibUotbèqae de S^-Hare. 

Florentinorura epislola ad Yenetos. [BibL ^'ani, à Venise. — 
In-4% n" 97.) 

Veneli inagro Ferrarionsi machinas ac propugnacula quœdam erexeranl. Porro 
Ferdinandus rci Napoliliimi'i, (îu\ Mrdiobni ac Florenlini, vidcnlcs Ii pc firri in 
agro Ilerculis Fcrraria; duois, roruiii sucii, qucin jure socielalis ijiler cos priiis 
inils tueri statueranl, convenére ne prius armis quam verbis rcs agcretur ut 
ëèhim quisque ad Vesetes seriberct, banc ob caasam , ele., 1 At. 

Guerra controBajazelte 1499. [Bihl. de Murano, — N^âil.) 

Frammenti di storia di Venczia. Faraiglic vccrhie o esUiUe. 
Guerra contro Bajazette împeratore de' Turchi. (Ibid,) 

Speccbio circa 1' ooorentie d'Italîa da Pier Aodrea Verraxano* 
(m. — Iii-4% n* 184.) 

Cette histoire eamprend ane piiite de rblstotra de Veolse, pendant les guerres 
do Milanais. 

Bernardi Arluini mediolanensis jurisconsulti, historia mediola- 
nensis ab urbe condilà usque ad 1 rancisci primi Galiianim rcgis 
captivilatem. Cum praîfationc 31. A. Majoraggii. (Manascn'i <!e la 
bibl. Ambrosiennef^\o\,i 2 petit in-fol., et 1 grand io-fol. A. 114» 
107 et 140.) 

Gé annuscril est autofcrapbe ; 36 feuillets en ont été Imprimés à Bile, naît* 
Irès-mal^ ctec beaucoup de fautes et des diangentcnls dans le texte. 
L'ouvrage est adfeasé et dédié 4 Fiançais Sfoice, due da M&Ub, aacoBd 

du nom. 

Jean Visconli, duc de Milan, s'empare de l'administration de la ri^publique. Il 
assi(^gc et prend Bologne, le pape lui envoie des l^ls pour lui ordonner de rendre 
Bologc^c : il les reçoit dans le sénat; et, se levant tant d*iwi coup, le glaive dans 
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anejoaia et le cruciGx dans l'autre : chacun des deui, s'ëcric-t-il, a besoin du 
Mooun de rautre, et ce ne &ei-a pu ftnt earnage qu'on arratchera de ma maio U 
crois M te ^ht. 

ÇÊiém et Btmihé VJmmU oe diiyrtiat te iOBfwaitlé MiiB , im§ Mil» 

Bafaabé Uad pliiaiean inéges à Jean-Galéas, fils de Galéas : celui-ci Ips évite, 

r\ puis, voulant se venger, i! feint In dé>olion, assiste à toutes los rt-romonirs, 
entoure son pnlaig d'homrnrs arm<\<;, pour que personne n'y pénètre rt ne nuis $r 
cuir ce qui s'y faU, et, trompant ainsi tous les yeux, feiat de vouloir aller à VaroMi 
au pèlerinage de U fierge de Montana. 

Bamabé «mmdI k !• vtuir lolr m passage, loi tMte é*9imdm» êm» Élu, 
^ MBl fsfw tkw àt giasdi catnniiwieaU, et vient enfiB ]«i-niéoit : m le 
• HjtiiauiltM, et on le jette daoi un oeèlîet. 11 cberehe k a'ciifair : il eut ckaigé 
.^dialQeeet cmpoleeMé« L*Curopc entière sVlonnn qu'un si puissant prince, 
longtemps b terreur, non-sculcmenl des contrées Cifcpailanes, mais de riltlie 
enlitre, fiU tombé, .sans qu'un ami, sans qu'un paroul prit les armes pour lui : 
que tiulcùlélé enseveli dans le silence, que taul d inliirêls qui se rattachaient 
au prince captif eussent éU\ pour ainsi dire, ensevelis avec lui. U avait marié tes 
ih filiee am plus vaitlaDts giSoéraui de ce temps et à dei prlncei étraagere : la 
plupart des reia de TEiirope et de TAsie lui étaleat nais par iea aceads de eea 
anriages ; et cette lobile niioe ne Ht pai même, entre tant de prlacet el de 
pniisaDces de la terre, élever une seule question. De ses Hl^ les uns moururent 
dans Ip"^ fers, les autres dans l'rvil, loin de leur patrie. Parents, amis, clients, au 
jour du malheur, renièrent celui que tant de ;.'1nire entourait, que souleaaicni 
tant d'alliances, qu'élevaient tant de ^ujt Is el de rii liesses ( f • 75). 

Quand Jeau-Galfcas s'empara ensuite de la furtercsse de la porte ilomaine, 
^i était celle de fiarnabé, il y trouva 700,000 pièces d'or, el sept chariots d*af- 
fnt tnrvaillé. 

Jaaa«Galéaa noaitdareni^erettr le titre de duc de Milan. ComcHs fain/fgiNd, 

dit Arluin, et ii applique aussitôt ce pasMge de Lampridius : tBéllegabale fen- 
dait les honneurs, les dignités, la puissance ( To et 76). • 

François Sforze, duc de Milan, était un jour pressé par un de ses ministre*, 
d'abattre entièrement el d'érraser une des factions Guelfe ou Gibeline, et d'é- 
lever tout à fait l'autre, il mil la main sur .sa Icle et répondit : Ces cheveux noirs, 
ces cheveux blancs qui couvrent mon front, sont également sortis de moi,JesOttf- 
JKrais égtiiement i arracher les uns on les autres (terne I, f« 78). 

Jean-Marie, due de Milan : il est assassiné, et laisse le trône I Pbilippe-Harle 
YisesBti, ses frère ; ccini-ci, ami et gardien du secret, soit que Teffroi de la mort 
de son frère lui fit voir avec horreur les rassemblements d'hommes, soit que la 
sature l eût formé pour la solitude, passa sa vie dan«: les appartements les plus 
reculés d'une forteresse ceinte de fossés» de reLranchcmcuU, el gardée encore par 
des cohortes armées. 

Philippe-Marie reçoit Martin Vau milieu du concile de Coostanee; il j a tant 
de Me aueMnooiee cttébvéespaf le pape,. qn*aae quantité de peuple est 
«imiée en étonnai 78). 

miiffc-MarieViscontl était uo prlnea d^un esprit pénétrant» mais aussi Ah 
rouche d'âme que de visage, le front gros, les sourcils toujours froncés, U s yeux 
bûches el cirrayanls. Sa femme Déalrix fut accusée d'adullcrc; il la frappa de sa 
BMiBêircBroja^&bojiine^^* dAD& les Iburn^vils» ne.puuvaAl plus supporter 

4. 
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' b doulfur, ell« s'accusa clic mém*, et, lorsqu'avant de mourir on lui permit de 

* tccoufesscr, clic jura devant Dieu qu elle élaii inooociile; le Jugei»eâlB'«9 loi^t 
pas moins, le glaive ne s'arréU pas {(" 79 ). 

- pBMpitti éloga éê Mncbe, taillé Mturelle (qu'il arail eue d Agnès de Maioaj ; 
BlMMbe épMiM FMBcoii Msiee, lafart nuèd» k PlilUpp*4lMlt. A^li atrt 
. 4eèoft mi^ h» «rafeié; im iélM «l te piMipI^ M dêftNill li«tl«ito («K M). 
tfWfiiit conduite de Galéat-lfarie, son flls (81); il est issutiaé pm-tên à» * 

' Lampugnan. Ce cxinjuré croyaitavotr à se plaindre de lai; il avait en conséquente 
diérché à lo tuer; mais, craignant d'être intimidé par son regard, il lit meltre 
dans la ruelle de son lit une statue fort ressemblante au duc, il s'exerça pendant 
phisieurs mois à le poi|;narder, préparant ainsi et essayant son crime (82). Jérôme 
dgialo, le vicomte Charles et quelques autres, liés À lui par les plu» forts ser- 
maU» iiMt d« flrtlit : Mur projet éfirft d^pfNkr lii XllMtto à k 
HUMirIft f^i^bHqte. Bnto, H j'w do t*-ÉlleMe, Ut UnM CilitfMirit. La»- 

* pttSwvvo §*< ii » y â» t -<at tué parLadoftc'kOliAM. Lmmam «tel prit, peadm, 
'éttctirs Corps mis en quartier, exposée sur les portes de la ville. Jérdme Olgialo 
^ condamné (^erivit, pendant !a nuit qui pri^cOda le supplice, le Jltaa d« la CeÉepilâ- 

tion, ei ajouta ces vert au Bomeai où on fiai le diercber. 

8lMNMf«,ptlTalâ6*UMi« abctistetra 

CoDcidil, atqiir illum nutquam iu^érr CAdenIcm 
AdaUnls* faaiiUi, nec op««, non cattra, ne« «rbcr* 
V»d« pttUtMMTtt tatlIMttU CM t«rann<v 

Lampopnan, en tombant sous les coups du Maure, ne dit autre chose que: 
frappe maintenant, la chn<;c est faite (8i). Jenn-Galéas, tils de Galéas-Maric , suc- 
cède à son père sous la tutelle de Bonne, sa mère : le soin des affaires est confié à 
Clcho Simonetta, qui avait en seconde ligne Jacques Trivulse,Brunda Castelleone, 
éféfoe de€dm€, ei Robert SaMOtoffoo ( 86). TrooMto apeiséo aoaealiBéinal. 
La ducbesse Boaoe e*tigfft eoolre Cldio Slaioiieita, qui hil Ikil des représenta- 

*tIiiDS sur sesliatsoàs ateele eooileTassino (87). Looto-le-Haure, frère de Galéas- 
Marié, commence à intriguer auprès de la dUcbesse pour qu'elle le fOjipéne et lui 
confie Tadministralion des aiTaires, qu'il gérera dans l'intérêt de son neveu (87). 

■ Il si^duit aussi quelques nobles, vient à Milan sans son armée, et, par sa seule 
présence, s'empare du ^gouvernement : Vous Tarer rowfu, dit Simonetla à la du- 

' chessc, et, grûce à vous, nous perdons, nous, nos tôtes, et vous le duché (87). 
Quelques jours après il est saisi, mis à la torture, et décapité : Il avait plus 
de W «Bi. TiislDO eit chassé, et Bliiiehft Ibitéa dWiquer ( 88). 
' LbdbYto-le-llaiirt était oé en i*9Ê; grands éloges de lai. Où s*ett élomi, dR 
Aldnia,'qae lo duc eût appolé Charles VITI en Italie, et que Charles VIII en ait 
été chassé par Ludovic, que celui-ci ail été tour à tour favorisé et puai par 
Je roi. 

* Lorsque Tllalie entière se fut armée pour fermer le passage à Charles VIII, on 
d«ïlit)éra ce qu'on ferait de lui : on devait le mettre en captivité chez un des alliés, 
clcomme les Vénitiens avaient plus d'influence, c'était chez les Vénitiens. Louis- 
le-Maure craignit qu'un td otage ne tevr donnât trop de forée» t qné llitn? retirer 
scstéonpesrburatttattooédotioler'la iMlté. Un «myernnconiitr eteft 
naître aui mlns dcB Vdnitietts fMagn i|tt*oi mMt Iwr olv (91). B o^iinnfM 
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Ifée : M qui fit écmer Ict Véaitien(95). Il y eut peut-élre quelque aatra ttà- 
•an. Ain<;f, ajoul«-Uil encore, ce sage prince agissait ut forù simulet te^nm ier» 
Wiret (93). Étnnnez-vous donc ensuite du livre (!p Machiavel? . • • * n < 

Ludovic-le-Maure était Irèt-dévol à S'-Ambroise (f* 9o). 

11 ne connaissait rien d'égral au sénat de Venise pour Vimpénélmbilitc et pour 
la tainiHé{U 96). Ludovio-le-Maure acheta de MaiiniHen son nouveau brevet de 
ém 4e lUIaB m jm ^fièm (96). MiMHMitt règ^oàèUlÈtf^h^mêure : 
B protég» OMt^Mmé^im» mumm, fc u i riil ^tSm», faH #tbef4 fttt 
lilcr daiw les fini} Lêmwià ém VM» l9 BManley €«i4i» ie tMMM-, te lli- 
pidaire Jacques, etc. (97 et 96). • 

Loais XII sur le tr^ne. Alduin prélcaé e^etC ea Inine de MéTte Sftite 
^*il retendiqua le Milanais ( 104). 

Capitoli délia lega di Yenezia» délia Toseana e di Modcfna. (Bihl. 
«ieifurano. — N"362.) 

S VIL 

XTl* Sl£CU. 

Traité entre le roi Louis XII, Georges cardinal d*Ambolse sti- 
fiDlant pour lot, d'une part , et Maxiinilien, roi des Romains, par 
lequel ils contractent amitié et confédération, ratilicnt le mariage 
de Charles Ois do Philippe d'Autriche, avec madame Claude de 
France» fille du roi, et conviennent que le Dauphin qui sera, 
époosera une des filles de rarchidac, etc. Fait à Trente» lôOl, 
13 octobre» signé et scellé; avec une copie. (Trésor de&Chark$, 
tome YIII de Viwotntairtt mueeUanea.) 

Traité entre Tempereur Maximilien I*» et le roi Louis XII, fait 
à Trente, le 13 octobre 1501. [Bîld. du Roi, recueil de traités f ma* 
nuscrits de la h HA. de Bric nue. — GO, iu-fol.) 

Le môme. [Ibid. — V 173, in-foL) 

Manuscrit de !a coileclion de Dupuy. 

Instrumentum que civitas populusque Bononiensis continua- 
tionem protectionis régis Galliœ implorât. - lô02. (i6û^.— N*29, 
iii4dl.) 

Traité fait entre le rot Louis XII de ce nom» et le roi Frédéric 
d^Amgon , toudiant le royaume de Naples. Mai 1502. ( lùid. ^ 

NM4, in-fol.) 

Relation des cérémonies observées, et des honneurs rendus dans 
les TiHes de l'État de Venise à madame Anne de Foali» reine de 
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Hongrie et de Bohème, épouse du roi Ladisias, en 1502, elcou* 
sine germaine d'Anne d'Autriche. 
— Par Bretaigoe, hérault d'armes de cette princesse. {Ilnd» — 
6764.) 

C« manuscrit, format d'allns, <;o compose de sept gnuidtt fivUtft 4e pwdic- 
min, pliéesen deux ou en quatre. Il comnionre ain&i : 

« Ci après pourra i'uii vcoir aullrc description que fairl led. nrclai^ne, de la 

• royne, duchesse, sa souveraine dame cl mallrcsse, des honneurs et accueil hiii 

• A lANfM 4b floBirie CB Mt 4omtaee, %mm et n%iiwtl6» • 
Ce litre «BBeiee que cet oavn§e B*eet que le saite à^nn ealie. 
Ed effet, le récit commence par ces mots : 

« Le 20* jour d'aoust, reste S*- Bernard, partit ladite dame 4e Venise, es une 
» galère avec plusieurs autres navires , accompaigoéede pUitieim prineee, flttéi 
» seigneurs, et notables personnages, etc. • 

La reine, en partant de Venise, alla à Segna, puis à Fiume, et de là passa co 
Hongrie. L'auteur entreprend la description de ce royaume dès le second reuillet. 

nesi lei snivents, le reine peaee à Bicscla, à Padeue, et errive à Venise. On 
feit qo*!! t qn^one partie 4e ee mennscrit qui ait quelque rapport à i*hisloire 
4e cette république, si toatefois des détails 4e celte nature peuvent être oonsi4é- 
rés corone appartenant à rUstoire, 

Traité de Blois, du 22 septemOre 1504. 

Traité fait à Blois, le 22* jour du mois de septembre l'an 1501, 
entre le pape Jules II, et Hailmilien, roi desRomâin9,etLouisXll9 

pour, à communes armées, recouvrer les >illes usurpées sur eux par 
les Yénitiens. [Trésor des Charles, tome Vlll de Viuvenlaire, miS' 
cellanea,) 

Pouvoir donné par le pape Jules H à ses ambassadeurs pour le 
traité cî-desaus, anno 1* : sub plumbo. - lô04. ( ibid. ) 

Bulle do pape Jutes II, dans laquelle est inséré le traité ci-dessus 
contre les Vénitiens, qu*il ratifie en tous ses points. Anno Ppontif. 
sub plumbo. - 1504. [Ibîd.) 

Traité de paix entre le roi Louis XII et Maxiniilien V% roi des 
Romains, et Philippe de Castilleson fils, fait à Blois le 22 sept. 1504, 
vérifié à Agneaux (pour Haguenau), lo 14avril 1505. (Ibid.) 

Traité de paii entre le roi Louis \ll el Maximilien l'\ roi des 
Romains, et Philippe roi de Gastille , fait k Blois le 22 sept. iWt; 
ratifié à Haguenau le 4 avril 1505. (BiH. du Rai. — 173, 
in- fol. ) 

Traité entre le roi Leuis XII et MaiimiUea V\ roi des 
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bourg, depuis V* du nora empereur, avec madame Claude Ulle dudit 
joi Louis. A Blois le 22 sept. 1504. [BiU.duRoi. — N 173.fn-f()l.) 

Traité de ligue contre les Véniliens entre le roi Louis Xli, ci 
Ifaxiinilien I*' roi desBomaîns, le 22 septembre 1 504 , à Blois. (/6mL} 

Inslnictioiies 4aUB magisiro Mariano dé Bartholhiis cau&fnim 

palalii aposlolicl auditoria SS. D. N. Julii II nuncio et oratori a4 

MaiimiliaBom RoHmofam regem. liée 3â febcmiii VIMA.(BihL 

fîani, à Veniat. — In-i% 102.) 

Ugttnoi Jullot sommooet ut Ccsartm ad ptceoi fnter Galliaruii et IlUpania- 
nuD reget tnetaDdan ae Venetorum poleDtiam iofriogeDdam inhorlel&r. 

iDstractiones dat» R. episcopo Aretino prsiato domestico ad 

regem et reginam Hispaniarma universaque illa régna cuni poles- 
tate legati a latere Duocio et oratori Juiii pp. II, die 14 martii 1501. 

flhid.] 

Ul tialliarum cl Ilispaniarum rc?rcs ad paccm adilucrrcl, cosquocum Fiorcnli- 
nis ne] rcipub. VeDetœ ruiaam quani moliebalur, incitarel, Julius pouUfcx legalo 

manda V it. 

InslructionesdatœD.Carolode Carrctto31archioni Finarii, clocto 
Ihebano, SS. D.N. Julii II, summi pontificis e\ mandato ad chris- 
tianissimum regem I rancorum redeunli. Die 14 maii 1504. [Ibid.) 

Pacta quibiis Tœdus (quodpostea Camcraci ictum csl) a suniinis priactpitel 
coalra Veoelos ioiri cupiebal, poolif» cum rege couimuulcat. 

TraUé d9 Blois ^ du 12 ottobn 1505. . 

Traité de Ircvc pour trois ans, entre le roi Louis XII et rcnli- 
nand et Isabelle, roi et reioe de CastiUe. {^ïrétor des Chartes ^ 
tome YIll de Vûwenlaire^ misedlansa.) 

Trois aeles par lesquels les rois nommesi les princes qu'ils en*» 
tendent être compris dans le traité ci-dessos. - 1505. (IbitL) 

Traité entre le roi Louis XII et Ferdinand, roi d*Espagne, fait 
h Blois, le 12 du mois d'octobre 1505 , par lequel le roi de France 
cède à sa nièce, Germaine de Foi\, qui doit se marier avec le roi 
Ferdinand, la portion du royaume de Naples. Ce traité est ea fran- 
çais ; il est ref éta de la ratification donnée par le roi dlwp«gBe » à 
Sé9>Yie, le 16 octobre 15Û5. (Ibid.) 

Acte par lequel le roi Louis XII nomme ses amis et alliés* qn*il 
entend être compris dans le traité de Blois, du 12 octqbre lâOSt 
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^déc. 1505. (Tf4Ê9téki€/Mrle8,iomeyiU de rtnt.,fnt>rfminfa.) 

Pouvoir du roi Ferdiiiuad à son ambassadeur, pour le trailé ci^ 
dessus, du 24 août lôOôf et copie coUatioonée dudit pouvoir. 
(Ibid.) 

Pouvoir donné par le roi catholicjae à son ambaMidearf pour le 
mité ci-deasost du 24 août 1505. (IM.) 
Acte entre le.roi Feidinand, fof de CaittUe» et François, doc 

deYalofs, comte d'Angoalème, confirmatif du traité ci-dessus, 
au cas que celui-ci parvieDoe à la couronne de France. - 1505. 
{lùid.) 

Promesse des ambassadeurs du roi d'Espagne au roi Louis XII, 
que le roi lui baillera, pour secours, 1200 chevani, nommé vni- 
gairement ^enet(f , pour la défense des duchés de Milan, de Gènes 
etdeBenrgogne, à Blois, le 12 octobre 1505. [liid») 

Lettre du roi d'Espagne qui ratiôe cette promesse, du 16 oc- 
tebre 1505, scellée, (/^ici.) * • 

Acte par lequel les ambassadeurs promettent au roi , pour leur 
naître, qu*il lui fournira, pour le secours de ses États, 1200 che* 
?ani, dérogeant à l'article du traité ci*dessus de 3000 chevaux pro- 
mis par le roi, octobre 1505. - 12 octobre 1505. (Ibid.) 

Lettre du roi d'Espagne pour ce regard, dn 16 octobre 1505. 
(IM.) 

Lettre du roi de Caslille ratifiant de nouveau le traité de Blois 
avec M. le duc de Valois, < omle d'Angoulôme. - 1505. [Ibid.) 

Déclaration du roi d Espagne , que ledit traité de paix s'entend 
tant par mer que par terre, le 16 octobre 1505. [llnd,) 

Acte du serment foit par Ferdinand, roi d'Espagne, ponr l'ob- 
aervation du traité de Blois, dn 2 avril 1506 # signé. (léûT.] 

Foi et hommage fait h l'empereur Blaximilien , par le roi Louis, 
pour le duché de Milun, pur le cardinal d'Amboise, 1505, signé. 
[Ibid,] 

Investiture du duché de Bfilan donnée par l'empereur Maxîmî- 
lien^ an roi et à ses héritiers mèlea, et, à leur défaut, à madame 
Glftode, eo eutref sa ÉHe, qui épensera i'ardiidnc Charles, 1505. 

Copie dMne lettre de rempereor MéximNien, dédaml qaTil 

entend observer les traités faits à Trente (avet Louis XII, le 13 oc- 
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cipalemeot qu*il veut exécoter les mariages mentionnés en iceux , 
1505« (Trésor den Chartes, tome VIII de l'inventaire^ miscellaneu,) 

Quittance de Tempereur Maximilien, de la somme de cent mille 
éeM <|u*il confesse avoir reçus éa roit doc de Milan pour rinfesU* 

TmkiÊ dâ Ctmbrm, ii$ 10 ék$mbn 1508. 

* 

. Traité de paix entre l'empereur Maximilien 1" et son petit-Qls 
Giarles prince d'Espagne, d'une part, et le roi Louis XII, d'autre, 
à€ttobfai, le 10 décembre iôO& ( Mêot deg CkartM^ tome VIII de 

CVsil» traité «ileiMflito. 

Tnité de GoofédéreHoii entre {lim coilM) les Yénitieni, entn 
le pape Jules II« rempereiir Msxittilieii V% lé rei Le«ls XII et 

Ferdinand V, roi d'ÂrragoD, à Cambrai, le 10 décembre 1508. 
l^bid.) 

Lettre du traité de Cambrai contre les Vénitiens, avec une préface 
apposée par Charles Albion, chevalier, ambassadeur du roi d'Ârra- 
9Mi»Ferdinend,ti^dndit Albion et scellée. -lOdéc. lâû8.(iM.) 

PèuToir de l'empereur» à sa fille, dooairièie de Savoie» pe«r les 
«lallés d-deisus. - 14 sept. 150S. (/M.) 

Tktité de Cambrai, etc. -10 déc. 1508. (/6tV/.) 

C*Mk le tnité MlMtible, 

Traité de Cambrai, etc. - 10 décembre 1508. [Ibid.) 
C*est le ttalté secret : il est signé. 

Traité pour la restitution des terres usurpées par les Vénitiens, 
entre le pape Jules, Maximilicn, empereur, Charles, prince des 
Espagnes, et le roi Louis XII, où sont inscrits les pouvoirs, fait à 
Cambrai le 10 décembre 1508, ratiûé par l'empereur, à Malioes» 
le 26 du même mois {BibL du Itoi.^ 14» in-fol.) 

Manuscrit de la bibliothèque de Brienne. 

f ntté de paii entre rempereor Msxnnifîen 1*' et son petH-fils 
Cteles» prince d^spagne d'une part', et le roi Louis XII d'an- 
tre, I Cambrai» le 10 décemlvre 1508. {Ihid. H* 60 et 173; 

in-fol.) 

Manuscrit de la bibliothèriue de Brienne. 

Iraité de confédèratiuo coulre le^ Vénitiens» entre lepape Jules II» 
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r«aqiQiwMiiMIMI«Sleroil«^ élF«nii«Aidt »roMUir- 
ragon, è GtfMtfli, le lOdée; tôOS. {MM^iu UBi.^W fn^ol.) 

Préface apposée devant le traité de Cambrai, contre les Vénitiens, 
•par Tambassadeur du roi Ferdinand d'Arragon. lOdAc. 1508. [Ifnd.] 
. . Plusieurs pièces concernant le traité fait à Cambrai, le 10 décem- 
bre l.>08. (Trésor des Chart, , tome IX de l'moûtOmn^ énifoittaiiêo.) 

Acte dfl serment fait par les ambassadears du pape« de rcmpè- 
reor, de Lirais XII, et de Ferdloaml» roi' d^Arra^eii* d'dbseiter 
iedfttra1fé« le 10 décembre 150S. (/M., tome Ylil.) 
, Acte du serment, etc. -10 déc. ViOS.{Dihl.duIini. — N^GO, in-foi.) 

Acte du serment, etc. -10 déc. 1508. {Ibid. — N« 173, in-fol.) 

Acte de publication du traité de Cambrai. - 12 déc. {Tréêor 
des CharLf tome VIII de l'inventaire, miscellanea.) 

Acte de publication du traité de Gambrai.^-lS'déc. 1508. (BiU. 
^Boi.^ir60»iii-rol.) 

Acte de pablieaUon du traité de Cambrai, de Faa laO^vensMifaie 
du serment fait pour l'observation li'icclui, par madame MargiwHle, 
douairière de Savoie, pour l'empereur, et par le cardinal d'Amboiso, 
pour le roi. - 10 et 12 déc. 1508. (Ibid.) 

Abte de serment fait par l'cmporonr d'entretenir ledit traité de 
Cambrai» le 20 décembre ld08* (Trésor du Ctonas tome Vlil 4a 
i^àivêtiUMt, miêetUama*) i 

Pouvoir de Tempereur MaximlIfeOy è aas ambemadeurs'de Tofir 
jarerparfe roi LouisXII le traité de Cambrai. -21 fév. 1508. 

Acte du serment du roi Louis XII, fait à la Sainte-Chapelle de 
Bourges. -1508 {Ihu}.) 

Ralificalion, par l'empereur Maximilien V\ du traité de Cam- 
brai contre le Turc. 26 déc. 1508. (BiH. du Roi. ^ W 60» in-lbl.) 

BatiQcation par l'empereur MaiimUien- du traité de Cambrai 
contre les Vénitiens. -26 déc. 1508. (Ihié,) 

Acte de serment fait par Tempcrour d'entretenir ledit traité. * 
2G déc. 1508. [U,id.] 

Ratification faite par l'empereur Maximilien 1" du traité fait à 
Cambrai le 1 0 décembre 1508 contre ieTurc.-26dée. 1508. (IML 
— N* 173, in-fol.) 

RatiBcation par Tempereor Maximilien I** du traité de Cambrai 
du 10 décembre 150S, contre les Yénltians. -S6dée. 1601. (/M.) 
. Acte du serment fait par l'empereur Maximilien l*',id^treiir 



Digitized by Google 



le traité de Carabra!.-26déc. 1508. (BWl. du Roi. — N" 17a, in-r.) 

Acte du serment fait par Louis XII pour 1 observation duUfiité 
de Cambrai. -1509. [Ibid.) 

RatiGcation du traité de Cambrai par le roi d'Arragon. -7 jan- 
fier 1509. (Jr^ <<Madi<., VIlldermi>tiilatw> wtorf/afiigO 

Goofimalipo et nUlieetiçD fnUe par la loi Ferdinand d'AmgeB 
dntraRédeCamlini.-T jan?. 1509. {BêL iuRgi. — N» 60, îA-f61.) 

ConGrmation et ratification faite par le roi Ferdinand d'Arrogon, 
du traité conclu le 10 décembre 1508 contre les Vénilicos avec 
l'empereur Maximilien et le roi Louis XII auqueliepape ioter- 
fioU- 7 janvier iàO^. (Ibid. — N» 173, in-fol.) 

Pdavoir de l'enqperenr Masiniilien 1*' è aea ambassadevrt de 
▼oir jorer par le roi Lonia XII le Indté de paix fait entre eu à 
Cambrai. -21 fév. 1509. (IM.) 

Pouvoirs de l'empereur Makimilicn, etc. -21 février 1509. (/6ti. 
— N« 60, in-fol.) 

Confirmation et ralification, faite par Louis XII, du traite fait 
à Cambrai contre le Turc, le 14 mars 1508 [c'est-à-dire 1509.J 
(ïréêor da Chart.^ tome YIII de rmventeûVf. miâManÊO*) 

Acte de serment fait par Louis XII pour robaenration du traité 
de GambraL - U mars 1509. (BUA. A» Bot. — N* 60» in-fol.) 

ConflrmalioD et ratification par le roi Louis XII du traité de la 
ligue de Cambrai. -22 mars 1509 [Ihxd.) 

Confirmation et ratification faite par le roi Louis XII du traité 
fait à Cambrai concernant la li^e contre le Turc. - 22 mars 1509. 
\lbid. — N- 173, in-fW.) 

BoUe de Jules II par laquelle il entre dans ladite ligue , 10 des 
kalendes d'avril !50B, c'est-à-dire 1509. [THwr de$ Charteg^ 
Une YIII de l'inventaire, miscellanea.) 

Bnllc du pape Jules H par laquelle il entre en la ligue faite à 
Cambrai. - 1509. {BibL du Roi. — N" 60, in-fol.) 

Bulle du pape Jules il, par laquelle il entre en la ligue faite ù 
Cambrai l'an 1508 contre les VénitienSt entre rerapereurfifaximi- 
Meo I*', Louis XII roi de France et Ferdinuid roi d'Amgont et 
confira» ledit traité. -1509. (/M. — N* 173, In-fol.) 

Lettre de l'empereur Maximilien annonçant l'investiture du du- 
ché de Milan en faveur de Louis XII. -1509. [Trésor des Ckart., 
Uune YIII de l'inurnavre, ukisçeUanea.) 
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• • fiMUMtloii 0l dédMvtiM de ifMrro liilM fit Monljoyet vol 
larmes de France, de la part du LmIs Xlly l*îft telfenearle de 

Venise et ville de Crémone. - 1509. 

Réponse faite audit Montjoye par ledit duc de Venise, en pré- 
sence du conseil def^ Dix, et ledit Jean Jacques trompette desMi&^dit 
tar Ireis foiaU. ( Bibl. du Roi. ^ N* 14, ia-foi. ) 

SommalioD et dédaratîoB de guerre faite par JlfoD^ye, roi d'ar- 
MeAde France, de la part da roi Lonte Xll, èta sei^neoriedeYe- 
Dise, 1509* 

« S'ensuit !'c\ploist faict par moiMontjoie, premier roy d*armes 
des Fran^uis, louschant la sommation par moi faicte à la seigneurie 
de Venise, etc. » [Bibl, du RoL^H* 45, io-fol.) 
llMti9crf t de 1» coHeetion de Dtipiij. 

Lettre de la ville de Brescia par Ia(|iielle elle se soumet à 
Lonîs XII. (En orfgina1.)-S0 mars 1509. (Ihid.) 

Ad christianissimum et invictissimum Ludovicum Francorum 

regem ac Mediolani ducem Jacobi Philippi Simoneti juris ulrius- 

que doctoris ac regii senatoris Mediolanensis, de snscipîendo adver- 

sus Vcnctos bcllo cihortotio. - lâ09. {Bibl. du An. — 1316 

^6008— 8393.) 

G*eel va diseeim en veit an ni Umis XII pour IVxeKerl ft'tmercMitre h lé* 
pabH^M, et eemme Tautew dit que le roi aura pour alUés dans oelle euene le 
pape, Pempcreur, TEspagne, Naples, les maisoDsd'Eele el de Gonzague, on voit 
qoe celte exhortation était Tort peu nécessaire, puisque la ligue de Cambrai était 
sigoée. Voici au reste comme Tauleur parle des Vénitiens. 

6*M ininiiM d«M, totanqiM iavÏM par orbov, 
Cai Me1<u inpi^nai evpidis^m tmttn njinm , 
et ruai Ia pntMpi mm fr«rl««« i umm i mI. 

De Victoria et trlumpho Francoram régis injtjasce nominis dtWf . 
decimi augustipetrisqae regni, eontm YeDetofretdeipsorvni eispui- 
sione a €renià, Oemonâ, Briitè, aeterisque urbibos ducatfts' Me<* 

dfolanensis, anno domini 1509 pridie id. maii. Ad laudem etglo- 
riam optimi maximi dei et ejusdem régis in Francorum honorera pas- 
torale Carmen siibdialogo.(J?(6^. de Genève, •^Vélin,in-fol.,n*97.) 

Voici un attrait éê ta neUce que le MMiographe 8ea«ei»ier denae eor ce M- 

Auscrit. 

Il parait avoir été composé dans les temps des victoires de Lpuis XJ^,: ei Mool' 
faucoD, ni le P. Leiong, ni Fontclle n'en ont parlé. . 
L*Mileurde ce poêmc se fait connaître dans la préface : < Unus ei ▼assalDfIr 
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VpMMnaf ft|^ (mbiM .Iiéqos MmiDti dmoifeiritDi • augusli pitris^ rcgai 
Biè^usBoUarMiscivitfwWemitCliastolUtdemliMU.* , 

Bat prepe Curbaliuat pcrriin ««d m^àlm ftiM«i> , 

n AUM'dMfMTYett mifoots la Torcc do l'armée vénitienne : 

QuînquaginU , »oio, Truernnt millia rantra ^ ^ 

trmmvorum rejem. Wnctorain copia farum •'^J 

U MMMt 4«t le i w rtm dtt wkiiU de raimée léDilieoiie loés à la baUilie d Ag- 
Mdel s*éiCTt è Tiog[t mille. 

Xiliia carwaii tynt qui videra vifiati. 

Le poète a joint une noie pmtr Jastitcr CM dfeof tsMittons, «ni B*eo font pas 

Buins deux exagérations. 

Oratione di M. Antonio Juslinîanooratore veoetiano aU'iropera- 
torcdopoIagiorDaUdiYnlaMd09.(i»»6i.ifiiJ{M.--N«10090.i^^^ 

Ce diseoarsest imprimé partovt. 

La aiéiB6.-ld09. (BM. Rieewrdi,à Fhrmm in-fM.) 

0. Aotonff Jvsfîoiani veneli oratfo ad di? om Maiimiliaiium Ro* 
manorom imperatorem. {BiU. Laurentiane.) 

AddÎYomMaximilianumimperat.RomanonimAntonii Justiniani 
palricii veneti oratio. Cod. Cart. in-fol., sec. xvii. [Bibl. de Sienne.) 

Domîni 3Taximiliani imperatoris augusti ad Autonii Justiniani 
oratoris veneti supplicationem extempQiraiiaaai rapOQiio. - 1509. 
(BM. du Bai. — N* 258» in-fol.) 

Ce naimicrit prorienl de b eolleetion de Dupiif . 

Les Vénitiens, voyant tous leonÉtaU d*lUlie eoialiie par lesprineet eoalMérét 

contre cui i Cambrai, envoyèrent Antoine Justiniani pour implom la eMmeoce 

de IVmppreur.L'autbeolicilé de la hnrangfuc que cet ambassadeur prononça dans 
celle orcasion a été conteslée par les historiens de la r^ptihlique. La rr-ponso ,qui 
est l'objet de celte notice, prouve que l'orateur avait employé des formules de 
•emiissioo, ce qu au reste la silualioa des ailaires de la république lui com- 
■tadait. 

A[>ologia contro l'oraziane che Francesco Guicciardino dice nel 
libre ottavo délia sua istoria essersi detta da Antonio GiosUniaiio» 
amlMsciadûr dielia rapubblica veneta, a Massimiliano imperatore 
m 9»m di ern nvokblm. (BiU. dê SamhMwr^ ^ lu-M., 
folior. 68t n* 28.) . 

Saticlfsrifntt nt beatissfmo in Chrfsto patrf et Bomfoo O. Jnlfo 
D^^a¥i4eutia saci:osanctâBB.oxnai}£ac uuàvei:saliâ ecdesix sumnao 
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fflatilei» LtoMrdat LwredaiHiiy én VenaliarMD» «te. \MiHiùi, 

81 pregt il papa t vélmi 40gMfi di rattitoif» la mt gratit tilt npQBUiCt, t 
dl rtooDCllltrti eol popoio di Yratrlt. Segue la risposU de! papa in difa det dl 
ftimù lagllo 1800. La qvale termina eon quette eiprcs5;ioii! : t OratoreB tooc ad 

noa et apostolicam sedem, cum cà qos dccet revereoliâ venientes audierous bp- 
nignè, et qu« animadversione digna rcnschimiis, gmviorn lirot sini cxte, nuUis- 
que velamenlis oblegi possint, noslrA tamcD cicmcnliâ supcr^itinnlur. > 

histoire des choses mémorables advenues du règne <lo«; rois 
Louis 1.11 et François l*'» josqnes en l'an 1521» par M. Robert de 
laMarek, seigneardeFlettrange etdeSedan, maresehal deFrance.- 
1509-1521. (Bm. du Roi. — N* 107, in-fol.) 

Manuscril provenant de la collection dcDupuj. 

Cet oumge, qui a été fmpriiaé, eoBtieni béauconp de parliailtrftéa sur tes 
gaerres da LoQia XII at d« Frtoçoia I«% paur et contre laa Vésittew; mai* ra»> 
teur ne s*cat pas aaai^ctti aox lofa de la méthade; par exemple, il nnBmwa fa*il 

ta traiter • du liégemis devant Padouc par Tcmperrur Maiimilicn, cl de ramée 
B des Frnnçni*;, eux (>!;tants ensemble mntre les Vénitiens, de ce (jtii y Tul faict, 
» et comme le dicl empereur cl les François se rclirircnl sans rien faire. » Vous 
eroiricz qu'il va entreprendre le récit du siège de Padoue; point du tout; il se met 
k deviser de l'cslal de la • fauconnerie d'un roy de France, » puis de Telal desgar- 
dw du roi, puis derartillerie française, et ce n*est qu'après ces troiadigressians 
qn*U vient aoi aibirea d*Italie pour dire quelquea mots de la prise de Brescia : 
«nanitn du vofage du rai de Bloia i Lyon, du secours envoyé au eomie Palatin , 
de la prise de Géoes et d^ h bataille d'Agnadel qu'il raconte en deux pages. On 
est en droit de s'étonner qu'un homme d'expérience ait écrit que dans celte ae- 
lion, qui dura trois heures , il y eut. de compte fait^ trente-huit mille morts : le» 
historiens qui exagèrent io plus la perte des Vénitiens^ ue la foui uionLcrqu'à 
huit mille hommes. 

L'auteur raconte ensuite la conquête de la terre-ferme, le départ du roi pour la 
Franœ, et enfin le siège de F!adoue; mais si ancdnclement qu*il ne dît pas on 
mot de la surprise de eette place par tea Vénitiens^ ni de lenrs elTorls pour la 
défendre. 

Ici, le narrateur, faisant plusieurs digressions pour racontar ses propres aven- 
turcs, interrompt le fil de l'histoire dos sruerres d'Italie, pour ne le reprendre 
qu'à l'époque du sié^e de la Hirandule par Io pupc Jules II. II n'y a pas un mot 
sur toutes les manœuvres par lesquelles les Vénitiens élaicnl parvenus à déta- 
cher le pape de la ligue. Il raconte assez exactement la campagne de 1510, c'est-1- 
dire la guerra dans le pays do Fereare, et lea trois prindpalea actions qui en 
quelques joura, illustrèrent le jeune Gaston de Hemoara, la marche aur Bologne 
la prise de Bi escia et la bataille de Rarenne. Cette bataille est rapportée aTCr 
beaucoup de détails. 

Il y en a moins sur la retraita du aatréalial de la Faiisse, et encore moins s» 
la campa$;no de lu Tremouille. 

L'auteur ayant eu une part glorieuse ù la bataille de Novarrc, la raconte fort 
hicn. Il passe ensuite aux guerres de France, au troisième mariage de Louis XII, 
qui aeoaaionM aa UMivt, et an couronnement de Françoialw. Ce prince le ramène 
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tu Italie. La hslnille de Marignan, la conquête du Milanais, les efforts du roi 
pour éfrp élu om[u rrtir, n^mplissenl presque loul le reste du volume. Le siège de 
Vérone par 1 armée du uiaréclial de Laulree, combinée avec celle des Vénilieas, 
Ml !• dmiar étéMBent de cea mémoires, qui apparlicone k Tbietoire dt 1» 

La Tita di Massittillaiio imperatore per LgoliaoMértelUeitadlM^ 

fioreDtino. (BibL Laurentiane^ in-fol.) 

Ti si parla dcUa lega di Cambraj, ou brerissimamenle : délit boUola ft Dolagli 
di bni clegger papa bod se ne trova mmo, iolUnto vl tl dice, die egli deside- 
nn di potriirsl a Rorat per fiust locoroiure del poole0ce, ed eesere allora re- 
lAneote .\ugusio, e rè dci Romani, ma die cI6 hod potè mandare ad aflétto in^ 
pedito dalle guerre d'Italia. 

Bulla coQtra Venetos Julii paps anoo 15 10. Dans un Tolume io- 
titalé Forte ieriUure di F«ie»a.-i5t0. 
Variescrittiiredi Veiietia,etc.(BtM.4/i»ltat.— 1007— >, in-i:) 

Ce manuscrit, qui a appartenu à ia bibliothèque de Uarlay, Tient de l'abbaye de 

SrGcrtniin. 

Celte bulle d'excommunicatiuo ebl celle qui fut lancée en conséquence des cou< 
«CBtloMiu traité de Cambrai. 

De bello contra Vcnelos et Turcas suscipiendo Lud. Heliani 
Carmen exhorliitorium ad eleclores romani imperii. {Bibl. impériaU 
de Vienne,) 

Liidovici Heiiani régis christiniasimiadMaximilianum Auguatii» 

Qratoris de bello soscipiendo advenus Teoetos et Turcas, oratle 

babita August» anoo MDX. - 1510. (Bm. ^ Boû — N* 1198 — 

786, infol.) 
Cette pièce est imprimée. 

Orazione contre i Veneziani recitata in presettia di Massimitiaiia 

Auguste neir anno 1510. Non porta nome di autore, ed è dl pa- 
gine 18. [liihltoleca Maruceliiana,) 

La vcrità mantenuta nelli raggioni delhi scrcnissima repubblica 
di Venezia controlarispostadell' autore incognito econlro l'orazione 
di Lodovico £tiaiio, recitata nelia lega di Gaaibray, a Ifassiuiiliaiio, 
fmperadore. (fftéi. Fortem', à Yenm.) 

C'est ane ré|pnse i la haraogae d'Helian et une apolegie de là répvbtfqoe 
relativement aui Uscoqucs 

Summarium capitulationum inilarum de anno 1510» inler saoc- 
tisstmom D. N. et Venetos. -1509. [Bibliot. du JRot. — N* 10070, 

Cest ranalyse du traité entre Joies II et les Téoltiens, loraqne eent-el par- 
vinrent à détacher le pape de Ut ligne de Cambrai. 

Sommarium capitulationum initaram de anno domini 1510, 
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inter sanctissimam D. noslrum et Venetos. (Bibl. de Stennc,) • 
Tractatus inter papam JuUum 11 » et rempublicam veoeiam. - 

21fév. 1510. {Àff.éir.) 
S«fliiitriofliC8pitulatloniimiBitarimi<te«nM 1510» inler naelii 

Élmum D. K. et Venetof. (BtU. âi^Rm. — N* 114, fii4*.) 

IbDttscrit ét la ooIlcctloB de Dupiij* 
M«iM titre. (Ikid. 10061, iM".) 

Copia capitulorum factorura de anno 1510, inter sanetissiinum 

Dom. N. papam JuUum II, et illustrissimum domitiium Yeneto- 

ruin. ilbul. — 1007- H, ia-4*.) 

»i ■ 

C'est le leile du tnité de réconciliatioii. 

Hieronimi Donali doctoris oratoris TeDetI eplstola ad Jaoobtim 
Baonisium a secretis Gaesaris. {BUA». FanetH^ à T(Hii9e.) ' 

Cette lillte aa eecfétaire de XftKiUniea 1* t peur objet de rengager è ealter 
dene ralliaMe de Jidet U et dee Vésltiens eeBtw LeiUe XIL CetU lelli% * 
M. le Bret» dim aoo Magasia kisler^ue, ii*a jamais été iofriaiée. 

Investitora JuUi papa aeeuodi de regoo SicUi» dtik Pbamm im 
penonam Ferdioandi régis, etc. Juillet 1510. (Ml. ^ Sm. 

N» 14, in-fol.) 

Conditiones et pacta quœ apposita fuere et sunt in investituris 
regni Neapolitani factis à Julio II, in favorem Ferdinaf)di de Ar- 
ragonià ïe§^ catholici et successive a Leone X io favorem Caroli Y« 
Bemaaorum ngis elecU. (iW. 9513, m-4*.) 

n. 

Lettre du duc de Ferrare au roi Louis XII, pour réclamer contre 
rexcommunicatioiD du pape. - 5 oct» 1510. {JM. •«^K'* 28, in-foL ) 

Traité entre l'empereur HaiimilieB 1*' et le rm Louis Ul» à 
Bloi9« le 17 novembre 1510. (/M.) 

Bagioni délia sede apostolica sopraFerrara d'Antonio San Gailo.- 
1510. 

Parère sopra V haver negalo i Veneziani il passe agU Alemani per 
venire a Milano in servizio del rè di Spagoa ; deU' ialaflao. (MéU^ 
Riecaréif à Flmmm. ln^4% n* £3. ) i 

Bagioni délia santa sede sopra Ferrera. [Wd. — N* 13.) 

Epistola Maximiliani electl imperatoria Bomanorum ad Johan^ 

nemregem Nawr». Die 14 junii 1511. [BibU du Roi.) 

Cette lettfe se troufe dans qn eartoo proTeaant de Ui bibUet. des Blaocs-llaa-^ 
tcevx, ma. 

Le copiste en a fiilt Tanalyte en ces termes : 

•Lof uttvrde jwtistaasisbeUf adtenài Venetee» quod, madentesommo penliSee, 
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cura allas principibos eonfoederaverU Carecraci fœdus iniium. EscomaïuBioiU 
Veneli à summo pontifier, lamrn ul acerhius conquerilur idem sumrous poa- 
lifes htlïï sludio&usi qui pacem inducerc deberet, Venelis modo faverel boaiinibus 
CMHiiita, Ufin a t A onnibus oeosuris, alUs priocipibus iaiquus. Loquitur 
«i^iM tpiftt«l» 4of»Milto GmÊnUm iMfetuéib qwi ipM mm nft Htmim 
rmïï Q n kt â «I ait Hnm gmlHkt^ e^nlirtiit quôd eiMt tfeaéufli, fOMiUMi 
4e Jsquibir FJito kibUm fiiit ipio mqo. > 

ProcuratioD baillée par le duc de Venise Léonard Laurcdan à 
André Gritti, procureur de Saint-Marc, pour traiter avec ie rot 
Louis \II un traité d'alliance de în part de la république de Venise; 

1512. Sub plumbo. (Tréwr des Chart,, tome YllI de l'MioanteirVt 
meeUfloaa.) 

Pareil pootoir è loiito Pfem, aeerétaire de la république de Ye* 

Dise, de même dutc, suh plumbo. - 1512. {Ibid,) 

Traité d'alliance entre le roi Louis Wl et la république de Ve- 
nise, pour le recouvrement du duché de Milan, pour ledit seigneur 
roi» ensuite est ledit traité signé du roi et des procureurs de la répu- 
blique, à Bieifi, le 23 mars 1513. {.Ihid.) 

BitificaUon dodit traité par ledit duc de Yeutse. - 1513. {IM.) 

Traltéde B1oi9,du 14 mers 1513 (il faut dud3), entre Louis XII 
et les Vénitiens. (En latin.) [BibL du liai. -^'S" 45, in-fol.j 

ManuscrK êê la colleetion de Dupay. 

C*est un eumplaire si^aé par oa 8«créUire du roi. 

Traité entre le roi Louis \1I et les Vénitiens. (En latin.) -23 mars 

1513. (Mm/. — N- M in-fol.) 

Traité de paix et confédération entre Louis XII roi de France, 
et la seigneurie de Venise. Fait à Blois le 23 mars 1513. (£o latio.) 

C'estlaratifleaUMi. 

Traité entre le roi Lottis XII, et la seigneurie et république de 
Ve«ae,è iUois le23 mib 1513. (MêamerUdêla MibL ik Mm^ 
mHr.-*NM19, in-foL) 

Frammento di Storfa veneta scgreta ud 1* libre delFanDO 1513» 

^liiU. de Murano. — 542.) 

Storia segreta di Veneziani, o sia frammento délia storia deU' 
anno 1513. [Ibid.) 

Uistoria Teoeziana sécréta di Alviee Borghi secretario.-1513- 
1515. {Âf. étr. lo-fol.) 
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A It taiU de ce titre, on trouve la cote ci-après, qui esl d'usé autr^ laain «HM 

•a*tt -fieilla foeila «lotit II 'tpnU pcr mltestont ddio Mritlor» mcdMliM 
Mlift lflt«M ésdteittrtà «1 doge Frtoeeseo ▼feniero là tcrilU di pobUieo eom- 

mando : non ai troTtno la qocilo rodice più di duc lihri interi col prlnciplo del ' 
loTio, nè quali si flarrano le cose degli anni 1515, 1*>l i et 1.j15, ritnanendoTi 
iraperfella Topera, siccomc pure sti in duc codici délia pubhlica lihreria di 
S. Marco, de quali si fece uso per continuarc la copia prpsenlc, delP i^toria scne 
parla dal serenissimo doge Foscariui a c. 3C7 et dal Zeoo sal FoDlaoini, t. II, 
^M. » ' 
On Ut4ras répUfv dédicatoire le pessage inlfaot : 

• I/illusirissimo coasfgllo de* Dieci ha deliberato cfae à tenere mepiorii deOe 

MOT da lui (bile in pare cl ^nt^rra sia dala cura ad uno suo scgretariOf SOim 
Ogni allra cosa fcdcle et diligenle scriUore nplla noslra vulgar lingua, e qupsto 
perche le opcrazioni di qucsla cosi potcnle e cosi illustre repubhiica insieine con 
le cose faite da gU allri priiicipi karanno con pura lealt^ et diligente studio 
acrilte, possa grandemcntc giovare a que' senalori che alla ammioislrazioae et 
fmrao pàWbnee porti fono, lâ ricordiBn et cognitioae noo eoleaeiite deUo 
eoaeprdprle^ Int «oeoni II upere quaolo sit dt Un sti^M delto fene o de* con*, 
tigll dl colon» ehe goveroano U noodo, quoi modo si habbit à tenere per coor 
eertarsi gli amici, conoseere et guardarsi dl 1 eospetli et nelle consullationi dclle 
cose rcn mae^'ior fondamenln procrdere, per venir poî a quelle delibcralioni che 
alla rep" pus^oDo essere et più cspcdienti et piu sicure et a fine che il lulto si 
po.'^sa î-criveraperlamenle, et rot) o'^n'i sinccrità, senza haver rispcllo a narrarcalruna 
cosa nel seoalo in secrelezza deliberalu, la quale raccndu!>i a tuUi {ialc>,e polesse 
etserdamiosa, orrero di offesdere etcooo, o sia priocipe, « sia privata pcrsoua, 
sanwiotfi te sue operaUonI per «Tcntura ooo degiie di laude, vuole vostra ae- 
renitt cbe il libro non sia a tutti commune, ma tenulo in luogo dove solameatc 
a i senatori il poter leggierlo sia perraesso; alla quai inipresa esseodo paruto 
al frrnio giudicio drlla swcnilù voslra elcggere la debole uiia pcrsona, ho fatto 

• 

pensiero che elle luui si bahbta curalo di alcun oroatucato nel niiu bcri\cTC, ma . 
solamenlc conlenlato si sia délia mia fede hcn coiiosciula da Ici per lungu Icmpo 
c di quulcbe cognilione délie cose di loaggior princijji d\;IIa cbribLiauilà ch' io ho 
upprese nelle lor cortl, etc. • , 
L'itflnir explique ensotte pourquoi il commence ton blsiotre Tan tjSlS. ^ 
« ItTeildo scritto fl SabeUlco dal felice nascimento delta cllià et dàu* Impçrjto \ 
Venetiano sin Tanno 1487 e da quel tempo sin tutto II 151341 dottisslmo Bembj»| " 
farù il principlo dal 1515, narrandocon brevilà alcune cose pocoadielroseguite..,*| 
user^) lulla qncîla diligensa che possihile mi sarà maggiore per scrivcrc lutte U i 
eose con buon fondamento trahcndonc il tullo dalle deliberalioiii del senalo et de( 
collegio secrcle cl conimuui, dalle letlcre de' suoi capilaui cl prowedilgri ^ei|>e- ,^ 
rali, de' rcttori délie citlà et de anibasciadori, li quali fic^ociando ^cr la patrîs^ 
loro appresso li pHucipi, kplatl dair honore eldal benefleio commune et^|-op|:io,^^^ 
vanno lutte le coae niTeitf|and'o et fedelmenliescrivono tutto db che bfinno rf tro;^ 

Wlflrdbfiraldl e^erfntcso io per non ioterrompere l;i narratione et i*f>faf^^ « 

mio àtaMîcre, poncndo îunghe scrillure dîmezzo, poichebreveineole hav^rb^parralo^^ 
ncl mit) libro dcll' historia la ronlincntia dell' una cl dcir allra cos^, registrer^^ 
in un allro libfo separalodal 1550 innan/i lulle esse proposlc {dczli airibascjahor^j^j 
coalà lungo couic fa^tc sar^nno cl do^u ^udle Ij "^^ «/le .^fjLf fo^ail 

1 
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parole thé gll sirAo pj.e|i,f ««ri. llVgîiV;^ liriBi;^. It „gUoi de co„G„. n . 
2h^.^ ..unsj.il.on. délia scren.tà ypstra, e DtUi >t toi>>qM^n^j a, -j. * 
pnnc.pi trà loro faranno c! in fine ogoi «orU di fCriUlia JinûHMte •l^ 

On Yoil quelle élnil la mission de routeur, quel était son plan, quilles éUiaall 
lOMUren où il puisaiU L'époque qu il Irciie dans son Hisloiro, quoiquVlle nt 
itBimiie que trois années, est importante, pane (lu'cHe Lurnn.nu o au n,om«.ni ou 
tep^Mes H q«l^ de rtreu de Tableur, avait appelé le. Frar^ai. en lu,. e„ 
fmnant la hgue de Cambrai. entrai»rU de les en expuUer. el organisa à cet effet 
noe seconde confédération dans laquelle enlrtreol d'aboid k roi d'Espagne elde 
^aples, et les Vénitiens, el ensuite rAnglt-lerre el les Suisses. 

-Lorsqu'en i:;i^2 les ambassadeurs do la république* Rome négocièrcnlam Celui 
deremppfcur Maximilien, pour qu'il rendu h place de Vérone et ce qu'il scev. 
^iltoIeu«Élalsà la république, ils oITnre m de payer h l'empereur une somma 
debofterat mille florins pour rinvestiture. outre Irenle mille do cens annuel 

LarâieT«que de Gurck, ambassadeur de Vempereur, exigea que Vicence el 
Vérone demeurassent à son maître, et que le sort de Padoue, de Trévise et ôe 
loxii le pays ea deçà d.i Mincio fûl remis à l'arbitrage du pape et do roi d'Espagne 
et que néanmoins la ri^publique paj âl les hall Cent mille florins elkcaotlPWiÉt! 

Le sénat refu-^a les condilions ci-dessus. 

Alors l'archeu^que proposa au pape do s'unir avec rempereur et rEspantMur 
sAefer de dépouiller les Vénitiens, offrant, au nom de son maître, de IMoMalIff» 
le concile de Latrao, et d'aider le sainl-siége à coiupiLTir Fcrrare. 

U pape, qui avait fort à orar ces deux objcls. adopu ce plan el excommunia la 
t^MBilque. 

Les Ténitiens, pour se melire en état de ntelster, flrciU la paii «ne le roi de 

France, en lui cédant Crémone ella Ghicra d'Adda. 

Sur ces entrefaites, Jules II mourut, et Léon X fut élu h sa place. 

L'historien fait peu d'usage des documents secrets qu'il avait Pavanlage de 
pouvoir consulter; car il s'attache principalement à la narration des faits mili- 
talfcsqul sont parfaileraenl connus, cl sur lesquels la vérité a été étalklio nar ka 
■^MkMi des diverses parUes helllgcranles. 

JIMant description détainée des dévastaUons que commit, dans te territoire 
féaliien , le coipa d'armée ennemi, qui sa hasarda jaaqo*tn hmd des lagunes 
et qni ensuite passa sur k corps de l'armée vénitieum, aeeami bm» Inl 

h retraite. 



Le premier livre finit avec l'an 1513. 

Le second comprend l année el se Urmiue à la mort de LouU XII roi 
difkrance. * 

Letyokième dtviit comprendre l'année 1515; mais il $e trouve iocomplel. Il 
■7 en a qae daq pages dans cet exemplaire du manuacrlt. 

U seconde partie que l'auteur a annoncée dans répttradédicatoire, c'est-i- 
élre la collection des pièces ju^tifiraiives, ne s'y trouve pas non plus. 

Fescarini. dans son Histoire de la littérature vénitienne^ dit que Ce livre Mk- 
Uil k la Bibiiollieqne de S'-Marc ; Fnais qu'il n'y avait pas encore été découvert 
Ior»qu'en1740on publia lecaUloguc des manuscrits de cette bibliothèque. L'exem* 
plaire qu'on a Irouvé depuis est du seizième siècle. Il contient l'épîlrc dédi(^- 
lafat^ks trok livres commencent par ces mois : Poichr le cose délia Ilalia, et 
llkiMll m kéirfiait pir eem-ci : Falmdé fnmdtr a U. Marin Giorgio, am 
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htueimkarê éêUe^tipioria éi Vene§ia.i C'est en cfci maM qM CWeoc^ ^ h t«f». 

min* l'ejeniplaire que j'ai sous les yeux. 

Fc'Cnrini raconte qu'il en a vu un deuxicmc absolument semblable. II nous np- 
prcrid qu'un sage de lerrc ferme était chargé de revoir l'ouvrage du sccrd-laire, 
à iDCftureque cetui*€i l'^criiait. Tout cela explique suilLsainment la ciropospec- 
tivo dertutaur, qul^ea d^pilde ton litre, n'a puint hll um hi^otre secrète 

/I pintl qu*U TamiK coqdoitc jusqu'à t*M f S30 ; mats le maouscrit que noua 
avbaè séuales yèof ne va pas néme ju'^qu'îi la (In de i , et cent dsol VoMMlfii 
parle no contenalenl pas plus que celui-ci les pièce;» jasliticalivet. 

t MA'i Iftioria veDetiina deU* anno 1513, ïïb. 2 « senza qom d'afi- 
tove, s'agghiiiâe us teriolibra scritto d'altra mano dairanoo }515. . 

dinal Contarini.) 

Hici o!)} iiil Uoaonii Tarvisini Rernardiui fralriiCarmina et opéra. 

[BibL de Murano ^ in-fol., Gi8.) 

Quelques écrits de ccl auteur concernent l'histoire de Venise, l'origine delà. 
r> pt^blique. la défaîle de son année sur l'Adda, la conquOle de Brescia cl de Ber- 
game, Tiriuption des Turcs, la délivrance de Padouc, rincendie de Meslre« les 
suéeès dt capllalae-fénéral Ah lane « la prise dt Téteac , la pak» etc. | oMla phi- 
«teoMde eaapièeei aeat en m, «l par cooa«qtteat 4e pea d*atililé peur Thi»* 

loirc. 

Le bibliographe MiltarelU cite plusieurs autres nianuserils des œuvres de cet 
«"(^ nin exisinnis dans diverses bibliolbèques, el dofloeuoe tria-loiiaue Mlîoa 

SUT l'auleur et sur ses ouvrages. 

Annales vcncli ab anno 1513 ad annum 1585, iib. 7, Oclavio 
iiorano Baronio auctore. [BM» c^i/uran». — Io-4% n° 146.) 

Octavii BaroDii annales ¥eneli a^ annp 1513» usque ad an- 
num lS85t libri «aplem. {Aff. étr. In-foL) 

Cet Octawe Baroolus était neveu du eardinal de ce amo, auteur de* annalea 

ecclésiastiques. Cîoelll fait menlion de cet ouvrage dans sa bibllolbèque , et FolU-- 
rarini (f.cttrinlurn vcnr/inm, lil. 5, p. 398) dit que Cet OUVfage a*a pas élé Iflar* 

primé. 11 aVn connai8s.nil qu'une co{»ic. 

Promesse de Jo. Barlbelamy d'Alutana fuite au roi, de se mettre 
entre SCS mains, en cas que la lajgpeiirie de Venise ne ratifie le 
traité du 23 mars 1513, el i»romet en outre de ne jamais porter les 
armes contre le roi. A Blois, le 3 avril 1513 » signé. (Trùar dm 
Chartes, tome YIU de Vinvenlaire^ misceUanea.) 

Traité de Blois, et les promesses et articles de mariage de Charles, 
prince deCastillo, avec madame Renée de France, ûlle deuxième 
du roi* Louis XII, où incidemmeiil il est parlé d'alliance et ligue 
ofTensivc et défensive. - 1*' décembre 1513. (^s6/.du/iat.*-N" Gf^ 
in-fol.) 

'9ralté entre le reû Loois XII , et Ofaaries, prince de CasUHe» 
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tAV y mB1è'^*^M»nil>i% «513. >II coflCtetttie»fi«iiil«to 
dnmarme^Beoée de France, fille durbuTBAI. dûRtri. -^W^J^Î 

'Traité fîîit entre le pape Léon \ et lo roi Louis XII , l'un 1514^ 
{^Jréêor des Charles^ tome IX de l'inventaire , misceUanea.) : ? 

Miauite d'un traité entre le roi Iioui» XIl et.^a répUbUquà.àf. 
Venise. (/6td«,'teiiie VIIL) > * ., int-'n: 

^fiiwdM'&Atol Firancois V et de Charles^V d'AutrfaiM^Jpdiil la 
r<^ilstoo dd traité de mariage entre le doc Charles - e| ^tadaw 
Rénée dé France « dû 5 février 1515. (BM. d» !IIm. N° 17a, 
in-foL) v ' » ' 

Même tffre. (îfnd. — N'' 60, in-fol.) 
Traité de paix entre le roi François i'' et le prince 
af^hidùc d'Autriche. - 22 mars 1515. (Jind.) 

. Traité, d'alliance et de confédération entre le roi ï'niij'(ia»1s t*^* 
d'nepart , et Charles, prrnee d'Espagne, depuis Y* du nom, em- 
pereur, d autre part, fait è Paris, l'an 1514 , le 2i mars, ratifié 
par ledit roi, Tan 1515, le 23 avril, vérilié au parlement, le 20 avril 
swfant. [Ibid. ~ 173, in-fol.) " ' 

Acte fait entre les ambassadeurs du roi François 1" etdoCharleav 
pHnce des Espagnes, touchant le reeoanement do royaMte d» 
Na? arre en conséquence du traité fait à Paris du mois de mars dé* 
ran 1M4. - 31 mars 1515. (létd.) 

^ Acte particulier de la promesse faite par le roi François I*^ et In 
prince des Espn'^nes, Charles, louchant le mariage de madame ftenéo 
de France, avccledit prince. - 1*' avril 1515. 

Batiûcation faite par le prince des Espagnes, du traité faità Paria 
lé 21 mats 1514 , entre le roi François 1*' et Inl, Udile ratMntlôn 
fait^ k tà Saye, en Hollande, le 24 jnin 1515. (Ihid.) 
' BatlftcatfOfi faite par le prinee des Espagnes do Hvflé Aftir Paris 
lé 2i mars 1515. {Ibid. — 60, in-fol.) 

Acte de Charles prince des Espagnes, touchant le mariage d'en- 
tré lui et madame Renée de France, en présence des ambassadeurs 
de François I". -24 juin 1515. [Bihl, rfu Jîoi.— NM 73, in-fol.) 

ÂTvisi ventiti di Fera di Gostaiitinopoli,deldi 27 d'agestd 1515. 

•«NM lift «m» la pape et hi M François ie 17 sep 
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tcmbre 1515. {Trésor d^ê Charlet, tome IX de l'inventaire, umr 

cellanea. 

Bulle du 13 octobre 1515, pourrexéculion de ce traité. [Ibid.) 

Traité entre le p«pe Léon X et le roi François 1*'. • 13 oe- 
tobre 1515. ( Tr^ in ChmUi, tome YIII de Tmimilm, min 
eeUanea.) 

Bref du pape Léon X , au roi 1 lançois 1", sur l'alliance qu'il 
avait faite en 1515. {Trésor des Chartes, tome iX de l'iwventairê^ 
miscellanea.) 

La cotiqucste que le roy très-chresUen de France François 1** «le 
ce nom a faict de la duché de Milan, et de la seigneurie de Gèaea» 
en ran 1515. ( BiH. de JfotiSnaiir.— N* 119, io-foL) 

Traiaté foict entre le roi François I** et le seigneur Maximilten 

Sforce t de la duché ci seigneurie de Milan et ses appartenances. 
- 4 octobre 1515. [Ibid.) 

Raccolta di decrcti spettanti alla peste di Yenezia del 1515, • 
storica informazion délia medesima. God.Cbart. in«fol«, ssec. XM. 
{Bibi. FanetU^ à Venise.) 

Cwt ooo collection Mie par Conieliiia Morello , d*i|iiia les ofdres ées nngis- 

f rats de la santé. 

Extrait des instructions baillées au S. de Boissy, comte de Car- 
nes, conseiller et chambellan du roi , grand*maltre de France , à 
l'évesque de Paris, et mattre Jacques Oliyfer président au paile* 

ment , ambassadeurs pour le roi, pour capituler, accorder et con- 
clure avec i'amb.issiulcur du roi catholique. NoyoQ,juio 1516. 
{Bibl. du Bot. — 1 i , in-fol., et 745, in-fol.) 

Ce sont les instructions données nu\ plriiipotenliaires qui sigoèreoile tnité do 
Sojon, lequel Icrmiaa la guerre de I;i li^'ue de Cambrai. 

Traité de paix entre le roi François 1" et Charles, roi d'Espagne, 
fait à Noyon le 13 août 1516. [Trésor des Cliartes, tome Ylli de 
VMvmiaire^ meeeUaiMa. ) 

Ce traité est accompagné des pOBVOlrt, ete. 

Traité de paix et d*alliance entre le roi François 1*' et Châties, 
roi d*Espagne, depuis Y* du nom, empereur, à Noyon le 13* jour 
d'août 1516, ratifié par ledit Charles à BruieUes, le S9 d'oc* 

tobre 151G. [Bibl. du Iwi. — N*» 174 , in-fol.) 
Ce traité est suivi des raliGcalioos , procurations et serments. 

Bulle de Léon X donnant absolution au roi François i" et à la 
reipe aa femme de ce que le traité de maiiase pmMapar ey^Çt.de 
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iMàim» leafo am Ife roi d'Espagne, n'a été eiéeaté; d» 3 des 
ides de septembre 1516. [BibL du Rai. — N* GO, in-fol.) 
JHéme titre. — N" 173, in-fol.) 

Traité de paix et d'alliance entre l'empereur Maïimilien I*' et 
le roi François I" fait à Bruxelles le 3*> jour de décembre l^lik 
[Trésor des Chartes, tome Ylll de finventairef misceUanea.) 

CM le tnllé pir lapid il ftit Movrait qu« V^mm, tar le^aelte TMipwMr 
0êm Tteitient prMfliiddcBt a?«ilr dta draiU» serait ODasIgaée entre les metof 
de lel celiMBqne. Ce traité est Mri? i des poerein et des serments. 

' Traité entre l'empereur Max irailien I et Charles roi d'Espagne 
d'une part, et le roi François I", d'autre. Tait à Cambrai, le 
11 mars 1516 [1517] sur les différeods ealre l'empereur et le» 
Vénitiens. (Ibid.) 

I |l.eet sQivi dee penveln, ntflesUeiis et senaents. 

Même titre. {BM. dm Bai. — N*» 174, in-fol.) 
' Ligue étroite do roi François I*' a?ee les Vénitiens , en coosé- 

^nce du Irailé de Blois,du 23 mars 1513, faite le 8 octobre 1517. 
[Ibid. — N' 14,in-foI.) 
Ligue étroite entre le roi François I" et la république de Venise 

Si confirme et ratifie le traité de Blois, du 23 mars 1513, et Tex- 
que en quelques articles , 1517, scellé. {Trésor des Chartes^ 
''tbme Vni de Tinvenkdre^ misceUanea») 

Hémoire pour traiter une bonne paix et alliance entre le ro! et 
seigneurie de Venise. [Ibid,] 

bratione di monsignor Giovani délia Casa à Venetiani pcr rauo- 
vefsi contro Carlo V imperadore. - 1519. {BibL Aani, à Venise, 
ln-8%nM27.) 

>iÂfft|^i«ui délie due cclebrl efasieul del Case soit* ergoinento w edcrimo. dette 
•A Iff * lc<{oeli frà le opère di lui giè sooo stampale. 

Même titre* {BM, du cardinal Antonio Barberini, — Mont faucon* ) 

Oratione di monsignor délia Casa per movere i Yenezîanl a col- 

iegarsi col papa, col rè di Francia e con li S\izzeri, conlro l'impe- 
Tia%>r^£arlo V.-1519. (^t^. dulioi. 300, io-foi.) 

^Jttcrit'deteeeUestieiideDapiir. . 

Orazione di monsignor délia Casa, eon la qnale intendc rtiostrsre 
al doge, e senato veneziano la nécessita tlie habbla la repubblira 
^llî èolie'garsi con S. Santità, con la Francia < el con gli SwÎMeri 
^kadlUé kW imperatore Caflo V. • ' i'u i «i r - 
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'^^'^iDcipia Se alla vioUnza8i)floli0$è$miÊim,^iMk Qà9Ué^ 

..OriB^nç di moosignor Giovani delUiCasa arcivescovo'di Bboe- 
vento, CaiU alla repubbUca di Ye^ezia per indîirlaaila lega cànito 

l'imperatore. ilind.) , 

TralU deljgrave pericolo , ifi cui si IroTa Tilalia per s^vcrchta polcnza dell' im- 
peratora : che non si puô Irorare altro aôinipo che rinniire'ift «nni V«n«t< i>fiettt 
lM.}H)cfj4#liiBiiiio* 0 fimaonnie .«lUm, e che «eceUandn questa legaii 
|avràUpMedeU*ltalia.Pol.eOinciica. ' ' • ' i 

Summariuin fœderis inter leonem % et regèm Gallomiii'Biftiô- 
ni»» anno 1519. {BtH. du Rai. — K*114; tti*4'.) ' * l ' < /l 

Manoacrit de la eollection 4» Daptiy. 
J Même titre. {/Wrf. — lOOGl, iii-4% " " 

r Sumniariuiii fœderis ioler sanclissimum dominum noslrum Clc- 
inontcm VII et Ycnetos, ex unâ, et Frauci^ui^ re^CQi Francis;» 
ex altcrâ. Fol. 3.-1519. (Bibl. de Siênne.) 
\ Esortazjone alla signoria di Veneria di adertreafraDciâ^^edAl 
vgiaii >tttrcQ cantro rimperator Carlo Y. (Jhid.) ^ ' 

< ' fli dicMata eke nt odio» ne malaiwlenzia conlro Cjesare lo spin|e i tu i^^uU 
' ma sdlo la carilà d^lla patria. Fol. 9. 

SnniiartiMii capitulorum inter Leofiem X etCarçlum Y» ittt(o« 
Aim 8000 1321. (PM. dtt JtoC. ^ N** 10061 Wii*4«.) 
.\ WémcUtre. (/Wrf. — în-4».) ' »" 

Traité entre l'empereur Charles Y, cl la république de Venise j - 
29 juillet 1523. {Aff, étr.) , , "ij 

- Dans un recueil iolilulé : YenUe^ 1403 — 168ti, in-fol. ^ 

Traité entre le roi Frao^ia V ei,la œigne^rie.deiYepise^f-^ô^. 
{BM. duBoL —"H" 14, in-fol.» i«ia eoOriifttii ^j^fn^pi^e.),^^ 
' "'SiiiMMriiim IMerts inlti Inter fei^oissimnm D» N. Clemen- 

tcm VII et Venelos, ex unâ, et Franciscumrcgoml rançitt', ei alterâ 
die 121 decembris 1524. [Ibid, — lOOGl. in-4^) ,^,. ,5,,., 

^ fl y en a trois autres copiei à la même biUioUièqna, 1^* i|)/é* »,a« /|^» 

in-fol., et u» 10070, in-4». 

T« • I 

Capitula >foBderi9 quodiunctissimuin vocant întcr Rom,, pontificem 
Ciemenlena- Vllt regem Gallum FcaQciscvm I, \)eneîo8 êt ducem 
Franclmni<SrariiaS'iledioianeosf8i| ne Flerentipos ac^^rsus (Ça- 
fbloni y» Amtriaoaœ percussi anno 1526. ^ / 

*. ' lYaités d'Uaiic avec Géncs , Milaa, le» papes, elp,, de 1396 à 1647. {BihL du 
Jtel'. — W 5901, grand in-fol.) J ] ' ' 

Sommaire du contenu au traité précédent. - 1527. (l6ii.} 
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u ITratUto di loga Irala Trancia, Vcnczia c SaToia. [E(ibL /ûçc^fi^i.] 

Pare scrilto in Icmpi di Fraacesco I , ru di Fraucia , conlro Carlo T. 

• . ljficiisaz|onc del rè Francesco I di queslo nome, fntta da un siio 
/^ppbisifîadorc alhis^renissima signoria di Vcnezia. [DiU. de Sienne.) 

Si altribaisce la mancanza falla in Coslanlinopoli a! ministri di Cesnrr. 

Provvisioni pcr la guerra che disscgno papa Clemcnlc VU, contAo 
rinpentore Carlo Y. (BiH. duRoù — M*' 10125, in-4\) ' ' 

Lettera scritta da Vcnelia a monsignor Giovan Mattco Giberti 
daUrioe vescovo di Vcrona, per la qualc fù predetto il sacco di 
Boom. -11 déc lôâ^. (i6û(. — N» 9513, ia-4».) 

Bfanuscril provenant de la hihiioUicquc de De Mcsmc. 

Scrittura di mcsser Giovanni Simonctla, sopra varj luoghi dcll' 

îsloria del GuîcciardiDO. [BUd. Nani, à Fefiùe. ^ In-fol«« •''138.) 

Ossena raoCorc che il Gulcciardini, uomo hcnil oelle feltere pefUiislnio , mk 
BOB talc Bcir armi, fù ôh Clcroeote VII fallo luog^oteaeote nclla guerra ch' cgli 
at^va ron Praneescol* rè di Francia, colla rcp» Venciiaoa, co* Fiorenlini el con 
Francesco Sforzia per la Icga dcl 15iC conlro l'impcratoro Carlo V, pcr îa quai 
elezione grandcinenlc irrilalo Francesco dclla novere duoa d'I'rbino, capilano 
générale de' VencziaDÎ, nac(^ue fià esso c il Guicciardini una Ul dii^cordia, poi da 

afreaimeoU Iboientata, cba 11 Gcieeiafdinl •! moÊ$9 a terivere bnIbbmbIv 
det daca aelT istoria e c traUirio 4a ooma iaMaald atardoadlt AnaM ml- 
IHari. BMnlaa paré talAK luagiil aè qaaH aottigiiaail fflipolatiaBl al iffffk ti 
dlBBada quel istorico, OTTeralcuna cosa si lace, che delU In onorc di lui (oraa; 
e scmpre li fa Tare bclia comparsa francanicnle parlando corne di fatlo che hcn »a- 
peva e corregcndo lal vutta il Goiocfardial iBche qoanlo al sitoa at DOina da' luo- 
ghi de* quali Ta menziooe. 

Esamen de celte question r a Si la répebHqoe Ml ie détacher 
'de Gliarles>{)uiDt, pour former lîne alKanee avec la France. • 

( BM. Farsetti, à Venise.) 

Capitula fœderis in(er ponlincem, imperatorem, rcgcoL Francia^ 
el Venetos. [Bibl. du Vatican,) 

loalrumcnluni confirmationis fœderis facli inicr regem FroneiiT, 
daoem Mediolani et Veaetos conflrmaUB per Clemeoteai Yli* 
anno 15S7. (iM.) 

Capilîilâ pacis conclo^ Bononi®, aune t5B9 Inter PonC^ €«s. 
et cath. M. M. Begcm Fordifrandum el domlniunfi \enetnitt e 
ducem Medioluiii. [Bibl. du /?oi. — N» 1198-786, in-fol.^ • 

Summariumcapitulationis inter Ctementcm Vil, C(n(tlum V , Ve- 
netos, regcm lîungnri.T et ducem Mediolani, Bononiœ de anno 1529. 
(ièiiL T-jy* 1Û07P, io;4*; 10061, in-4*; 114, in>4-.) " 
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Summarium capituîorum intcr Clementem VII, Carolum V, impe- 
ratorem, Vcnetos, regem Unghari^p et ducem mediolani» Bononis 
de anno 1529, fol. 9. (BiU. de SUnne,) 

Summarjum fœderis inter Carolam Y et Franciscom regem Frao- 
ciœ, anno 1529. [BiU. du Roi. — 114, in-4*.] 

Somniario delH eapitoU fatti ncl Gambray trà Carlo Yet Franeesco 
rè di l rancia, dclT anno 1529. (Ibid.) 

Même litre. {lOid. — lOGGI , iu-4% et 10070. in•4^) 

Les Vi nilicns sonl compris dans ce Irailé. " 

Ordiiie del intrnta di Carlo V iu Bologoa. - 5 novembre 1529. 
(/itV/. — 10131, in-.ï\) 

Summarium ligae intra Paulum III, et Yenetos contra Turcas, 
RomsB de anno 1530. GodiceCartaceo. In-fol. del. sec. xvi, fol. 20. 

{BiùL de Sienne,) 

Traduction de la capitulation du grand-seigneur avec la répu- 
blique de Venise. - 22 octobre 1530. {BibL du lioi, — N° 78, 
in-fol.) 

Traduction (en italien) de la capitulation d'entre sultan Soliman 
et la seigneurie de Venise, l an 1530. (/M. — 1^*'745, in-fol.) 

lltiiQscrft de laeolleclion de Dupuy. 

Gratulazlooe alla sigooria di Venesia délia nnofspaee, per nome 
délia magniOca città e popolo Padovano, espoata Fanno 1530, da 
Antonio Porcellino. [BM. de Murano, n* 845.) 

Discours de François-Marie de la Uovère , duc d'Urbin, sur la 
ligue contre l'empire ottoman. - 10 mars 1532. [Aff. rtr.) 

Beroardi Naugerii legati vcncti ad Faulum IV pontiûcem masif 
mum gralulatio. (Bibl. Nani, à Venise, in-4", n° 90.) 

Exstat inter aoecdoU Veoeta a firatre Jobanne-DapliaU Gontareno O. P. tu^* 

gala p. i3S. 

Discorsi sopra l'impresa contra Turchi verso 1535. (Bibl,duBùi: 
— W 10526— 155, in-4*.) 

3. ^ .,',1 t 

Ce inanuscril pKc ifMil de la bibliothèque de Lancclol. 

Negociatio di iega e pace trà lo imperator Carlo Y, e Franeesco ,^ 
rè di Francia, con altre particolari proposte di monsîgnor Ar4)n- 
ghello nuntiodi Pauolo III, a quella Corona. - 1530. {ibid^ 
W 10125, ln-4«.) /( 

» • 

Ce nitîinoirc sur la négociation de 1536 est curieux par les détails qu'il conlifitt- 

Ësortazione di Gavalcanti a Franeesco I*" rè di Francia die si kMi-n' 
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deir amiciziâ c ioielligcnza che hn col Turcow - 1537. [Bibl. Rie- 
atrdu à tlorence, — In-4% n° 36.) 
HifOMts §ar rallianee et la firateraité des Français et des Turcs. 

Mté de tiève eAtre l'eMpereor dwrtas T êt le roi Fran- 
çois I" fait pour trois mois i Monf<Mi en Amgon , \e W jour de 

novembre 1537 pour le regard du i^iémont et de la Lombardie. 
^BM. du Roû — N« 176, in-fol.) 

Ce maooscril» de la coIIccUon de Dupuy, contient If»-? trnil<^s de Bomy, Mon- 
»on, Filou, Nice , Tolède, la Fitp, Crcspy cl Vaucciles. De lous cesacles, il n'j 
ague le trailé de Monion qui iiilLresâc les Véoilicus. 

Narratio nonnuUorum t^lorum in Italià lempore CicsarisCaroli V 
gestomm. (Codtmmamtier^i Dwntfm ViUerii eanonici tt eanceUarii 
famomiti, HèL M§icu momêêenpla ^ntonit Sandm.) 

Commentarj délia guerra del 1537 frè Venexiani eTarchi, d'An- 
ton iu Lungo c di Fraocesco di lui ûgliuolo. {BibL iNant, à Venise. 
— In-fol., n' 76.) 

Di quosia sior'ia ba diacorto luo^ameiile ilsarcoisaimo doge Fo5carini odia lel- 
tcralura veneziana. 

Storia délia guerra che la repubblica de Venezia ebbeco' Turclit 
VmÊO tô37, loritta da Aotoaio longo patt icio veneilaoo» 
God. Chart. in^^fol.» mc. xtii. (JNU. Farêeui, à Ftnaw.) 

Le doge Marc Foscarini et Aposlolo Zeno en avaient des copies. Foscarini en 
parie page 180 de aa Littératare ténilienne , et lone cet oumge sous le double 
rapport des lUtt el de la aoUesie dei aeDUaeata. Long» vivait dent le milieti Ai 
aeirième siède; car II dit lai-inéBe, dan aa prdhWf qu'A fot admit au àtUbé- 
latieaa aacrttea d« la républiiiiie en i551. 

Coramentarii délia guerra deir anno 1537 trà sultan Solimano 
imperator de' Turchi^e la signoria di Yenezia» iibri 3 dei claris- 
aiino Longo. 

Codex. Gart.» in-fol. » sec. xvii. (BAI, deSUwu.) 

DiMorso di moniignor Claudio Tolomel a papa Paulo III, se lia 
bene che al dichiari impériale o Franoese. Cod. Cliart«» in4*, 
me. XVII. [BibL FoneUi. à Vmm,) 

Inédit. 

Discorso di messer Claudio Solonni utrum che Paolo III s'havesse 
da dichinrare Franeeie o impériale. (BM. du Aoi. — 10125. 

aammarinm UgK Inter Pltoliim ill| Carolnm et ^eoetos eontra 

5. 
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Turcas. UoraaR 1538. [BibL du Rou ^ N° 10070, iu-4% .lW, iq4% 
•et 100(51, in-4°.) ' i 

' Instrumentum ligae et fœderis initi intcr sumoium fKMiUOcem 
Paulum III, sereoittimilmGacolniliikBperatwwi VetUiusIrissimum 
d6dildi«ni Venelonuiiv mnoo ragem Bomanonin f ei4iM#4qm ad 
défëi^loiiemTiHMtt of 0B8ioiiemimiial63ft.(i»^ 

Capitula sanetMnii foBderis inter summara poiit|flpe#,,^te. « 
et'Venelos, 1538. (IM. — N^^SS, in-fol.) , , - i 

ItY^rumcntnm fœderis initi intcr pont. Paulum III, Garoluniy 
imp., dominium venetum, nec non regem Rom. ad (U fcQiioaeiii a 
TurcA et ad oflTeosioiiM illtas. {ibid. 1198 • 7«6^4q>fol.) 
" Cbnlédératioti entre le pape, r«iiipere«ret kw VénUieiiHiSDntre 
lesTarcs. (/6ti. *-H*S58, in^fol.) . . i „ . 

Lettere di Zaccharia M oroaliii sopra Tannifa del auio 1538. 

{Bibl. Ambrostenne.) ' ». i'| 

Capitula etiiiveslitura PauH papa? III cum duce Ferrari»- 1Ô39. 
[19 février 1539.] {BM. du Roû — 9513. in-4'.) 

15. 

Capitula et investitura Pauli papœ III ci|m duce Ferrari®, 15^9. 

( EiU, du Moi. — 721 , in-£oL) 

Instnictio data domino Thomaasoeptscopp Feltrenai npstfQjiiuitio 

in GermaDiam itaro. (IM. — 10185, iii-4%) 

• a. • 

Capiton délia pace col Turco Taono 1540. (i^ — 3^ V-;;^, 
in-Cél.) • I 

Face M i Veneiiaiii e il Tnrco, Paiino 1540. {fiM. d$ Smm.) 

S«j»t« 0 IrMIfto io^tfol. a, a pie dtl «piale al leaga IfadoUf jla If. ^af^l Cor- 
ner, correttl da M. Çornelio GernoTlccliio, et agaiuptofl alcune postille'iîfti da* 
rissimo M. Harin dè Cavalli. 

' Êapitoli dl buona amicUia et vicinîtà segniti in divers! lempi trâ 
signori YeDetianîetiITareo.-1540. {Bm. dkJRai.*-lfl0Ô7--,;., 

Dans ce recueil de traités , il j a celui que la république conclut en 1540 tvec 
reaipereiir SoliMin. * * , < 

Capitoli della pace de' Veneziani con Solimano ranno 1540 con- 
fcrmati dopo da Selim e Amurat successori. i^BibL de Ifl reif^e de 

Suède, au Vatican.) 

. liBUaraudi Ouibaido délia Tlovere duca d'ikiiino a Frapicq^o Oo- 

natodoge di Veoetiai ( «Aj^mi, 4 Ffnî^^n-%Mi% Pf'M^) 
CoD qpMita il daci , ^* ara gvrematort della miliiia vaaaf iaaa, tap p t i e a U 1 
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,iaoi niBriU picvo la.reMblfei o ehled« eos gran islaïua il gitd« «nboio dl fioe- 

Belatione di NioolèTiepoli« ambasciador diV^nviiklict Mpfr^lo 
'^i IfttM defl'aUiooeiitNmto di Paolo III, G^do ¥'« Fmoeiao I'. 

de la reine de Suède ^ au Valican.) ' ' ■ 

Proposta fatta dalT illustrissiino curdinalc di Ferraraper la Iqga 
alla repubblica di Yeneiia, dei là44. {BibL duJim. 
786, in-fol.) , . i 

GaTalcanti Bartolorameo pro|io9Cii fatta dâl catfdliale Ip|^|lt#da 
''Me iiel sdAato Yeiielo raoao 1544. Âd iitaaza.M rè.Axrigo di 
' Vrntit\B. 

Da car. 234 a Ci»r. 212. [Bibl. Magliabechi, à Florence.) 
Summarium articulorum pacis initae inter C.TsarQiQ etGailorum 
regem, 1544. [Bibl. du Roi, — 10061, iû-4%) . . 

*'> 'J>sVéditieiis sont comprii dans celle paix. 

Trattado délia tregua fatta trà 1 papa e il rc di Francta del 1552, 
* natta gitem di Panna e la Mirandola. {IM. — M' lt98--786, 
in-foI.) 

Gapîtoli deir amiciiia e baona vîcîniti tri ta Gesarea maestlk di 

Carlo V, e V eccellenlissimo signer don Feriiaiite Gonznga pcr h» 
stato di Milano e li signori Svizzeri per loro e sudditi dWà e di quà 
de' moQti.- juillet 1552. ( Ibid. — 10125, in-â".) > 

^ Traité entre le roi Henri II, et Nicolas Ursin comte de Pelillan.- 
''9 oct. 1552. (Ajf. étr.) 

C'est une copte ; le comte de Peligliano promet de laisser entrer dans Mi filais 
les troupes da roi. • ♦ 

Bemardi Navageri orationes et carmina ad Paalimi lY nomine 
reipubliciBTeoetœ. (Bis.) — (BM, Àmbrosienne,) 

Diseorsodî Giacomo Valvasoni di Maniaco interne la citlà d*U- 
dine. raonp 1566. (Bi^?. f/e5tenn€.) ' 

Provision e del doge Francesco Veniero del 1555 e derreto dcl 
ieaato per la cittù di Trevigi da) l^i^I scr^Uo A penna* {Librairiê 
des frères MietUf à Vem»e,) 

llblias ptatm m, ditecto ffliô nobNi tird Asoinio Gomer, nrbis et 
' totius' AatAs ecclesiastici custodi generali 16d5, leCtere tre. {SibL 
de Sienne,) 

Wértaôîrie en français du commandant de Tarmée du rai Italie, 
' feur la conduite de la guerre. - 1556. {Àff. étr,] 
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Dans un voîome fnlilulé Venise, 1268 ^1809, In-fol. 

Instruzztone et letterc di monsignor délia Casa^ a nome del ear^. 
dînai Garrafa, dovesi contiene 11 principio della rottura délia guerra 
ith papa Paolo quarto et l'imperatore Carlo V Tanno 1555 e tutto 

il negotiato in Francia per essa gaerra On a* i d'aprile 1550. - 
11 ooiU 1556. {Bibl. (lu Roi, — N» 1012, \n-\\) 

Air arcivcspovo di Consa nunlio di N. S" alla corlc del impprolure XI d a- 
goslo 1555. (Il doit ici y avoir erreur; il faut apparcrnnuenl 1556, puisque l'au- 
leur ra ppo rie d«s éf éaemeiiU el des pièces de celU «aaéc. 

Celle relalion esl curieuse, parée qu*elle coDtieoL boaueoopt de pièces. 

iiémeiltre. {BibL de Monneur.àVAnenal^'S* 51, in-ir) y 
Relatione di messer Crisloforo Ganale provveditoïc del golfo, 

délie cose di mare, dcH' aniio 1557. [BU)L du Jloi, — N° llOîi — 

780, in-foî.) 

Relazione di M. Cristoforo Canale ritorpato pronedilore é^V 
armata veneziana. 

God. Ghart., in4ol., sœc. xvi. (BtbL de Sienne.) 

Bagguaglio delli successi della gaerra fatta trà papa Paolo IT et 
Filippo rè di Spagna pcr le cose di NapoH. L'anno 1558. [BibL'du , 
Hoi. — 9513, in-4».] . . l 

15. 

Diarfo dl diferse eose notablfi snccesse nèf noodo ta fultirilo 
anno del pontificat© dî papa Paolo IV, C^rrafa, eomminciando'il ' 
1* giorno di settembre 155S, fino a tullo il di 2 ) d'ngosto 1559, 
cioè, giorni 5 dopo la morte snn ch* era spguila a 18 del medesimo ' 
deir istesso anoo. {Ibid. — 5318 el 10007, 

Relazione delP imperatore Ferdinando d'Austria di M 

Tanno 1559. [Bihl. de Sienne.) 

Teste la slinia iJcIla caza di queslo prinripe, c dellcsue impreze ; lo slalo re- 
ligioso dcila Gcrruauia : i negociali con Koioa : l'allualç ^u^^Uif d^^|p|:^p^^|jç|: 
le ffrazie compartite allo scritlorc, in-ful i9. 

Storia veneta dall' aimo 1558, fino al 15G8, divisa iiitonirçî^" 
Cod. Chart, in-fol., sœc. xvi. (Bihl. Farsclti, à Venise.) 
Cet ouvrage est précédé d*un<- inlroduclion qui remonte jusqu'à l'anntfe 1Î>Î51 
M. le professeur lo Brcl, dans sod Magasin hislâriqiio, eu fuit an grtmU ^loge. 
L'tiiUiir CD Ml incoiuiii, nais m parUcntariU^ qq'il, racsale, am pi^s àOKV 
cieUes qa*il rapporle, on folt que ce ne peulélre qu'un jiommequj l^ig^it ^^ff, 
Je sénat de Venise. , t ni 1 

Relatione del clarissimo signer Alvigl Mocenigô proTveditor 
générale di terri tema, Itano lS60.'(mWAot. rr'^' ^li^" ' 
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Augustîni Valeriî cardinalis et episcopi Ycroncnsis epislola ad 
Bernardum Naugcriiim npuJ Paulum IV pont. max. legatum, - 
1 500. [Bibl, de Saint-Marc. — la-4% 499, provenant du cardinal 
Conlarini.) 

Lettere diverse délia rq^abblica di Yenezia per far Dominare 
cardinale GioYauii GrimaDl patriarcha di Aquileja. 1560 -«1060. 
— (Bm. de Mwnmo, 959.) 

Oraliune doir nmbasciadore di Venetia Priulî aî principe di Fi- 
renze, Franrcsro do .Mniici, nellesue nozzelanDO 1565. [Bibl, du 
— lUOyO, in-.i^) 
Orazio di Lorenio Priuli nelle nozze del principe dî Firenze , 
don Francesco Medtcl, con Giovanna d*Ausiria; il 13 dec 1565. 
(ML Biemréi, à fhrmee. — In-fol. , oM 1.) 
Memoriale. • 1566 - 1570. {Bibl. du Roi. — N* 391, in-fol.) 
Rccoeil de pièces relatives à Thistoire de Teaiie. 
KaBoscrit proveoaol de It SorbooM. 

G*iiliui j«nml qui va do mÊk de aeptaadira tiae au naU da mi iiaa^ Os 
j troiiTa, entre autres choses « Taitrait de quelques lettres du baile de la répu> 
blique à Constaatlaople, et à eette épuque les lettres de celte capitale élaieol 
toléfeseaatae, parce que la guerre da Chypre allait éclater. 

Altegrezza del Friuli nella creatiODe di Pietro UNredaDO doge«r 
1567. ( Bm. Grmam,à Vmm. ) 
BatificaUon , par le raltan Selim , do traité de 1567 , entre ta 

Porte el la république. (i?i6(.<ii*/îot. — N' 1007. — ia-4«.) 

Guerre de Chypre, 

lèlatiottedéiregoo dICipro. -1570. (ÎM. _N*696, în-fol.)' 

Relatîone et particolar rnggunglin dcll* isola di Gipro di Fran- 
cesco Aller. [Ibid. — N» 1 199 ^787, in-foi.) 

Trattato delb guerre del Selimo oontro Tenetia. (BiiL GrpfMm | 
èVetUêe,) 

La guerra di Cipro di M. Antouiu Tiepolo senator veoetiaDO. ^ 
( BibL du Roi. — 391, in-fol.) 

Manuscrit provenant dr In Sorhonne. 

Istoria délia guerra di Cipro, di Paolo Ticpolo, cavalière e pro- 

CUT^ïiorQ. [Bibl. Nani, à Venise, — in-fol., n" 128.) , 

Ossena 1' erudilissimo dc);?c .Marco Foscarini ne' mcnlovali liln î dcllo î.ctlcra- 
tara TeAeaiaaa, p. che la guerra di Cipro, per la graodciza e uuilà del su^- ^ 
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ITPlto, iDTOglih non porhi de noslri a scrivprncla storia; cioè Paolo Parula, Nalalt 
CoDli, Nicolo Longo, Fcderigo Sanudo, c Fedcl Fedcli, de quali sono l'opère in 
parle a slampa e in parle a penna solamenle si Irovano. A quesli due rhiari 
gentiIhuomiDi délia faroiglia Tbiepola vanno aggiunli Antonio (ua uianu^rit de 
celui-ci se Irome à It Mbllothèqiie da Roi« n» 391 ) et ndi. LetlUTle 4r qe^M 
MieodotlB oft State eseure e dimeDUctte, a noUiia del fescartni |iei|foiio 
fiaamnl pemmile. D*AiitoDto Topera Tldt noo lia guar! presse Tamico mio ugoor 
AncdeeSTajer. E qoeir escmplarc foUo fcHvere dair aulore, et di saa m«io 
rontinnamenle correlo e postillnlo ; ma imperfcUo lavofu à <]iicslo ne* procède 
• oltre al principio dell* anno sccoudo di quelia guerra. La slorià perù di l'aolo 
Ticpnio chc ilcodicc noslro prima di (iu:iî( uinjur allro ci proscnla bella cJ inlera 
Ti si leggc ; di modo che uopo non v' ba di ccrcarne alira copia niigHore. In verum 
hogo lo scrittore non vuoi maoifesUrci cbi tgll si fosse; ne* lllol»' aicBae i<;àe 
air op«t ait «lato inposto ci dlttoalia esser egU U Tiepola, $o|a neHa^eoyerU 
del libre di caractère aotieo scritto si Tede guerra di C^ro dal proeurator 
Tiepoto^ etc. ' ' 

M. Morelli, dont je viens d'eititira la neUce» a dailiié une tie4a Ctl aUMÉr, 
et fait l'éloge de celle hisloire. 

Istoria délia guerra di Cipro di FcJcl Fcdelise^eUrio veiiesiano. 
[BiU. Nani, à Vfmtê. — lo-fol., n" 77.) 

Storia délia guerra lie' Turchl contre tigoori Yeneziani péir il 
regno di Cipro. Scriita da FedeleFedeK segreUrio délia si^porîa 

di Venczia. 

Cod. Chart., irv-fol., sœc. xvii. [Bibl. Farsettit à Venise.) 

Historia délia guerra, de' Turchi contra i signorî Venetiaoî des- 

crittaîn aoni quatre. Fidel Fedeti autore. - 1070-1573. {Bild. du 

A». -r N^! 2n0--1515, iii-4«.) . .. 

Manuscrit qui provient de la bO>liotlièqoe de S^-Gennalo, ai antAriearemiiBt 

de celles de Coislin et de Séguier. 
C'est une hisloire de la guerre de Chypre. 
Foscarini parle de tel historien ( Lill. vrnit. p. 285 ). 

« Mérita degno luogo frà gli islorici di quesla guerra Fedel Fcdeli ,«;o;rretari<» 
del scnato, roentre alla raoUa cognizione ch' cgli niostra di que' succcssi, unisse 
perfetto diacemimeate et dob talgar dettataïa. • 

Ce ■aamertl, de la BiMiothèqatdu Rai, est abaolonaant caafimae.à/Beloif oa 
dierit cet antaar. U a été imprimé. 

Guerra de* Turchi contro li signorî Teneilaot di Fedel Fedeli. 
-1570. {Bibl. ZiUolù à Vemse, in-fol.) 

Copia delhi letlera scritta da sultan Selim irapcrator di Coslan- 
tinopoli, mandata pcr un chiaux alla siguoria di Yenetia. {^BibL^du 
Hoi. — N'^ 10131, in-i .) . * . ' 

Lettera del Sultan Seiim imperadore de* Turolii a^a ry pubbliea 
diYeneaia. 

iCod. Chart., in-fol.» sec. XTii. {BiH. /^merft, à FisikO 
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C*esl la déclaraliun de guerre qui précéda TalUque de TUe de Chypre. BUe toi 
rapportée dans plusieurs historiens. 

Copia d*una lellera scritta da Pialia Bassa «l rettor de Xioe. - 
lâ70. (BM. d» Roi. N* 10131, iu-A\) 

Bdatione delIe cose et principio delta gaerra mossa dal Torco in 
Cipro, contra Yenetiani et del trattado et seguitodeïïa lega frà il 

• papa el ro cattolico et delli Vcneliani. -1570-1573. 

Col negocialo dclla coiicluzione di essa lega per il signor Marc 
AlUonio Goioiina in Yenetia» quando fù mandato da sua sanlità« 
« fer questo effeUo a qnesta repuliblica, e di tutto il successo délia 
iMittaglia et rotta data dall' armata de' Ghristiafti a quella de' Tar- 
dii, COQ divers! et particolosi aceidenti occorsi avanti c|ie si corn- 
battesse. (BibL du Roi. — Q. 32, iD-4.) 

Manuscrit provenant de la hibliolhèquf de Fontanieu. 

Relatioae délia guerra di Cipro, nclla quale si contiene ogoi 
particolare successo di essa guerra dal prineipio sin alhi preaa di 
' Wniagusta. - 1570. [Àf étr.) 
' Biscorso se il ré catolico Filippo'dere entrer In lega eon Yene- 
tiani per la guerra contra il Turco, pieno di bellissimi esempi, et 
cî si vede quando imporli la pralica d'un principe per non csser 
defranilato da suoi consiglleri. - 1570. [Ibid,] 
■ Même titre. - 1570. (BM. du Boi. — K"' 10061, in-4^) 

De bello contra Turcas anno 1570 etmsco idiomate»' (BiH. ifo- 
Uno^ à Yeniie,) 

Délia guerra di Gipro coiii Tarcblt de8crissione-1570. (BM. 

ie Murano, — N 8G6.) 

Guerra niossa da Selimo impcratore de Turchi alla signoria di 
Venezia, la perdita di Cipro, la lega trà il papa, il rè di Spagna e 
< la repubblica, c la gran vittorià navale ottenuta dai Christian! 
eontro i Tarchi, Tanno 1570, tratUto istorioo. (/M. N* 95.) 

Gommentarii del cavalière Sereno, délia guerra di Clpto. - 1570. 
[Biit. du MofU'Gtmn*) 

Lettre du capitaine Antoine Nieglani d'Ascoli, à Disdier Guidoni 

* de Famagousle, 10 octobre 1570. [Bibl. FarseUi, à Venise.) 

Lettre de Jérôme Maggio à Didier Guidoni de Famagoustc, 19 oc- 
toinre 1570. (Ibid,) 

Discorso di M. GalMriel Salvago circa la lega del papa, deltè ca- 
tolico' dM 'fsrsl coo Venedani pér dHiBosièiie delT Ma di Gipro 
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contre il Turco î'anno 1570, diretto al cardinal di Goreggiq.- 
20 jnil. 1570. (BM. duBm.—Ji'' 10063, iD-4\) i 
Dfscorso di messer Gabriello Salvaggîo clrca la lega del pi^f • 

del r6 callolico, e del TeneziaAi per difenzione dell' isola di Clp|o 

contre il Turco, I'anno 1570, al illuslrissimo el rcverendlselinp 
signore cardinale di correggio. [Bibl. Riccardi,) j 

GiiKÎiziosa è qucsta scrUlura nclla quale si fan prinm conosi erc i vantaggi che 
r[\ir<[:\ Ir-n possono provrnirp ail' Italia, cd a luUa la crislianilà, quando dai^ 
cullt'gali si cammini diconccrlo, di poi si dimoslra che è necessario assolulamenli 
aila Spagna lu sfurzarsi di mandarc aiuli cou sollcciludine âl Yeocziani pcrcb^^l 
talvi Cipro, c gli altrl loro sUAi dai perieoU cbesovraslavano, e quindi con ulle- 
riori anMoieati prendere la parte offensha, ad attaccare di fronte il TVirco. 

Lega di papa Pio V e del rè cattolleo eou iUuatriaalma algnotii'- 

di Venezia contre il Turco. -1570. (/Wrf.) ^ 
Trattalione délia lega Ira no.stro signore papa Pio V, il screnls- 
simo rè catolicoet laserenissima repubblica di Vcnetia l'unno 1570, 
descritta dal clarissimo Michel Suriano, ambasciadore venclo, iy 
Roma. - 1570. (BiU. du Roi. — Q. 32, iD-4% et 95 1 3. in-4^) ' . 

C'est le journal forl (îéUiillù ilc < elle tif^-gocialion. i 

Discorso et trutlato délia lega contra il Turco, trà papa PioV, 
rè calolico e la sercnissima signoria di Veuclia del signer Michiel 
Soriano. - 1570. (Ibid. — N' 391, io-foi.) >i 

Manuscril de la Sorlionne. 

Mandat! del sereolasîmo rè catolico et del iliostrissimo duce et 
senato venetoalll loro agent! et oratori in Roma appresao papa Pio ^ 
Tanno 1570, con le feooltà di poter trattare et oonchiuder la legt^ 
contra il Turco et altri infedeli. - 1570. [Bid, — Q. 32, ln-4N et 

10061, in-4-.) 

Relazionc delîa guerra di Cipro, e parlicolarmcnte délia presa, 
eisacco di Nicosia di Giovanni Saiiomeno I'anno 1570, in-fol. 6. 

(£M. de Sienne,) , 

Relasîone délia perdlta di Nieosia di Giovanni Faliero, scritta a 
wo padre. In-fot. 33. ^ 

Cod, Chart., In-fol., sœc. ictt. (Btftî. de Sienne.) 

Leitera del signore Giovan Andréa Doria, al signer Giovanni 
dt Tuniga, ambasciadore di sua macstà catoUca.-! octobre 1570.^ 
(Bibl. du Hoî. — W 10088, m'i\) . ' ^ . 

Diaeorso dl 'monsignor Gopilapo diretto al duca dUrbino cîrca ' 
il modo di oonserrar la lega fatta trà m santità Pio Y, il rè eatolieo * 
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et TeneliaDi, eontn il Torco. - 1S70. (BiU. Ai Jtot. — 9513, 
In-i*.) 

Même titre. {iM. ^ N* 10061, in-4*.] 

Discorso bcllissimo sopra l'unionc delli principi christiani, contra 
il Turco nemico antico dcl!a fcde etreligionc rlirisliana. Di Napoli 
alli21» di décembre 1570. [Ibid. — 10088. in-4".) 

Parère del sigiior Marco Antonio Colonna, date a i signori Ye- 
nedam intorno al eoocorer il regno di Cipri. 1570. (Itid* 
If* 9513, lo-4».) 

15. 

Même titre. {Ibid. N» 10061, \n-i\) 

Parère delsigoor Poapeo Goloiioa» intorno al soccorso di Cipri. 

(lèidL — 10061, io*4% ot 0513, iii-4*.) 

». 

Proposta del signer Marc Antonio Goloona fatta in coilfliio4eUi 
rignori Yenetiani, alli 14 aprile del 1571. (/Ml. — N* 10088, 

in.4\) 

Risposta vciiuta da Uoina allé petilioni clie i'eceroi signori Yene- 
tiani al signor Marco Antonio Colonna, per la conclusionc dclla 
iega.-1571. [Ibid,) 

Ultime domande fatte da sua serenilà nel vcnirseoe a Roma il 
ignor Marco Antonio Colonna. - 1571. (Ibid,) 

EispostaaUe ultime domande di sua sereniti. •1571. [Ibid.) 

Conclusione délia lega contra Turchi di Pio papa Y, del rè Fi- 
lippo II di Spagna e dell' iUuslriâsimasignoria di Venetia.-20raars 
1071. [Ibid.) 

Lega del 1571 tra il rè di Spagna, il papa c la repubblica di Vc- 
neiia. Goropartita délia spesa. -1571. (BiU. ielfiir»M.--M* à&l.) 

Soomiario del capitoli délia lega trà i somme pontefice. Il rè ea« 
tolico e la signoria di Yenetià.-1571. [BibL ifuitoî.— N* 10131, 
in-4% et Q. 32, in-i°.) 

lostrumentuin fœderis initi de anno l.")71 inter S. D. N. Pium 
papam Y , regum Philippum Hispaniarum et dominos Yeaetos. 
(fiirf.— Q. 32, in-4^) 

Sommario délie capilolationi dalla lega fatta trà papa Pio Yi il 
fè catoUcoe U signoria dl Yenetia. - 1571. (IM. — 10061 , iii4*. ) 

Instramentum fœderis Initi de anno 1571 inter S. D. N. Pium 
papam Y, screnissimum regam Pbilippum Uispaniaruoi e^t DD. Yc- 
netos. (i6i<i.) ^ • . 
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Foedm îDitam ialer Piam Y, regem Hispaolaniiii eiVjef^s 

contra Turcas, anno 1571. [Bibl. de la reine de Si^de, au Valican.) 

Jésus Maria. Relalione dl quello che fà di bisogno ogn* anno per 

•oslenere 200 galère, 100 navi , et 50,000 fanti, 10.000 di essi 

Aleroatii, 10,000 Spagttuoli, 6,000 Vailoni, 24,000 JlaliaiiU fit 

4,500 caf aRi, e 6,000 gnastatori et alire genti di più et appafeechi 

che Cinno di bisogno, 30 cannoni rifrilal! de batteria de 50 fibre 

di portata l'uno; et 12 pezzi da campagna det 9 libre di portais 

Tuno ; che è stato ciipitulato che se ha da unire per le confedcrati 

dolla lega, et la sposa di questo si ha dn riparlire in ?ei parti, delle 

quaU oe ha da pagare sua macstà trè, li signori Veneziani due^ et 

sua saiHilà una. - 1571. (BUd. du Roi. — N* 10070, in-4«. ) 

C*Ml rélAt des dépenses que oécessîlait Parmerneat iirojclé par la li^uc; eet 
ffporcu est précieoi, paiœ qu'il ooolienl des renseignemenls qu*0B ciicrcbenit 

Ttinernenl ailleurs. 
Il esl daté de la Hq du mois de juU^l 1591», . , 
£a voici l'analjjie. 

Solde. 

Pour 200 galères : on supposa qu'elles resloronl armées pendant six mois, 
4 500 ducats par moi<; au moins. Cela fait pour les 200 galères . 600,000 ducaU. 

Les 100 vaisseaux ne peuvent pas suivre pour le transport de 
4,lt00 cheTiux, parce que, quand on mcllrail quatre chevaux 
sur ebaquc galère, eela ne ferait que 800 et il en resterait jea- . ,^ 
iore 8,700 ft placer. Il fondra done augmenter le nembra dès ' 
vaisscanrde transport. Mais en ne eomplant que sur cent pour 



ait mois. Il faut calculer sur une dépense de S72,T^7 

Pour les 10,000 E^pau'nolsel les officiers . 4.'j5,4,:ii) 

Pour les 10,000 Allemands 421,210 

Pour les 21,000 Ilalicns 742,«ï 

PûurlesG.OUO ValloQs 166,319 ' 

Punr les 4,!i00 cherans n^jm '' 

Peur les 0^000 ploonlen iS7,509 

Officiera de rétat-m^or 

ArUllerle ; 90,100 



Total de la solde 3,128,017 dueaU. 

Vivres pour six mois. ri 

Biseoil pour 38,800 rameurs, i 144 par galère, el à S6 cocos par booimt et 
par jour. rt • • • ..| i 

Pour lQ,dOO clielk, à f4 onces. •.• >t 



ftwlee 9«0I0 «telDU des MOtaiaieMB, èUeneee. 
• Pw les BO^oeo b pn i raee da troupes» et i^JÊOa beaélei inulUia,!.» nuagg^ 
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BT PIÈCES lUSTiriCATiVBS. lUi 

Vèof^e» 4,ïi06 cavaliers, les ë.OOO ptorfoIeH et^MbtMbes ittalllM. ' 

Ofi coofedionnera ce hïsctiit dans dts manulcnttnn'i qui seront établies sur Ici 
tù\est de la Fouille ou dçla Sicile, pnroe que \a grain y est moins cher. ( Ici Tau- 
tcordonnc les détails de tous les Trais d arhalol do fabricalion. ) . 322»282 ducaU. 

Vin Cacheter sur la côlc de Calabre. li s'en consommera à peu " * 

'|*èf460 nlÉe' Mon» par jour, ce qui e&igc iS.TIM tmmeM . 7S,0W 



• ' lJvi«lTiai8de9aléf 'àilfllHbii««liol»ruis parsMMi^A * . . I14.68S 
. ^ IÇk^.nU, k %mn par it |Dai««^ et à a ooce^ la lalion . . 75JS0 

Vromagie a 1 jour par semaine. . ' ôO.DQO 

in Qta jour par «.cmaino, h i g:ou<;ses parsoldat G,tiOO i 

I Bîz à 5 jonrspar semaine, et à i onecs 24,735 

FcTcs «l pois, à i i<MJ|a pai" acauUae ••••• ... 47,G00 

Huile * . 7,000 ' 

* Vinaigre 1,133 

Orfa , «,015 

735,670 

JfiMiftrîoiit dis fisrmk de Um, 

> 

Poudre % f 8SkS73 

nmA SMH8 

Cait* d*apqy4MM < . . . » 6%M0 

Boyan de ttpears, peltes» etc. 19,800 

Munitioni de la fioUe, ' 

Pondre 340,363 

BouletJi , 88,741 

fer, elc '40,000 

408,104 

BécapitàUukm, 

SoMe . 5,1»,017 

Vira 735,970 

Moailioiia t '*.'.*.«.>... . 7S5,S06 

, , , , . , Total 4,596,982 ducats. 



Il faut rc m a rqu(>r que, dam rorigisal, il j a beaucoup d*errettre de ealaulan 

de fautes de copiste. 

Ainsi une flotte de 200 galères et de 100 Tais^cnui de tr^insport, et une armée 
d« £4^000 hbounea d'ioCaoterie, 4,500 cbeYaus, et 6,000 pii^aaiera, deTa4CPk$9dt4)r 
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lia XOnCB DES MAROSCEITS' 

en 6 mol» 4^600^600 éaetfs, qui, i 4 lir. f T rt piétentottt en iwanie ée Tnucê 
i9^in,0M tt,, valeur d'alors. 
Hais dau M etktil oa n^i MM qfÊ» 1« Mld«, Iw fivitt, et lesmnitieae 4t 

foerre. 

Oq a'a fait aucaoe meotion de toutes les dépeases de première mise ni d>D- 
Irelieo. 

(kmpagne de l'armée cominnéef et bataille de Lépante, 

« 

Copia délia richieata del geoerale Yenetiaso. (BéL du Bm. — 
9513, in-4«.) 

C*est une |il«inte ou proteeUtlon 4e reniral Yénitien contre le départ des 
Espagnols. 

Lettera del sIgDor Giovaa Andréa Dorîa» ailla santità dl Pio Y. 
m Gorfù alli 23 d*ottobre 1570. {Ihid. — N* 10088, in-4".) 

Fede del signor Sforza Palavicino et provveditor Giacomo Celso 
dellc parole occorse frà il signor Marco Antonio CoionDa,eilsigoor 
Aodrca Doria l'anoo 1570. iiùid. — 9513, in-V.) 

15. 

G*est TnltesUtlon de le.dicinntioa lUte par André Oorta, amlial cepainel, de 
sa résolution de se séparer de la llotle oopûnée pour aller hiverner. 

TestificatloDe del sîgoor eccellentiMimo Sforza Palavicinot gu- 
bematore générale de' signori Veneziani. 27 settembre 1570. 

— 10088, in-W) 

Sur le départ des galères d'Espagne, commandées par André Doria. 

Informatione del successo in qiiesta armata, da clies'intcse csser 
la mente del rè catolico chc le suc galère s'unissero can quelle del 
papa, et délia signoria de' Venetiani. [Ibid,) 

Successo délia pcrdita di Famagosta nel anno 1571. (Ibid,) 

Brève discorso deir aasediè di Famagusta. 

God. Chart. — In-foL, sœc. xvi. [BUd. FarêetHf à Ymm.) 

C*est un rapport fiiit an gouTemenient. 

Capituli IratUUi e confirmât! da Porta Bassa secondo visir, nel 
dargli la città di Antivari. Alli 4 agosto 1571. {Bibl, du Roi. — 
N- 394-458, in-fol.) 

Même titre. -1571. (BiH. de Ut rejM9 de Suéde, au Vatican.) 
, Cqda del primo voto del signor Asçanio délia Grogna dato in 
Messina al signor don Giovan d*Au8tria capitano générale délia 
santissima lega avanli che giungessero le galère délia Caa(|ia. • 
25 août 1771. {Jlihl. du Jioi.—W' 10088, in-4''.) ' ' ' 

Copia del secondo et ultimo voto del suddetto signor Ascanio 
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délia Crogoa dato in ^lesiina dopo l'«rri%o delk gjatore4i CMidMU - 

lb7i.[BibLduRoù) 

Ce soDt deux projets de plan de canipafM. 

Relalione délia giornata delli Curzolari frè rarmate christiane et 
torchesche. Di 7 ottobre 1571. (iW.) 

Tolti li saccessi dell' armata christiana e Torchesca del 1571. — 
ïn-fol., MBc. XVI. (BiU. Fantlêit à Venise,) 

Lettre du pi uNt ilitcur-général de Venise qui rend compte au sénat 
de la Yictoire remportée $ar les Turcs» le 7 octobre 1571. {Uid*) 
C*ett II iMlaUle de UpaoU. 

I.a relazione dclla vitloria dell* nrmata christiana nel mare di 
Lepanto contro l'armatu di Selim gran Turco, seguita il di 7 ottobre 
dai 1571. {Jiibl. Uiccm-dû) 

Ib esta sono esalUineste descritte le forze marillinie de* Venalaiii, di Spa|M, 

et delUCbiesa, e si descrivono ptim i faUi pm singolari dell* armât vaienela, • 
ti si fa un vnntnL>'ioso carattcrc duiU bravura si de* soMsli, che dê' marioarL La 
scritlurs di qur&ta è del secoJo xtiii. 

Coaparalioae di due battaglie navall memorabilt , Tiiiia 4e' Bo- 
mani co' Cartaginensi, appresso SicHia a Einomo, e Taltra de' cbrif- 

tiani con Turchi, appresso Lepanto a Curzolao,a 7 d'ottobre 1571. 
{Bibl. du Roi. — O. 3-2, in-4°.) 

Instrazzione per il navigare et combatterc con ilTurco,del signor 
don Juaad'Austria. -5 décembre 1571. (Ibid, — N° 10088» in4*.) 

Interrogatoire de deux jeunes Tares* fils de l'amiral Ali-Pacha » 
pris à la baUille de Lépante. (IM. — 10131» In-fid.) 

Vitloria riportata da' Yeneziani , Tanno 157 1 , aile Curzolari , 
contro il Turco (on lettere e monumeoti spettaoti ad essa vittoria. 
(Bibl. de Murano. — N« 367.) 

Frammenlo di storia al tempo délia guerra di Cipro e délia vit- 
toria riportata aile isole Gunolari. [Ibid. — ln*4% d" 938.) 

Lettera del provveditor Quirini délia vittoria ottenuta contre i 
Tmchi aile iaoie Gunsolari Y anno 1571. (Ihid. — N* 367.) 

Scrittura del signor Andréa Doria. - 5 octobre 1570. {Àff. étr.) 
Dans un volume intitulé : Venise, 1268 — 1599, in-fol. 

Copia d'una leltera da Settia , isola di Candia , di 18 seir 
tembre [1570], diretta ai signor duca Spinola,inNapoli. [Ibid.) 

fielatlone dell' illuitrissiiiio signor Sforza Palaviccino et Jacomo 
Geisi provTcditore gaoefale di Venetia f del fatto occorso irè il 
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NOTICB Dh6 MÀNLbCAiTS 



(Ijf.ditr.) " '» • ^ » f 

Hftèom M signor AsomIo tfflla GMrgfM: sopii Tindiito Ml* or- 

mata cristlana în Cfpro. - 1570. {ihid,) \. . \ 

Parère de! bignor GiovanÂDdrea Doria« etc. - 16 septembre 1570. 
(Ibid.) 

Se il rè Filippo dcve entrare io kga ood Veneïiooi neUa gufira 
coolro UTurco. • 1571. {IM.) * , > . 

Wieotto éel flignor Gioy«DAi Somndmo g «olilhvom Ciprlotto* 
intorno le cose délia presa di Nicosîa. - 1571. (IM.) ' i » / 

Cotisulto fait» da un ainico al signor Giovan Andréa Doria so- 
pra la dilTcrenzn nata trà lui e il signor Marc An tenio CoIoduh. 
Cennaro 1571. [Ibid.) 

Discorso neir imminente pericolo dcl cristianismo alll maggiorj e 
minori potentati chrisliani. - 1571. [IM.) 

Informazione di qaanto è soocesso coo qoeste aimate da cl» 
lintese esser mente di sua maestà che le sue galère si venessero 
con quelle di S. S. e de' Yeneziani , per il signor Poinpeo Colonna. 
-1571. [Ibid.) 

Lettera del signor Ascanio délia Gorgoa sopra la lega contre il 
Turco. - 17 décembre 1570. {Ibid.) 

DichiarazioDe fatta in favore e scusa de' Yenetianit perché hanno 
flitto tregua col Turco. - 1573» (Ilnd,) 

* 

Toutes les pièees d-deisas» à compter de (a SerUtwra delsig. And.Doria^ lonL 
reltUves à la guerre de Chypre, et toutes sooi oonsues et se treuve&t aUleat*, 
sanfla relAtlou de Jean Soseînèiid sur la prise de Mloosle. f 

ATvisi del 1575. - 27 janvier 1571 -^29 novembre 1575. {Biblr 
dittBot'. — V 127, in-4".) 

Ce manuscrit provient de la hihliothèque de Lancclol. Ce sont des nouvelles à 
la innin, qui cont iciinrnl d'une manière plus ou moius iueucle les évéoonifiBtSt 
|ii»liliqiies el les aneciloles du letnps. 

II y a a peu près dans tliacuae de ces feuilles un article de Venise ; el comme 
eette épo<iue étsit celle de la guerre de Chypre el de la bataille de Lépaole, les' 
détails relatifs à celte guerre sont Tobjet qui retient te plus soovfnt. 

Considérât ioni intorno alla lega traltala e conchiusa in tempQldi 
Pio y, con un epilogo brève dollo altioni che procederono dalla 
lantità sua. {BihL dt MansUur, à i'ii ramai. —N« 57, in-4*.) ' 

Gapllulatione fatta Irè la sanlltà di-N. Pfo papa V, ia noue 
suo el délia sanla^sede apestoUca et tri U teitiiiiiiiiM'gvtwdiloa 



Digitized by Gopgle 



BTtyitCES ifft-nPICATITBS. lïb[ 

df T^àcaKâ pef It condotta délie due gtkâsse sue»' Adî É7id'A-* 
pnle 1572. (BM. du Roi. — N* 10088, iD-4*.) \> 
DiâcM» dttlMrtnMNN^ 4«éa dl UrMao lopm 1» Icp del 157t. 

Discorso per indnrre il rè christiaDissimo ad eutrare ueiia lega 
conlra Turdii. - 1572. (Ibid.) ' 
^IMscorso del sigoor Aacaoio délia Corgna, sopra la presaiU ifiga 
contro il Turco dove esorta sua bealiiodine a fare ogn* ôpera ac-<' 
cioeeM l'itiperalore «alri ta dette legs. -> SS déeenbre I57i« (IM. 
~NM0061, in-**.) 

Bîsaortè dd stgnor Fatrio Albergati sopra il modo di cooiert ar 
la kgs. •1572. (i^td. 9513, iD-fol.) 

^piscoiso di quello si haverebbe da fare per amneotare le forte 
délia lega , e facilitar V iroperatore et rè di Francia a concorrerci. 

'\bl'2. [Ibid.) 

Disrorso délie più commode et utili imprese che far potrebbe }a 
lega cbrUliana cooU'a il Turco. - 1572. {Ibid.) 

Discorso sopra quelle che dofesae far la lega V aono 1572. {JM.) 
^ Coosiderationi intomo alla lega trattate et conclusa In tempo di 
Fio y, coD 00 epilogo brève dell* attiooe di sua saotità. - 1572,^ 
(Ibid.) 

Esorlalione a Francesco rè di Francia, primo di queslo nome, 
cbe si IcNi delP amicilia et ioteiligenza ch' egli ha col grau Turco, 
-15754, (Ibid.) 

Biseorso del Cavakante che il rè di Frauoia si le* i dell' amieitia- 
de^l^rchi. (Aûi. ^N* 391, infol.) 
Discours au roi Charles IX par M. le Triguerre, ombassadeur h 

Cunstantinople, sur l'ancienne confcdératiou du traOc entre les 

Français et les sultans de Conslanlinople, repris et continué par le 

Turc; puis un écrit de 1 état du Levant après la bataille de Lépante 

sur le Turc* - AvrU 1572. [Ibid. — N*^ 745^ in-fol.) 
Pnns re rapport il y a un récildc la ligue dcft VéolUeiw, du ptpe» de TEspagot 

fl Hf rilalie rnnlre les Turrs 

Kelalione del clarissimo signor Giacomo Foscarini stato capitano 
générale de mar délia sigooria di Venetia.- 1572^ (iM.— 6%^ 
io-fol.) ». 

■iBMHt fte iaMMMbèqae de QtfgBèft. 

iMitliti de-Chvlft.roi, porlaot peraiiasion au ateur ContAriiii»' 
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imbMsaileQr de Yenbe, de porter dans tes âroifs une row range. 

( Eo laUn. Copie. ] -1572. [Àff. élr.) 

Ikiu un fotwBe inUtoM : Vmdtt, iM — iWO , ia-iiL 

Relazione dcl clarissimo sier Giucurao Foscarini il cavalier cbe 
fù gênerai da mar, l'anno 1572-1573. iAff, étr.) 

Sommarj délie leltere délia serenissima repubblica scritte a Paolo 
Tiepolo K', ambaaciator a Borna nel 1572, 1573, e 1574. 11 tntto 
lerHto dl propria mano di F. Paoto Sarpi, teologo délia aerenliiinia 
repubblica dl Venetia. - 1572-1573. [Aff. étr,) 

Manuscrit in-fol. obloiig, qui, comme on voit, est donné pour lire de la b»Ui 
da tal Sarpl, ce qu'il u^eit paut-éifc pis aiié de vérieer à Paris, mais ot<pll« 
serait sans doute à Veaise, où il doit y afolr beaucoup de UMUiuecrite auto atsp ^ae 

de cet écrivain. 

Celui-ci, au fusle, tt*eal pas tout entier de U mêrae écriture. 

11 commence pnr cps mois : Vif mazzo. Seualo grani di lînmagna; et finit par 
ceuï-ci : deW arc" di fipro. Quant aux dates, le litre de ce manuscrit n csl pai 
tout à Tait exarl; car il va du 'Ornai Vili au mars 1575, cest-à*dire 1576, 
•utvanlla nouvelle manière de cumpler. 

Ce ne sont peint des eoples de h correspondance du goufernement afeeeoB 
ambassa d eur à Rome; mais de simples sommaires de lettres éerllee à ce mf nielle 
par le sénat, le conseil des Dfi, etc. 

Cea sonunaires sont pour la plupart rédigés dans les formules silwilea: /Wrv 
telle chose ^ — profiler de la première occasion pour suppHcr le pape de , — aviê 
de tel événement, — qu'il fasse, qu'il d»se, qu'il sollicite, — le ténat approuv€ 
telle mesure. Mais plusieurs de ces sommaires commeucent ainsi : ZAprile senalo-, 
mi manda la Icttera, etc., u^^o moio, com" di Died ei sonla, du io rc^rtsenii 
iUpapa ccrto suac^êu, clc. 

Ces formules Indiquent que ce registre était tenu par Tambassadeur lui-mlaïa. 

Au reste la oonelsion de ces sommaires ne permet pas de tirer parti pour rbto- 
tefau de cette eonespondanee, qui d'allleun se rapporte k une époque où la ré- 
publique n'avait pes dcs affaires très-importantes k RoBie. Elit fepait de ca nsl f 
la pais avee le» Tuies, après la bataille de Lépanle. 

Paw «nlre Fentiie el Uê Tfcrea. 

Pauli ParutîB apologia pro pace à Venelis cum Tiircis factô et 
alia raulta adItaUamelllispaoiumspeclaûUa.(^t6^tm|)(fr.,â Vintnê, 
— N*" 308.) 

Letiera e discorsot a favor délia pace fatta con i Turchi, dalla 
signorla di Yeaeiia l' aono 1573. {BéL Niuiû à Femw. l»4iL, 
!!• 138. ) 

Dal &crenissimo doge Marco Foscarini ncUa Letleratura Tcoeslana p*lMi<^le 
ai artère Paolo Parata to il i il B y , te latef banl sil aifl par apawidii B wel a » 
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D^CorsQ 0oi>fa la pace fatta l'aiiBO 1573» trà li signori YasMimU 

c n ïurco. { Bill, de Sienne.) 

Qaper oggetto Todio che portanogli oUraiDooUni a gl' llaliaoi, e mas&iou- 
■eole ai TeaeiiaBi , fol. tê. 

^BmatmsopTà It fàot fotf» ooii i Torchi dalla signoria di Yenezia, 

ranno 1572. {Ibid.) 

P&r I cuire a dccidere se bene, o maie sia slata conchiusa quesla pace, propone 
di^çoi^veaira in eerte iMttiBie, eh* egli geoeralmenU propooe. Fd. il. 

^ liiscorso quali siano statte le cagioni ch' hanno astretto i Vene- 
ziâni a far la pace cod il Turco. (^BibL de la reine de Suèdcf au Va- 
tican. ] 

^t^rattato délie giuste cause che hanno mosso li signori Yene- 
aii^i«Ua fÊM COD il Turco. (BiU. Nmm, à Ymite, — In-fol. 
B* 138.> 

^^^f^ ^€tt0, dw lo non aotnmt mal sUlo i Umpato» il difende risteaia 

' '^uésto docunenlo che si ha riporlalo qui in iUliano, 6 lalino fù solloscrltlo 
trc potenze conlracrili noi maggio del t.'iTI, e SOno ipecificati in esso gli 

articoli ai quali clic s'obbligano reriprocamenle. 

^ ^aj^ooamcnto sul legiuste cause de' Yeneziani per devenire a 
conchiudere la pace col Turco. (BiU. Miceardû ) 

'^^esto scritto anoniino che debbe eî;«;er fatto perfj verso il 1571, epoca dclla 
pÉiéîla fkita dai Veneziauidi Ciprô^è molto sensalo, poicliè Tautorc doppo d'à ver 
flittD Tipdere quanto erano in quclla occasionc imponenti le circoslanze che mi- 
LMciavano lutta Fltalia, i Yeneziani erano abbandonati da Roms^, e da Spagoa, 
iièDelie oon cssi loro collegâte per i>ulennc Iraltato. 

Difesa de' Yeneliani per la pace conclusa col Turco nel 1573. 
( Ij^f. du Rot. — N° 9907, in-fol. ) 

Ccl'Ouvrage se trouve à la suile d'un autre, qui a pour titre : < Regislro de sup- 
'JtikéH^ per uccasiooe di oiïerle fatle da diveri^e cose a quesla ser»* rep* nelli in- 
* genti bisogni per la guerra contra il Turco nel rcgno di Caodia, etc. • An bas 
de la première page de cet ouTrage, on lit ces mots : Ami MMekIorii GuUmidMt 
etkk fin : JEap apographit KMMiOiÊamMiL 

On voit qne Tobjet de «et écrit est de jnstiOer les Vénitiens d'avoir fait leor 
paix avec les Turcs après la bataille de L(^ptnte,et il n'est pas besoin d'ajouter 
que la principale fiison qu'on donne de leor conduite est le pei do aèlo ifie 
Wi^ètrcurs aniés, lo^ Espagnols, les avaient secourus. 

'^^foli di buooa amicitia et vicinità seguiti in divers! tcmpi trà 

signori Yeneliani et il Turco. - 1573. (Ibid.— 1007— , \xU\) 
WfibjscM^ v^ànt de la bibliothèque de Harlay et de celle de S^-Germain. 
PlolMivfe-pariBi «es traités oehii de 1573, qui termina la guerre de Chypre. 

I>iscorso Teneto de Roma sopra le cause che possono havere in- 
àWà,tlk'^9êtiimiA.fus^9àC9 ool Tmco. - 167^ {Àf. dcr*) < 

n! « 
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Discorso veneto di Komn sopra le cause che debbono impedirc 
a mover l'ami i quanto se ne sia seguita la pace trà VeneziaDi e il 
Turco. {Aff, étr.) 

Defensio Venetorum quà sese ponUfici ac omnibus chrislianis 
priDcipibus pargaot de fœdere cam Turcis inlto «t quare disoet- 
serint a societate HispaDieniit insciis atque iovilia miis. (BiiL du 
Hoi, — N ' 743, in-fol. I 

Quoique ce iilre soit en lalio, l'ouvrage est en îtalieo. Ce manuscril csl de ia 
o»lleclion deBupuj. 

Ragioni per li signori Yenetiani d' haver fatto pace con sultan 
Sclim doppo la gucrra havuta seco, del 1572. {Ibid, — N** G96, 
in-folO 

Manuscril do la bibliothèque de Gaignère. 

Relation sur la guerre des Turcs. {Ibid. — 9935, in-fol.) 

Ce volume est conijiosé de deux ouvrages. 

Le premier est iuliUilé : « RcLationc délie cosc del Turco col' Sofl. » 

Il D'à qu'un rapport très-éloigoé avec l'histoire de Venise. 

Le deuxième n*a point de litre ; nais c'est ub mémoire teodaol à justifier les 
TéDitleos d*aToir coDda la paix avec rempira ottoman , après la batallk de 
Upante. -1iS73. 

Discorso sopra la paee fiitta dai signoH Tenetfani eol Toreo, del 

clarissîtnosignorPaoloPamta. (Après la guerre de Chypre.]- 1573. 

(/6iV/. — N ' 088, in-fol.) 

Manuscrit Je ia collet Uuii de Dupuy. 

Discorso soprn la pace fatta trà Veneiiani ed il Turco, ioi^ 
(BikL Farsettif à Yemte.) 

Lettre de félicitalion de la république de Venise à Henri III, sur 
son élection au trône de Poiogne. (£a original. )-3U mai 1573. 
[Af étr.) 

Dans un volume intitulé ; Venise, 1268 — 1599, in-fol. 

Lettres de créance de François 3!orosini, envoyé pour le féli- 
citer. (En original.) - 17 juin 1573. (ibid.) 

Oratione di Giovan Vergizci iieHa morte del ilhistrîssimo sigoor 
ihniel Yeolero proweditor générale del regoo di €aiidia.- 1573. 
(m du Km. — IfttWSl, îfi.4*.) 

Oratione di Giu\au Vergizzi per la partila di Cniidia dell' iîîus- 
trissimo et eccellentissimo signor Luca 31iciie]e proweditor géné- 
rale di tutto '1 regno recitato dai magnifico coloneiio OUovian Va- 
nellL - 1574. {ibid.) 
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BagfuagUo del viaggio deir iliustrisslfflo nrdioal San Sisto, 
({DAoéo tadè in Yenetia logato al rè ohfkiiaakiimo oel puagio 
800 di Polonia per Italia» al regno dl Fraocla, et iel modo col quale 
ma fluesU fà rioevnla dalla sereoisrina repubblica, Tanno 1574, 

di Venetia li 17 lugHo. {Bibl du Roi. — N'' 1007 — in-4-.) 

Enlrata d'Eiirico III io Vonctin, dclla casa di Valois clirislia- 
nis^^irao rè di Francia c di Polonia» cbe successe l'anno 1574, 
18 luglio. [Ibid. — G81. in-4".) 

Manuscrit proTpnant de la bibliothèqoe de€aignère. 

Le feste e triomfi , falta dalla sereoissima sigooria di Yenetia 
nella felloe teonta di Eorico III dirlstianlaaiiiio rè di Francia e di 
MoDia. - 1574. {IM. — 10475, Id-4«.) 

Cette descriptioD est nri Dutfeuse et peu Intéressaote. Ceit un spectattor Tenu 
ét m pmtaceft VeoiM, qui nconte les Mes données sv roi. 

Eciatione délia venuta in Yeoezia dl Enrico terto lè di Franeia 
e qoarto di Moula, le feate e trienfl fatli daHa Mpeniartma repnb- 

blica di Venetia, descritti da me, llocco Benedetti.-1574. (Aff. éfr.) 

Sommario del discorso delT eccellcntissimo Ix)redano sojM-a 1' u- 
Dîone de' priucipi christiaui cooiro '1 Tor^x), del 1574. {BiU, Zi- 
Uokf à Vemêt, In-fol.) 

Riooerdi dt Agoatino YaMra cardinale e veaoovo per lo soriter 
te Horie deUa vepnbMicadi Venetia di fMati ftenpi> datlà H. Lnig» 
GaiitarImcafallefeaiiliooaaBicoriim. ( MM. dt Mmr mê. ~ W 888.) 

Ces ménolres ont été écrits en 1S75 on 1877. 

Relatione délie oose di Constautinopoli e disegni del gran Torco 
per l'aiiDO fuluro 1570 iaUa ai signor D. Giovuu d AubU ia da me 
cavalier di Malta mandate a queslo fine da sua eccellenza a quella 
Porta e partito da Constantinopoli alli 7 aeilembre 1575. {BM, du 
M. — N« 394 - 458. in-fol.) 

Même oavrage* (BiU, de la rtme de Suidef au Vatican.) 

letteradi FUippo II, rè dî Spagna, ail' ilhistrisaimo cardinale Gra- 
nella soi)ra il negotio délia lega contra il Turco. - 26 mai 1576. 
(Bibi. du Roi. — 10088, in-4^) 

Traité entre le grand-seigneur et la républiquede Venise. - 1579. 
{nid. — N-» 1007 — 3^,, ia.4%) 

Discorao de bello Yenetorumcum lorcis. [Bomb.K^iM. Ambro- 
sienne,) 

Discorao sopra il qnedto perché ta signorladi Yenefia aOB ai rea* 

Iringe più inamicilia col signor duca di Fiorcuza inanzi cbe prende 
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per mogUe la aigooria Bianca. (BM. du Moi. ~ M* 391» îo-foL) 
SHaeam ia rispoata se la ligDoria di Yenezia deve û mtrin* 
ger, etc. ( BM, du Soi.) 

Oo toit que cet dcni discours ODt pour objet de discuter le pour et le contre 
de ralliance avec le due de Toeease. Ce sujet est tnllé enei vafntMMmtalf tt 
Il B*f est pis question, quoique le titre l'enoeuee , de Bianea Gapeile. 

Privilegio délia signoria di Yenezia alla «ignora Bianca Gapello ; 
nel quale si dichiara comc la delta rcpubblica créa sua vera e par- 
ticolare figlia lu detta signora Bianca Capelio. - IG juin 1579. {lind. 
— 10090, in-4'.) 

Cet acte osi en latin : c'est l'acte d'adopUon de Bianca CapeUe» koqa'elle 
épousa le grand-duc de Toscane. 

Storia di Bianca Capelio, nobile veneta, poi gran duchessa di 
Toscana, moglie di Francesco T Medici. - 1579. (BibL dê Mu* 
raiio.-*N*866.) 

Délie Qozze délia «ignora Bianca Gapallo eon gna doca di Toa- 
caoa. - 1579. {Aff. étr,) 

Letlere scritlc da Nicolo da Ponte doge di Vcnezia , alla gran 
duchessa Bianca, nel 1579. (Bibl. Riccardi, — N** 11, in-fol.) 

Instruttione del serenissimo duce et signoria di Yenetia alli cla« 
rissîmi Yincenzo TroD et Girolamo Lippoinano,destinati asibaBda- 
dori al ré catolioo ptr offido di coogratnlaiioiie deli' aoqoisto fotio 
ddregiiodiP4rtogallo.*9aianl581. (^OLiliiltoî.— NMOÛT 

Conimissione a Vinccnzio Trono, e Girolamo Lippomanno di an- 
dare al rè di Spagna per rallegrarsi deli' acqnisto di Portogallo 
Tanno 1581. [Bibl. de Sienne.) 

Di aspettare il rè se non fosse tornato : di unirsi ron gli ambasciatori Morosioi, 
e Zane suo successoro , per unirsi a complimcDlarc il rè : assegnaraeoto diapese 
per laie o^reetlo di JjOO ducali fol. 18. 

Viaggio di monsiguor illuslrissimo et rcverendissimo gran mas- 
tro di Malta a Roma et la causa di clie. - 1581. {Bibl, du Roi. — 
N"» 10127, io^M 

2. 

Celte relation est faite par un chcTalier de Malte; elle parait être de la fin 
de 1881. 

Baggioni etallegationi in volgare, perlareligioneHlerosoUmitana 
conlro i signori Venetiani. (Itnd.) 

C'est un mémoire préscolé au pape par les ambassadeurs de Malle, pour ubtt- 
nir que sa tiiatet6 Interpose son Mterllé, a8& que lee gplèiree de la leligiou puia- 
aent eieroer' la «ovfatf centre les infidèles^ comme par le paaié. 
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BfllaliOMdel clarissimo signorNicolèSurianoprovyeéitore ëeli' 
•rmaU, ranno 1583. (BM, du Bai. ^ N* 1198 ~786, in-foL) 

Lettera del gran maestro dî MaKa a Nfoolè di Ponte doge di Te- 
neiîa aopra la preda, cbe feoero a CSorfà le galère Teneziane a 
quelle di MalU, Taimo 1584. In-fol., sec. xvi, fol. 72. {BibL de 
Sienne.) 

Caso del signor Ludovico Orsino. - 1585. [Aff. c'tr.) 

Dftos un recueil iotilulé : < Raccollc diverse di varj propositi politici, in-4o. » 

Deacrizione del caso del signore Lodovico ûrsino, occorso io Par 
dora l'anno 1585. {Bihl. de Siemu.) 

Mla penoDa di Marco Bragadin Giprioito detto il Manragiia. 
-1589. [Af étr,) 

Clltli na «hatlatiA qui m disait pmmwr da la ]iiem pUltaoptela. 

SoBunario délia relatione dell' iliastrisBlmo provveditor générale 
di terra ferma, alla serenissima repubblica di Yeoetia. - 1590. [BibL 
du Boi. — 221 — 92. in-fol.) 

Manuscrit provenant des missions étrangères. 

Belatione de Gabriel Cavazza. -1591. [Ibid.) 

D s'agit dans ce rapiiorl de la mission donnée à Laurent Bernardo d'aller ar- 
rfter le baiic de la république à Conitantinople et de TenToyer à Venise. 

Raggioni dcila sede apostolica sopra la cilù c 1 domiuio Ui l er- 

rara. [Ibid.) 

Descrizione délia guerra di Croazia etd'Ungheria dair anQO 1592, 
fioo ail' aano 1595, autorejftuggiero Fabbrizio. (Bibl, de Sienne,) 

Lettreada cardinal d'Osaât. •23déc. 1594* -imara 1601. {BM. 
MazarÙÊg^ in-4*.) 

Gatte eomapondanee ait iclaliTe i raabmade da Hone; nais par-el par>tt il 
7 Ot quMtiiMi des Vénitiens, notamment soui les date* de 1596 et 1507, k propos 
des courses des dMiaUen de Malte contre IcsTurcs^ et de l*eofahiaieiiieol da 
duché de Fcrrare par le pape CTément VHT. 

Ce volume est un registre de correspondance ; ce n'est que vers la fin qu'il se 
trouTc qui;l<iucs lettres originales. Je présume qu'une partie de ces lettres out été 
imprimées, mais je n ai point vériGé s'il y en a d'inédites. 

Lettre du roi Henri IV h la seigneurie de Venise : par ce com- 
pliment S. M. lui témoigne son affection et lui recommande M. de 
KcTers. - 1594. [À/f, étr.) 

Dans on Tolome intitulé : « Venise, 1968 — 1599, in-fol. > 

Lettre du roi Henri IV à la république de Venise pour lui an- 
MDeer aon «nbasiadeor. • 1594. {Ibid.) 

Lettera M aignore Tnto aortttn al sigBoi» Giacono Sennio. 
{BîU.deSienm.) 
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Lo invita a andare da Itii, c gU proaieUe» e giura cbe DoaiM6Dtr«riUtMlte« 

per /a tur^u dciia mia tt-«<a. 

Guerra contre il Turco di Girolamo Fracchetta, relatione deli' 
infciicc avvcDimcDto dell' impr«M di Glissa fatto Taimo lâ%. 
(BiH. ÂHwk, à KetMM, iii-fol.) 

Trelettere délia rolta data dai TurchI agi' Impérial! de 1596» di 
ottobre. (iïûf., in-fol.) 

Istoria veneziana 8critU da DD. Nicolô Contarini doge di Ve- 
nezia. In-fol., en 4 vol. (le premier manque). «lôdT-lôOi. [Aff, étr,) 

IS'icoIns (jjiilarini élail un ami de l';iul Sarpi. 

Voici ce que FosfarÏDi dit de eel ouvrage ( Lelleralura vencziand, li!) â, p. 209). 

« L'opcra sua non perlaulo desiderata uaivcrsahnenlc, come di persooa^io 
dottIwinQ et che sali poscU ai principato, consenati InItaTb maiMMcritta ap> 
preaao poehi la due grossi toIuoiI, ipianto sllmahili pereutena dt notifie, eper 
senatoria libetti, difetlosi aNrilaiilo si «ella dbpioiiioM dalla nalerla» dte MUo 
stilc ; segni d'opcra non ripulila. r^lun aUro narra meglio di que&lo lulornclfr 
rhc si fece per divortire i (lumi dali' esluario; et quaodo giunge alla celehre oon- 
troversia frà Clémente VIII c la casa d Este, cirra il dominio di Ferrara, v'enlra 
di proposito, salendo aile oDgini dcl fatto, et iiluvlrandolo ron belle notizif, non 
scnza inlerporvi il giudicio propri6, luUocliè assai div^sq dair esHo ch' cbt>ero 
le cose. » 

Foacarinl décrit renoiplalre q«*li possède. H est dlvisd «b db livras, el osa- 
manfa A ranaie 007 pov liait à l^aanCn iiOS. 

Les premiers mots de l^ouvrage sont : Ho (érmalo nUV «Rtmo di nrivere U 
mccMii, etc. Voici Icsdefoiecs: Dopo in aUre udkme diut co» farmmUlà 

proprie de' Spagnoli cono9crre 

On a vu que Tetemplairc que nous avons sous les yeux se compose de quatre 
volume; le premier manque, le s^ond commence par le livre 5; mais l'exem- 
plaire décrit par Fosiarim >>u termine au dixième livre, qu'il oc contient pas même 
en entier» tandis que le quatrième volume du nôtre comprendles livres 11^ 12 et 13, 
dont le biMi<^raphe Yénitien ne parait pas avoir en connaissance, et qui com- 
prennent jusqucs à l*année 1604 f ncluslrcment. 

Pièce sans titre, sur la défeiue de Mantoue. [À/f. étrJ) 

Dans on votnme InUtalé : • Yenise, iW -» 1609, in-fol. > 

■ 

iDSlruttiooe et avertimenti air illustrissimo signor D. Annibale 
di Capua per la aua iegatione di Veoetia del modo che ha da tenere 
œl trattare e negoilare coq ^luelk sereoiasima repnbbliea per il suo 
principe. {Ibid,) 

AugustinI Yalerii S. R. E. cardinalisepiscopi Yeronensis libeltus, 

(fuA ralione monendi siat delralieutes reipublica; veneUe, dé- 
mentis VIII pontilicis tempore, post Ferrariara in ï»ancUe apostolicaj 
sedUfidem receptani, conscriptusadJredericum Bofroitt£um& £«R. 
cardinalem. (Bibl» Nanif à Venise, — N** 104.) 
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Qite tBBO IflOS RttM BonaïUi ViOMtofi reprch^ndercnt quasi obeditstian et 

reTerentînm sanrl-p so !i non prT'slaronl, erolrsins» icntti ft"'|f".tal(*m invisam in- 
terdurn haberent cl muilam rcipubticx gercndac aarloritalem junlorihus conr«'- 
derenl : ad ha*c masjis quàm opus fueral, se sollicilos eihibuHsent de communione 
ecdesia.' calholica; iicurico IV, GalUaruiu re^i, cui summopcre sludebanl, do- 
MBdâ, BM Uadem in FentrieDii ncgotio ulk obtervantic In sumBuiB pooUfl- 
cm iMUda dedisMnl ; ni BwlofohinuD obtreeUlionibiisoccamret, Valeriot ear- 
diailis base llbcUani, ntlUtale poliii ^Êkm motuf Ute toadeota, ad Borroawum 
wneii Dominit amaoUssimum comcripait. Rerellit in eo romanaa aeeQsallones* 
res à Vrnetis pro ccdcsiA forlilrr ac pra'clarc gesUs , et optirnan porura reipu- 
Wicas administrât ioiurn , (}iit omnibus patcbat , ohjicicns, ut nonnisi ab invidis 
hotninibu<; cas ])olnisse (jucrcla'i proUcisci dcmoiislrrt. Opcllani accuratè scripsît 
ID codice hue Juliauueà Tiicopolus, idem forlë 4|ui yriuiicerius cccie^iic Sancli 
Maid ac deinde patriarcba veoelos faclus est. 

JL MofalU« à qui je doit celte aolkt» a infriné oel «lavraga à b euile de sod 
catalogae. 

Sebastiano rè di Portogallo fatto prigione in Veoezia.>15dâ. {BUfL 
dbifMmo. — N»854.) 

Le otpiMHioM tlrèdi Fnoda tradolte di TÉMi ia llattaooili 
Joscha Dragomano 4ilgran sigiio«e.-1588L (BiU: d^Boi^^^W* 

Dans nn manuscrit provenant de la bibliothèque de tiaifuère, intitulé ; « Am- 
bassades des VénilicDS. » 

Retaiione di Nicolè Donato patrizio Tenete del sao generalato 
tontrogliUscoclilnelsooritonioraiiBO 1599. (Bêk de Munmo. 
If 854.) 

3Iéme oinnige. [A If. étr.) 

Hîstoria délie pretensioni tcmporali deî Romani poiilelici raccolla 
da autori approvati ncll' anno 1G00, da Marc* Antonio Marcelb 
«enatore yeneto.- 10^. [MM, de Murano. — - n^* 543.) 

Capitula pacia ? eoeloriim 1600. (MM. Bieeardi, à Shrmie^ 
ll*33«iii-fol.) 

Extrait d'une lettre écrite de Venise, par le sieur D. luan de 

Castro au docteur Coxero, Portugais, conseiller et aumônier dti 
roi très-chrétien, demeurant aux Jacobins de Paris.- Oct. lOUl». 

Lettre écrite par le docteur Ëstienne deVampaisau sieur J'^Goiero. 
{àf. ér.) 

Mm un recueil Intitald ; « Espagne, 1609— f MO. • CM dm lellrea oat poar< 
ebjet d*atlesler eiifte depuis viagt-dee» mefa à V^aiae «a prisomier qui 
eat D. Maallea, lol de Portagii. 

Deux, lettres écrites de Veoisc par François ii^stevan de Sampajo 
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ao docteur Tex«re, to oetobre, Iradaitet de langue portQ§alse«* 

Oct. 1600. (BiiL A» Aot. — M* 770, io-fol.) 
8ar la nloM objet. 

S Ylll. 
XTll* 8IÈCLB. 

Historié memorabile de' sooi tempi dair anno 1600, fioo al IdâO* 

da Aksiaiidro ZilioH. ( BM. ZiMi, à Venise, 3 vol. in-fol.) 

Cet oumge t été imprimé, neie noo en entier : 1« premier volume va de iOlO 
i leie ; le second de 1815 à leiT, et le tioieième de iOK A 1688. 

Lettre da viee*roi de Naples, tooehant le bruit qai ooart de doo 

Sébastien roi de Portugal, à un seigneur romain. - 15 mai IGOl. ;Z^i^/. 
du Roi, —^^ 770, in-fol.) 

Esposizione di M. di Frenè ambasciatore del cristianissimo per 
la aascità del Delfino, fatta neir coilegto veoesiano del nese di ot<- 
tobre 1601. In-fol. (BiU. ét Siam.) 

Parte presa neli' eccdlenUssimo consilio de* pregadi» in materia 
deUa prelation de' beni pessedutl da' laid. -23 mai 1602. (JOI. 4m 
Jl<M.-.N' 727, in-fol.) 

Bavvedimento, o sia protesta d'un senator veneto scritta al ret- 
tore suo frateilo, contenente le cause per le quali rinunzia in tutto» 
e per tutto ail* optnione del ser*"' Donati, ed alla sua fazione ade- 
rende ai oomandamenti di S. Santità. {Biki, lUcconlî.) 

Cotai protesta che debbe afore tTUto corso nel 1605; tempo délie coolese trà 
la repubblica e Roma, la supporrei scrilta da un Romano anome del veoeto pa- 
irizio, giacchc vi si hanno anco indizi di romano dialetto. 

Lettera di Clémente Ylll scritta nel 1603 al sao nunzio in Ye- 
neiia suUa morte del Yescovo di Yicenia« soggerendogli il darsi 
premura perche possa in tel yescoTado succedere al defonto il pro- 
Goratore Delflno» benchè secolare. ( J?îM. AtccorcK.) 

Parte presa neU' eccellentissimo consilio de' pregadi, in materia 
difabricarchiese etaltriluoghipii.«10jauv. 1603. \B '\Ji>L du Roi» 

727, in-fol.) 

Capitoii di confederatione, trà la screnissima repubblica di Ye- 
netia et le eccelse tre legbe de' signori Gfigioni, i quali capitoii» 
per décrète délia générale dieta congregata in Coira, il 1* di lu* 
glio 1603» debbono esser mandaU sopra le honorate communità per 
ha?er la lor?olontà et rliolutione. - 1" juill. 1603. {ibid. — N* 400.) 
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Supplica c confedcrazione de* GrigioDÎ cou la repubblica di Ve- 
Detia, neiranno 1603. [BibL de Murano, — N*' 276.) 

Gapitoii délia confedcrazione délia sercnissima repubblica di Ve- 

nezia, e Teccelse legbe de sigoori Griiom, Tanno 1603 a di 6 agosto. 

(m de Sienne.) 
Soso tr ctpittfU : ?f è il dlicono iktto dil enUrrt Griioii al coOcgio del 

Lettera di papa Pio IV, alla sigooria di Veoesia in maleria di 
Tcwoirado di Terona da S. Saaiitâ coolerito di Jlarc Antonio da 
Molaoratore in Roma par la repubtilica, fol. 4. (HtU. de Sieiiiii.) 

TIè lalrtl««aiditlo|»^:« IHlecto filU vkoMitiiioGriiMooffmtarvnM» • 
na. Rmmi «pod S. Marcan die 91 julU 1006 aoDo prlao. 
n papa pr«ga il prindpe t roler ricevere H nuDdo» e rambascia in fiivore di detla 
ardioale. 

Oniione brève nel mo primo ingreiso in eollegio délia aereoia^ 
tea repubblica di Venetia di monsignor Horazio MatW lunno 
apoiMieo li 18 agMio 1605, M. 9. (Mi. dbSfiNMe.) 

Différend entre le pape Paul V ella république, 

Aelalione del P. Marco Paolo Servita, intorno le diflerenze del 
papa e deila repnbblica di Yeneiiat dalla copia VMvdata éall* aotore 
d aîgBer Aogmto linano. - 1605. (jWU. dii JIdû imà, 
in-fol.) 

Traita to deir interdetto di Venezia deir anno 1606, da Paolo Sarpi . 

[Sai de Murano. — N' 580.) 

Cel ouvrage a élé imprimé cl traduit. 

Hiâtoria di cose seguile Ira papa Paolo quinlo e la repubblica di 
Yeoetia, l'anno 1605, 1606 et 1607, scritta daGiufleppeMala(eata 
in sei libri. [BibL c/u i2<»i. — N* 10129» in-4\) 

Belatione bistorica e politica délie differenie ioiortç tri papa 
PMo Y, e la repirt>bllea di Yenetia, l'anno 1605, e li negpciati per 
raccorde di esse. (/«ûf. — M* 2064 — 1414, io4%) 

CetU Histoire des démêlés de Paul ▼ avec la république n^est poiat eeDe de 
SaipI, mais de Joseph Malatesla. C'est no ouvrage de plus de 800 pages. L*anteur 
n*j montre pas de la partialité pour les YéBltiens. Il dit posItiTcmeat que It car- 

duial de Joyeuse leur doona rabsoluUon. 
Ost le n\àD^e ouvrage que celui qui est sous le 10139^ mais Uo'estpas 

dhisé de mûrne. 

Relatione alquanto satirica del atato, cosliimi e discordiui dûllft 
città di Yenetia, nel anno 1605. 

e. 
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C'est DO écrit bM ptr quelque perlistn de la cour <Ie Rome. 

Relazione délie differeme trà Paolo V e i Venesiani, FaBiu» 1605. 
(Bibl. Bwrherimi, à Rame,) 

Bref discours du faict d'entre le pape et la seigneurie de Ve* 
pise. [Eu italien.) - 1005. {Bibl. du iîoi. — N* 27 1 , in-fol. ) 

Mémoire touchant le dri rot portant défense aux ecclésiasUqiiei 
d'acquérir immeubles. Lu italien.) - 1605. (Ibid,) 

Mémoire toochaot le statut aacieo de ne bastir égUaes et autres 
lieui fiublics saospemisskNi du aéoat. (En italle».) - 1605. (IM.) 

Mémoire fonchant l'ancien usage de jnger les eedésiastfqnes 
prévenus de grands crimes. (En italien.) - 1605. (Ibiâ.) 

^ML'ir.oirc touchant la défense faite aux laïques de donner immeu- 
l>i(>< nu\ ecclésiastiques sans permission du sénat. (En italien.)- 
1605. [Ibid.] 

!• Relatione délia difierenza di Paolo Y cm kiepiibblica ëi Ve* 
nezia neir anno 1605. 1605. - 1607. 
2*" Brève dl scommonice. 

3* Protesta del senato di Venezia contro il monltorio. 

4" Lcttera del senato ai rettori e alie communità soggetle. 
• 5* Revocazione délia protesta. 

6* Trattato dell' interdelto da Pier Antonio Aibetti arcidiacono 
e Ticario générale di Venezia. 

7* Trattato di ft» Paold Senrlta teologo ddia repobblka. 

8* Sentimento di un teologo sopra 11 bre?e di scommimlea. (Jttl. 
de Murano. — In-4% n* 586.) 

Pièces relatives au différeud entre le pape Paul Y et la républi- 
que. (A//, éir,) 

Lettre du sénat de Venise écrite aux lecteurs, coDMilset eomMumiitét des 
Villes et autres lieux de l'État vénitien. 
Cette lettre a pour objet de défendre let aUéMtioDe e& iàwu des tctiéelei- 

tiqueH. 

Note sur les convetilioiis pour les dérivations du IM.-1G04-16I4. 

Réponse de la république de Venise! rexcommunicatioD de Paul V.-1605. 

Lettre de ta république de Venise i leurs eemnoosutée et sujets sur reieoai- 
muotcatioD de Paul V.-fla05. 

Rsgioni per le quali non si ha dapermettérc alli Venetiani qudto cberleereano 
intorno :i!!a esclusiooe délia compagnia de' fieioiti délie levo Sttti.-16a8. 

Scrmonc di Vcrcha a papa P:iolo V.-lGOo. 

Let ler i deila s<»" rcp* e «senato di Venelia aile loro communità e suddili.-i60S». 
iNule du U novembre 1005, sur une coupure du P6. 
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VrolMiaUon du léiiftt da Veaise contra la nonilain de Piul V^ldOS. 

TradodioD italienne d'une Icllre du roi de Frtoca poar conférer Tordca de 
feint-Michel k Dominique Boncale.-il fév. iG06. 
Lettre du. duc de Venise aux ecclésiastiques des États de la républIqiM, ià 

liiio.-itUK;. 

Kupotisedc la république de Veniseà l'c^LComniuuicalion de Paul V.-SGOC. 
Lettre de la république à leur:» communautés cl sujets sur i'ctcuiumunicaliun.- 

Décrel de la république da Venise portant défense à loua Ténttlaaa d*aiiviiy«r 
ienrs anfenta étudier aooa las jé8nilea.-18août 1606. 

Handemeot du sénat auxgoUTerneurs, touchant le susdit décret— 1606. 

Lettres de la république aux ecriésinsliques de son domaine. -6 mai 1606. 

Piscorso sopra le differeoze naU Ira la santilà di pi^ Paolo Y et la a«« rep* di 
Venelia l'anno ifiOC. 

G)pia di uiia letlera scritta da S. M. calolica al papa alli îi di ^iuglio IGOC. 

Décret de la seigoeurie de Venise, portaot défense À tous Vénitiens et subjects 
é*Murof er lenta anMi éladiar saua Ica jésQttaa.-ift aoOt 1600. 

Héma décrétais août 1606. 
^Lettre du cardinal du Perron an roi, sur le sujet deVeniaa.-8 airll 1607. 
'Révocation de la protestation de la tépobliquc daVenise.-Sl avril 1607. 

U parliculari dell* assassioio commesso nclla persana da P. Bk*** PiolQ aarvita 
teologo délia s™» rop" di Vone>i,i sono quesli,-lG07. 

Ce récit de ras-assinal de P iul Sarpi est curieux. 

Proclama falla per assicuraliou délia pcrsonadel rer. padre m''* Paolo Servita.- 
Tt octobre 1607. 

ApelaBloGaailolloalfliitaitoff picriitiMidatiittilaitMrf dal«ndode 
Csorlo a di 5K) Borenibre iWt. 
Corra di scritta di Plsanlo de 1 Plaionl da Buran al papa.-^607. 
!fews fî-om Venlca.-I8mars 1607. 

Lettres du doge aux eccfésiastiiiucs du domaine de la république (en latin). 

C'e-'l la révocation de la prolestatioa.-21 avril 1<>07. 

Zabarella pars sic vocata vel decretum senatûs vcneti anno 1605. 

[m. de Mwmo. — N* 276.) 

Registre de lettres écrites de Chiozza.-5 nov . lG03-27oct. 1(K)S. 
{Bill, du Roi. — 14, in-fol.) 

Ce m^nnscrit provient de la bibliothèque de Colbert. U n'a point de titre» 
(Test une copie de lettres écrites an do^re de Venise. La première est du 5 no- 
vembre 160o; la «lernière du 27 octobre 1(>on. 

Cette époque était celle de l inlerdil et des déiuTlés do la république avén le 
pape Paul V. C'est la correspuudauce du gouverneur de (Jiioz^u avec le collège ; 
elte n^ nullement pour objet Tadmlnistrallon de cette ville ; mais ta sttnreillanee 
da tant ce qui sa passe dans les Tlllea voisines, et reséenUon-des mesure» rela- 
ihea à riDlardit, Patia da IMvda daa prioeipaat vojtfeurs, lea wmvallas de 
Verrare, de Ravenna, da Balagna, et même da Boma^ Patpilaiaa d6 qiëfie a 
■oinca. 

Discomi d€f cardiimai Baroiiivs et GoImiKia dans le tonsistoire 
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sur les mesures à prendre contre les Vénitiens. - 1606. (Bihl, du 
Roi. — 770, in-fol.) 

Vota cardinaUum Baronii et Columaae.-1606. {Ibid, — N*" 270, 
in-fol.) 

Excommunicatio Yenetorum, Paolus papa ¥.-1606. {IM. — 
N* 770, in fol.) 

Lettre missive de Rome touchant les censures du pape contre 

les Vénitiens. -1606. (Ibid.) 

Origine des didorends entre le pape et les Vénitiens. ^£n italien. ] 
. 1006. [Ibid. — 271, in-fol.) 

Protestation dn gouvernement vénitien» contre le monltoire du 
pape. (Ed iUlien.)-6 mai 1606. (Ilnd.) 

IiCttre aux évèques sur le même sujet. - 6 mai. 1606. (i5td«) 

Lettre aux communes sur le même sujet.-6 mai 1606. [Rid.) 

Lettre du doge aux évèques, etc., au sujet du monitoire. - 6 mai 
1606. [Ibid. — N» 770, in-fol.) 

Moyens de nullité contre la bul le d'excommuikiGatioii.(£a italien.) 
- 1606. (IM. ^ N« 271, in-fol.) 

Réiatione d*un senatore fatta nel consiglio del pregadi sopra le 
contention! prese contro la chiesa. {BM. Riecardi,) 

Letlcra scrilta di Roma nel IGUU da un prête Toscanu dd un prèle 
Veneziano. [ibid.) 

Si aggtra questa lunga letlcra, la quale cosla di 10 intere rartc di minula 
tcriUura, in diiDO!>lrare quaalo a lorlo la sigaoria di Venezia o:>U a^ii av\isi « 
moBlloij del pipa. 

Sentenza d'un senator vencto c posta nel consiglio de' pregadi 

4M)pra le contenzioni prese conlro In chiesa. (Ibid.) 

Faite coDOscerc ic consequenze allc qiiali va sicuramcnte in contro la rcpub- 
Uict quaodo si o&tioi nella presa risoluiione, coosigiia il goveroo a padficani 
Ml papa. 

Ters sur le discours du cardinal Baronius dans le consistoire ou 
le pape fît délibérer la bulle de Tinterdit. -IGÛO. (mi. du Roi. — 
N« 271, in-fol.) 

Sermon de Venise au pape. - 1G06. (Ibid.) 

Lettre de Piffanio de Pixzoni de Buran au pape contre son mo- 
Mtoire.-1606. (IM.) 

nAaIo de PizzoDî est un aaleiir qui a éerit en 4iaIeolt buiaaeiqiio. Biuta est 

■M petite ville dont les haUlaots panaient pourlourdauts. 
A la suite de cette lettre on en trouve la traduction en français. 

, Leonardo Donato duç de Venise. {Ibid. — 721» ia^fol.) 
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Mannscrit de la collection de Oupuy. ! '> ' 

Aecueil de pièces pour riiistoire étrangère , Italie, Es{iagnc , etc. 

Lettre du roi d'Espagne au pape. - 5 juillet IGOG. {BibL du BM») 

n lui offre son secours coolre les Vénitiens. 

Leltera scrilta dai sigDori Veneziani ai signori Bresciani in^ro- 
posito délie turbolenzc accadute nel 16ÛG. {BibL MarucellL) 

Lettera scritta dalla repubblica di Genova al wrenissimo doge, e 
repubblica Teneilani» in materia d'obbedlenia alla aede apostoUca. 
Ptorta la data de! 28 loglio 1600. (BtM. MaruedlL) 

R;if;ionamentodi don Franccsco di Castro, al principe diVenetia, 
et la risposta de! prcncip(' al suddelto di Castro nel tempo dell' inter- 
detlo.-1606. {Btbl. du Roi. — JSJ— ^% in-4».) 

Il gobbo di Bialto a Pftflquioo. - 1606. (Ibid. — 271, ia-f«l.) 

Le boisa d« Eitito est on personnage giolMfoe de «mvmtloa etwUriqne, 
MBuiute FiMquin et le Ifofibrio de Home. GtlttMtre que le bouu éerità BM» 
«tria, w sijflt de rfaMKt, a* VA puifUit «pl a ilé loiffteé. 

Denx sonnets. - 1606. (IHd.) 

Dialogue entrele pape, les cardinanet les princes. - 1666. (IMtf.) 

Un umil servo délia serenissima repubblica di Venoziu alla ban- 
titàdi Paulu Y, ponleûce massimo. [IhbL Marucelli.) 

Trattato dell' interdetto di Venezia 1606, da Michel Angiolo 
BoniceUi tooiogo deir ordîne di S. Franceseo. • 1606. (BM. de 
Mwmiù. — In-4% n* 586.) 

Trattato dell' interdetto di Yenezia 1606» da Marc Antonio 
CipeRo teologo dell* ordine di S. Francesco. - 1606. (IM.) 

Trattato dell' interdetto di Venezia dell' anno 1606, da Camille, 
teologo del ordiiie di S. Âgostino. - 1606. [Ibid.) ^ 

Tractatus fratris Fulgentii ordinia servitorum de interdicto Ye- 
oetiarmii, anno 1606. (IM.) 

Trattato dell' interdetto di Yenesia 1606, daBeniardi Giordeni 
teologo deir ordine di S. Franeesoo. - 1606. (iM.) 

Lionardo Donalo doge di Venezia, proclama cuniro l'iûterdetlç 
del 1606. [Ibid. — 367.) 

Orazione di Donato recitata nella sua elezione in doge di Venezia, 
neir eU di 70 anni. - 1606. (Ibid. — N« 368.) 

Lettera di S. H* cluristianissima al suo anibascladoi!p.re«ideiite 
in Borna per 1' aecomodamento délie diféraue in^ YeMlani, 
5 maggio 1606. (IW. ^ If* 869.) 

Lettera del cardinale Duperruu ad Arrigo IV rè di Franc la tra- 
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dotta dal Francese, 5 aprile 1607. [BêL é$ Mum m. ~ M* 318^ 

369, 373, 5il, 853.) 

Discordia deplorata trà Paolo Y, e la repubblica Yeneta. - 1606. 
IJbid. — N" 542.) 

Leifiera del grao «ignora de* ïurclii alla dereoMma repubblica 
di Yeneiiat oon questâ le offre amicizia ed aiati neUa gaerra da eui 
era minacciata. (BM. Bieearéù) 

MotiTi quali si spargoiio avère avuli li siguori veneziani per fare 
quel rigoroso decreto contro li padri délia compagnia di Gesùt e 
suddili loro. {BiU. de Sienne.) 

I notivi lono 1* pendie I Ccsniti hanno cdifloit» xm c^Negio «n casUalloM ta i 

MoGni (Irllo stalo vonoio. 2. Perche l*hao bttoperoim robada geôle dclloslalo 
Tcnelo. 3. Perche vi han posto un rcllorc dcllo slato veneto per più facilmenle 
ottenere ii loro intenlo. 4. HaBDO fatto un coilegio , e un castiglione di d onne, 
dove eorronoa furia le Vcneziane. K.Queste vi porlano Julla la luro ruba. G Molli 
suddili Ycneti maodano in detto easiigHoBe i lort» Ggli per le scuttle, chc non 
piacciono. 

. Apologo ragionamento coirettivo del battalogo cioè ceairo raaii- 
manifesto. (Bikt. é$ Mutmo. M» 542 et 543.) 

Ragionameoto fitto da D. Fianoeseo dl Gaatroambaaeiadote dcl 
rè Gatdieo» aDa repubbtiea di Yenetla. -1606. {IM. — 689.) 

Au sujel des diflereods existanls entre le pape Paul V et ta république. 

Risposta di Yenezia ail' ambasciadore di Spagoa per la coairo- 
venia con Paolo Y. -1606. {Ibid. — N*^ 541.) 

Dispareri Crà la repsbUica meta • Paoi# Y. - 1606. (/M.) 

BelaaUNie de' dispareri ooconi frà la sastità del aom. pont. Faiio Y 
• e la sereniœima repubblica dl Yenexia. (/ML N* 542.) 

Âltra relatione del medesiroo disparere. {Ihid. — N" 586 et 853.) 

Risposta di Gian Aiilonio di Navarra Carmelitano, aile conside- 
mioni del P. maestro frà Paolo di Yenezia sopra le censare di 
Paolo Y, contre la repubblica di Yenezia, e risposta ai teologi te^ 
netn parti sel 1606. (IM. — 964.) 

Elle n été iaBprimée. 

• Opposizione di Roberto Bellarmino cardinale ai trattati e risolu- 
zioni di Giovanni Gersone sopra la validiià délie scoramuniche. 
(/6t'(/. — .N°275.) 
Cet ouvrage a élé imprimé. 

Apologia per le opposizioni fatte dairillustrissimorevereiidissimo 
Hûgnor cardiDAlo Belianaioe ai trattati t rlioliiBiOBl di ^tam i Ger- 
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sone sopra la falidilà délie iscommonicbe del. P. maestro Paoto da 
Venczia. (Bibl. de Murano.) 

Apologia per le opinioni del cardinal Bellarmioo alli trattati di 
Giovanni Gersone sopra le scommiuiiche. (/W. — 3G9.) 

&Biaite>iB di lutta quelle ch' è passât* sel MgDilo deli' asiola- 
liMtt VcnaiiMki oaMasn loro cb papa IMo Ypcr nmiodel 
cardinale di Giojosa. [îbid, N» 369.) 

Articuli padficationls seb conditiones urgentes proposittU a cod- 
cilio ecclesiastico consistorii romani et 8ancti\ inquisitione hispanicA 
corn illust. scnalu reipublica' veuetiB eiusdem dcckratio*-160(>. 
[Bibl, du Roi. — 37, in-fol.) 

Celle pièce ùlïI partie d'oo mueU fOMoacrii prai(eMBi 4<( ^ hikVfti^W df» 

Minimes. 

C'est une espèce de pamphlet fait à ^o^(■a'^ion de b querelle élevée entre 
fÈtA. \ et la république. Oq j suppose de lu pari du pape des deinandes exorbi- 
Hattf, f I de ta pàti de» Vénltieet ém ripome» quelquefois piquantoi. 

Accord entre le pape et la seigneurie de Venise. -1607; (IM.-- - 

271, in-fol.) 

Reiationc di qucllo che è passato ncl negolio dell* assolutione de' 
sigoori Veoeziani, concessa loro dalla santità del N. S., per maDo 
del signer cardinale Giejosa. De Eoma a di 28 djaprile 160?. 
(iW.) 

. Celle retalioB romaiiie t pour objet d*ét«Uir que tas VénlUns •*ltateal «Mnta 
à recevoir rabsolHlioD. Elle esl accompagoéede quelques Imprioiét publite daas 
le aême sem. 

D eo estate vnc eopta dans ta biWiotliiqae des CastUataB de S^-Mlehel près 
Venise. 

Même titre. - 1607. (Bm. deMonsimr. — N* 119» in-fol.) 

Même Utre. {BiU. du Boi. — 332 — 208, in-4*.) 

Letlem del cardinale Dtiperron al rè di Francla 1607 tradoita in 

ilaliano. {liiU. de Murano. — N^ôll.) 

Le ragioni per cui si è inosso Paolo Y ad accofflodarsi con i Ye- 
neziani.-1607. (Ihld. — N" 369.) 

* Bref envoyé par le duc de Venise à Um les subjccts de son estât, 
après l'aecommodemeni de la république avecle papePaul Y.- 1607. 
{Bm. de Mofuieur, à TiiraeM}.— N« 119« In-fol.) 
Initnittioiie a irionsigner il tesceve di BImini deiliuto mmcio 

alla repubblica di Vcnelia, dalla sanlilà di N. S. papa Paolo Y. - 
4 juin 1007. (/M/.tiuiW. — 332 — 208, in-4«.) 
AeUsi&o^ d'un clariasiiiio fienAlore espostanei consiglio di pcegadi 
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topra le eottteiizfoiii prese ooatro la chfesa, dt qneilo èhe c passafo 

oel negozio dtW assoluzione de' signori Vcncziani concessa loro da 
sua santità per mano del signor cardinal di Giojosa. * 1607. {BiU, 
Riccardif à Florence. — In-fol., n° 33.) 

Summarium abioliitkwis dads et aenatès Teaeti, iastrumeoU 
ratitathmis careeratoram, vel aocomodameeto aegoito trà il papa 
e i YeneiianL-lGCn. [Bid,) 

Sommarlo deU' acoomodamento seguito trà sua aantità e i TeM- 
ziani. {Ibid.) 

Belazione di quello che c passato ncl negozio dell' assoluzione 
dei Yeneziani concessa loro dalla santità di N. S. per mano del car- 
dinal di Giojoia, eon U brève di ana santità per i' i medeaemi. 

Dichiaratiene delli capiCoIi sopra li quali è atato le conteae e dia» 
pareri, trà il somme ponteGce et la serenissime vepidibUea di Veoa- 

tia.-1607. 

Con l'accomodamento scgnilo con il mezzo deir illuslrissimo e 
referendissimo gardenale di Giojosa per questa mandate dalla 
macstà del rè christianissimo de Franxaet Navarra, rannol607. 
(Jm. éhê Roi. — 10462 — I. A, in-4\) 

Lemèmeonvrage. {IM. — N* 10469, itt-4*.) 

Ce litre annooce suffisamment Tobjcl de ccl ouvrage. Je me borne i filiwol^- 
imir qu*U n*j est question ni d'ibaolulloa ni de bénédiction donnée ptr le car- 
dinal de Jojcaflc aox Vénitiens. 

I capîtoli slabiliti frà Paolo V e i Vcueziani nel 1607. [BibL 
àlagliahechiane, à Florence.) 

LeonardoDonato per gratia di Dio duce di Yenetia alli reveren- 
dissîmi patrîarchi, archivesooYi, etc-Stl avril 1607. (BibL duBoL 
— N« 9919, in-fol.) 

C'est h lettre par laquelle le gouTemcment féniUen révoque sa prolesUUoa 

eoulrc rinlerdit. 

Leltera del doge Leonardo Donati al patrlarchi, arcivescovi, tcs- 
eovi, etCt dopo terminate le contestasioni con Roma. Questa è da« 
tata del 21 aprite 1607. (i?tU. Jttc«anrt.) 

Intrmioiie a monsignor il veamo di Rimini destînato mmtîo 

alla repubblica di Yenetia, dalla santilà di N. S. papa Paolo Y. * 
4 juin 1607. [BiU. du Roi. — 271, in-iol.) 
Rando e sentenze deii' ecceiso consigiio de' X contre qneUi clie 
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délia repobbliea. • 1607. [A/f, étr.) 

Proclama dell* eccellentissimo scnato a fuvorc e sicurezza del 
suddetto padre. - 27 octobre 1G07. îbid,) 

Sontentia dell' eccelso consiglio de* X, contra Ridolfo Poxna, pre 
Michiel Viti, Alessandro Parrasio, Giovanni de Fiorenza figliolo 
di Paolo e Pasqoal da Bitonto. - 10 oel. 1607. {Àf. étr.) 

Ce toot les attusios de fnr Paolo flifpl. 

Amst da conseil des Dix » contre les assassins do père PaaI. - 
1607. (Bld.) 
Gfl n*cst pu le décret iiéiBe , nais oa dieeoan aor le déoreL 

Lettres Ralieanes de fra Paolo éorites à M. de l'Isle Grolot, d6> 
puis le 1 1 décembre 1607 jusqu'au % septembre 1618 s 11 y a en- 
faite quelques lettres du môme à M. Gillot. [BibL du Roi. — 7G0, 
iD-fol.) 

Ces lelires roulent sur les affaires du temps ; mais ^Uea sont écrites avec dr- 

eoDspeclion. 

Lettcre di varii uomini illustri al signor D. Virginio Orsini duca 

di Bracciano. In-i*, saec. xvii. [Bibl. Farsetti, à Venise.) 

Toutes ces lettres ont été imprimées; il y en a de relatives à une mission qui 
fkit donaée à Baptiste Guariui en 1607, pour trarailler à un accord entre Venise 
elle duc de Ferrare. 

Atîs sur la fortification de la Valleline selou les circoastanccs, 
et nécessaires observations.-1605. [BihL du Roi, — N'37, in-fol.) 

Dispaccj del N. il. Francesco 31orosim ambasciator algranduca 
di Toscana» 1608. In-lol. — {Af. étr,] 

Cette eorrespondance est sans intérêt pour l'histoire. 

Istoriale délie temporali prétention! de' Romani ponteûci raccolta 
dt antori approvati da Marc Antonio Uaroello senatore TenesîaAo. 
(m de Smni-MtÊn. ^ In-fol., n* U.) 

liiBpreaaa ia llagua Maa in FkueSMii, oaliaK. 

Befaûslone d* Angiolo Badoero sopra la condannadi se fiitta dagll 

Inquisitori dl stato di Yenezia scritta da esso a gli signori Alberto^ 
Badoero e fratelli, suoi nipoti. (Bibl, de Murano, — 369.) 

Discorso di Girolarao Priuli fatto a Lodovico XIII rè di Fran- 
da, essendo ambasciadore per la sereoisaima repubblica di Yene* 
sia» 1611. (IM. — N« 542.) 
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Affaires de la VàUeUne et du Montf errât; guerre des Useoques, 

Bdatione ddle oose d'Italia neO' anno 1611. r 1611 1615. 

(Bibl. du Bùi. — 10061 , in4«.} 

». «. 

Cet ouvrage ne paraît ||M tiradaé. 

C'est une histoire du pouvernrmmt du marquis d'Inoiosa à Milan. Elle com- 
prend non-seuiemenl Tannée 1611, mais encore 1613, 1613, 1614 ell61â. KUe est 
écrite dans rint(^r(*l des Espagnols. 

Les cinq années dunl il s agit furent remplies par les discussions entre les mai- 
ma» de Gonzague et de Savoie, pour les soccesslons de Hanteue et de Mostfomt. 
* Raisons contre ralliance de Venise aux Grisons par H. Paschal. 
-1611. — NMOO, in-fol.) 

C'était le résident de Franre chez les Grisons. 

SecoDd refus de la république des trois ligoes grises de continuer 
fa eonfêdéralîoD et alliaDce avec la république de Venise. ▲ Goirei 
l'an 1612, 25 juin. (/M.— N«454, io*fol.] 

Ragioni deila serenissima repubblica di Venetia sopraCeneda date 
alla santità del somme poiiience et ricevute estragiudicialmente ae- 
Goodo il concerto. - 1G12. (i6td»— 9910, in-fol.) 

Manifeste de la république de Venise (en latin), au sujet de 1 é- 
vèché de Ceneda, pour lequel elle avait un différend avec le pape. 
-1612. (iM.) 

Opère et opinioni di frà Paok> Sarpi SenrHa sopra la oittà di Ce- 
neda. . 1612. (I(nd.^V 10462, In-fol.) 

Ccueda. (Ibid,) 

Manifeste de la sérénissime répnbUqua de Veiiiae contre Tarchi- 
duc Ferdinand d'Autridie au anfet des Uaooqiie». - 1612. (Àff. éir. ) 

Aaisons pour mantrer que la république des trois ligues grisiea ne 
doit continuer la confédération et alliance avec la république de 
Venise. ( mi. du /îof. — N- 451, in-fol.) 

Histoires italiennes jusqu'au ministère du cardinal Maaario. 
*1613 — 1642. (IM N* 690, in^ol.) 

Tel est le titre que Tvii a mis à la tête d*aB gros vdiime ptorenaot de la M- 

bliothèque de Gaignère. 

Sur In rflirire on l'a intitulé : « Apolo?i;i de' Francesi. » 

On ne pont pas savoir quel est le titre que l'auteur de ce manuscrit lui avait 
donné, parce que les dix-aeuf premiers feuUlets maofueot. Doas leoours de cet 
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eomige de plu» 4a tlOD pagM il&*y â ai taiMe» ai iMmilifk ai 4ifMM»9ri c« 

frciliteot l>\3mcn. 

La tre nle-ocuvieine page, qui est luainLenant la première, parait élre la fin 
d'une pr<^rac«. Je vais eo Iran&crire ce qui peut donner use idée de l'obéi de 
l'auteur. 

• I« ho vohito edio tcMctre qvetli puatl aeoesnrit «Hv cMirent M qoMit» to- 
gHiiodtper Terilâ tiil» et mtÙÊÊ» c< ^aMto aa«riiitB»M Spagnualiitt faiHi 
prctealirae, inchemodo, coo qml arle et oefBfiooe ei Iteero aanntt p«r «oiaiitw 

qoesto grado di hooore non meriUU» aell' uguagliaaza con Fcancesi, non di su- 
périorité, corne alcun crede, et coBie pari meole noo sepera eoa la soUigliessa de 
lero infrann» nianlenerseio. 

> FA in fine stanti II accenoali fondamenti, io concludo esser la differenza me- 
desirua Ira li alli et subliini raerili de' Francesi et li debolissiuii de' Spagouoli 
eke è Irà la luce dei sole et quclia di candela, che alla présenta di queiio ue perde 
titla 0 soo ipleadore et lolo pu6 ? edenl màV oseorltfc Mk teneère. 

• feiciiè qntell niglMriet e«f iineMal|Mr««aa tl iBo4a iacafoite ei lotri- 
dMe^ cen l*hiimUlà di qiest* opm liaf erdiraao pigliando il solilo Tîgoret et tenè 
con e^si tagliala ogni perplessità et levarassi a occbUi Tellame d*Ogoi igaovaata.,.. 
el il lilolo îjcnerale di qucIla si c Tiiifra si ritto. 

• Qui duuque liabbiacno l'opéra cho risponde nlT impaftlttrtprodolteriJia0iât^i» 
et allre in divcrsi tempi rhc ttîUc \engono dislrultc. « 

On voit que l'objet de l'auteur semble élrauj^er îx riiisloire Ue Venise, et le 
slflede sa préfiice a*est pas ftit pour inspirer de la eonfiaoee dadâ son Impar- 
IWilé. 

Cepcadaiit comiBa lldit : • rtpMie la easa maaiaria aïolU keotleli rioefttt 
dalla repa veoeliaaa oelle legheet loro aailclzie, perche quella apertamente eo- 
Dosca essersî resa iramorlaîe, » on peut parcourir avec quelque fruit cet énorrac 
Tohime ; mais je n'ai pas besoin d'avertir qu'il n*- f:iut le lire (ju'avec précaution. 

Cet ouvrage traite principaleinenl de 1 intervention des Fiançais dans les af- 
faires d Ilylie. Il rcuioule jusqu'à l'année 1613, et viyusqu en ^1612. 

Ordonnance des communes des trois ligues, donnée à Cojre 
le 12^ jour de janvicM ilHi. ( Bibl. du liai.— "S" -iOO, iuTfoI.J 

C'est une dcclaralion rnnln- les menées de l'ambassadeur vénilion. 

• Sur la proposition de M. l'.inihassadeurde Venise, le sieur Gre?nrio Barb3ri;;o, 
> a été résolu de le remercier de l'amiable salul el ofl're de bon vuisiuage, et en 
» Mkaagc lui offrir aueel une bonne correspondance el foisina^c, comoia aat Ihit 
» aoaprédéeeiseiirs; mais puisque, sanaialarniiiaioo» il salhii plaaiawahaBqueta» 

• coaune anuei présents d*argent k aocuaea personnes, avec pratique de nouvelle 

• alliance, il est ordonné de proposer audit sieur ambassadevr que cela nVst 

• nullement conforme à sa proposition, et pourtant l'eiborter qu'il se veaUla 
» désister de ce faire, d'aulant que si de cela il lui advenait rpielque cbo«w», ce 
» que nous ne voudrions p;is, ce serait lui qui en Mur.iil l;i roulpe ; encore lui" 

• rdî.'if nlevoir la renoncialiun qui a été faite de ralliain e , elc •> 

Raisons qui esmeuvent le roy à rejeter l'alliance que les Véni- 
tiens prétendent renouer avec les trois ligues grises* par M. Pascbal 
(résident de France). - 1614. [Ibid.) 

Il n'y avait que quatre ans qu'Henri IV était mort. Ce prince s'était entremis 
pour resiecier l'aliianoe ouatante entre iea Vénitiens et les Grisons, afin « de 
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fortifier d'autant plus la Faction conlmirc à la maison d'Autriche. » Co sont le» 
expressions qu'on lit dans les Economies royales de Sully, tome II, p. On 
Toit combien la poUUqne de la France avait changé souf la régence de Marie de 

Medicis. 

Manifesto di hod» Zodla in nome di Carlo EmnaDuele duca di 
Sifoia « al marcheie doUa Hioojoea go?«niator di Milano , 
ranno 1614. [m. ZHM, à Feiwe.) 

Ragioni perle quali il sereniwimo principe cardinale di Say(^ 

deve esser ammesso alla tutela del ducLioo suo nipole. [BibL du 
Moi. — 300, in-fol.) 

Discorso intorno le attioni e disegoi del catolico rè di Spagna 
con la sua risposta. {Ibtd. — N" 10, in-fol.) 

Trailé d*aceonl fait en la cité d'Ast par le duc de Savoye arec 
le nonce de sa sainteté et rambassadenr de France » l'an 1614. 
{IHd. — N« 5901, grand in-fol.) 

Lega délia signoria di Venezia , coa le due città di Zurigo e 
Berna. - 16 mars 1G15. (Aff. étr,) 

Traité fait au camp hors ladite ville d'Ast, où sont les articles 
de la paix entre le roi, celui d'Espagne et le duc de Savoye, le 
âl« jour du mois de juin , Tan 1615. (BiU. i<k lioi. — N* 5901, 
grand in-fol.) 

Tiraité d'Aat loaeiiant le différend entre lei ducs de Sa? oye et de 

Mantoue pour raisons du Montfcrrat, le 22 juin 1615. [Ibid.) 
Le même. (En Italien.) — (Ibid.) 

Belatione délie cause che deU' anno 1615 hanno mossala repub- 
Mica yeneta a rompere la gaanà nel Friuli con li Uscocchi. (Ibid. 
-*N- 10, in-fol.) 

C'est une espèce de manUèile eratn l«f plfttntet ém UiNoques, et eoBtre la 
proteetfoD iptMlf raeenfcnt dt IMiidae dt Giats; mis il n*j a pas, esae sett- 
Ust d» détails <|at M se timif sat tiUews. 

Brève narrazione dcl successo , cause ed occasione délia guerra 
tr& la repubblica di Venezia e Ferdinando arciduca d'Austria 1615. 
[Bibl. Farsetii^ à Veaiae.) 

JManifeste de l'empereor Ferdinand IL [Ihid,) 

Relation d'un provéditeur de l'armée envoyée oontre les Us- 
OMiiies. (MLdii lUû N* 10077 » în-foL) 

Délia guerra mossa dalla maestà di Spagna contre il sereniflSÎBio 
doca diSavoja. (JM. 10480, iQ-8%) 
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Oanaft divisé en dcai philipplques. 

Riiposta alto Philippiche fatte coatio Spagna da ineerto aofora 
raoool615. [Bm. gQioU, à Vêntm.) 
Obbligo e pronessa del conte Lvîgi GriTilli ambatciatore del 

duca tli Savoja di consegiiare al principe di CasUglione e raarchese 
dinojosa tutte le pîazze e terre che S. A. ha preso nel Montferrato. 
[ML Riccardû à Florence. — In-fol., d* 32.) 

Rely tone verdadera , snbnomine Baronis Tordisiglla EmmaDuel 
qoidam qoitibnim edidtt. MalriU ldl6, ipii rapofldll PMper 
ITrIiani liliro » dîjfeia dèllm repMUea di Venêwim trôàHl pro eadea 
repablid dimrao di Erandro Fflaee aeademioo wlttarlo wpn î 
presenti moti di gucrra nel Friuli trà la serenissima repubblica di 
Venezia e gli arciducali. (Bibl. de Murano^ u" 513.) 

Addotli di Prospero Urbani circa gli Uscochi. Ampltor Ululus 
hofos operis est sequcDS. Diiïesa a favore délia serenissima repob- 
Mfca di Venezia aeHa qaaie pfenanenle si rIfoifOM Je propoifadoni 
introdolte contre di lei , ne! libre di Emmaonéle Tordliiglia stam* 
ptto in Madrid , Panne 161^, intftolate reladon w r éàÊÊn « et e li 
discorre la materia dcgli Uscochi , etc {Ibid. — N" 542.) 

Manifesto di Venezia per occasiooe degli Uscochi. - 1(>10. [Ilnd. 

— N» 541 et 543.) 

Proposiziooe del Gossoni ambasciatore veneto al Palatino del 
ficDo per la gaerra de Teneii contro gli arciducali. * (iM. 

— N* 542.) 

TradQfione polittca a fisonfo Litidie del tiatc aii» dafaterei- 

frtocin a Lîli affari degli rsrochi.-i616. (/6û/. — 542.) 

Discorso degli rscochi. - 1G16. 

Giudizio dcgli Uscochi. 

Difensbri degli Uscochi biasSmati. (Ibid,) 

Rlsposta in difesa dalle ragioni deir arddaca FenHoando» contro 
H manifesto di Yeneiia. - 1616. [Md.) 

Proposizione fatta d*air îlhntrisflrao ambasdatore Teneto Vi»* 
cenzc Gussoni ad Palatino del Reno e altri principi délia Germania, 
per occasione délia giierra che verte frà la repubblica di Venezia e 
l'arc iduca Ferdinando d'Austria oeiranno 1616. (Jlnd.) 

Belasione degli Usooccbi deli' ocoorso trà la repnbbiica di Ve- 
aetia et Farciduca Ferdinando a causa degli Usooodii , con le- ra- 
gioni che dalle parti s'allegBno, 18 giugnol616. (Àff. étr.) 
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Recueil de pièces.- Nov. 1616. (IHH. éuRm. — N* 10480, iii-4*.) 

s. 

Ce recueil coulieol un fragmeol qui n'a oi comneocemoiiL oi iiu, el qui cou- 
silte en noe quanntaioe de pages. H est relatif à la guerre que les VénlUent 
ewtiil i eeuteair eoDlre TardiMoe PerdiaaBd de 4»rtb, à roecasloii 4es pliatet 

JfaDifeilDdelle«i^iiçlielnlarfifiibbUoa«m ood 
ciduchi Belle oontroTerae die hora vertoBO per ragioae degli Uicoc* 

dii.- 1017. [Ibid. — N" 081 lii-W) 

KisposU in dillosa dellc ragioni dei screnissiroo arciduca Ferdi- 
Baodo cootro il manifesto pubUicato per la repubblica di Yeaeua 
per occasione délia pf etente guerra dell' aimo 1617. (Ibid. ) 

Copia di iettem fontta dal duca d'Omaa vioe rè di Napoii a 
Hehemet III isopenlore da' Tnrchi.-SO juin 1617. (Bid.) 

RagloBameato del regno d'Ilaiia al aiiol principi per la dlfen 
austriaca (iegli Uscochi.- 1017. (BUH, de Murano. — N" 543.) 

Kisposta iii difesa délie ragioni del sercnissimo arciduca Ferdt- 
nando, coatro il mauife&io pabblicato per la repubblica di Veoeaia 
per occaaione délia prmate guerra.- 1617. {iM.) 

RIfpoBta dai tè d'ii^ilterra ali' aorivasciatore di Veneila topm 
l'MiDia fiiltagli di dleUararM. (IM. N* 542.) 

Gapitoli deila lega trà Francia, Ingbilterra, VeDeûa e SaToja. 

Relazione dclle ragioni dei signori arciducali tradotte dallo spa- 
gDuolo. (Au sujet de la gûerre des Uscoques.) (Ibid. — N** 367.) 

Letlen di Giatawii Reoèo doge di Ycaeiia a Zacharia Sagredo 
podeslà e a GiovaBsi CoBlarini oapitaaio di Verooa* (IhitL — > 
N« $54.) 

Cette lettre est du 19 déeembie I61T; elle est amnipagiiée de qoelquee avUet 
do roi d'Espagne, sur les aliaires y airait alors eatre ce prloce et la répu- 
blique. 

Risposta deif airkhica d^Aostria Ferdinando in diifesa délie sue 
ragioni contro il manifesto pubblicatoper la repubblica di Yenetla.* 
1617. {fM. — N* 867, 54« et S54.) 

- Ragionamento ai principi d'Italia, per la diffesa austriaca degli 
Uscochi.- 1617. [Ilnd. — N 'H.Vi et 1051.) 

Relazione délia pace d'Italia conclusa in Parigi Tanno 1617, da 
Ottaviano Bon, ambasoiotore straordinario delln serenissima repub- 
blica di V«nezla appresfio H christianfissimo rè di Francia. ( ibid* — * 
N*541.) 
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Lettan éi respon#va a on prelato dî Routa donde egH atvisa i 
sospetti dei signori Veneziaoi, e di altri intorno al intelligenzà frà 
Spagna e Savoja, circa i motivi di Monferraio. - 1617. (BibL de 
ifurano. —N" 783.^ 

Fiwnio Lividio tradusioBe poiitiea del traacono demtemnto 
cîrcaflialM^efliUimiMfiraïkaigiMria dl Yenetla e rmidnea 
diAtutria,agliaddotidiBoroiieTordisigliaetCorbanl. 1617. [IHd. 
— 542.) 

Varie scrilture e versi contre la monarchia di Spagna. Rnpioni 
délia repubblica veDC^ziana coDtro gii Uscocbi. {BibL de la reine de 
Suède, au Vatican,) 

Articles proposés à Madrid* an mois de juio 1617t pour raccom- 
modement da différend de l'archidDC Ferdinand et de la république 
deTenise (en espagnol). [BiU. du Roi, — N*14, în-fol.) 

Articles donnés à Madrid sur les dirrérends d'entre le roi archiduc 
Terdinand et la sérénissime république de Venise. - 1617. [Ilnd. — 
N'5901, grand in-fol.) 

Ce qui s'est imprimé des traités de Madrid et de Paris pour ac- 
earder les différends des Vénitiens avec rarchiduc Ferdinand , roi 
de Bohème , et ceux da duc de Savoye avec le duc de Mantoue » 
ran 1617. (ïïnd.) 

Parmi les pièces qui composent ce recueil il y a à remarquer plusieurs lellrcs du 
ml d*Esp3gne, et une du duc de Savoie. 

Traité fait à Paris pour l'accommodement des différends d'entre 
rarchiduc Ferdinand, roi de Bohème, et la république de Venise, 
6 septembre 1617. [IM. — N° 14, io-fbl.) 

Lettie justificative du capîtaine-^néral h Zane au dog» et au sé* 
net, aoAt 1617. (0£M. FanetU, à Fentta.) 

Térltable récit de ce qui s^est passé au soulèvement des Grisons 
pour la restitution de la Valteliiie et comté deBormio et de Chia- 
vena. [Btùl. du Boi. — N'' 37, in-fol.) 

Recueil profanant de la bibliothèque des Minines. 

Advis de monsieur de Viiteray, h la reina-mère sur les différends 
du due de Mantoue avec le duc de Savoye en 1618« contenant les 
maximes qu'il est nécessaire d*y observer. [BiU, ds Mwmem, à 

VArsenaL — 119. in-fol.) 

Meslanges de plusieurs mémoires, titres, propositions, lettres 
concernant les affaires de Suisse et de la Valteline pendant l'ambas- 
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sade de M. Miron, depuis l'an 1617 jusques en l'année 1624. {BibL 

de Monsieur^ à VA rscnal. — N° 628, graod iu-fol.) 

II y a un second (Ure qui porle : 

Relation de ce qui t'est passé en Suisse depuis la résidence de M. Miron, à sa- 
voir éipuU le 1* novemhn iSn jusques mtVI wimt IM. 

Celle veliliM a** qo*Diie dDqoiBtaiae de pegee. Le retle eei «m feeoefl deprèe 
decùiq eent» peget» te cempeiaBfc 4*im grtod sonhif 4e p l è c ei el de lettrée qol 
■e MBt peiat en original. 

Manifeste de la BéréoîMime république de Venise contre Fer- 
dinand « roi de Bohème et archidac d'Autridiey an sojet les Us- 
coques. - 1617. (Aff. étr.) 

Traité de paix entre la république de Venise ci rarchiduc Fer- 
dinand au sujet des Uscoques i»ar reutremise du roi d .Espagne. 

- 1617. [Ibid.) 

Lettere di Giovanni Bembo doge di Yenczia al podestà e capitaoio 
di Yerona. - 1617. {BitL deMurano. — 542.) 
Lettera del rè Filippo III > rè délie Spagne al marchese diBe- 

demar suo ambasciator in Yenezia 1617. — Atra al duca diOssuna 
vice rè. — Altra a D. Francesco di Castro vice rè di Sicilia* [Ibid, 

— N"5i2. 783 cl 851.^ 

Memorie délia pace dltalia» 1617. [Bibl. <2tti^.»N" 1113 — 
740, in-fol.) 

A la suite de Tun des volumes de la correspondance de Léon Bruslart , amba»- 
sadotir de France h Venise , il j A deui pièces <|oi ne font point partie de cette 
correspondance. L'une est: 

Manifesto anullatinnc et cassatione délia sacra maesta cemrea Ferdinando fl 
€onlra l'cUlt ionc cl tncoronal vmc nuova seguUa in liohem ia alli 26 difebraio 1620. 

Cette pièce n*a point de rapport t?eel^litolre de Venise. 

L*anlre est nn rédt en Italien de It peii concilie k Faris»- en 1017, par la nédln- 
Hou de Loaie XttI , à la'auiU de la guerre oKaatonnée par la moii de Vraaçele 
de Gonsague, c>st-à-dire de la guerre pour la succession de Santoue. Cette nar- 
ration est un mémoire d'une soixantaine de pages. L'auteur rapporte les événe- 
ments principaux de ccltp ^riiprre, el même ceux qui n'ont a\cc elle qu'un rap- 
port éloigné, comme l'ék-vaUon <-l la mort du raarécbal d'Ancre. Je n'ai pas 
remarqué dans cet ouvrage des détails qui ne fussent point dans les histoires qu'on 
a publiées. 

ConjuraHùm de 1618. 

Congiura da doversi eseguire al giorno deir Ascensione dlNoitro 

Signore. In Yenetia 1618. (/Md.— N<'721, ita-fol.) 

C'est une relation dedeot pages Mte prelMblenient au moment «A laprttendne 
eangnintion 4dnti. 
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Ttadlmento del 1618 nel mese di Maggio In Yeneiia. (ibid. » 

Attire fédt d« trois pages sealement. 

Teoise.— 1618. {im.) 

GHÉcit wi«mIiUimi /nocataetittsi eowto fue les précddeotes, qui accuse po- 
sitifenieiil de k eoi^iiiaUon le diicd'OtsoBe et le marquis de Bedeguur. 

Sommario délia congiura fatta dal duca d*Ossona, coairo la re- 

pubblica di Venetia. - 1618. (BibL de la reine de Suède, au Vatican.) 

TraOimento macchinato contro l'innoccnza délia repubblica ve- 
neta, lanno 1G18. [BibL de Murano. — N° 511.) 

Soramario dclla congiura fatta contro la serenissima repubblîca 
di Yenttia. * 1618. [BM. du JRoi. — 10 de la ooUecUon de 
Brienoe» ia^fol., 300 delà collection de Dupuy, ia-fol.» et 10130» 

Toyes à la 8n do tome VI rentnen de la conjuraltoo attrllniée aux Espagnols. 
Registro di ducali dall' eccellenlissimo senato e lettere delli ec- 

cellenlissimi signori inquisilori lii slato , al circospetto Antonio. 
Maria Vincenli per la serenissima repubblica, rcsideiile a Milauo» 
e commissioni ad esso ingiiinte,circa la congiura scoperta contro il 
gorerno délia repubblica stessa e sua primaria nobiltè» esostemila 
dal aignor délia Queva, marchesedi Bedemar, ambasciator di Spagna 
ÎD Venetia Tanno 1618 ; estrettoda document! antentici et origioali, 
nella cancellaria sécréta , assfstcnte del Iribunalc degU eccellentia- 
simi inquisitori di stato. - 1018 — 1619. [A/f. étr.) 

VoTC2 d:iiiN 1( s [iicccs jusUGcsitives, lome YI, l'examen de la coDjuralion allri- 
buée aux E>pa^Miols. 

Ragguaglio del mncliinalo tradimento contro l'innoccnza délia 
repribblica di V enezia l anno 1618. Incipit, già gran tempo fù, si 
disse che i signori Yeneziani havendo conosciuto il signormarchese 
di Bedmar, etc. (BiH. dê IfumiM. — N*» 276.) 

Congiura de' Spagnuoli contro la repubblica dl Yeneiia 1618, 

tncîpit di tulU le impreae degV wmini, etc. [ïhid. — 1^* 866.) 
Cesoat les prenfers mots de remng» de fiVBtal. 

Conjuratio Ossuniana. 

{BM. royaU de Aopfc.. j «f; 1 

FeltrisHoratii sommario délia congiura dei ducadi Ossnna contra 
Tenesia. ln-4«. (En lat., italien et espagnol. ) 251, VIII, 5,3. — 

(Bibl. roijale de Naples. ) — 

Iradimento dei 1618 nel mese di maggio in Venetia. {Af étr, ) 

B. 7 
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Cettue «tmU«Q tu dcui pages dt la wnjiirttiiMi «tltiMe an amn^àt 
Bedemâr; mais on n*j parle ni de cet ambassadeur al du duc d'Ossone. ûn dit 
seulement qve deux galères de Naples , qui étaient à Triaste, devaient venir pour 
coDlribucr au succc<; de la conjuration, et que la banque CSpagBOla aralt payé 

depuis Irftis jours cinquante mille écus aui (onjurés. 

Relazione del machinato tradimento délia repubblica di Vcnezia 
dei 101 8t d'iocerto autore. [Bibl, de la mm de Suide^ au Foftooii.) 

Relazione del trattato fatto per metterea saecoVenezia, epigliaro 
aJcune fortezze dello stato. [BibL Riccardi,) ^ 

Sommario dclla congiura fatta cootro la signoria di Yenczia, in 
tempo che l'ambasciatore Cucva resideva in Yenczia come ambas* 
cialore di Spagna. Sono paji;iiic 33. [Bihl. Marucelliana.) 

Dclla congiura del duca d'Ossuna contrôla repubblica di Yenezia. 

■ 

( BibL Magliabeehiana, à Florence,) 

Brevissimo raggnaglio délia eongiura degli Spagnoli contre Ye- 
nezia. (BibL MarueeUiana,) 

Lcttera del capilano Giacomo Pero, circa il modo d'impadronirsi 
di Yenezia senza intelligenza délia citlà. {BibL de Murano, — 
373.) 

Copia délia acrittura cbe il capitano Giaoc^ Pielro inviè al duca 
d'Osaana* 

Modo d'impadronirsi senza Intelligenze délia città di Yenezia» 
del capitano G iacopo Pietro. {Bibl, duR&i,—^^" 10, de la coUte» 

tion de Bricnncy in-fol., et 10130, in-i".) 

Voyez dans le lonie VI l'examen de la conjuraliun de Venise. 

Traité d'alliance et de confédération entre la république de Yenise 
et les états de provinces-unies des Pays-Bas. - 1619. [Àff. étr. ) 

Lettre du duc d'Ossone au pape contre les Yénitiena.-28avr. Iô2ûu 
(Bm. du Boi. — N* 4ô, io-fol.) 

Traité entre la république de Yeniie et MM. les états généraux 
dea Pays-Bas. (En français.) -28 avril 1620. (/M. — N"* 14, 
in-fol.) 

Copia délia carta del cardinal Borsaal duquede Ossuna de3 junio, 
de como torao pocession. Copia del viliete del duquepara respuesta 
al cardenaie de 4 de junio 1620. {Ibid. 300, in-fol.) 

Celle corrcsiK)DdancG est suivie d'un mémoire justiiicatir du duc d'Ossone, et 
de deux leiires de la dacjiesse; mais il n'y est pas question de la conjuration 

de 1618. 

Raggionamento deli' aodiaseiatofe di Spagna al rècatoKiooontra 
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qnellofattoli dall' arobasciadore di Venezia ioproposito di Yaltelina. 
[BibL du Boû 57? — in-4».) 

Oratione fatta dall' illustrissimo signor ambasciadore veneto al rè 
di Fraocia Ludovico XIll per rinteresse délia Valtdioa oecupata 
da' Spagnnoti. (Ibid.) 

Articles portant refus de Tallianee de Tenise et GonfirmatioD de 
celle de France, d'Autriche et de Suisse, faits par la ligue grise 
pour la liberté des deux religions.- 11 cet. 1620. [lOid, — N"* 400, 
in-fol.) 

Discorso a prcncipi d'italia per la casa d'Austria del padre 
Tomaso Gampanella , Taono 1620. {BibL de la rem» de Suède, au 
Vatkan.) 

Pièces retatlTes à l'affaire du duc d'Ossone. {A/f, étr.) 

Cttple de la leUre a« ni d'Espagne à k dackatM dtItaoM» teachaat la détm- 
tita datDaiMri(fa«fpagMl). — leavrilISM. *^ 
RépMM de 11 dackiMe d'OnoM.'» Mil ieÊL 

Mémoire de la duchesse à BalLhasar de Zuniga. — Mai laSt* 
Mémoire et articles adressés à S. M. coatre le duc d'Ossone , en espagnol. On 
l'y acrw^c d'avoir voulu se faire proclamer roi; mais sans donner des détails sur 
(ot objci, cl saos iàtù mm la Fcaaoe et U république de Venise fosecai de con- 
nivence. — 1651. 

Blémoire justificatif du duc d'Ossone. - 1621. [Aff. étr.) 

C'est un mémoire écrit du château d'Alameda, où il était prisonnier. Il rappelle 
ses services, demande h être élargi et jugé, après qu'on aura entendu les témoins. 
Mais il ne dit rien sur le reproclïc d'avoir voulu se faire proclamer roi. 

Istruzione a monstgnor Vescovo di Monteûascone destioato dal 
pootefioe suo nuoxio resideote a Yenesia : è di pag. 18 » e porta 
la data , Borna primo luglio 1621. [SM, Marveellù) 

Istruzione di moosîgnore Zacchia Vescovo di Montefiascoue des- 

tiDato dal papa suo imnzio in Venezia ; ha la data del 1 giugno 1621, 
edè contenuta in pagine 14. [Bibl. 3faruceUi.) 

Instructions données par le pape à ses nonces» 1621. {BibU du 
Aoî.— .N*296»in-4".) 

MaiDOtcril de le colleclioa de Depo^. 

Cealon recueil d'Instructions données, sous le pontiBcat de Paul V et de son 
sucre<;';eur, à des nonces destinés à diverses missions. Pnnni ces instructions il j 

co a une qui intéresse l'iiistoire de Venise. 

Istruttione à raonsignor Zacchia vescovo di Monteûascone per 
andar nnutio in Yeneta. • 1" Juin 1621. 

Ce nonce fut covofé aen par le pape Peul Y, nuiis per Grégoire XV, qui Toaleit 
le iOMirUhr am las VanUtais keidlléi atee le eainl-eMee dtpaU laoK. Veici 
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quelques pnssaçcs de rioBlruclîoo donnée au négociaUur chargé de méMêget It 

raccommodement. 

c Qiieir armi spirîluali, cbc in dilTcsa dclla libcrlàecclcsiaslica, per ediOcarc non 
{^rr dislruggcre, Turono con gran zclo adoperale da papa Paolo V di santa mcmoria 
conlro la rep* Ycmliana, il tttàennù i booif che dovctfaro aUt fine caggionara 
olUml effeltl ; ma Irorall gli animl dl piA naditiioatt, a pratalara il couiglto di 
eoloro diQ per etl e per pradeoia doYmno di ninor aatoriU apparere» goidall 
più da un ca;io dl mallaleuto picno, che haTeva maggior forza nella lingua c nell* 
amici che nclla sua possanra ordinaria, ne sono scpiiili cosi rc\ awonimcnli come 
se in pcssimi tcmpi se fossero slatc mnsse, itnpero cbc quclli di ia giuris4ilione 
V disciplina e il risppllo verso il ]iniitelite c la sedia apo<«tolica, non sensa péri- 
colo délia rcligionc lalholica, baiino ricevulc tanlc grandissime offesc, cbc, in 
. veee d'acquislo e di rîstoro, si è falla, con dolore immenso de* più zelanti, non 
picclola perdita. 

« E lasctamo alare cha per Tantica opinlona porUla da Yanatlaiii di nw liavem 
ricavula da nlooa parte magglori ostaeoli alla loro graodem a parcosae cha da i 

romani ponlcnci, se fosscro dIsposU a levarc alla chlesaUilta PautorilÀ che in caaa 
loro si godcva, cbc lo sdegno gravissimo contro la per^ona di Paolo, per la fresca 
ofTcsa concepulo, cl la lungbczza de! suo pontifical© non hanno sin hora permesso 
che si siano gia mai poluli plarare :'li ariimi .idirali c rivolserp in miglior consi- 
glio li appassiouale voloolà loro, cl tanlo più bavcndo vedulorhe quel pontcflce, 
foilo alla quielc q lonlanissimo dal pcnsiere délie novilà, fuggiva lulle Topportu- 
Dilft die la Tentnra 11 aaeteva Id maiio dl Taadlcara la pvbMica Ingliirla; aâide ai 
aooo aocora come aaileaitti dl tealare ogal dl eoae mMTe, Ib p ia gl a d i ii o delta 
gliirladiUooe e aulorllà pontifida, aenia tememe rlseotinento che di noderale 
parole. 

» Ma dair allro lalo non ha la rep* da quel tcmpi In qui fatlo acquisto nluoo. 
Anzi haricevuli di l'ran colpi cl faite di molle perdile, parendo cbe menlre sono 
andali quci signori mulaudo pensieri poco conformi alla pietà loro auUca, e di î 
più sani consigli dilungandosi , non babbia iddio pruspcratc le cose loro, onde 
baiioo chiaramcnle potulo conoscere di quanta importanza sarebbe slato in prù 
o contre di ton» inrefe un poolefice confidente e aniorevolc, 6 il proTarent 
risoluto e Inelinato alP arml, alla fendetta e alla notatlooe délie eosc; perche 
l'unlooe e la buona corrispondente intelllgenza con la aede apoitoHca li haverebbe 
IhcHmente liberatl, dalle guerre dd Pfemoiite et del Frioli, e delP armala napo- 
lilana , e di contre il giusto sdegno d'anlmo ferae II haverebhe river«.3ti aeCle 
«opra se ncl tempo di quci Iravagli je fosse il papa unilo col rè raloliro e con 
l'Au triaci per rivollare Tarmi spagnunlc conlro di loro e as<;a!lirli ancor esso da 
un aiiro lalo, seguendo l'esempio di Giulio 11, et gl* avvcnimcnti délia lega di 
Cambrai. 

» Ma oltree do è aasal manifeste, aelameole per caggione dcl comroercio e di 
MOchi loro, quanio la dtU di Veneda aia venaiU mené dal tempedell* inlerdelto 
in qui . e quanto le loro navIgaUeni aiano maacate o riuadie infdid , eade è 

nncora apparito manifestamentereffetio siiaventerole ddie censura eedeaiaaUdiQi 

c la rnalodilionc clie apporlano non facili à levarsi con allre tante iMoedlelSeDi 

menlre gl' animi, mal pentili dcl passalo, a riccvrria non si dispongano, per ta 
quai caggione é da crcdere cbe per di\ina mij>ericordia sia piunlo il lempo di spe- 
rare inloruo a quelle cose la vera salule. Impero che, morto il pnnieQce Paolo. 
é }eT^ ta persona con la quale i rancori e gU sdegni Invccchiati e saccedutant 
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vn altra di cui desiderare non {Mtevuio Ift nl^lart e.lftfUl ^portana alla pub» 

klica quielc c alla pacc d'Ilalia, si vuol pcnsare che pondrrando gli ftweniinentr 
pa>saîi *^iann pcr procurare d'accomodarsi con la sedia apostolirn o di un»r?rîi di ï 
UiUo cun esso Ici , inassimametilc cssendo ormai spenla la faldooe del priocîpv 
ikonali, ch* anche aversa cbe iodioata si dimustrava alla chie&a. 

> £gU è beo vero cbe non è da protnellersi da loro quelia subila mutatione di 
coatigil 6 di ftiUi die la raggiooe rechicderabbe, pecdie llipgrtiwinri t coase»- 
«are la ripvUUone e la eplaieae di lavieiia aalla quab voglioao esser teoull, ai 
bsdaraao au! par fana di ioaglie eMorlationi e pregliiere a pooD a pooe goada« 
gnare, clc. 

• S.'ircbbc dî soverchio il divisarc quai sia il mi^'liorc di molli medicamenl i , 
naenlrc il nialato per taie non si conosce c non vuole csser tcnuto, ne da perO a 
niuna cura luogo, anzi a (|uella si oppone e tante più ripngna. 

» E primierauicnle quunto al modo di procedere va giudicando S" chc V. S. 
nel suc arrivare polrebbe inoslrare di dod porlarvi concelli anzi buoni cbe rei 
delto rep* e pensleri plutoslo piaeeroli che rigorosi e longhl de! apirllo di riforma 
e qoati eoaie ella si credeiae non trofarai diaerdlni Botablli la «piella citti e da^ 
nisio càe siaao eoatrarii alla càfisUana pieU e alla giurisdtUone ccclesiasiica, 
0 ignorasse i oudi par trappe gravi cbe la molesUno.**. col prendcre da cas! spa- 
ciali i'occasionc d'esafrorare c dctoslare alcun maie se ne rnrrf.rrà :is<;r\i maggior 

frullo décidera amora S» S»» cLe da poi che V. S. si sarà posla ad impu^nar 

atcun opra c a procurarc rimcdio non abhandooi per le prime ripulse..... poicbe 
loeglio è il non Icnlaro cbe ii non prosrguire.... 

. » SI atndlarà dl dar loro a diveder qaaolo ad essi apartenga lo slar beoe con la 
aedia apoatolica.... ae gia lateade il papa d*lneoauniaciare ab ovo de ridurtl a i 
tenpi dell* anliea loro pfetà, ma al eoaleoU per lioia dUaaliaiii al nenoa I 
atgai..... E nel vero doverebbesi fa quel scnatoeosl favio ponderare se in aleoaa 
parte si tcemi la graadesza e la roaesta délia rep* menlre la giurisditione ceci»- 
«iastica si esercili seconde che i sacri caneni n'hanne disposto; et se oggi ehe in 
taoli modi la vanoo violando siano assai più polenli e piu repulali di quel cho 
avant! fossero.... 

• Disponendosi io Ul maniera gl' animi massiniameiitc qaelli phi pi! e più 
vacdil a prudenti, si potrebbe, col nies«> di quclli, andare guadagnando gl'altri. 
lu perciè ebe a V. S. è negalo il traltare privalameate coa aobili, sarà oUIna- 
Bicala posta gran parte dell* iadustria saa se a tal fiae si aadarà ella con dillgeaia, 

ficendosi amorevoli e confident! molli huoni religiosi de* qaall esai si vagliano per 
padri spiritual! e similmente aicuai prelali et alUa pcrsoaa acdesiaslicbe de 

quali e parent! c amicl possooo essere pcrsuasi. • 

L'instruction recommande spécialement au nonce d'obtenir le r^' la Misse ment 
de rinqui.silioa ecclésiastique dans toute sa vigueur, pour empêcher i'iuUoducliou 

de I hérésie. 

Il } a aa artlde fort éleadu au snjet de fra Paaio Sarpi. On charge le noaea da 
daneader qa*il soit élolgaé de Vealse : < Ma fiaaimeate aon è da sperar niolto : 
eoBverrk aspettare 11 rimedio da Dio, esseado tanto laaaal aegi* anal cbe aoa poè 

etsera giaadaaieBte lontcao délie sue penc. • On charge le nonce de le faire mw- 

veiller, de rendre un compte exact des moindres actions de ce moine, et on lui 
indique, comrr.o le meilleur moyen de détruire son influence, le retour des jésuites 
ddos l'Klat de Venise. 
Les autres objets que rinstmcUon rerotnmaade au nonce sont la réforme du 
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elergé réfelUe», la léoef Uod de la bulle in eœnd domitd, quand Toccaslon favo- 
rablcs'en présentera, le rélal)lis«!ement do la jiiridirlion ccclésiasliqucsur le pied 
où elle élail du temps de Clément Vlli, les droits du sainl-siépe sur le palriar- 
chat d'Aquilée et sur l'évéché de Ceneda , la liberté pour les sujets du saint-siége 
de naviguer dans l'Adrialique saos élre soumis aux visites et aux droits exigés 
par les VéoiUeos, et «b«lis par le traité Mt entre Jules U et la république, la 
isaliett de» Uidlei dee deiti Etals du cftiè de Ferrare, Tiinieii de la république 
avee le roi d*Bepagne, la réemciliatleii avec rAulriehe, et enfin son état d*lio»- 
tilUé contre lee Toréa. 

Lettera di Luigî XIII a Fîlippo IV rèeatolicocîrca la Taltellna* 

data da Parigi 30 gcnnaro 1021. [Bibl, de 3Iuraiio. — N°542.) 

Orazionc di Girolamo PriuU a Ludovico XIII , rè di Francia, 
1621. (Jbid,) 

Négociation de M. deBassompierre, envoyé ambassadeur extraor* 
dioaire en Espagne par le roi» sur le sujet de la restitotlon de la 
Valteline, 1621. [BihL â» Roi. — N* 402, in-fol.) 

Maanscrit de la eolledlen de Dupuy . 

Cest vne hialoira^ ou pluUt un mémoire détaillé des négodatloat du uMDééhal 
de Baaeompierre pour cette aSIiIre. 

Relazione del conte Sirleî ingli se, ambasciadore del rè di Persia 
alla santilà di N. S. Gregorio W, nel mese di agosto 16*22, in- 
torno alla lega che si trntta di fare cou il dolto rè e principi chris- 
tiani cil mododi peter otteuercla vittoriacoatroii ïurcocûmnuuM 
neaico. (BiH, d$ Mwrm». ^ N** 173.) 

Istania fatta dal marchese dl Covre ambasciadore straordinario 
del rè di Francia alla repubblica di Yenezia per la remiasiove de' 
padri Gesuiti. 1621. {Ibid, — In-4% n"5i2.) 

Replica dcllo stesso fatta in collcgio pcr lo stesso ncgozio. [Ibid.) 

Relazione deU' occorso frà Tambasciador veneto a Eoma» e mon- 
sigDor maestro di Caméra. (Àff* étr.) 

Dans un manuscrit Intitulé ; « Raeeolta di parti iastitallTe e regolative. » 

C'est la relation d'une dispute de préséance entre Renier Zeno, ambassadeur de 
Venise, et le mallre de !a chambre du pape. L'amba«.sadeur voulut prendre la 
place de celui-ci dans une rérémonic d'église, et le maître lui dit : « Vous tcnexla 
place d'un candélabre et non pas d'un ambassadeur. » 12 mars 16*22. 

Morte di Osman imperatore de' Tarchi. - 1622. [BibL Zûiolif à 
FéfMfi. — In-fol.) 

€apltoii délia lega condusa trà il rè di Francia» lRglitlterra« 
repubbliea di Venezla, duca dl SaYoJn, nel 1623» in mese di lél>- 

brajo. {Bibl. de Murano. — In-4% «• 542.) 
Délia lega frà I rancia » YeaeUa et Savoja, per la ricuperatiooe 
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MaViMèliiia, wltisoriCla a Mgi a 7 KMi^ im (Mm. 4bi 
Bot. — NM54, in-M.) 

lî dilé de ligue du roi avec la république de Venise çt AI. de 
Savoye, en février 1023. (Ibùl. — 14, in-fol.) 

Ligue faite entre le roi, la république de Venise et le duc di* 
Savoye , pour le recouvremeiit de la Vaitelioe. - 7 fôv. 1623. [Ibid^ 
^N* 401» in-fol.) 

TMté de ligne entre le roi, la ré|Nil>Uqoe île Yeni» et le duc 
éè SaToye , pour le recouTrement de la Yalteline , eoncerté à 
Avignon et arrêté à Paris le 7 février 1023. [lùul. — iOp, 
in-fol.) , 

Lettre de Louis Valaresso, ambassadeur de Venise en Angle- 
terre, ao doge sor ton éiectioD. -6oct» l(iii3. {Ibid. — Ji"" 535, 
in^ol.) 

Méâolre abrégé de Testât et disposition du pa)S et alfaîres de 
Ptliiance du roi en Suisse. - 13 fév. 1624. [BiU. d$ MoMimr. 

N* 630, grand in-fol.) 

Le mémoire porle en téte ces mois : âf. Jfaio,,qui probaMemeat en dusij;neot 
l'auteur. 

U commence ainsi : « La Suisse est un pays tortu et bossu, dans lequel , elc " 
Ony expose trè«-succinclemeoirorigiiiedes4ifféreBdssanrmai entra te Franee, 
fKs|iigoe et Venise, è roeeetion de le Valtelfoe. 

BésuUal de la conférence tenue par commandement du roi , par 

MM. les ministres de S. M. avec MM. les ambassadeurs de Venise 

et de Savoye» à Gompiègney le onzième jour du mois de Juillet 1624. 

{Hid.) 

Cipitidation entre les deux rois poor l'accommodement des dif- 
férends <iai sont entre les Grisons et les peuples de la Yaltoline et 
dn comté de Bormio. 

LeeartidetootétéMtseldressêspirsasatatetéetenvuyés ai» denrofe. (IM.) 
Estât des affaires de la Valtoline, des traités, négociations et 

propositions faicles pour raccommodement d'icelles. [Ibid,) 

Accord nouvellement faict par Tarchiduc Léopold, avec les 
Grisons. (Ibid,) 

Articles de police pour la restitution de la ValtoUna aux, Grisons 
et pour abattre les fbrts de ladite Valtoline. — Capitulation entre 
les deux rois pour l'accommodement des différends qui sont entre 

les deux rois touchant les Grisons et les peuples de la Valtpliiie et 
les comtés de Cbiavenne et de Bormio. {Ibid.) 
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ArtMes de si wlnteté po«r Tramloo 4e ia riligîoo isattaelilBe 

aux Grisons et en la Valtelîne. {BiU. de Mamtewr.) 

Conditions sur le dépôt des forts de la Valtollne. (/Wd,) 

Copie de l'escript pour le dépôt de la \ uiLoliue £aict parle roi 
dXspagne, le 13 février [Ibid.) . ' 

Estât présent des affaires de la Valtoline. [lùid.) 

Relation des affaires de la Valtelîne, des Grisons et Chiavene, 
et de ce qui s'est passé en 1624 , par le sieur Blatheo Rensi* (iW.) 

Discours sur les affaires de la Vaiteline fait par M. Gneffier (ré> 
sidcnt de France"). {Ihld.) 

iMéraoire de l'état de la Valleline et Bormio. - 1()24. [Ihid.) 

Advis et mémoires baillez par M. le nonce Corsini sur les affaires 
de ia Yalteliue, 1G24. — Ensemble d'autres advis de ce qui se 
peut entreprendre sur les forts de la Yalteline. - 1624. (Ibid.) 

Mémoires et négociations de MM. de Bethone, BttUiOB» de Cou- 
vres, de Créquy, de Rambouillet, maréchal de Bassompierre etdfl 
Chàteauneiif. IGil.— 1G31. [Ihid. — N° G12, in-fol.) . 

Après ce liirc , il y en a un autre qui est : Mémoires tur l'affaire det GriiOn$êi 
de la ValleUne, canienant ce quii'ut pas$éen cet demiènt gmrei de Ginet^ 
(fe Piémont; H «Mtrti oeeurreneet pubUqvu défait ITannéf îmjwqH'e» 163i. 

€• dtmiff titra doww um tdét plut juste de l*ouvnge le premier. 

Ces miraof res sont précédés d*iui somanire sises détaillé et saîfis d*iiiie taUa» 
asses courte. 

Ils conlionnent forl exaclempot Tnnnlv'^o dos néfforialinns, triités et guerres 
({uî eurent lieu à l'occasion de l'occupalioD des passages delà Valleline par left 
Espagnols. 

Villorio Siri a fait un graii i usaxe de cet ouvrage dans ses Sfemorie reconditt-. 

Mémoires sur l'alTaire des Griï^oiis, etc. Mémo ouvra^j^e que le 
précédent- 1021- î 031. [Ihid. —XMriD, in-fol.) 

Mémoires sur ralTaire des Grisons et de la VnUeline ; contenant 

ce qui s'est passé en ces dernières guerres» et de Gènes, et autres 

occurrencesi depuis l'année 1624 jusqneseu 1631. [BibU du Mai. 

— N- 529, in-fol.) 

Ce volume n*est point un recueil, qooiiiii^U Sisse partie de la collectieii de 
Dupuy, mais un seul ouvrage, et on voit par une note marginale que l*attleur s*iip- 

pclail Paul Ardis. 

Ces mémoires n'ont pas moins de cinq ou sii cents pages et paraissent avoir été 
écrits en ICôl. Ils conlicnncnl boaucouj) de détails sur la guerre de lu Valleline, 
sur le traité île Mouron, sur l'ambassade de M. de Châlciuneuf à Venise et en 
Suisse, sur la guerre de Géiics, en IG:^, et sur la contestation entre la république 
de Venise el le duc de Savoie pour le litre du royaume do Chypre. 

Arliclcâ proposés pur le pape pour i cluiiUsscmeiit de la religion 
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aUteU^ae en k YâIteUae.-lfârf 1614. (BêL éê MbL 401 , 
in-fol.) 

Artfoles de police pour la restitution delà Yalteline au.\ Grisons 
et pour abattre les forts de ladite Yalteline, apportés par .Gueifier.- 
Mars 1624. [Ibid.] 

C*éUii le résident de France. 

Belation d'Espagne par M. da Fargis.-Mars 1624. {Bid.) 

.M. du Fargis élail ambassadeur de France eu Espagne. U sigaa le Irailé d'ac- 
connodement pour les «Ibires de la Talt«Une al de llireliidoe de Graft arec lea 
TèalUens. On lai reproeha d*avoir outrepassé ses Inslnictlons. 

Articles arrêtés entre MM. les ministres du rov» M. Marc Antonio 
3IorQsini, ambassadeur de la sérénissimc république de YeDise* et 
Al. Tabbé Scaglia, ambassadeur de M. le due de Savoye^ povr 1» 
fablévation proposée estre faite par les Grisons pour le recoorrenieiit 
des lieux oocopés ez trois ligues grises; ensemble de la Valteline* 
comme aussi pour les diversions nécessaires pour favoriser ce des- 
sein, en exécution du (riiité de liprne fait entre S. M., ladite répu- 
blique et ledit sieur duc de Savoye, le 7 février 1623.- 6 sept. 1624# 
[BibL de Mouêkur. ^ 530, gr. ia-fol.) 

Propositions arrêtées en la conférence tenue par commandement 
duro!» entre Mil. les ministres de S. M. et M. l'abbé Scaglia, am- 
bassadeur de Savoye, et ce en présence de M. Marc Antoine Mo- 
rosini, ambassadeur delà sérénissime république de Yen ise, à laquelle 
il a promis d'envoyer lesdites propositions pour savoir si elle les 
agréera.-? sept. 1021. {BibL (iuiioi. — N° 401, in-fol.) 

Articles arrêtés pour la subiévation des GrisonSi à S^-Germaio*eii» 
iaye, le 6 septembre 1624. ilbid.) 

Articoli, trattati e conclusîtrà reccellentîssîmo sîgnoremarchese 
di Gœuvres ambasciadore di sua maesti christianissima nelli Svizzeri 
et Grigioni et générale dell' armata di detta sua maeslà, la serenis- 
sima repubblica di Venezia, sua altezza di Savoja collegali, et gli in- 
frascritlidipartedi Yaltelina..6déc. 1624. (/AiW. —^"400, in-fol.) 

Gapitoli concordati trà 1* eccellentissimo signor mardwse di 
ConiTres, générale dell' armata di S. M. christianissima» la serenis- 
dma tepabbliea di Venezia et sua alteiza dî Savoja collegati et 
l'eccdieiitis^o signer marchese dî Bagno luogotenente générale 
di Nostro Signore in Valtelina, Bormio e Cliiavena, sopra la piazzii 
diTirano.-8déc. 1624.(/^ié;.) * 

7. 
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Lettera aiMNiInt lotorao agli aflliri polidel d*Italto mMa in 

de* 25 gcnnajo 1625 diRoma. (Bibl, Marucelli.) 

Dialogo d'incerto autore sopra i tumulti di gucrra, frà il sigaore 
provvedilor di Venezia, et un îngenere Franccse famoso. 

La scrittura è dcl niedcsimo tempo itic ranlccedeale, a di circa 50 ft(iM> 
Scmbra esscr cosa apocrifa. {Uibl. Marucelli.) 

Traité de la ligue entre le roi Louis XIII et le duc de Savoye et 
la république de Venise, le 15 septembre 1625, ensemble le traité 
de Monçon du mois de mars de ranoée suivante 1626 avec la négo- 
ciation du sieur du Fargis en Espagne sur ce subject. (BM^ du Roi. 
— N*5901»in-fol.) 

Ce recueil comprend : 

RéBohilioD des artides da tnilé de la ligue d*eiitre le rai, d^ine part, et lea 

ambassadeurs de Venise et de Savoie d*antre part. 

Sur les ligues ofTcnsivcs et di fetisives avec les princea elEtata roiaîM; eau* 
itien elles sont aécessaircs; coinnieiil il fjut les faire. 

Disposilion de pafi entre les deux rois pour le différend de ritalieet de la VaJ- 
teline, empcscbée en vain par le duc de Savoie. 

Cooiftreoce dea adnlatrea d^Espa^ne avee la sieur du Fargis, ambaaaadmr «r- 
dîMiva du roi trèa-diréUen pièa S. M. catholicpie, sur lea trots propoaiUoua de 
la paix pour la Valtellne, el aa résolution. 

Raison de M. le cardinal pour Ikire trouver bon au roi le pceeédé du aieur du 
Fargis, sans s'arresler à la forme. 

Seconde faute du sieur du Far?is, ambassadeur du roi, en la négoaitUoil de la 
paix, laquelle étant de nouveau rdorniée, fut conclue à Monron. 

Articles du traité de Monçon pour le diû'ércud iiuai de la Yalleiiue conclu et 
arrêté le 5 mars 1626. 

La paix pour la ValteUne étant conclue à Monçon , le roi en donna «via au 
princea dllalie, et tout premièrement au pape. 

Le duc de SaTole et la république de Venise mal satlsftiita du traité de Moncon 
le roi leur envoie dea ambaseadeura; le aieur de Bullion va en Savoie; quelle eat 
son instruction. 

Le sieur de Bullion fait consentir adroitement M. de Savoie audit traité. Le 
roi envoie le sieur Chàleauneuf à Venise, ambassadeur, à même dessein que 
Bullion en Savoie. 

De l'exécution du traité de Monçon après plusieurs diUicullés. 

Mémoire succinctdc te qui s'est passé en l'assemblée de Fontaioe- 
bleau,le 29 septembre 1625. (Ibid. — ^"101, in-fol.) 

Sommaire des affaires de la Yaltelîne. Sept. 1G25. [Ibid.) 

Relation sommaire de ce qui s'est passé en la négociation de 
M. le eardinalRarberlOy légat du pape en France.*Oct. 1625. {Ibid.) 

Entrée du tnité réformé. - 1625. (Rid.) 

Ce sont les articles projetés avec des observations. 

Pouvoir de la seigneurie de Venise à M. le marquis de Cœuvres, 
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9teMdel%rai6eddlaY«Miie.-l*'iMmikrêl0i^ (Bm.4u 

An.— N° 400, in-fol.) 

Projet de traité fait par M. du Fargis, à Madrid, le i" jaB- 
fier 162G. (/^W. — A^401, in-fol.) 

GonsidéraiioQS deM. du Fargia sur ledit traité. - 1" janvier lOâO. 
(IMi) 

MéiDofare ooDtenanl les olMrvatkma faltea sur te traité envoyé 
par le sieur du Fargis , ambassadeur dn roi en Espagne , pour lui , 

servir d'instruction de ce qu il aura à traiter avec le comte d'Oli- 
varèâ. [Ibid.) 

Lettre du roi h M. du Fargis. - 31 jnnvier 1026. [ibid,) 
LeUre de reproches et ordre d'ouvrir une nouvelle négociallon. 

Lettre de M. du HerbauU (mlDi&tre \ à M. du Fargiâ. - 31 jan«* 
vier 1626. (Ibid.) 

Belaiion du procédé qoe tint le sieor dn Fargis» ambassadeur du 
roi en Espagne, sur la conclusion du traité par lui fait et signé avec, 
le comte d*01ivarès. - 162$. (Rid.) 

Traité pour la paix de la Valtcline fait à Mon^oQ en Espagne. 
-5 mars 16:20. — NMOO, in-fol.) 

BelatioQ de Venise de l'année 1627. [Ibid, — N** 45, in-fol. ) 

Déclaration du roi , portant eiplication d'aucuns articles du 
traité de Moocon , dn 6 juin 1628 au camp devant La Eochelle. 
401, in-fol.) 

Provisions du duc de Candale, général des troupes ultramontaines, 
23 juin 1628. [Ibid.^S" 45, in-fol.) 

Provisions du duc et sénat de Venise à M. le duc de Candale, de 
général de toutes les milices ultramontaines, etc. - 23 juin 162S. 
(i6îd.— N*14,in-Coi«) 

Asâassinat de Renier Zeno, 

Pièces relatives à Tassassinat de Renier Zeno. {BibL du Roi* — 

N'3, in-fol.) 

Ces pièces relatives a l'assassinat de Zcdo par Georges Coroaro, consistent en 
une relation française et quatre senleiices dn contell de» Dii «m* eetia alfilirc. 
De Venise, le 2 juillet 1628. (féû/.— 45, in-foL) 
Cette pièce et celles qui la suivent sont relatives è runttiaat de lleiiiar Icao. 
Memorie intorno ail' uccaduto per il consiglo dï Dieci , 1628 ', 
Ïfk4.\ {Àff.étr.) 
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Ce volifine. UkU cnlter Irai le des affaires de BMUrZflM» nt i|f f iMUitlUlt 
qu'elles occasionoèrenl daas le conseil des Dix. 

t 

Gwm pour la swxeuUm 4$ Manùme, 

Relation de ce qui s'est passé en Tarméc de son aitessc deMan- 
tone, commandée par le sieur marquisd'U&eUea. 16âS> lôfll9« l^SO. 
« - 5 août 1628—1630. (BiU. duRoi. — N*27, in-foh) 

Rapport des affaires dé Savoie et de Mantone. - 1628. {lèid.) 

Prolestatio Csesarea facta nomine auguslissimi imperatoris Fer- 
dinand! lî , beatissimo palri domino Urbano Mil roman«oet urbis 
ccclcsix pontitici maximo supra pat^archatumAquilejeosem, 16^. 
(Ibid. — X* 45, in-fol.) 

Histoire de tout ce qui s'est passé en Italie, pour le regard des 
duchés de Mantoue et da Honlferrat» depuis Fan 1628 Jnsques 
en l'année 1630, par le sieur Partrelli sfeur d*Emery, Intendant 
des finances et des vivres de l'armée du roi. - 1028-lGGO. [Ibtd, 
X» 27, in-fol.) 

Trailé de confédération et alliance à perpétuité entre le pnpe 
Urbain VIII, Louis XIII, roi de France, la république de Venise» 
et le duc de Mantoue, pour la eonserration de leurs États, contre 
qui que ce puisse être, et notamment contre la maison d*Autridie* 

A Venise le 8 avril 1629. (Ihid. — N«5901, grand in-fol.) 

Traité entre le pape et le roi de France et la république de Ve- 
nise ,poiir le secours du duc de âiantoue. - 8 avril 1G29. [Ibid. — 

in-fol.) 

Traité de confédération et alliancepour six ans, entre Louis XIII» 
roi de France, et le pape Urbain VIII, la république de Venise ei 
le duc de Mantoue, pour la défense de leurs États contre la maison 

d'Autriche. A Venise le B avril 1G29, ratifié par le roi, au dit an 
le 19 avril. {Ibid. -^IS" iiiG, in-fol.) 
Mémo litre. - 8 avril 1629. {liiU, de Monsieur , à TArsenaL ^ 
119, in-fol.) 

Traité de ligue défensive entre le roi et aucuns princes d'Ita- 
lie. • 5 avril 1629. (JKU. du itot. --M> 21, in4bi.) 
. Déclaration de la république de Venise sur les bonnes infeeotieas 

qu'ils ont de concouiir avec S. M. pour la liberlc de l'Italie. 
- AvrU 1029. i,lbid.) 
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boit baiM par la répaUiqae de Yealse à If. de la' Saladte» 
Mienaiit leara eentlmenls sar les géoéreiMes actions de 8. M., et 

la prudence et valeur de M. lecanlinal. -Avril 1629. [Bibl. du Roi.) 

Rcsponsc faite par la république de Venise sur les affaires de 
Mantoue et de Montferrat. - 1G29. (Ibid.) 

Ëxtraitde la harangue faite au sénat de Venise par le pmcuraiR* 
de Saint^Marc Benier Zeno. - 4 sept. 16â9. (/M.) 

Extrait de la barangue faite au sénat de Venise le 4 septem-- • 
bre 1699, par le proenratear de Saint-Mare Renier !Eem>, centre, 
l alliancc de la république avec la Irauce. - 4 sept. 1G29. (/6trf,— 
2(>, in-fol.) 

Uecrctum consistoriale S. D. N. Urbani, divinà providentiA 

pap» YIII de titulis S. R. cardinalium. DteX* janii 1660, ia 

consiatorio secrète, {ibid, — 28, in-fol.) 

IflOM, talogae, Parme, Gooeorde, Urbin, Vemn, H^|tot»Sieila. 
Maauscrit de la coltectioD de Dupny. 

G*tit le décret qui doonM au cardtoatix le titre d*éniinence, en leur prescrivant 

<îf!>iiffer do fous les princes, cxceplé des rois, et qui occasionna un ciilT(^rcnd 
i-niTf la république de Venise et le duc de Savoie, pnrcc que celui-ri pour se dis- 
penser de traiter les cardinaux d'éminence, prit le lilre de roi de Chypre. 

Relatiooe presentata a sua serenità et aU'ecceUentissimo senato 
dal stgnor délia Yalletta montre osercitava in armata il carioo di 
générale dello sbarco. - 1660. (ijf. étr.) 

BelatioB de la prise de ManUme. - 18 juillet 16d0. (BOL Ai M. 

— N" 27 , in-fol.) 

Discours de Mantoue, du maréchal d'Estrôes. - 1630. {^Lbid,) 
!f589, in-fol.) 

Discours de Mantoue, du maréchal d'Estrées. -1660. [BiH. de 
Monsieur 9 à V Arsenal. — N" 119 , in-fol.) 

Traité de paix entre Tempereur Ferdinand II et Lovis XIII, 
rot de France et de Navarre , touchant le différent pour la saccesslon' 

des duchés de Mantoue et Montferrat, fait par les sieurs commis- 
saires Bruslart de Léuii et le R. P. Joseph Capucin , à Kâtisbonuc 
le Ki octobre KiGO. (//«iV/.) 

Traité pour rexécution de la paix d'Italie entre le commissaire 
général de Tempereor Ferdinand U, lesambassadeursde LoaisXIII, 
roi 4e Frante , et madame la duchesse de Savoye , par fentremtee « 
du nonce et de Mazarin. A Querasque le 0 avril 1061. {BiJU, du 
RiÀ. — 5901 , grand in-fol.) 
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TriMée pait Ctft à Chterasoo en Piémont , entre les ëépQtét dè 

rempereur , et da roi très-chrétien , touchant les différends entre 
les ducs de Savoie et de Mantoue. - 6 août 1661. [BibL du Bot. 
26, in-fol.) 

£agionamento del résidente di Milano, ambasciador straordi- 

nvîo catoiioo per tm legs in difesa deil' Italie» oon la riopoeta 

délia repabblica , Tanno 1662. [BM. du cormU SÈm à Mê, 

• dam la coUeeêim d$9 mmnuMcriU dê MM* d^ArjfêmmL) 
M rai de Suède, eulU par la FcaMa, a «MaqiiérMiparfir. 
Cette guerre eit dirigée eontre toute la maison d'Autriche. 
Les euDeoils oat déjà leoté et tenteront cocore une irruptloo eo Italie. 

Le roi catholique est disposé a soutenir l'empereur de tous ses moyens. 

Ce dernier prince a fait proposer aux Vénitiens une ligue, et Je roi d*£spagne 
en propose roaiolenaat une pour éteindre l'incendie nllumé en Allemagne. 

Cela est d'autant plus nécessaire que les Français s'agraodbÂeul daus le Pié- 
moul et qu'ils se sont emparés de Casai. 

Apièe la pait de Raliabeiioe, les Français ni lee AliMBmide a*flnt éitainiiÉie 
malgré les eouTentioos. 

Ott ne peut douter que la Vkasœ n^att sur lltaUe les vues qu'elle vM eeat 
ait aupaiafant. 

Le roi engage donc les Vénitiens à unir leurs arme*; aux «tiennes cl à celles des 
autres princes d lia lie, Bou pour prendre rofliensive, mais pour préserver ce pajs 
du fléau de la guerre. 

Réponse de la république. 

La république remercie le roi d*EspagQe des marques de ootfiaMi il d^Matàe- 
nent qu'il veut bien lui donner. 
Tous ses vmux ne tendent, comme ceux du roi d*Espagae, qu*à mériter U lUoh 

d'amatrice et iiUriee délia pace. 

Mais puisqu'elle est certaine que l'intention du roi catholique est de maintenir 
la paix et qu'elle est elle-même dans les mêmes dispositions, celle union secrète 

doit suffire. 

Une unionplus patente exciterait Tattentlonet la jalousie des autres puissances. 

Ainsi la république fera tous ses eflorlspour maintenir la paix, sûre (pi*eUe est 
des disposiliens de S. M. C. 

Copie du testament de Charles I*' , duc de Mantoue et de Monl- 
ferrât, Nevers, Mayenne, Retliel, etc. - 15 août 1664. {^Bibl. de 
Monsieur, — îi* 119, in-fol.) 



, Représentation adressée au pape sur la supression de rinscrîp- 
tion qu'il y avait dans la salie royale du Vatican, en l'honneur des 
Vénitiens. ^Bibl. du Roi. -^^^ 10071, iû-4%) 
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Letteie acritte o ricemte da moiisigiior Baglkme t mentre era 
Diintio a ¥6Miia Ml 1635 e 163d. {MSti. Biecwrdi, à Flonwse. — 

lorioUn" 37.) 

Circostanze e accordo délia Yaltclina trà il rè chrisUaDissimo eii 
rècatolico. (BibL de Murano. — 512 et 857.) 

Balaiione fatta dal doca di RoaDO, deilo stato dei Svineri, degH 
allari délia Germaola e 4^1 Grigioni» del suo ritorao a Yenezlat 
r aouo 1633. [m. — N* 373.) 

CMto ralaUiB da d«e dt EoImui iatéraM le» YteiUmi fum qallf MmX 
■fiétdiMlet albiresdeSalHa. ^ 

Histoire particulière de ce qal s'est passé aux Grisons et en la 
Tilteline pendant le goayemement du duc de Rolian, en quatre 

livres, es années 1G31, 1G32, IGtiO, lGu4, 1GG5, IGOG et 1GG7. 

[nihl du lioi, — N" 5i0, in-fol. ) 
Celte histoire est sui\ie d'uo autre écrit intitulé : 

Relation véritable et particulière de ce qui s'est passé en la Val- 
teiiae, de quelle sorte le sieur duc de Kohan a traité avec les Cri- 
ions, et de ce qui s'est ensuivi en exécution dudit traité. - 1667. 

Belation de la notable prinse faicte par Tamiée natale Ténk 
tienne» des galères 1>arbaresques de Thunis et d'Argcrs» au port de 
isValone, au golphe de Venise. Imprimée à Gènes. - 1668. (Rid, 
— N-'SGS, in-fol.) 

Notice sur la mission du commandeur de Valencey, ambassadeur 
de Malthe à Venise, pour olTiir à la république les secours de 
l'ordre contre les Turcs. - 1669. (I(nd.) 

Esiratto de* eapitoli délia lega diffensiva in lUlîa trà la aede 
ipostoltca e la repubblica Teneta dell' anno 1640. [BihL Siecwrâi^ 
àFlffrenee. — In-fol. n* 66.) 

Manife&to délia repubblica di Venezia deir anno 1646.-25 mai 
1646. 

Trotcstalion coDlre Toccupation du comté de Castro. 

Eiapoatâ almanifesto délia repubblica dt Venesia. (BibL du Bai. 
- 5625 — 10048» in-4«.) 

10 

Lettre circulaire délibérée dans rassemblée des pregadi (da 
sénat), le 25 mai 1646, au sujet de rinvasion du comté de Castro. 
(JW.— N*589, in-fol.) 

Manifesto délia se renissima repubblica di Yenezia. -26 mai 1646. 
(iW. — 619, in-fol.) 
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ContM roMopttStada 09mté 4e Cailm. 

Geoflore de la résolution prise par la répoblkme de TenisareU' 
SOD conseil di prcgadi, le 26 mal 1643. 
Contre le naoifesle ci-dessus. ( /frtd. ) 

Dominica 22 luglio 1643. Il senato in Yenetia. 

I(i i3 primo agosto in pregadi. 
1G13 11 settoinlue in colle^zio. (Ibtd.) 

Les trois pii'tTs ci-dessus sont relali>c!> au secours de galères promis par Tordre 
de Malle a"i\ Uarhcrini. 

I semi dclla guerra di Candia da Ândrca Contarioi. - 1644. 
[Bibl. dcMuram. — In-i% n° 1019.) 

Reiazione délia guerra di Candia. [Ihid, — N* 038. ) 

EspoBltione fatta daU* eminentissimo signor cardinale Bichi alla, 
r^ubbllca di Yenezia. - 1645. [BM. du Roi.^ N*5914, in^^) 

Le cerdinel Bichi, ambassadeur à Venise, annonce à la répul>lique que le papa 
consent à rendre le comté de Castro au duc de Parme, et exhorte le collège, au 
nom du roi de Fiance, à approuver raccommodement proposé pour rendre la paii 

à nialie. 

Haccoita di cose varie per interessi délia repubblica Veoeia». 
ip4\ {Aff. élr.) 

Ce volume contient : 

I pilera dcl linv. Alvisi Conlnrini plenîpotentiario in Munster al senalopet 
Dtjn hau^r.,'li confcrila la dignità di pntriarcha , 10 maggio 164^. 

3° Lettres de créance pour accréditer le cavalier Louis Contarinl auprès du doc 
de Lorraine. -2^ juin l(>i3. 

9» Letlera délia langravia d^HassIa al R' Contarinl plenipotenliarto io Maiater 
nccommandandolisnoi lnteressi.-164i. 

4* Letlera délia ducliessa di Mantova al K'CoolarInt amb*» eonta quate V fote- 
r8«a a lencr sospcsi li iratiaU cbe tiguafdino fttsl diMitft, aino ail* arrivo 41 
suo miuislro.-lO mai IGio. 

5* Risposla delP amlt' ' K' Contarini pleaipolenliario a Muo:»l<r alla dudiessa. 
diManlova.-2juin ICio. 

6° Lclleradi niinii»tro francesc con la quale invita i'aoïb' li' Contarioi ad une 
conferenza per cooclusiooi délia pace. -6 août 1648. 

7* Leltera del K. Alvisi Contarioi plenipolentiario mel0 con k quale ricen» 
un pessaporlo al principe di Orange.- 16M. 

8" BigÛeUn del Co. Wlanar sepra la soapensione aon per TandaU ad Osnabrock 
al IM:onlarini. -5 septembre 1C43. 

0" Lettcra credensiale de' depulati delle ciltà ansea t iche prescnlala îi febraio 1G45. 

10' Ltttera del grand dura di Fiorenza con la quale accoujpagna un suoJBÎnlS' 
Ifo air anih' Veneto è Miiii-,ler Kav. Contarini. -'2S) juin IGiO. 

li- Letlera di risposta air dira scrillo duce. -!24 août 16 tii. 

IS^Letteta delle provincie unité de* paesi bassi ail* ecc* sig» amb^ veado 
Contarini à Munsler^-li janvier I6ia. 

iS* RIspostadell* eicellentissimo signorContarini plenipotenllarioalla predelta 
lettera.-SOjanvierteiS. 
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luCootarini. - 4 octobre 1(k>^>. 

Renga del N. H. Giacomo Marcello coDsigliere» per aggregar 

la nobiltà nnofa al conseglio. -4 mars 1646. {Aff. étr.) 
Ce diicoart-D*a rien de remarquable. L*autettr se borne à dire qu*one première 

nmpagne a épuisé les ressources de rÊUt; quUI faut pourvoir aui' besoiof de 
l'armée; que le palriciat ne doit pas être seulement un privilège de la naissance, 
mais une récomp(M)so du mérite, et qu'on ne peut pas trouver une plus belle 
occasion de rcurorcer le grand conseil, en S(Mila::e:uil en ni<îiMC temps la misère 
des peuples ; mais il ue discute ouUemenL la quesliou sous ses rapports poli- 
tiques. 

Renga del N. H. Anzolo Micbtel in opposizIoDC alla parle di far 

Dobiltà nuova.- l mars KilG. [Ibid.) 

Cette harangue est beaucoup plus étendue que le discours précédent. L'orateur 
nmeiile jusqu'à Stlume. Il bil valoir TeiceUence de la aoblease vénlUenne, à 
laquelle les pins grands princes ambitionnent d*étre aggrégés , el dit que cetie 
Boiriesse ne peut être le prii de for : la vendre ce serait Tavilir sans honorer In 
commerce et la richesse. • Je sais, dit-il, que TlStat est menacé; mais est-ce 
ra^rir le rnal que de ganîrrener îe corps politique dans ses viscères, d'en aflaiblir 
le nerf? Quoi! cette noblesse sera k- prix du riche, sans s'informer de son état 
antérieur, même de la lé|,'itimit(^ de sa naissance' Vous diminuez par-là l'intérêt 
que les autres princes peuvent vous porter. Vous découragez le mérite ; vous faites 
voir que dics tous les grâces s^accordent dans les temps de détresse ^ et tons 
iasfirei an riches le désir de veir ràat co péif 1 ponr sortir de ienr bMM^ 
Ceâment vouiet-vona que le peuple respecte Tantorité dans les mains de eeai 
que oaguère il voyait les compagnons de ses travaux et peut-élre de ses vices? • 
Le discoais se termine par eea mots : Fender i figff' mà mon mai vméer Ja 
%ûbiUà, 

Decrelo per far nobiltà nuova. - 15 fév. 104G. {Ibid,) 

Oratio ad sereDissimam D. Gornelium serenlssioMB venetœ rei- 

public» ducem Caroli Gonzagui priml ducis Maotus et Montisfer- 

ntilegatio. (Ibid.) 

Soroniario delli capi della relalione deirambasciatoreLuigi Coo- 
tarini, fatta iti seuato aiii G di ma^^io 1018. [BM. du Roi, — 
N*727, in-fol.) 

ScriUura fatta leggere dalli conscglieri e capi di 40 scdendo alla 
Baoca ood le veste rosse il primo giorno che se chiuse il 41 per 
Felettioiieji^l seronlssiino doppo la morte del sereniaslmodose ïfo- 
lino che ^ poi creato in siio loco il serenissimo Gaiio Gontarinl. 

8 mars 1655 (Aff. étr.) 

Seconda scrillura letta al mcdesirao 41 dalIi consigUcri e capi 
di 40. -13 mars 1655. [Ibid.) 

Terza scrittura letta almedesimo 41 dalli coD&iglierle capi di 40.- 
19 mars 1655. (Ihid.) 
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NOTICE DES MANUSCRITS 



Copia de nota fiilta omr daMi cmiiîglied dal legirta e data al 
41 a parte acci6 si Tegga che mai el 41 ha taotodifffarItal'elettioMf 
del serenigsimo prencipe, par ecdtarli a derenir a (al eletione. 

[Air. étr.) 

Scritlura fatta leggere dalli consigUeri e capi di XL doppo la 
Buessadelspirito santo alli XLI, per Telettion del serenissimo pren- 
dpc doppo la morte del sereoissimo Carlo ContarinU 11 mai 1656 
{JM.) 

Bref du pape à la répiriiliqae de VeDiie.-33 décembre 16&S. 
(m. du Roi, féiiàm de la IM. de Saint'GmMdnrdeê-Fr^. — 

NM, art. 37.) 

C'est la copie d un bref du 23 décembre 1630, en faveur des j&suiles. 

On ialtqne le pape proOUdes besoins de It république pendant II gnem de 
Ctndle, pour obtenir ù révocation da décret par lequel eUe avait eipnisé tous 
les relf^cui de cet ordre. 

Farere di Gasparo Giannotti sopra un ristretto délie rfyoluzioni • 

del rcamc di Cipri e délie raggioni che n*ha la serenissima casa di 
Savoja. - 1659. 

£ sopra uo alUo trattato del tilolo régale dovutoa sua altezza 
serenissima, al signore Giuglio Cesare Cantclmi. [BièL duBai» — 
H* 2181 — 1527, in-fol., et 10102, iQ-4*.) 

On lil à la tôle de ce dernier ta noie suivante : 

• Ce manuscrit est un ouvrage fait conlrc la royale maison de Savoie par un 

• Vénitien. Il a été transcrit sur une copie tirée de Parchive de Turin, qui m'a 
» élécommuDiquée par monseigneur le marquis de Pianom, premier minislreet 

• chef da eonseil de S. A. R. de Savoie. Signé Guichenon. a 

L*âateor de cette noie fit une réponse à cet écrit, comme on le verit d-aprèe. 

Discours sur le différend de Venise et de Savoy e, toudiant le 

titre royal, les droits sur le royaume de Cliynre et la préséance; 
contenant le jugement des ouvrages de l'auteur du traité du titre 
royal de Gaspart Gianotti et de Théodore Graswinckel, par M. le 
chevalier Guichenon» 1659. (ibid. — 10125, in-fol.) 

Ce titre fait connallrc sufTisamment le sujet de cet ouvrage. La préCace non» 
apprend que l'aulcur cHail l'rançais. 

Sentimcnli deir abbaleTaroni sopra la giustitia et necessità dcUa 
denpminatione di rè di Cipro che sipreggia la reale alteua di Sa* 
voja. (Ibid, — 10i28, in-4'.) 

Cet écrit est en faveur de la pr(4on!ion de h m:\îsnn de Savoie ; maîs il y a de 
la modération dans la manière de iraitor la (]iu'slioii , el on ne demande pour le 
duc que i'égaiilé parfaite de rang avec ia république de Yeuiae. 
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XêMlre mrleidnHts du duc de Savoie «o litre de roi de Gby- 
pre. {Bm. dm Bm. — 46» in-fol.) 

Guerre de Candie, 



Discorso sopn la diffesa del regoo di Candia. (BiU* dii jRoî. — 

N' 391,in-fol.) 

Maoïiscrit prorenant âe la Sorbonne. 

Discorso sopra la didesa delle piazzo del rcgno di Candia, con 
alcuae considerazioni délia dillicollà pericoli edubii e flnalmente 
uoa proposta di difendere le dette piazze con tutto il regoo facii* 
mente, sicuramente e con vantaggio. [Ibid.) 

II y dans le même voluinc deux autres copies de ce mémuîrc. 
Del clarissimo Sagredo sopra la diffesa di Candia. {Ibid,) 
Del clarissimo Sagredo sopra la diffesa deir isola di Gorfù* (Ibid.) 
Saccessi delle guerre cootro i Turchl. In-foL (BibL FamUit à 
Venise,) 

C'est la guerre de Candie de l&tô à 1668. Cet ouTra^e coolient beaucoup de 
dêtaib et de pièces officielles. 

Belatione presentata dal N. H. signore Zorzi 3Iorozini, eletto 
capitan générale da marc, dclli bisogni che si attrovano oecessarj 
per arma ta. IGOO 8 décembre. [Aff. étr.) 

Lettre de M. Millet, revenant de Candie. -5 fév. 1661. (/(6û(.) 

Bapport d'un Italien venant de chez les Turcs et entrant au ser- 
vice de la république, sur les attaques de Candie. (i?î5l. du con- 
hS d^ÊUU, dmu la eoUeeUon des de MM. d^Argensan,) 

RelatioDC del provveditor générale dcil' armuU vcneta. i^HiU, de 
la reine de Suède ^ au Vatican.) 

Histoire du siège de la ville de Candie, par Philibert de Jarry, 
écuyer, seigneur de la Jarrie, lieutenant-colonel du régiment de 
Kégron. ~ Original. - 1666-1670. {BiU. du Bm. — N* 10269 » 
in-fol.) 

Cette UstolMeommenee à rairlTte da marquis de ViUe à Cindle , e*est-à-dire 
a leos^ et fi jasqo*à la fin dn siège. Ce n'est pas un ouTrage digne da nom 
MMie» anis e*eet an rédt Mt par an témoin oenlalfe» qnl perle pea de Ini» 
«qui juge eniBenent. 

Un autre mriaaserit, SOUS le B* 10360 — 4^ est un fecneii de mèoieires sur le 
àége de Candie. 

11 coDlient : 

1 Diario dell' assedio di Candia a 22 d' agoato. 
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C'est une lettre du 10 tepUmbre l(Mt8| caf»port6 le» év6oeiaeoi# d«s deux 

semaines précédentes. 

2 Rclationc délia Gaodia coq tutto quelle che è 5UCcesso dai 

mese di iuglio del présente aono 1668. 

C'est un joamal fort détaillé, qui commence nu 14 juillet, et <|nl finit an 4 oc- 
tobre. U ne contient, comme on voit, que deux mois et demi. 

3 De Candie, ce 21 novembre 1668. 

Cet écrit est une relation assez courte d*un Français arrivé probablement nred 
le duc de In FeuiUade, mais antérieure 4 la sortie que flrant les volontaires 
fimn^ait. 

4 Reiation de rembarquement de l'année natale de Ffianee* 

allant au secours de Candie. Aix, le 8 juin IGtiO. 

5 Liste dos volonlaircs tués et blessés à la sortie da 7 déc. 1668. 
Elle comprend viDgt-dcu\ tués el trente-deux blessés. 

6 Lettre du pape Clément IX au maréchal de Bellefonds. 

C*est par cette lettre que le pape le nomme général des troupes du salnt-siége 
à Candie ; elle est datée du 7 septembre feœ. 

7 Lettre du dop;e de Venise au maréchal de Bellefonds. 

8 Lettre du marquis de Suint- André Montbrun, du 7 sep- 
tembre 1G69. 

L'objet de celle lettre, écrite après la paix, est de décrire les travaux et la mn- 
niore de comballrc des Turcs; elle rcnd^ommage à la générosité du grand-visir. 

9 Articles de paix entre le grand-seigneur et la république de 
Yenise, par le premier visir et le généralissime MorosinI, le 16 sep- 
tembre 1669. 

10 Lettre du grand-seigneur aux bâchas de la Bosnie et autres 
lieux, sur la pai\ par lui faite avec la republique, KiTO. 

îlelazione per via di letlere dell* assedio di Candia, 1CG7, 
27 maggio, sino al primo maggio 1GG8. [BibL deMurano» — N" 71.) 

Relazione dello stato nel quale si attrovavano la plazza di Candia» 
Tarmata da mare délia serenissima repubblica dl Yenezia e il caropo 
Turchesco la notte del sabbato 22 aprile 1668, in cui parti della 
suddetta città il signor marchese générale Villa. [IbîJ,) 

Relatione presentala ail* eccellentissimo senatodall* illustrissîmo 
et eccellentissimo signor Andréa Corner procurator di San Marco, 
doppo il suo ritorno dalla carica di provveditor générale da mar. 
(Aff.étr.) 

Bistretto délie cose più notablll segulte néll' attacco della piam 
dl Candie fetto dal gran visir» e dtfiesa délia nwdcaima gloriaetail- 
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tfMMB fl06leimta M «mltare procmtore Fmtoesco MororfBi. 
-16e9. (J?tir. ifo ITiitwio. — B* 1049.) 

Relalioni e leltere del viaggio in Candia del signor Fra Vincentio 
Rospigliosi nell' aimo l()(i9. [liUfl. narhcriniy à Rome.) 

Supplica al capitan générale K' Fraocesco Morosini fatta dalf 
«nirersîtà di Candia nel puDto della resa, e decreti sopra ci6 da sua 
eccellenza» a favor de Cretensi stabiliti» etc. -20 août 1669-2 sep- 
tembre 1669. (Alf. étr.) 

Copia di capitolo contenuto in ducali, deireccellentissimosenato 
di 31 uUobre 1G69. S. N., dirclte al!* eccellcntissimo signor ca- 
valier procunstor capilan i^cncrale Fraiiccico 3î()rosini.(//;i/t/.) 

Deereto del senato per le £aaiiglie Grelensit ai capitaoo di &aspo.«> 
4 février 1672. [Ihid.) 

Supiilica de' Spalatioî per CortiGcar la ciilà di artîglieria. (iW.) 

Disooraoa lavore della repabUiea di Veneiia per la paee fatta eol 
Turcol'anno 1673. [Bibh Riccardi, à Florence, Tn-fol., n* 36.) 

Ducale clic participa a Capo-d"I:<îria 1' assoiizione al truoo del 
prencipalo del Sagredo. -7 février 1074. (A/f étr.) 

Benga io seoato de Maria Bragadinu essendo savio agU ofdioi» 
propone eleggere an amirante aile navi pabbliche. (Ibid.) 

SappHca délie famiglie CreteAsi habitant! e stabiliti in Parenso. 
-S» mai 1676. {ihid.) 

Arcani de' prencipi d ilalia, raggionamento dello stalo dltalia. - 
1676. [Rihl. de Murano. — N" 3r,0.) 

Ducal del scnalo al capitan dî Kaspo per le famiglie Cretensi.- 
1676. {Aff-.élr.) 

Espesitione del cavalier Oraziû Fini neir eccellentissimo oolle- 
gio, ranno 1678» spedito da Capo-d'Istria per occasione del partito 
def sale stabilité dal pnbMico col pcnticonapolitano. RestÀ togliato 

il partilo mcdeino nellv parti pregiiKiiiiali ail' Isiria. {Ibid.) 

Renga in senato de \. H. TVani essendo savio af^îiordiui. Propone 
che sia spedito a tempo proprio un dagiîeccellentissimi pruvvcditori 
al sal a Pirano e Capo-d'Istria per far la eompreda de tutti H sali 
che foasero fabbricati et adempir a queste altre incombenze H fos- 
sero date.* 1678. {Jbid,') 

Négociation de Manloue depuis le mois de mai 1G82 jusque* an 
mois de juin 1G84, contenant rinstruclion dduiu'c au barou du 
Breteuil pour aller à JUantouef cppte» de ses lettres au roi et à 
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MM.to»iiiini8tri», leftdépècliesoriginalMéeS. M. et MM. ses mi- 
Diilres, en réponse de iet leiUes, le compte ^ le btreA ée tetanil 
• ieadaèS«lI* de lonenploi» aprèisoQ letenrea Fraace» etiiii 
plan exact de la vlUe de If anteiie. (BihL d9 Mtmtkmr. — eOB, 

ia-fol.) 

Ce niiinuscril csl furl beau ; on v trouve des IcUres de Louîs XIV, de Colbcrt 
et de Louvois; mais le:» ioléréts Uv lu pelile cour de Maalouc oc 6uul pas assea 
froportanU ni tssev llte i ceui de It république de Venise, pour flUre lin ttos 
ftligue 00 Tolome de douze oo qoioie ceati pages. 

Veaise, occupée à eetle époque' de la goerre qu'elle MêêH on Tuies daos la 
Morée, évitait dose Bêler dans les affaires de ritalie, quoiqu'elle vil avec quel- 
que inquii tude nnp armée frnnraivf» on Piémont, et rncrupatlon de Casai. Le mi- 
nistre du roi à Miiuloue n était point chargé de négocier avec la rt'publique ; atissi 
ce qu'il en rapporte se réduii-U à des aperçus el à quelques anecdotes peu re- 
marquables». 

Le doe de Maotoue , prince fort dissipé, passait la motllé de sa vie à Venisow 
L'envoyé de F!niiice fy aecompagoait , et coniiie il antt peu d'albirea I traiter, m 
oonespondanee 0*étalt le plos seaveit allaewlée qw par Iv Imita qnH lOcoeU- 
lait daos eette capitale. 

Beoga kl seoato del N. H. Bortolo Loredan enendo ca? io agii 

<yrdini, propone di mandar un provvedUor straordinario io Tine» - 
1G82. [Àff, étr,) 

Parte proposta e presa nelcoo&igUo di Paremo coatro il prelato. - 
Il décembre 1G82. [Ibid.) 

Benga io seoato de Micolo Doodo de sier Pieiro» cfacDdo ae? io 
a^iordioi; propone che si defoba procurar nnova corrispondenia 
con r Ollanda. - 1683. [Bid.) 

OfQzio di ambasciatorc estraordinario de' Paesi-Bassi alla repub- 
blica di Venetia. (Ibid.) 

Orasione falta al U. Lucio Balbi podestà di Pareozo.- 
23 mai 1084. {ibid,) 

Distioto ragguagKo délie vittorie ottenute aotto di Fraoceaco 
Morosini dalla repobblica Yeneta con le città e piaue delioeatet 
seir anno 1684. (BtM. de Murano. — In-4% n* 1199.) 

Priroe mosse dell' armi vencte contro l' impero ottomano, nella 
campagna lG8i, descritle dal padre Giovau Uattista 3Ioro, maes- 
tro iu sacra teologia* (MthL de Monsieur, — N° 59, grand in-fol.) 

Cet ouvrage, fort court, se réduit à peu près à une description topographique 
des places que les Vénitiens attaquèrent sur le littoral de l'Albanie, comme Sainte- 
Maure, Prevesa, et cinq ou sii autres. Il ronlienl aussi un rapport des attaques 
en forme de journal, et une douzaine de plans. 

Distioti ragguagli délie vittorie ottenute dalle armi délia sereois- 
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iMMi mwAM I tti li TiMda, mtXk néêSm àï papa Inaoeestio Xf, 
Od aa cil chi , qaando fft eletto l' lllaftrifltf no ed ecceHentfMfnio eaft*» 

licre procuratore capilano générale Francesco Morosini, nobile 
Teneto eroc, dcI 1684. (Bibl. de Murano. — In-4'', n* 272.) 

Commando del cavalier provveditor e capitan générale da mar 
Francesco Morosioi, ail' arcivescovo di Corfù, Barbarigo, d* imbar* 
carsi per la dominante e di portarsi aile porte del coUegio,* 
18 mars 1685. [Aff. Ht.) 

Fkaocols If oroslBl t*étaiit reoda à Téglife de GoHbv pour b béaédklloii dn 
saint sacrement, l'arckeféque t*étalt fliU apporter 1m eM du tàbenide, et «nll 

&il éteindre les eiei^. 

Lettera di monsignor reverendissimo arcivescovo di Corfù, Bar- 
barigo, al serenîasimo principe di Yenetia.-20mars 1685. {Uni,) 
Lettre JotlifloUve de raitbeféqM» 

Renga in senato de Andréa Badoer essendo savio agtt ordialy 
propone la eontinnatiooe délia fabrica délie galie e galiasie conoa- 

ciuta la più bisognosa da quella délie navi.-1685. [ïhid,) 

Lettera air ecccllcntissimo senato del N. H. Piero Barojai per 
ilstato di Glissa. [Ibid.) 

Informaiioni date dal podcstà e capitan io di Capo-d'Istria per U 
mtMniîone délie nore di Parenzo ail' eccellenUtsimo senato, del 
N.B. Francesco Sanndo.-21 noT. 1687. \Jhid.) 

Lettera d'Antonio Ottoboni ad Alessandro YIII, orazione de esao 
recitata in senato di Vcnezia per l'esaltazione del medesimo al soramo 
pontiGcato. [Bill, de Murano. — N° 781.) 

Lettera délia repubblica di Veaezia al papa Alessandro Vill.- 
1689. {lUd,) 

Lettera scritta da saa santità Alessandro papaYIII allarepubblicadi 
Tenetladiraggaag1lodella8uaesaltaziooealpontiflcato.-1689.(IM.) 
Risposta délia repubblica. 

Orazione recitata in senato da D. Antonio Ottoboni per l'esalta- 
zione di suo zioal pontificato. [Ibid.) 

Protesta fatta dal cavalier Zeno l'anno 1097, avanti la sua morte 
essendo capitan générale di mare dello stato veneto. (BAL de 
M. AwUéé» Sckweyer, camvl oMmand^ à FenÎM.) 

Zeno était eo prison et en ju;;ement pour tfoir laissé prendre Tlle de Scio et 
perdu une occasion de battra la Outte turqae. Cet éctlteet une proleelatkm de 

son innocence. 

Kclazionc del nobil huomo Benetto Capello savio del consiglio 
latta ia coUegio délie conferjenae tenute cpn l' emlneDiissimo car- 
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l'Aimo 1700, ( t'Jtr / . • ^ • \fr -V .îA^-i.. d;i .«Mi 

impcralore. (^^. é'/r., petit în-4".) V 

Lorsque la luycL de Charic:» II, roi d'Espagne, laissa €t lii^e T Pt Mn l l» <l 
Louis ^IV vioujul I placer 800 ptUt-fils, ] empercuf p{ét«iditJ||MBirM MNtq^li» 
ttitnh\ cher de fempirè; en cooséquepce il voiili|l faire passer des ireii|»e8 

1* ce» de-Ffince désirait que lee Vénitiens se déclatessent pour elle, otran 
ropins qu'ils refusassent le passage aux troupes ûel>inperewtiLne4tcaioil^uA 
ni Taulre, cL prélcndironl garder une sLricle neutralilé. ^ 

Les cardinaux d'Estrées et de Lambergh avaiculété envoyés par ici» dçu^ 
sauces à Venise, pour y sui\re eelte uégocialîon. 

Le sénat leur doona un coiil|relit, quf ftil le aéaateitrSeiiotf Cipenof 

On a déjà une connaissance très-esacte de sa conh^reace fiTefiJIe eardiwjlWB»- 
trées» par les dép^es de cet ambassadeur, et par Tanalyse qui a élé faite de A 
négociation. Le maouseHt d-dessM \raiite le mène sujet; mais considéié dans 
l'inlérél dos Vénitiens. 

Il ( fuiti( til en oulrc les confcrenres du sénateur n>oc le cardiuulde LaOllMi!^ 
anib;iss;i(lrur de l'empereur, mais d'une ninfiiore Iros-incornplèle. 

llelationc del nohil liuorao iîcnetto Capollo savio del consigJio, 

délia coDfereiua tcnuta con il cardinale di Lambergh per nomedeH' 

Jmpcratore. -7 janvier 1700-2 novembre 1702. (//m/., 2 vol. in-V.) 

Ceci est le telle même de tous les rapports que Benoit Capello faisait au cul* 
légp, de ses conférenees avec l'ambassadeur de l'empereur, pondant la guerre de 
la succession d Espognc, depuis le 7 jan>ier 1 "(M) jusqu'au 2 novembre ^702. 

CapUoli della lega trà Veneziani, duca di Toscjuïa e Madena, a 
favore del duca di Parma contro i Barberini. (BibL de-MurMij 
— N'362.) . • , 

SIX. . ■ 

■ 

Sur la manière dont la répabK(|ue deTenise prit et eiécaUl la 

résoliilion d'observer la neutralilé pendant la guerre qui s'alluma 
dans TEurope en 1701, à l'occasion de l'ouverture de la succession 
d'Espagne. [A/f. étr.) 

Di^rsofatto damonsignor Aldobrandini nanzio pontificio a Ve- 
neiia, nel eue primo ingresso dayaoti il doge e senato della r^ub-, 
blica l'anno 1714, e di circa 20 pagine. [Bihh MarueeUù) . 

Diario dellî sncccssi arcaduti nel tempo cbe V arroata ottomana 
b'\ è poilaLa uclla Ct."Ltiiia e clielui iiitraprcso 1' assedio alla fortezza 
di Sign^ e aua libcrozione, a 20 agosto 1715. (Aff, étr.) 
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dtl fran signofe «oelfft II emlier Andréa MaaiOt 

aono 1715. {Bibl, de Murano. — N* 765.) 

3femarie istoriche délia guerra io Levante de! 1715 e 1718 da 
Zaotno Marsecco\eneto. (Ihid.) 

Ce nom n'est que rtnagrammc imparfait de Francc«ç''o Manroni. 

Corcyrœ obsidionis diaria ; o si a diario deil' assedio e liberaxione 
délit fortexta diCorfù, 1716, 1718. (IM.) 

Betatlfs dMeombaU foieeieiil toiiéeeBtieleeiotteivéBitieMi* 
el ottomaiie è la haoteor d'Iinftto, de San Serratl et de Monte 

Santo, les 12, 13 et 16 juin [1717]. [Alf. étr,) 

Belazionc delI' atlacco di Corfù 1710 e de' combattimenti na- 
vali de' YeneU neil' Arcipelago, i 717, 1718» contro i Turchi. {BiùL 
de Murano, — N" 765.) 

£stratto di qnanto rambaaciator Cenreo barappreeentato naoa 
laalUà Bfilla sna andieoa ordiMriadi sarledi lômario 1718, el 
fMngMtanente al «acre eollegfode* eardinali. (Alf. 4tr.^ In-d*.) 

Goatre tel ItetMmt qui ettstalent entra Philippe roi d'Espagne, et les Ttorct. 

Innoceotîo pp.XITI, lettera alla repnbUicaTeneta.- 1722. (Bt6/. 

de Murano. — N 210.) 

Lettera delli NN. UU. fratelli procuratori Quertniall'eminentis- 
«tmo cardinale loro frate11o.-1728. {Aff^, élr.) 

Carteg^ fth V ecccllentissifflo senato, il sommo pontcGce Bene- 

ditle Xl¥ et U eiinwitiirtmn eardînale An^élo Maria <2uerint. 

1739-1747, in.fol.(I6til.) 

Cest enc copie de la cormpandanflt eatfe la lépiAUque, Benoit SVf et k 
ordinal Qoerlnf. 

Décrète de! senato.- 19 mai 1732. ( Ibid. ) 

Po«r ordooaer prières paUiques en comnémorstion de la béalificatioo du 



Netfzia del ftioco accadato 1! 15 ottobre 1741 nella chlesa de' 

canonici di San Salvadore di Ycnezia. ( Uid. ) 

Lettera dclla repubblica di Venezia a Ciemente XIIL 

>'qq i»eiDbra auleolica. (Bibl. Mai'ucclU.) 

Uistoria délia correzione de! consiglio de' Dieci, 17GI , sci itta da 
Pletro Francescbi secretario de' medesimi corettori. {Àff. éir. 

Ce secrétaire nou^ appnend» dans sen épitre dédicatoire , adressée aa dofn fi 

aai inquisiteurs d'Etal, que, chaîné par eui d'écrire le récit pxat l ér tout ce qni 
itbi pa»!iô en i'auoée 1761, à i'occasioo des controverses i\n\ s'étaient élcviit^s Mir 
les aiiributioas des inquisiteurs d'Etal et du cooieU de« 1>m, iU .crudev«U 
u. 9 
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«liviser son travai) en deux sections : Tune sera puremirot historique, TanUre sera 
le l'ècuen de toutes les lois relatite» à ces.tribtmuu. * 

\a section historique est divisée en trois parties. Les membres dès quaranties 
désiraient ilne uugmentalion de traitement ; les lois qui les OiaiènV'étaieiit fort 
.-iticiennes; tout avait changé de valeur. Cette r6d«ioiUon donna lieu, enf 1785» 
à (ic^ déclamations véhémentes dans l'intérieur des quaranties. Pour intimider 
1rs promoteurs de ces nouveautés, les inquisiteurs d'Etat reléguèrent dans tin 
riiniinsli rc Nicolas Ilun, l'un des t hefs de la quaranlle criminelio. Cet arle ci au- 
turilé indisposa beaucoup de nobles contre les inquisiteurs, à «jui on repruchail 
depuf^ longtemps lès oitensloM doiiiiê«s'à leor poafofr; cependut oe mW 

qii'eit qiia le VlM^^Mt ^^i^ 

Ange Querini, qui venait d*étre Domié avogndori dlilt oo homme doué de 
talents, de courage, et feitoe |usqu*à roplnilfervtê. Il s*élait livr^ dès s» jeunesse 
à r^lude des anciens monuments de l'histoire de sa patrie. ?(ul ne connaissait 
mieux que lui l'histoire secréle du conseil des Dix et de l'inquisition d'Etat. 

Il arriva qu'un jour ce dernier tribunal crut devoir réformer un acte de Tavoffa- 
dor. Celui-ci prétendit qu'on avait allcnlé aux droits de sa charge , et qu'il a élail 
point subordonné aux inquisiteurs. Pour prendre à son tour Toffensivc , il dénonça 
tu yiuid.eoti«il an acte dtf coomII des Mi. La nieUitélUflnoet devint IdÉtonlêf 
tow^frles aOiilree qul awinftnt Ibnrnirent am Ingtilettaoct- ei k Vu^^^éu m 
pr/ltexte de 8*aecuser , et k leurs partiaana une oceasioa de se divifer. 

Querini se proposait d'attaquer» devantle grand conseil, le pouvoir excessif du 
conseil des Dix, tandis que Zcno , son collègue , devait déclamer dane le «inat 
contre les usurpations d'aulorilé qu'on reprochait aux sages. 

(,e jQ ^oùt , au malin , Querini fui enlevé par les $t)ire« de* ÎAquisiteacs 4^^l» 
et conduit dans ie chùlcau SaiuUFélix de Vérone. . .. ' 
, Cet enlèvement d^ua patricien, eette arrestation sans csemple d'un af çgador, 
eifiiUrent du méfonlentement, et le grand eeaseil le témoigna, lo«qa*li ftaiqiiair 
tion de nommer aux plaoep neantet dan le eouall 4HlNi;.aiKtui «laaMjeto 
prétant<laJM réunit la majorité des suffrages. 

On ne manqua pas de rappeler l'arrestation de Nicolas Bon , cher de la quarantie 
criminelle, en 1755; celle du procurateur Laurent Thiepolo, en 1741 , et do Fran- 
çois Fuscari, en 1755, tous deux sages du collège; celle de Paul Dona, relégué à 
Palma-Nova, en 1756, pendant qu'il était provéditeur, et enfin celle de Jean- 
Marc Ca^lbo, quoique memhre du conseil deti Dix. On disait que le Iribunal enta- 
hissait toutes les aflaires dviles, politiques* éconemlqnes. On eoadanadfttôél* 
tout les noms praiieaéa peur oomplélerla |i8^ dn aooieil 4es Oib|. On tfnvnlt 
ti>us les jours, dans l'urqe des scrutins, des bujletinasatiriquesqul Iq^ilpaicnt 
les inquisiteur!, demandaient le lappel de Querlni, et menaîpaientles partisane 
des premiers. 

Ces symptômes de discorde déterminèrent Paul Renier* sage de semaine, à as- 
sembler les sages, le 30 août, pour les exciter à prendre parti contre le tribunal. 
J.u plupart s'y refusèrent. L'inquisilcur Dunato voulut faire arrêter. Paul Reni^ 
etiîiijuiliieJttlédo^Miieollè^uc, qui avait partagé «on aiia.Lei deux ant^ In* 
quiaitenra n^aprouvèrent point cette proposition ; nmls il en réaulta qa*aU»|i^4a<- 
WNça paf^Mfiite« afc.ffm.llopiato dafi^l ma^ti dloUiMUé* . „ / 

Pour calmer l'effervescence généra^ l^a^U^I^^P*'^ foraiation d'uue com- 
mission chargée d'examiner les ciiannaiCMla àj|ilf dam^^yninaMiaU fltl^fai- 
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MmiKsa^res fureqt npiqqp|ét»,<|t le f^Uiff ll||>Mle^f«e le plus |IM4 
Jw tStlm Us discossioBS c|«i «ttrfoi liçtt daii%lf|i.rt coaléraiiets. Botf« bèi«-> 

eoo^ de traits de dfspolismt que les adversaires de rioquisilion dTlat, Zeno et 
Malipier, y, alléguèrent, on remarque U pfolection accordée à des débiteurs, pour 
ne payer leurs créanciers que dani» un lop;? délai : l'iulervenliun de celle uulorilé 
dius les discordes domestiques de lafaroille Conti, uii on imposa silence au niai i 
qui croyait avoir k &e plaiQdre» cl qui reçut l'ordre d'aller habiter la campagne 
Uftdis <)ve sa (pmve resleraii à la ville. , * . ^, ., ^ ^ , ^ .^^ 

'Kdie analyse minutieuse des cooféreoces occupe la noitié delà première pairîle 
dt fc&e kii^tre, et toute la seconde; dans la troisième le secrétaire rapporte les 
kirangues qui furent prononcées dans le ^rand conseil, lorsqu'on y lut le projet 
delaeonimIssioD. 

»EtlafiPi»dBlte qom ocmm^ délie didfoto leouto io Mggîer 
tliMi|(M»yeff Iv oonreisioiie Ml* eecelso coosiglio dé* Dfeci, e de* 

àuoi magistrat! înterni, seguila Tanoo 1762, estesa in xii lettere 
daN. B. P. V. ln-/r. (Ibid.) 

Ot ouvrage traite le même sujet que l'Histoire do h correction du conseil de s 
Diî, en 1761, écrite jiar Pierre Francpschi ; mais la forme en est toute difTérenle. 
^neeschi, qui était secrétaire des correcteurs, a écrit à peu près le procès- verbal 
de leors déUMivIions, et cehé des déènis du grand conseil sur les corrections 
preposéea, cl û • Jolbl I ton hlilolre un reeaeU ei 11 a tranacrit «n trèa-graad 
dUÉhNHé^MsMi'déarslafelaiifi aè conseil dei Mt. Cette aeeende partie deian 
ouvrage est beaucoup plus curieuse que la partie purement historique. 

'Là forme de récrit dont il s'agit maintenant est toute difTérente. L*antcur y 
raconte avec plus de détails les événements eilérieurs et les débats du grand con- 
seil ; mais il en donne beaucoup moins sur les discussions de la commission des 
correcteurs, qui ne pouvaient pas lui être conuues aussi parfaitement qu'au se* 
drélÉirc de eelle cominission. 

Duia aee traie ptea iiiM lettrée, fl neoale l*arraitalloa de ravogador Ange 
Hiumit;ëCaeil— g— cMMaUena afee les foquWtioos d^t et atee leeoMeil 
éeÊrÉSm 

^ HihqyirfiiMet la ciM|ili|me ripportenths ddHbénittona do collège et in 
conseil, pour créer tme commission de cnrrerteor% et leur nomination. 
Les suivantes, jusqu'à la IcUre huitième inclasireMMat, CuntSenacat ce qui so 
passa pendant la délibération de la comnHssi(»n. 

' Ost à la lettre neuvième que commencent les débats dans le grand conseil. 

Dàns la dixième on trouve la harangue de Trolle Maii|der eonlie le conseil des 
m^^Vtèpoiui^âèmsteVéktAM. d'Ia réplique d*Ahlie tool 

la Ictlfe OBiièBa, qol a pina de trois cenla pagca, contient la safta da ces 
mits^ Mns |lldlr|faëd'«ê(an Le^ dlkMNrd'Alvi^é Zeno, de Mait Fo^rini, 
^èlfsKpIey, d(/^dtèMIUrtMI»,'de Mafb-ABtoliMZoili,deJ«i^ 
Wf^lBenier 

'^EnlM la lettre douzième yemttomple des derniers déitalsqui déterminèrent la 
réWiuti^. • , . . 

Viennent ensuite les dbcttments ofDeiels , satoir : la délibération pour nommer 
lav^aiTBCiaavs, vnv eo* OIT V «cptenRire tïvi« 

El fBgiq^ plèeaa pailtoidlèiw qd «MsMcot « IJfe^^ 
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liriques, et eo wniMli. Parmi ces taicripUons , il y en a uoe MMT Vmé fteifcr, 
1 m des adfcMN» iè WMtU dfttlNtt •* «a éitéecet oitlter' : 

». ». 't ' 

I * ' I riis) Hunier* • • 1 . 

, imfùmaùXu» Ctuàim» . . ■ 

U MBftta GaltliM 

In Mpicntiim «exTiralu Verre* 
lAfidn maguquam lapidera mcr«nti 
T«U tMpiablio* exMraa» 



I 



• 1» 



Le$ pièces qui tennioent ce fohine sont la delibéralloD propose par les uols 
eiMnecÛurf btoraMes tto eMisèll des DM. GeMe <|ue pr<»pOlnleîA Ies4eklx<allms 
cormlearsyttiie répliqu e pn^rèl par IfaroAntoilie Eoni eentfs Paol llee1«r el 
7eno . mais qull se prowMica pas; eate les lais fareai9fi|i^eai(fAfl$t li^ei 

lGa>rili7a2. 

Istoria arcana délia i^rneiione degU f poi 1 774i l^*?^* 3 ?pl« ui4*. 

Le prenier feloM. aaalieal le rtett de VMit, la eeoaad at la. V|pisi^.|kf 
deeanests* 

LVurtaon qae rien ia Mt«oÉM«tfeia*aii*l wëÉMMlaaitofRfBe aplUemte. 

Ses psaHiier Tolrae coDlieol dix lettres. ml M t 

On voit dans la première de ces lettres que Tauteur plaee an nombre des «eo^ 
du mé'joiileiilenicnt jiublic l'épuisenieol du tr«sor, malgré la vente r^ceole de 
biens ecclésiastiques, qui avait produit un million et demi de ducats, et Tordré 
doDDô par le ciMueii <^ JUU de feriati les caks trois heures après ie oottdier Au 
soleil. - — • ,j,.,».rM- » 

Las deailème et troielèoe leltres exposent lee débais pew la nov teflion 4** 
eorrectears. * '. * 

La qoatrlèiie est ceasacrée an déHblraUoDs de cette conmissiOD . * - * ' 

Ealre un grand iK>nibrade.propositiaiisréglaiBeotaires oo fit selles de défeodie 
les jeux de hasard, et d'ouvrir le livre d'or pour y admettre (juarante familles. 
L'exposition des controverses auxquelles ces diverses propositioas doBnéAsal lieu 
remplit toutes les leltres suivantes. . 

Voici rindicatiou sommaire des principaux documents que oontieimeiii les 
deuxième et troisième volumes. , . t< • 

La plus grande partie du leçsad feimia est œnsaada au propoaiUaM at dis- 
cussions reWtlfee è Fesploftation de la poste am leltvai. Ce eertioe ataot lilt^ 
par une compagnie , le gouvernenenl vou4tli le [vrendtc poifcr son compta. ' 

Les autres affaires sont U suppression de la redôaie dtt ^aiUa^ defiatat^Holee» 
aù la noblesse étnit dans l'usage de se réunir. • ' 

L'augmentation du traitement affecté k quelques emplois. 

L'admission do nouvelles familles au patriciat, etc. ' ' 

Le troisième volume contient des documents et écrits sur ces diSérentesai&iires, 
quelques pasquiaades et des sonnets. * * ' ^' 

Tontes cev ceatr«itafM entent fm iMM, et jetèi«M de'h d^^ 
nouvemeinent at les corfecteofe. • • i * " i. » 

snils Je frouté dans ce IrAMAne vtflnnw des^piètet dMnt tMlè afftn» Itaifnfr^ 
iaoee. * 
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Ce soot'ies eomples des recettes et jàlfmift i||il.inp<)fi|"fifi II JTn 4 VoiffM 
CHdessus, scct 2, ^ o. Finances ) 

^Scritture, memorieedocumcttUVeoeti lomo V. In-fol. , Alj'.étr.) 
C'est m ncMél éoml 11 m fttle q«t «• voteoM; leauivaalott Ut AoivaAls naa- 

Voici les arlicits prinri^inui iju'il r(>nU<;nl. 

Lettera del signor di' K(i>>.i nella quale si descrÎTC lo stnto (ielio 
ftudio di Padova sopra gU csaioi fatU dalU eccelleoUsdimi sigoori 
rifformatori 18 giugno 1771. 

MiÉC^ di Carlo Aiir«Uo VideoMO goirentlore di oave » KriUi 
•I itMta nelh loa qpeëiiione fer gH «Ihri de saie a Tripoli. 

• 1* octobre irn. 

Caso del signor LuduvicoOrsino. - 1585. 

Nota di condanna di alcuni iiobili. - 143*2. 

Memoria direlta alla regcnsa di 3Ialta, per il fatto ocorso Ira un 
mator malteae» e ia squadra veneta. - Août 1777. 

Decfolo M malo urtmo V^Êm M aale di Tripoli, - Dé- 
eembre 1776. 

Lettêri del H. H. Yideman al console f eneto io Tooesi , Gaetano, 

Gazo. - 12 juillet 1777. 

Lettera del delto a Mustafa Ikasnadar, commandaDte de Suara* 
- 6 septembre 1777. 

Raccolla o sie leifa dt varie noUiie spetUnti alla cittàdi Yeeeiia* 
-§91-1773. 

C*est une suite de notes es (pmnorta pages, sur quelques évéoeroents on anec- 
dotes de \k ville de Venise : il y ta a «ae qui tadiqat la prii das dcarécs paodanl 

kf disettes de i:;39 et de 1546. 

Du TP^ie rr^ notes qui consistent ordinaireiB^Dt 68 une ou deui lignes soDt 
lianscnl* ^ ^:ins ordre chronolojrique. 

Arrioghi recitati oei aereoissimo maggïor coosiglio, parti e altro 
OODcerDeDte la correzzîone. 1780. -1779-17SL {Ibid. ) 

Cest le rtcQcîl des discussions qui furent oocasioaaées par Boa «Mliaa feila la 

décembre ITT^ï, et qui durèrent jusqu'au 31 naars !T81. 
It eiivU' un uuire recueil sur \ ji \n?me affiiére daoslalMilf Uiiiiioti)e<|ue de M. le 
oomle Méjeaii a Farjs. Il e«t intitule : 
MHtfUte in $rr^ maggior comiglio naU daUi 5 dtcembrt 1779 /S no aUi 

djrfwi «o» 9WÀ fimdamenU, 
Caadon ■aa onri l» aanliiBoaDtl paa daskaM près 1^ mênaa plèoia. 

LaBdéasaibrc 1779, UBuanbredu grand conseil. Chartes Coalarini, fit une 
hanmpxe dan? Iriqutlfc il eipo^îa îa situation intérieure de l'Etat. Le tahteaii des 
•bus amena uae Je ces discussions qui embrassent toutes les parties de l'adint- 
Biatrstioji pobiiqae. L'orateur avait déploré la dteadenoe du comaierce , qu U 
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altribu»U à||a iketlé 4ct49Vv4c«« ct^i^ J^fp^diatCx du rencbérissement df la 
laaiD-d'oeuvrc, qui, occasionnai l i son f^MT^lMut prix des objets roànufaclurés, 
ne pcrmelluil plus d'cnircr en concurreDce avec aolrrs nations : de \h l inac- 
Uvilé de!» uleiiens., riutroducljon, frauduleuse des produits d(>>> iabriquci> eVran- 
gères, la dimiaution des revenus du li&c ^ la mi^cre publique , la dépopulation de 
la capitale, ci l'e^UocUon d'un jjra^4i'W^'^fic rani||ies palrMïieniies, A ce U- 
Coilwiiii qnitoiM^ 4e flènUt ifhîtP^^Sh fflupablc ipd||férfifice, résul- 
tat d*uoe nauvaiae éducation. Il demandait qu*on nf^M^ le prix dM^ rt^^» 
4»*«D léprimU l9t line, cl. qu'on pourvfli à T^dvicflUm du peuple et de la noplcsse, 
pour parvcoiir à réformer les mœurs. 

Des propositions si fc<^u<ir3lcs donn^ieiiit, lieu à des. discussions fort di^hValcs. 
Ccui qui eu prevoyaienL le danger proposèrent de renvoyer l'alTairc au scuat. Les 
débats 8*eDgngèrent eulre laulcur de la proposition clJean Ijra^adiu.Q^icpi^f^P'' 
du doge, qui prononcèrent tour à tour iUux liarau^-uc^ chacun. 

Gaorgee Pkaqi, dans la séanre du IT janvier 1780, .»e ppj^ta,^uf défc;|iiieur de 
lanoUoa de Ooolariiil* ens opposaol à, la pi^oposMJbMH HiUa, a« j|9m.d^,coltf|ei 
do nnoyvr TaAifnau aénaty pour «p i¥iter la dUcuai^oo dans legçaa^ co^wdl. 

Jean Brafadioolui répoodU avec tajai d'émotion qu'il tomba évanoui au mili«u 
deia réplique. Un autre conseiltcrv AlviM Kiao« prit ea place; il fut secondé 
par Frédéric Fosrari; mais Pisani souUiii iq||.0Cgâ«iliOA avco tap^ de ^G^#^e 
la proposition du colk-fre fut rejelée. 

On la rrprdduisil iivi cde légères njodificalions , et les partisans du gou\ernc- 
ment par\inrenl ii la faire adopter. En coni.équcnce l'atiaire fut renvojée au sé- 
nat, qui la rcoToya ap collège, c^lui-ci au conseil des Dii, et le conseil àai Dit 
i ses trois présidents. • . * t . 

Fendant eelto discussion â*aatres débals«^6ii«agèranl colrç las dovx pattiil^ 
sofel des piiviléffs donijonisuknt lea présida^ de. la qparaotio cr^minf^* 
Ceux-ci, attaqués par le oollége« se réunirent su parti des novateurs, et deman- 
dèrent In (Tf^alion, parle grand coii*^ri!, d'iinf conimif:sinn de cinq membre*^, 
pour proposer les moyens d'asâurcr l'approVistODacaiial de la capjtalp, d'aaat- 
iiorcr l'éducation, el de réprimer le luxe. ; 

A ce projet, le colK gc en opposa un auUc, quÀ raoï^ttiail la proposiliofi à x>lu- 
alanis égards. Cbarks Copiariui„jCQnitU)n^a et Nicolas Morosini* die&4a.la 
qoarantie» santeoaicnt Tun; Zacbari» Yfilacasso» ei,l/e. do^e Paul Renier ^é(en« 
liaient Tautre. , , 

La harangue du doge terminée, on alla aux voix sur les deux projeta; celui des 
chefs de la quaraotie n'obtint que trois cent soixante-douze suffrages ; ceint dn 
collégre en réunit quatre cent soixante-six, et par conséquent fut adopté. 

Il n'ctail pas moins dinh ile de s'enlerulre sur le choix des commissaires. L*o- 
pération des scrutins qu ou répéta pendant plusieurs jours fui troublée par 
beaucoup de désordres. Charles .Çontarini,^ le prorouleur de tous ces débals, fut 
aa dca aujals proposés pour fldre partie de la commissiout et dama les ballottages 
qui eurent lien à cette oceasiont on troun jusqu'à soiunte-dooae bottaUna 
de trop. 

Le soir les disputes continuèrent dans las calta, et il y eut des «lUTcallMs 
trèa-violantes entre les nobles des divers partis. 

Enfin on parvint à nommer la commission, qui se trouva composée de membres 
des deux factions opposées; mais la majorité restait au gouvernement. L'un des 
commissaires, membre de roppo&ilioo, était Georges Pisani. il venait d'être 
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■ommé proconteor de S^lfare, et quel^iaet jours après il derail faire son enlri^e 
solenneHe pour prendre possession de M nouvelle dignité, jOBr de tfAtx^vééé- 
mooie, qui était îp 29 mai, on r<^pnnffit (îe<; bîlicts anAnym^s portriM î «fji 
hordeUo^ domani in casfello. Anruo l inyreso, Ziobbu ni pr'>rpM<in - f>sl-^-dirc 
anjourd'hui la fiHe, demain la prison. En cffel le nouveau procamltur fui ph- 
levé le lendemain et conduit dans la citadelle de Vérone, où il fat gardé à \uv. 
AlflM ]N«d6, Hàlàlett Oiiidolo , qui «ftfoiit fnli»^ tes optotèM, iiiMrdBt le 
wkm» sort. Oo nt pou? ait pai oublier Cliirles Conlferloi «pd «tfefi lo |»vefiiter 
iottor do tom ces troubles. * ■ 

Il dofstt être arrêté daos la nuit da ft mai ; mais on le nanqàa : Il n'osia^ns 
échapper au conseil drs Dix. Des le Irndfmnin matin il se présenta dfvnnf t 
tribunal , on déclarant qu'il était prêt à recevoir «^f^ nrdrrs. f.o conseil lui lit 
répondre par un secrétaire qu'il eût à se Irotner ?! t*'lk iieure À il porte ilu s^-- 
oat. Charles Conlarini s'y rendit en effet, el y trouva un officier, <^i-kit notifia 
Tordre do le soirre, et le îlt embarquer sur-le-champ pour Caitaro. « " 

Après «voir, parees arrestitioiu, Itttialdé les partiaaQsdesofltsjloaTii lo^on- 
lememeiit, maître du terrain, s'oecopt leateawftt des mesores de rMintio^ dont 
il ne crut pas pouvoir se dispenser, ci q o elque s décrets de {>eu d'Importamce 
furent rendus, dans Tannée suivante, sur le commerce des denrées, el «ur Tnr- 
ganisalion des mapis^r itnrf^':. On rfnourela les lois somptuatro^ . cl la prohi 
bition des niarrh;indisf> de fai i iquc iMranîrfro • f|uanl ^ rinsirueliou publique, 
les délibérations &c réduisirent u uiuinleinr i académie ilaulie pour la-jpuut* 
Dohlesse, el à porter de vingt à soitanle le nombre des élèves du séminaire. 

Soramnno istorico e cronologico dcgli av\cniinenti polilici cIh' 
hanno coiitribuilo /illa rivolu/ione di Frnncia, di quclli nnrora i \\r 
rhanno accoropaguata c seguita non clie di fatli e opcrazioni mili- 
tari, delle can^iagne 1793, 1798, avee cette épigraphe : «r lloii 
tiiiiéD aiée usa fuerît introiplcere' ilTa primo aspecta ïèviiï' e\ 
qaeis magnamm' s«pe rerom motm oriontar. Tacitb. » [Aff^ 'étr, 
lo-rol.) 

ITest un volonie de iSa fc 900 pages , o& les prteelptas événooieato ooat ra p 
ptMs par ordre de date. Un USL ouvrage no ponvnlt avoir qoe lo ndrito de Toiac- 
Htnde ; bmIs probablement eehil-d iitrt été Mt loin du tbéitre des événeiMU, 
<arilANimiille*d*errMrs. 

• ^ > • • r * * I 
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ASOLO. 

Lettera w^rala dttà dî Asolo. (BiàLd$Mwram.^Jli^ iVè^} 

▲l'IWl'JJNK 

HIniolyti ABgdlani de aDtiqoitote urbb AUesliw. {fiiiL 2«te- 

s 

CarU deU' irehivio di Bassano dei aecolo xiv (cioè dei 
23 wmno 1310), appartooeole allé <kperaiioiii deL Prato deHa Valle, 
fiere e apettacoU di Padava, ki^lft. lubnmù dit /tiSm C«Mi à 
Veniie.) 

Bbrgamb. 

Orazione detta nel magoifico coDsigUo délia cRtà di Bergamo, 
a n iccelè Mnreello patriiio , nel giorno i di a^i^ ^ 
Jfunmo.— N*a45.) 

Be origine cl temporibus urbisBergomi FranelaelBdla iill IHar. 

[Bibl, Farsetli, à Venise.) 
Cet ouvrage a élé imprimé. 

Bergoroensium epistolae. [Ckawbre du trésor au château Sami- I 

Ange, — 3fonifaucon.) ! 
A été imprimé. ' I 

Agri et urbis Bergomatis deicri^. M. Antoaii Micbadts pa- | 
tricii veneti. [BM. Fmnmi.) \ 
▲4Uiiiiftte«. 
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Cronict Brixiana incipit édita per magistrnm laeobmii de Mal- 
fatiis eifem Brisi» aniiîm et miedecin» doctorem « anno do- 
■tei 1413. per eiiiidem iachotta. - Ab urbe coadiU. 1333. {BiM. 
db IhK^W^mà, Mol.) 

CelU ckrooiqot, ÛMaéè tn 187 ciia^% conpmid iflO feuillets. ^ ' 
CMt reaoote à II d itim de Brateil, qye Tasteur hH betuoovp plut an- 

eienne que Venise, et va Jus<{u*en 1359. 
Imprimé dios la coile^ljn ^l^Hytliiri, Umt v'Hv^^^'H 

Pootificum Brixianonim séries. 

Oarraga imprimé en 172S5 ; malt pf^^l^^n» le premier volaae de M. Pabbé 

MoMrhinî, «i'ir la liltérattire x^nitimne , p. 85 : ^ Opéra riccrr^rjuta poi <* riformala 
da Gian Girglamo (iradeDi^p, e '1 cui manotcrillQ esliile ptes&o il Dobile Ajan ore 

Inbcrîplioites antiquai urbis et agri Brixio}. [BibL de Laurent 
Pignorinê, àFadoue. — Monifaucon.) 

^Relalmne délia città dr^U.,^^. ,^l«»*ÎS!^t)7;.«i,^a 



gpirtiiii flitayi Pi— ti petridi veoeti ad PetrnB Goolare- 

Uierou^iui vi^Mola ad Pelrum CuuUreMA. (^t^^ larseiii, à 
Venise,) t * 

Ç'tii^U relalioD du trembiemeDl de terre Ue CaoUic, en VÀ)». 



G£>SDA. 



Istoria délia ciltà di Ccneda. ^Bihl. c/f J/uraiio. — N*853,iu-4,''-) 

Série de' xcscovi di Cencda dalT ali.illc (^arlo Lolli. 
_JL'4tU>< Moschini nou» apprend dans non Irsilé de la littérature Téniltenne au 
f^iiecle, tome I, page 199, que cet ouvrage eiisle en manuscrit cbei M. Ignare 
&illi»feirtderant«or. 



Historia o vero commentario di Cipro di Florio BmÊHmkr^'Ab 

Ost un ouvrage important. Je ne le trouve cité ai daas IHistoIre nttéftiii) 
des Vénitiens, par Foscarini, ni dans les Notices histarieo-€ritiVNt<dt iM de* 
fit AgoatiAi, sur ks teriiaiiif Ténitiens. 

9. 
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Voici la description du mnntisrril : il psi sur parrhcmin. I-Vcriture en est bonne 
et facile h lire. Le volume n 455 pa^ps. Il loinmence par un arbre ^'i^ot^ulogique 
des rois de Chyfwe, depuis Hiiîfups de Lusjgoao jusqu'à l'occupa lion par It répu- 
blique de Venise. Un trouve ensuite une eaflfl de rUftfielApre&iatC«f U.UtQ no- 
tice'ftvr Ift ni^m tasi|;oAiii ' * » t • i • i «. . , , 

Cette BMicb'êM mih du XWnmiêvkt é itmi U Utm l'isl i'uw ^tUe 

rie »ùtnn>'^mk}k m tnaiiêtift pm Â|N<iQ«#lHv«l«4«Nta 

4lei:auteur. , , 

« Da l'affello dclla mia il!u>lro ( l nuhilissima patria niosso, moUÏ anni fa ch' 

• io mi sono travaglialo rcrciind » per moite historié di trovare l'origine di Cipro 
» et poi li gcsti de glinntichi (^iprii..... bo Irovato alnine case roollê antique 

dcllc quale m'accordai dÀ dire la n/iibiffà fs^ ^Uquilà del^' ^^P^^ la^cirt^uscrit- 
Uonc di qi^lfift^U no^mi anii.qyi^^uccinUm^nte, li fuudaU^ri délie cilUdI ittli* 
que, con 1/ sfl'i i>ssc« le roècne et castelff che tl érabô; eoo H'bonV^eni, le 
aumere prjiièl)MKf, iii)rrèlitri»riUél^1l| foaliM^td'ItapMlaMii, U aMBtlluBOti, 
l'ctitrate cle.prqdooé^'isqU» le fninere jijelre pje^iose c^^ ^ Uyo^ano, Il 
huomini eccelienli in scienzc Cipriuti, li huomini di santità, la valorosilà de- 
gli Ciprii in génère e de alcuni in parlicotari, la potentia ed esereilntinne dejrli 
Ciprii ncl maro , corne nel prinolpfA tîcl libro vedrete, el poi che l'isola se 
distrusscpcr seiiura, vcjinr santa llclena ol la foi c habitar un' altra volta et 
airhora tïîht prîni'î^io la' pariofiia; cl dal tempo di Cuasilanlino tiiio al 1190 
de'GbHilt^ti^iptiiiagpvehialaiiadiMlM iiiivdati.daH* impcntorl jp^^ycelo 
» le^ pq ve^M I3^f^ d^^fngbillem et prese il dua et li ttglib la testa ; Il 
» quîdemdeie Tisola alli Templaril,' t qualiesseodeaile maiiicottliètétl^fen- 
» deteronsolâ a buido (.usl||^alt/<MîiàVô ré de flTéruisal^m latin et >tMiféignor 
a de Cipro. Ho poi trovale partioolann^DUiUgealtdfr'Cip^lDUiii Craiicesc scritU 
■ da Philippe de Notarra — cosluiscrisse anchora un libro in inaleria délie nos- 
» tre leggi municipali. Dopo custui scrisse (iorardo .Mnnroa! di inoUr rose acca- 

• dute in suo tempo. Mi sono valuto anchora dal libru di lignaggi no!>ili et acco- 
i mddato aoâ» dl lâèUij ^jb«e<da i libri dello rcDieubruase de la sccxt^Uiet da le 
» assise io aleone parU . el^^çç/^^^ ^g^M de luU^ ^ M 4e C^pro^ Ia|iQ| ^ ç^^aoMU 
f l^sigaani J|)H> T/ffAo f^* fbe mOri d th GiovaDoi» la vlla et morte Doi deliè 
» Giieomo figliolo natural del dette fk Git^àntll abeiMM flsdtl '4lnfHi^ scritU, 
'» nondlmend aléyAil^ièai4^«M|tel iMM, ^ILUÛSk^iÊ ^anoMMU léDi si sono 
> deviati dni vero. , ^ 

» Unu mil) parente, Georgio Bu-^trone, S4'risse molle cose del ditto rè patrico- 
» larinciiU', el per quelloposso considerar, ha scritto sensa nicuna passione, dal 

• quale et dalle parole di mio padre che in aleune sue cose si truvè pteieate, ho 
« nriltela 9llajajithQra etMU^dirb^&imxrinp isijUtnoul .... » < p\ 

. » L*qptr« DQQ.f pqji(|i; .J^t^f^jr imq è /{rq^ifo di «^ili «squisilk nq bp ser- 
» valo eerlo ordine cbe molti dotli nanoo teauto oelle liislorie, peK> eontleoe 
veriti €00 quesie parole roÀe ^'à)to%(4diliii(^;^)cril«««8sé-ta^éU,WiaTe- 
» ria scritto in meglior stile, etc., nota que li nomi néllài mf|Iif<fc yàâ ff -kl«f iiria 

• sono gli auturi da quali ho tyUa la medcsiBUk hiatoria. • 
Ici commence l'Histoire et la pagination. 

y^uteur, çomiTKîil ran^09ce,^enfy?plç î|lu Icifips de l'ancienne Chypre, même 
aux temps fabuleux; mais il passe assez rapidement sur ces (époques, fait une 
description détaillée de IMle, arrive au gouverncmenl des ducs, pais à robcupaiioo 
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par EicbatU, rai d'Aoglelerre , aux Templiers et aux Loslgniiiy qui a^étèrcnt 

-"19i4lrMDM«MMMite «u règat Ih H l^ ÊtêH i^^ | »l i i(| m i |J i » ii>it 

^c-lljnMIéalsaifàlaBiorldiiroilieiiii. ^ nw:i*ic • / . , .lji. wJ : 

On voil que l'auteur n'a pas conduit sa narration ivaqu'À rexlIocUan de la fa- 
1 niilk cl( I ti^ip^nnn , comme il 1 avaii aaaooeéi Ott|»i^ iifiiilV.P'ttife /i|u<! noua 

' n'aroiis ijiip la luuUié de son ou>ra^. - ■ - ■ ■ » 

'^^'ÉÎ'Crouic he délie tmt diCipro. [BiH, ZilkH^ à Venue. — In^foK) 
, Uistoria compeadiaria del regno di Cipro é d'iacerto .^utore. 
^t^.yfixbU de la mm de buede, au yattean») ^: . 

|;''/^ffliBtoMdeChypre (eofttiiQBis]. (/M.) ^>'t</V^;fi>rilUfa . 
Chronica Cypria per Georgiuin Cyprium. (Grséce.) [BQ/lL Aor* 
folkfta colley m Greahamemi Luuduiù'^Monifaucon.) v 
' De motibus regni Cjprti oommentarii Frosperi Jt^odiaiUé '(BibL 
iiiH Vatican.) * • ' - ........ of.u,. . 

. ' MwMaruIi traducUo coomieotarioli io CraîM reperti inler vctus* 
IMoNO gentif ilUos scripturas, tive de rdM» geitia Gitate Dal- 
; ipacUBqae r«giim ab anno 534, iipqtoead ânliinii 1074. Idlomate 
T^dalnatieo ab anonyma anUquo scriptore ebiiipofltu^/(^f^. de 

iliirofto. — N- 7J1 et 1116.) 
['[ * Anon^ mi de rel)us Dalmaticis. {BibL du cardinal OUoboni^èiiome, 
ilofi</ai4Ccm. 2 volumes.) 
^ Cronieon Dalmatie «tSalodis per Jdartioaiada Sabeiugo,. (Bibt, 
'Sakàé-Uf^ ' 
I. , Gasta HcjgMm CjtptXht et' Dalmatiie iUnUi^lItàiité. jléid.) 
•Ghroiitcoii Catiari ab aano 1266, ad aoDiiia. 

fredx de Coniitilnis. — Monifaucon.') - f-- 

•riii''. 

j Lettera di l loriano 3IuroLuto sopra le iscrizionl délia Garoia, 
\ mumixï .1712. [BM. deMurano. — N» 360.) 

Zuccho Giam Battiste ^ moaUierc nel reggimeDtodeU'iUitftris- 
^^^^^0 Lod6?io(l Bàlfo cùùWe dlpltaiiio di Sebeoieo. Lietleito wriUe 
nÀp^m^Mii cai^taniOff a i;iVP^ * diveni peri^pnaggK (iM. 

* " Fb10I7I*« '* ' ''"a "rtj* » 

•• ' • ■ t r; 

'' '.Àiqililejensùm et Gradensium praibuluin Historîâ. (JWRI. du 
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rojulicnsis. [BibL du Vatican.) ' 

Dell' origine délie iofestitura e de' feudi délia patria de Friuli» 
di Danielo l abrizio da Ldine. (Bibl, Juaii F<nUanmi artkiêpéêaopi 

^A^^f.m^'-^ontfaucon.y ; i;:.;;,:;' îh/.;' 

Giwurt 4eihiyitfia MFrî«di*«otlo IIV. pMtimk» 4'Âqaileja 
di Jàeopo 'Vklviiittone. (BiU. Fontaniài, archiepiscapi Ànyreni,) 

31ùme oinrofîc. (Jlihl. J(L.slmiam, à Wni.se.) ' ' 
Hîstoria bcliiForojuiieusisiemporcPliilippi Alencouio patriarchœ 
Aquîlejensis. Auctore JohM^e^yiioo Dotorio. (BikL 

Même ouvray^ jBêLJuHininmtA F<MMiiu) 

£etteira dl G! aseppe lirotl inldiw ad «kltae tiiUd^ 

licl Friuli lanno 1730. [BibL de Murano, — N* 685.) 
Storu del palii^rcato d'Aquilej^ dal^çonU Girolamo Ribaldis. ' 
L*exisleiiee de cette histoiremiouacritenioiis estfndiquée parM. Tibbé Xoeckiy 
is fOD unvrag« uu la jy^lUralvfa ^^^^ellM, tome I, pa^ ISSL Ç tjy^^ ^ cê 
niltç^^ rpit^^0f« 1^ voiips ducomt^ f^fl^^ Grop[|lefQ^ oefeu de rautêur. 



dans 
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HMoria deir Histria , libri otto. {MLi éf Gatpmi-Umm^ 4 

Odbrzo. 

Orazionc per il seoato di Oderzo, scilicet oratio ad seos^tum p<H 

pulumquc opitergium. [BibL de Murano, — 848.) 
FranuuentQ di crooaca di Oderzo. ilbid. — N** 685.) 

Padoce. 

Brève discorso délie cittè di Padova , e suo territorio. de 

Chroniea di Padoa. - Ab c 1300. (IMtt. <2tf &n.-^N<' 10U3t 

La couvcrtura de ee Téliiaie porto : Crohica ài FmMi H 9$§ ^ff f( % . 
Voici vielqiifs ptssaffs eaitnate dç^lft JF^^^e, qni domieraiit me idée de l*oa- 
wage. 

« Al noBie dcir individua Trinila, clc, rl di san Tomaso d'Aquino, ncl quai 

* giorno principiai qucst' opcra, che è Taono liH, la quaie pre^o l'aliissimo Dio 

• el li saoU sopra delli, etc. 
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* ?ÎAfi ^nc« causa muiti cgregii citadioi QtihUi martvigUasodio essçiulo 
» cillà (il Pado\a suhUu falU |>er Aotinorc, dopo la destrusion dilroj^ cl e&scodo ' 
» aoeort pr|mt an altrteilU In qoesU prorlncia cbiamaU £uganea/la quàle en' * 

> pit étUtai dièfribtf te»» tihd — il ItwilÉiMiMnmii^ giHHMH cwM I 

• aioMilM'dii i«M te flMtndt «I 11 8«ltf dl4^^ 

» Innto 4i mMgliere tutU te anlidiê «l uoderoe tm màb clie bo p^lulo tMH 
» fire» elc. 1* Tralterô délia prima ci(U chiamata Eugaoea scrivendo il luog o dové 
0 er», dâ fhi fù fabricala el per chi si rp-rar^vr!, it^m !a qnalilà tlelh dt»lla terrt' 

> cl il yislû ài quclb, britaîiliç fallr per (juclli populi, quale iusegna lor« fM»r- • 
0 Liv.Jiuj elgeoeraluicule lulUijutiicL ïs» * h ' poLruLrovarc per lino alla de^ru^&o^. 
» di quelia. 2«> Scriverù, cou I<t diu graliu, delU noàlra cilù di Padova» ci6 è per 

» flU là AMcite ft doW tt ift lia looga «t tpund^ item il'ttodo itel m» nggU^ 

• luito itaM M(4 «fdtal lecitead» tftattéto teteAtefIto lOte fer 

«tiril irf «#ff'ritiiir Éiitmii ibi tnf lir fft IMnlfitu ■** 

> Terù ÎD queslo cipilolo iuUo qucUo che potrt» €kfU9 allfl dopo che fiMiU 
» cilU fù edi6cala per 6n alla nativUà di Christo nostro signore. S» Percha le oc- 
» casioni sopra â^Wf molle puoche si tro^ano dHTp cos^ faite fino a mille annl 
» dopola DatÏTiU di CbrKlo, scriverô in una fialLi similmente lutte Ir farende delli 
» ddti mille auni, che io IrQ^erô da auloci aaUciiiy o vero per puiiLliiLi iatiUu' 

» Deoti, secoodo che <iuî soilo apurera, &€f iveudo eliamdio tulU li ve&co\i cbt . 

• «nw tteli ptr i OeUlante mal 4»F«i«UdopateMUfltà dt GferiUfttltMft 
■ 4M primi «oti,te com «i trv^iu» piùor4iiMtiBiMte poitt, tcrivw6 cteacMua» 
» cantenaro et te ma inlerveiiieDU Sa qaalte da per m faceode égal eaateMva m 
m cipitote. ei Mmo.Vtf ter aelltte nés solameitte délie guerre al delli gesU 

• paasali di Padova, na ancora delli egregii ciladini di quella et délie sue faaiigUe, 
» srnvcro tutle U rn«.ale di I^dova si le passale come le presenli, et quaoto più 
» breteiri' nle poli i cl cosi siguirri in honnr<» délia nostra rcjiuhblica pado^'ana. 

» Et perche oi(î>idt!t o cbe il pai kr (>er leUcra è commune a puoca geate e desi* 

> deraado io ciie ii gran fiiUi deiU nuiilra cillà siano mantCeali a tullo il oosiro po- 

• pete «t t chieliedine che te varri Icggere, scrteai6 volgarmeale, et qneilf èhe 
«aaaoteltoiatitepaUaBtildwTepertettera ta ctefiMMial4oUipittedi»elB.» 

UpraBierebapilre aor te ittteCFnpiaa —fleaUaBl fM tiete teUtelas te 
seeoad , sur Hdstelre da Padoue, Wtai Tèra diréticnnc, treole feuillets. 

On lit ensuite : « Qli coimniacia , cou la gratta deir ail""' dio, h ^« parte dette 
» mia oî>?ra npllr! qiiale la tî'ili'^'mn Onirnrclla figiiolo speU. M. Polo On ga- 
» reib ciUadiuo Ui Padova, 6€rî%ero lulU «quelle cosetiie per mia iadu&iria polrd 
» leiilare,ete. > 

Les dix premiers siècles de l'ère chgétten— reaapHaaeat vtegVneyf teailtete, te 
reste dete cjteooiqne va jusqu'à Taa im,ct eoBpread depvteteteyitetaabaato» 
qaatfe tadualvemeBt jm|a*«a teviltet cent dte*4ail. 

tei te voteme se termine. On veit iitt*il j manque te BoUce sur tel nebtei de Hr - 
doàe, «iiBaocée dans te prétecc« 

Storia o sia cronica di Padofa da Guillelmo Ongarello cittadiiH^ 

di Paiiu\a. ^BiU. de Murano. — în-foK, n° 111.) 

GiliUelmi Oogareili historia Fatavioa. {BibL Manfredi de comir 
Gttilleimo de llogarella crooica di Padova. {BW. À^^kmiÊmm.^ 
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GoiUelmo Ongarello crontca di Padata e alt,ro a^eiPDorie ()9ncer- 
neati qovita ditiu 7 tqU (i^ii^. ^iiiironeiiiK. ) 
Ghronîca 4i Padoa. ( JM. il« Aoî. N* KUtt.) 

Ce Tolume io-4' conlient trois cent soixante-quatre feDUTetf. H Cit <Ml iftB 
lieQucoup de lolii ; mate ntlbeitreiMement sur d*asi<i naunis ptpler. Oil fit à là 
liii4eromii«Bet ' ' ^ 

« Qoy finiaee ta tie0e4fe elero cronidn in TolgUre choeipItaU i Hlle f . ne 

lertolannio n^o di Galiazo in terri da Padot e scripU di inia propria mnnrt ne gll 
anni del neeUe eifoore 1^ Xto mUle quaUro denU» sepU , ad uiM«o 4el mexe de 

dicienbre. « 

Je ne me charge point de concilier ce passage avec b notice que Muralori a don- 
née sur cet auteur, ou il dit : • e vivis creplus fuit Galcalius anuo'l405. • 
• Cet ouvrage est celui que Muralori a imprinoé^dÉlM le leilli XVM'Wpià-fWe^ 
tioB des Uflterieat d*IlaJie, d après trois mioÉscrite^lif eiMaieat dtile là bi» 

J*al renarqsé beaneosp de diléreiiees entre son teste et cetai dn maaii^eiét de 

k Bibliothèque dQ Roi. 

La plus considéral lc, c'est qn'à la page 753, Muralori met « fine delta eronaca 
di Padova scritla per messer Galcaizo de Gatari, » pour ne plus rapporter que le 
telle du continnateiir, André Galaro, ti*ndis que dans oolre manuscrit l'ouvrage 
se suit sans que rien avertisse de ce changcuieut, et cela depuis le I<mlllettil4 
jusqu'au feuillet S64. , 

TooMilnl, qvl a publié un catalogae des aMouserils eiistants dans les biMio- 
thè^ns pabli^taes et' paitieiriièras de TMilte, cNe une eei^ de eellb Arènifoe , 
BBMi^e tlDuyaai tÉMttdatbttilielièqiie de VinceattkiaMDi. 

Mittorelll eite, somme cxislanl dans la biblioilu quc du couvent de S'-Micliel, 
près Venise, un manuscrit intitulé : * Uistoria di Ui Carraresi signori di Padova 
da Bartolomco Gallarl di njîssier Galeaiio. • C'est une troisième histoire sur ie 
même sujet, sortant do la m^me famille. " ' 

Pour éviter U« couiuudre le^ auteurs qui ont tiaT«ttli t «eltê bMQ|f«J 11 Unit 
lifeir qoMU soot trele. « Hae Bartbeleaiai bialoria, dit Mittarelll, allait ab fUI 
GateaUi, et ab alterâ André». Comprehendit panées annoe, nimirftib ab anno IflffT 
«eqne ad flaeni e|)U seehH, «jfeéptd pitènrea^Ma ^ la eedifRMAbnftrratres 
nnltoniB annorum. 

> Scripta.M' h«€ historié à Bai^holomeo posi obitum Galeatii patr^^ (Inraio- 
rîus in lucem proforl ambas historias Galeatii patris et Aadrec filii. 

» Chronicon Galeatii indpilab anno 1508 ad 1590. ' 

» Chronicon Andréa ab anno 13H ad 1 400. ■ • .. i.\ . .! »{î .J 

> Chronicon deinùm Bartbolouixi ab anno 43C7, ad initia secnli sequfftis. » 

Cronica ai PAdova di ^ritiQliMpa^o GaUarU i^UU^Mfym^ > ^ 

€aleacio<Galt«ro.lliMoila * P«d«ivâ. 4mtr9ftaiiiie<) 
HisiDKiaiMIi Gamreii «gaon^^ f aOQva , 4t BacMmeQiCat- 

tari di missier Galeauo. {BU. êtVuffm. ^fiK>ft>l.,il^Wi4 
. GattariiiMSlorâa r^rum i^atawloannu. {B\h\. Vrmli^ -r-lJfofrt- 
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Ciit m tttrail de roovrtg» de tfiutoé» i«r kl MHiamt A IWBtfc. Hau- 
teur se BMBpie Antaloe Anton iati. >| • K^r *' 

-^^tri PÉoli Veiferii de JusUiiepoli liber de principiiMis C«ta- 
'«itensibqiM^gestli eortaD. (iljf. dr. In-fol.) 

' •%*oaftti|!ieWÉM^f Ihë^àëb dltfné, «( M VX^t M'A : é IRtélWféMIbea 

^' ^de Tilis priodj^il^ eiùrrbriensium quod promisK aactor nos m É|i M É at j'<il/^ ^ 
^ Voyex le lome X¥l de la coUecUon Reruni iUlîc. de Huratori. ^ 

Pt tri Pauli Vfsrgerii jMStiDopoliUai de Carrariensi famillû et il- 
. vMriqia/^iMpKW^iim^ iDfgQiQcàd^ 1237-443^.^^. 

,Tofet l« tjMM XVI de la eolleai^a de Montori. Dtns le aiteé MnMcflt od 

Johamii«| Domtoî Spezanni scril>ae reipubblicie Pa6r?liurâe*|eMi8 
I ^3fêiietor|i9« 4e l^lfo Pataviho ; de belle CSarrariense » dé ïdllè'Fer- 
«ïiirteiite; de MIo Romaoo, contra Ferandinum regem; deliello 

"Ccriiianico; de bcllo Gallico.- 1210-1499. (ièf</.) 

A k lia de l'uuvrage quelques fpuillels manquent. " •' '''l 

Q(,iijCarraricDSis iamili;r historia. {BihL du Vatican,) 
— Jofaannes de Raveoeà defamiiiè Gamrieiiiittoi. (BM.ZMbanUa, 

'\ Gronicé de* Carraresi. (BM. Cbrradma, à Padow. Jffmf- 

^. ^ PauliVergerii deCarrâriensiumfamilià. iMusœumCaroliÀvantii, 

,y ^ illunljaucon.) 

Fraocisci Carrarienais res gests. {BëL dê Marc BalsutnicQ. ^ 
Mont faucon,) 

" 'toleranyiàl Atfstibf de origine Phtavli et Tiris tlhistribi» Tata- 
fièMibns et alia. [Bamb,] [BOî, Ànéroêienne.) 

Loneilo Zocco historia délie famiglie nobiiidi Padova. (Ibid,) 
•'"^^De aedificatione nrbis Padua\ [BièL de Murano, — N« 360.) 
' -*'PatavinïP inscriptiones nonnulla. [Ibid, — In-foK, n^SO,!.) 
Queati aooo tutti H epitafii che si ritrovano in tutte ie chiesc dî 

Padonr, 'eeal aotieid eMMnioienil et to moite «Itfo chieie délie 
'^ine «I eMtelli* coint Ao|ut » Cimra et altrl ledd» beo Tisti e 
MF^nlètf J (Ml. d» Ani. ^ W MM , 1»-4*.) ' 

'•^"'^Libri très de familiis PatavitïorLLOi scripti anla aauuoi 1350 , a 
Johauoe ^avoDe. [UM. d€ Uuram. — 1^°360.} ' ' * 
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190 HOilICf. JIESr' MAKVSWTS ' 

Bartholomei Zacehi , historia Patiftna. {BiU:tâ$ PkUippe To- 

n^ini.-^MoiUjaucon.) 7 • > 'î ' ' 

Alberti Mussall tradiUo civitatis Padue et alia^ {^BiU. Amiro-' 
9knne.) , ^ V 

. Albf»rtioi Mussati , pima de obiûttMe Gastn daUa Scali alfci 
Patavimn. (iM*) 

Gaillelml Cortnil obMica éà iiofHaliiiii Padw et iMi- 
btrtfie [Bmrii.] (Jèitfi) ' ' \ 

JoannisPatavinichronîca de civilatePatavil. [Pcrgam.] [Ihid\ 

Pauli Vergerii Pataviiii historia. [Bomb.j [Ihid.]' 

Index potestatum et coasuium civitatis Faduœ. i^Bibl. it Alexandre 

Failli Craisi de aqnts FaUviBU. [Bomb.] (Ml. ^aaMcmit.) 
EBUKioae di Padava. (JM.) 

De famiiià Carraricnâiom eoromque privilegiis. 

Historia Carrariensium a mulUs adoroata. [JiibL de BotUface 
Papafava, — Mimtfaucon,) 

De familîàCafrarlaiiii ^na. (BikL dtPkiUfpe J^MunâuV-- 
Mtmf faucon,) 

Bartoloiveo dî Santa*€Mt» «Aromlca daUa dttl di Padoa, 
lataHone di Boamia. A wèroatewiê, ) 

La \ era crouica deila città di Fadova. [BiU, de Bernard Plazzola. 
— Mont faucon.) 

Stepbaiii Veoturali hiitaria rerum PataVioariun. (BiH* Ambro- 
mmme.) 

JHBtroflqra^BP, diafcii^ifMWeaM « Mtenu (l«ë&). 

Alessandro Gamerinot cbronica délie famiglie poteûtf dâMai- 
ne|. tempo deir (mperatore Henrico di Lucemburg. [IM,) 

Joaniiis Bubiliusde familiisPatavinis.(i/t6i. LrsaU, — Montfauem.) 

Arrighius, Antonius Maria pp. Patavinus, epistola ad Peregri- 
Dom Ferri, etc. [MièL de Murano. — lo-fol., 8G3 et 1078;) 

Staittta Patavin» lurbîa. {flM. de S m m t JmiÙM, àPadouë.^ 
MmUfemean.) 

SUtuta Pataffna asti^n et mmt. (MtL é$ AiMiMt*'JMlNMH« 

à Pado^e, ^ Monifaueon.) 
Alvisii Moccnigbi vcaetiarun du^ lacuUates Paduas Potestatf 
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Michcle Sténo doge di A'enezia da avvizo n^lfi repobblica di 

ÉNNiéBir «tt^f ili^ fièl ilMiiiio Ml» dlti di Pud^à; Wlilttl 
I cmMII, e forlilitj, etc. (Bm. d« Siemu.) 

uMpliitioiies Patavin» per JoaD. Bap. IJgiianifieiul« (AM* 

Sami-Auffustin , è Pa<i(Nff .) * 

Codices de historià de laiïiiliis et ûHis rébus PaUvtiiis. \^Bibl, 

Ingulphi de comilibus dp Patavioâs urbis reotoriblHI. {Ibid,) 
IH^^abareUà famaià. (lùid.) 

Menprle délia peste dell* anno 1631* con la minuta deRe peribne 
dvttl morte in Padova. {Bibl. dêGa»pardL9imko, juriêCoMmUe.) 

Sollmanus de Solimanis* de XXIV familiis Patavinis. {BM. 

Zsharelln, n Padouc, — MontfaucnnA 

Sulimaiiys de Sulmi irii> , île WiV nubilioribuà lamiiitô l^aduœ 
tractatus. Bomb.j ^ bibl. Amhrosienne.) 

Jfêi^hiÊÊ Vergeriua lîrbertiDo de Gamria. 

P. Paolus Yergerîus de digDissimo funebri apparaln in eiequiia 
datMmi principis Franciscl senioris de Carraria. - 1393. [Bild. 
du Roi. — 5882, in-fol.l 

Od peut voir sur rel auteur ce qu'eu dit Muratori : JteUM UêUwfum Kl^p* 
êom, (Tome XVI, page 11 i, et lont XVU, page 194.) 

OatromeearalCe: 

Petros Paolas Yergereos ad darlmimom prlncipem Frandscïim 
joniorem de Carraria. 

A la suile d'^ collp lettre, ou plulùl Ue ce discours, qui doit être à peu près 
de i-iOÛ, il y a uue pièce de vers saphiqucs lalins, adressée à Frauçuis Carrare 
mtU fftMV de ws deux fils prleMiitort de guerre. 

Ctnri Pétri Pauli Vergerii casus quidam in paterne agro mise- 
rtbi les, ac novi éventas. 

C*Mi le tétHï dHiM affatun tiasifaa arilvéc caei va ptjtta. 

Testameiitom domlBl Manilii de Carraria. - 1338. 

Copia assmpfa ex llbro atatoterom egregii dfb et WaUrMmi 
docU>ri& dumiiii comitiâ de Xuaroti. 
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lês 9mw ^ m^wwm 

Il yaèUiii4e«iiMI«MBoUtimlt«Mtade<|iitltim|Miav>piH^ 
fomOle de Carrare; miis ils eent prétenti^s sans aucuo ordrû. 

Leltera del signor Francesco da Garrara » alla 8|giiôria di Vfe- 
Detia. - 1377. 

Celle Icltrc est eo lalin ; «lie a pour ol^jet de notifier que le roi de Honcrie 
prend sous sa proteeUon le petrier«iie d'Aquilée; elle doit être à peu près de IS77. 

Seqiietane ove io copîo alcuni patti fra 'l signor di Pailoa et 

Venetiani. - 1325-1387. 

Ce ne sont que des notices de quelques lignes sur divers traités dont les plus 
•ndons sont de le date de 1325, el lei plus réccnU de 1387. 

De moribus fœmiDainim urbis Paduae. 

De nobilibua virîs a Moatagnone. 

De generatione nobiliam virorum de Mentagnone. 

De Garrariensibus. 

De iis qui descenderunt ex Jacobino primo, dfcto Papafava 

, ,11 
fratre majoris Jacobi do Carrana. 

De domibus Paduanorum qua3 fuerunt no))iIiorc8 et polentipres 
tenpore imp. Henrici de Luxemburg. 
DecomitibustaduSyetc. ^ ^ , . > 

C*eft une suite de neUceesttr les fknitlee nobles de laprorince de Padoiie.,En 
perlant d*nne fkroille du nom de Hiollls, on y lit : « MtoUi fnerant et ntiàf boni 
TirI popnlaree et ditites. » • . « ■ 

Infra scripti sunt potestates et reetora^eiWCittft Padoié: « . 

Autra liste, de Iffil491i.< 

Le vite de' signori Garraresi brevemeiife deseritte da tto Dôme* 

nico Spazzarino Padovano , il quai a suoi tcmpi tu canceUier dclia 

communità di Padoa. 

Depuis l'origino dp rotte maison jnsqu'à MarsUeCanare, fils de Frap(^j$^^<||r- 
nier seigneur de Padouc. 

Gommentarius de belle Garrariensi. 

Sx libre secmido dtatutorum ahM vniYersitatia BD. pkiloso- 
pborom et' meâîcdrum Patavini GymnasH, capat xxx. •! 

Copia partis capta' in magnifico coD8ilîePadtt»8iin»144d€ttfi€9. 

Leltera di Giov. Brunacci al signor Muratori in risposta di uiia 
del medesimo Muratori scritta al^^ignor Partocco Pivatti intorno 
al suo libro de re mimmarid PaUsoimnim 1745. {Bibl, de Mwano. 
— N-721.) . \ 

Kota qualiter et per auoa rècta fuit dyitas Padu» îemporé'fb- 
% tira scripte et novîtate et coDve&iéntia témpolribiurkifrtf'seri^, 
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ab mnn 1 174, ad diuiuia 1338. [La On est d un autre auteur.] 

^6L de Murano.]— y' MG.) ' 

T.* . lit/ ui !r rrt rtîvrn: r> i indiqué son nom p«r an iiogulicr mojcn. Voici les 
j r flpi' ? '^ .winf t douze iivii's de Id chronique. 
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T. * < »M * 

w,f. ..,1 
SU« a élé imprimée. 

Q^rardideMaurUîo ViDcentini chronlcaEzetini. [BtbhduVaiican.) 

'"Chronicon de gesUs Eccelliai. {BiÙ. ZabareUa, à Padoue, 

Gerardiis de vilà Eccelliui. ( Biàl. Man(ndi de Comilibus. — 

ChroDîcon de rébus gestis ab Ëccellino. [Italicè. J {BibL de 
J.'F* Muêoêi. Montfaueon. ) 
Eccellfoicbronica perRolandinum révisa. [Bomb.] (BibLÀmbros. ) 

ftUoii PaATO. 

Statuta collegii Prateosis. {BibL de la cathédrale de Padoue, — 

Sabbia. 

<v'<8Uqiii^I« et Sabii ValLium in discesi Bri:(ian;\ habitaatibus pri- 
vUegia et ducales Utterac coucessa ab anoo 1406, usque ad dîmi- 
•(UtiifequeDUa saeculi. (BM. de Murano. — lo-foLt 74.) , 

•wlu. Um i. I San-Vito. 



Dialogo di (jiiulauiu Ccsarini délia origine dcl Castello di San- 
A^fi(kfHîU'Mtflij» ^""^ IÔ80, trascrilto dal piopiiu onc,inale 
conte Giuseppe de.Kenftldis, l'aano 1744. {lùtd. — 845.) 
Cet écrii e§i imprimé. 
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Sao. ^ * : • ' 

Flistoire de Tile de Scio et d'autres îles, par Jérôme JusUni^ni 
{en français), ia-fol. [BibL de Turin, — ^ Montfaueon,) ' 

Tajbviss. 

Rolandini Patavini chronicon Marcbias Trivisanœ (en lâUvces}* 
(BibU de Murano. — In-foi., n<* 176.) 

Même oitmge. [BikL du VaUcatL) 

Marchie Tarfisio» chrooica. [Pergam.] {BM, AmbnmmHê.) 

Liber Marohiane niiiiB. (Memmcr. mMii dë ImMiMifueHe 
Pétrarque, catcd, de Tomasini, ) 

Cootinel bella ioni 1358, quo ser»* rdp" VeaeUe aeensit OTbi ' Mf ll i iM, 
cujus principiQB est. 

AuJiat «urf lriir«>in rnrdi* pictate rninam 
Leclun, et uinniBcra» {wpuli <|u«t MarehMclaJk» 
f i< p mi » tolit tab l<w|wn t«lt«t 

Et placiiii te paoa ref;«t rct utquir tuperou* 

Dùm «pire*; reqitirai ttudcm tilu pra.«i4t amcrnani. 

Auctofit nomeo hoc disUcbo io caice libri eiprimilur. 

Svilto lig^ir, palrîi, Ambrniii tum frrtifr aomcn 
Bit mihi tlirp*<|ua Ccrc* mea tpica ett Apocopata* 

Pro Tarvisii civitate constitutloDes ducales Venet». (BiU. du 

Valican,) 

Chronica de factis in marchiù Targianà et quoîdam historia; par- 
ticulares. (Bibl* du cardinal OUoboni, à Rome. — Montfaucon.) 

Annales reram gestamm Marc» Tarvisinœ deqae familiis illus- 
IribnsFitaTiiiis. (Ml. de Sednl»JuBfin»fàP4sdom.^MoiUfmiem.) 

HIsforia Marcht» Tarrisinfl». [BOi. CorraOne^ à Fedam. 
Mont(aucon,) 

Theobaldi Cortellerii annales rcrum gestaram Marchia? TrcTÎ- 
sans et de familiis illustrilMiS Patavinis UlNri duo. [Bomb.] [BikU 
Ambroeienne.) 

Hieronimi Boscoseiî Tarfisinit Ubellus anUqoarii. (BM,éuRH* 
— 58^1, in-fol.) 
€• annuseril praifent de la biblMièfiaa ée BnUrtme. 
Cett UD tnité sur lee totiqnitét , oq piutM «ir 1m fnscrlptlflii» fwaakMi. n est 
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#fW<a4m Huit, tww dwt to yfwriir rtptiMilaa di jimioiif dln- 
■cripUoiis trouvées à Trévist, i Aqullée, «l dans le voUiitt|e de ees deux Tilles. 
A la suite du seoMid Ih i». Il 7 1 vfie Mltol aor dès iBScripUsiis troofécs à Bel- 
iBoe et à Viceoce. 

Jar^ ÙMBniams caiidiii<il»iiicii pU i iM. <^ liST. (JtM. 

GiAcellirie oammftatls TanM» eiceiyte 1907. (Aî^) 
Brève e foccinta riapetta MalHlIace Filalele al ragioiameato 

iiilorDO 8 Ho aiiUche bcrizioDi di Xr^vbo di Miclide J^ii^i. \J.Ud, 
— 845.^ ' • ' ' " ' !f ' ' \ 

EUs a été AopriiBée. , 

Discofso dU Gkcomo ValTassori d*ifltonio l« ciUà d*Ldiiie« 1550* 
HflaaftÉb rflUMdlMCBtdt l*eMclttl6de €«Us vills. 

UacoooBt. 

SIeff a éegli Oaeodii 4a Mimiicf o Mlmucl archieplfloopo JaéeniMe* 

1 j^tii. <fo Jftiroiio. — N« 543.) 
IMi > été inwiiÉe at Uiirile sa Énaii 

Storia degli Uaeadû di Paolo Sarpi. [Ilnd.) 

Cronica di Verona i l d luliiij dîU 1116 iiinj aÀ UOo. [Bibl. du 
Bot*. — NM0U4, iii-4 .) 

Cet ouvraee n'a qur «.oîxanlv «iou/r pages; aussi les é^eueiiit'ub» de ces trois 
cents ac!» a j &oDl-jls point riipportcs. Il n'y a ni ordre, ni précision. Ce swt des 
notices d'une ^ deux ^ troh lignes sur lliisloire de plmlenrs taiiées, «nledwal 
^Iquf fo^ ou j tfooffi ém déliite nreertainit Aorillai. 
ÉiroDicon yeronenae. -r 1207-1W&. IBM. deKmmiwr.-^Wêif 

Ce manuscrit est sur \éha. L ouvruj^c esl en lalin. Celte histoire caaaoMMi 
en 1207 et ni jusqu'en 1405, e*est-è-dire i|ti>Ite conduit jusqu'au oMiicnt où 1» 
fiUcrd» MlnMa paisfc'soM H toilnatlott TétttUenoe. 

?«aia pgdifaidogi><doMtiafeai*ée ia tok Tetùneittiûiii. (BM. 

du Vaticati.) * 

Hisl'jria di Virutia d Oiiufrio t^ouuina. [Mibi, Atnbrosienne.) ^ 
Historia di Verona et ailre scritlure. 5 vol. (IbidA 
Fuoerale di Matbeo Giberto vescpvo di Yero^ia. {Ibid^ 
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Memoria di Yerona o\ero Croeica , la quale comaniâ dal 1116 

sino air anno 1521. [BîbL de Muram, lû-4*, n' 124.) 

Ilic liber est lacobi de Kizontbus. 

Studio gefiealogico di Francesco del Bene, soprtf le fanigtle^tti 
Yerèiift. (BM. de Seipwn M&fki^ à VéromJ'^MmilfÊmton:) 

DelliiéAtlD Mpiilèlirtiram SodigmnÉn qui oNm YermivdMri* 
nabantor. (BiH. du Moi. — Nt 191 , In-M.) ' « ' 

Forma testamenti per Viglium concept! in gratiâ D. Johannis 
senioris Baronis à Stala domini Veronœ et Vicentias et alia viro- 
rum illustrium testameota. {Codices manuêcripti in collegio VigUi 
Zmekgmi Ltnamip MUaêecm Bdgiea maiMêcripIm'Âwlmûi S m dt fL) 

TeBlttneotani àlberU de la Scala capUaa genenriis ooamuuiif «î 
popull Yeronensitt die 16 Januarii 1301 actam. 

Testamentum grandi de la Scala, Mastioi de la Scala 011 , die 
24 novembris 1359 factum. 

Testamentum domini consignorii celebrandîc memoriîc magnifici 
domini Mastini de la Scala in palatio factum, die 17 octobre 1375. 

Yari» prophétie magiscri Pétri Patavini de Abaoo. (i^îM. du 
Yatieem») 

Hlstoria Scaligerorum. {Bibl. deManBêlumoo. MttdfmMm.) 

Cronica Veronese di Zagata. (Bibl. de Murano.)* 

Muuicipalia décréta» cioè ulilissima raccoUa e compendio délie 

parti del consiglio di Verona dal 1405 al 1G27, faltadaBarioleinflO 

Monselice. [Bibl, de Scipion Maffei^^ Vérom*) 
Copia d' uoa letteradi Ghirchino, coomifliano de ¥eMBlaBi» 

scritta al retlori di Yerona. (JKd. tmirmltcme; à Fhrtnee.) ' 

Rende coiilo della prcsa délia terra « roeea dl SonciDo, e RomaneAge, p <|iiMl 
pafiaa parlare^el modocon cqi si fepe la pace trà il omite( noa Tlé afiyiifiitlo 11 
nome; oia fonte è il Carnigoola) e Niccol^ Piednioo. 

ta data della Ictlera è cspressa con queste parulc. Ex relicissfints et ladUlêifllfil 
Casiris apud Martineogtiuni die ierUaaugiuii 1441. {CoA nel nanuseritto §9 para 
non vi è errore.) 

Deçlamatio avogarii de Orglano Ykeiitiiio * leae naieitalia fit 

aciio. .irjfimieiifiNii. 

Coo^pirallooem adfenna ÀDgyiferuia CiMaren^ Vtrlutaia .cowltaia «ojMi 
]#ges sponte subiveral, fcdl iograla Yerooa; cjueqqe pleb^ Aarlbui^^ dl^j^^at 
rebdlanUr ipTadII».1iucque cum mniUrt eôpià generonis Ugulo'îi^ plaocaî^ 
parmeosis adve^ttaiii eltad^llam tutatur et ipsam récupérât ciyiUtèoi'; pr^ue 
sceleris ultione pr^oniiD ejvlon pradam eulque aniii|eronMii'llwri ^^érài^tt 
pariter et ediiit» ' " . v ' . ... iv«\.k 
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««éétMidt su^lex Verdbav etiev (^/6/. Malatesti, à Céêène, âim 
U compta éèê frèm miinàsn^ ^éè Jwêt fk M wrù JImmMo.) 

Cil MYrage a été Iiapriaié. .11 

coM dls)|lii^^|rtMill.dfi.Ermû^ FoaUoa «U* ittpstriMlmo 

siga^Ti Fjoioe^fCQ, Priuli capitMo di Terrai iPei 160'i«.Iii-lèL, 

saec. XVII. (^i^Z. /-am^a,, à >>i»twO ' * 

• (j • * . -1 • .; II..*— II.. 

u\y * tv^ A» . * 

Ba ^irta? PaieMol VIoentiBÎ cronioa « frincipio urM ocmmUUb 
UH|ieiJtd' haec tem|>ora. - Ab urbe comiitÀ 1435. [BibL du Roû — 
N'' 5882, in-fol.) 

Çifsi use chroRique de la ville de Vîcenrc. Elle remonte jusqu'à l'an 330 de 
rèfsduMieooe, et est divi&ée eu six livres, dunl les matières sont distribuées 
ainsi qa*il niit : 

*Vi piMÉMer SWe, ^il eofliletii'è peapri» 180 (tigéfe, Jttii|ii*tn eoomif née* 
mMlH fiikmmtsWdê^ etaitctMacréà k pirUe ^mmmA UMfne. 

Le secowl, n'en a dix, est intitulé: «Dvfidelitate VincentÎDorum.^ 

Le sommaire du lroisi(-me est : « Deambitu etsiluurbis et agri ubcrtale. » 

Le quatrième porte pour titre : • Dt Tiri» jUnttribut qiMt ht POStra civitas pfr- 
prtl luûj arinis lanquam <;cicntlis. • * ^ r.'i.» .< , .. ^ 

Le cinquième Iraile ; « De faniiliis pitiuclis. . . 1 »• ► • 

'^ÇWèfM eflaussi consacré à des notices sur les fauiillcs. 
^Biiioot, cetWifiagat Ifqis çeol ciQquaDle el quelques pagetJll cst suivi dt 

aapUitaPaierliiî.chMiii€i Vioeettliu. (AîM. Gri mmi . à Vêmêê.) 

FM Moir été j^Hlv^ c»li^, sais ille «#6 trii4olle fB iuiira et iv^ 
llea est fait menlIoD dans quelqtMS eauilogucs, «t notaoimeBl dans le « Catalogo 

> '9mé hijftorte pa^Hnjtari civlli ed ccclesiasllche délie clUà c hioghl d'Italia, le 

• qmli <c troanonella Ilbrerla dei frntclli Colelti in Venegia, 1779, in-4. . On 
y lrou\e, page 281 : « Pagllarino lîalisla. Chroniclio di Vicenza dal principio di 
•"'iltitSta rltlà sin ch' clla si diede sotlo I! doniinio Vonrlo liOi, divise in lihri VI 
^Ytladolle da Sllvestre Cartellini) data in luce da Giorgio Giacomo Alerini, in 

• TlCfRalMS, appresso Giacomo Araadio, in-4. » toi. 

AiMlni^cr«faétot4i««tt>H Attafinyiiailiid mm serllte lu laUno b 

• im ItaIJuo, Imehe 0 Vfgia ia cieda scritte iatiao, e altenU e diffomale, pon 

» ti]Mlolle dair f taltano in lalino, da vd certo Arnoldo VieentlDo, coma seriTe 

• tr^n^Ao Aifhierlf:''^ dal latino ^'Arnoldo le tra(iusse Silvestro CasleHîni, c le 
•''^orresse Ffàncesco ïîolis et Carlo Bruoelle, in fine s'aggiunge : C^rom'ca de/ 
^^Xt' s^gnor^£\iccclino da Romano, la quale non callroche un catalogo doi conli, 

• ^duchi^'iTiarciesi , etc., dclla Marca Tri\igiana. Il Langlet, rilaun el il Glon 
é bûnali notano, t7 lalino di questa sturia non è mai slalo dalo alto tlampa e 

> éd volgariistaMnlo è moUo da ifidarsi. > ' " 
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à Padoue, — - Monifanneon,) 
BeIwiMt Mli dllà di VictMi e delte mNb MODNni. {BàL 

Ferati de Fereto Tteoertiftl hMiria. (PtK. db MMèmi Son- 

^Mtna(t. — Mantfaucan,) 

Concessio Othonis III, imperatoris episcopo Vincctitlno de co- 
mitatu YinceDtioo. — [BibL d» Fhtlippe Tomasinit MoutfauanL) 

Bê^UiXtb PaparÎDi chronica Yicentiie. (BiU. Ambrûêtenm.) 

A«lmiiiS«Qdlianiiale8iirbi8VioeDlis, itemdvoDicaabaiiDOlSOQ 
QSque ad aonnm 1311. {Ibid.) 

infn seripii snot potestatat Vicentis post<|Mi «Hk ad «M»» 
data ecclesiie. ( Bibl. du Roi, — 5882, in-fol.) 

Le p'e&l qu uAie liste qaiMie li59 à 1511. 

SU. 

Olif OnS lOCLdSUSTlQOB. 

Annales ecctesue Aqiiikjeosls, à S. Marco. {BUd, BodUiana. 
Monifaueon^) 

Vftepatriarchariim Aquikieiisiani «{uambreviwiBiè deicripUB.- 

▲b IL c. 1445. (BM. du Roi. ^ 5882, in-fol.) 

MR écitl d*eRie trentaliie de pages , qui remonte tiit premier» ilècles do 
Mitiaiiiaie, «t^a jusqu*ea i4MwJ*f alcheieM teaUeiMal la gaern ^le 
ptlriarcbe Ulrk fil daaato dmHpH 4Nlaà VÉ$fkt datoda^ faeiae dea»4a- 
quellé U Ait baliu par les VéniUfyie, qtti lui lapoiirMl w UQuA de done 
porcs. 

F. Epiaaapas flarmaarvormirl)^ dilectisfirHtribiisrteptseopis et 

clarieisi doei, Bobfllbus» et p<^iilo Tenette Salutem et apostollcam 

hÊMÛMoni^. [BM. Ltmrenliane.) 

8i comoMiida alla repubbltoa di Veicda de eeneBita al Uieaal Mki drieia 
metropoUlam di Grado, laqml^an ridaUain c«a«Mpra.iUla»eMlpaliiaillii 

di Vcnezia non potm decenteoieiite Iralleo^^i in alcuoa dclle^rrocbi di detU 

diorcsi; chc perciù prowegpano ai di Ici bisogni, ed ai decoro délia signoria ^e- 
oela; allrimcnli sopprîmcrà il mclropolilano di C rn do Ter raloa colla data COS*. 
Dalum Lalcrani kaiendàs nuYcmbris; ma vi maoca l'anno. >' '" '* 

MisccUanea Flaminii Cornelii saoatoris Veoeti^aeuailpplaniciita 

Mà eccicsias Veoetasiet ïoffrtluM (Bék di MmnaÊ^ »*^ lonfai.» 

849. ^ 7 wV) • ' » * 

Miscellanea Venela. (Jlnd.f 6 vol.) ... . i -i * >it* vr*" 
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Manuscrit provenant de la bibliothèque Colbert, sur parekMMHkr - .*: 
Dans la notice ce inanuscrit porte pour litre : ^ u ï* c ^ J 

• Epistotë episeoponÉÉflTjwêlianiin Ttl aemdli MbmL 
\^ m è li M dn tehiiM 1â B«to Mlivante de la main de Baluze. 

• Codex iste fuit olim doctissimi viri Nicolai Fabri, qui ex eo descripsit epislolas 
Constantini, l*elaf:ii II, piih-E, opistol.jni dpcein ppiscoporum ad Maiiritium impe* 
raloreiii, Matirilii iiiij)«.T;ilitri> fiiishilam ad sain lum (ircgoriurri paparn, rollatio- 
neoi cuiiiSeverianianis l'I ad Haruiiiuin niisit. (^kuaruin oinniuni reruin altudultum 
eiemplar alibi baclenusest incomperlum. Quarc pat«l quanti oislintaudus sil hic 
Mdex, qui proCcnt qppUBfi MiMl V|gilii papa cowUlutSB pr» éÊmmXlÊUt 
Uimn capitalonia htetenos ioeditan, Sleph. ^Intios. » 

CÉHto Mit piMtt k prii que ce aavaot •ttaebtit à ee maMuerit* 0 rwto à te- 
Mquer ce qu'il contient reUUfMNit à Thistoira de Tenise. 

— Epistole Peiagii juniorls papa, ad cpiscopee Bletrto. 

— Littcra Pclagii paps ad eosdem episcopos. 

— Litterx ad eosdem cpiscopos. Epislola tcrtia. 

— Suggerendum domino nostro cicmcnlissimo ac piissiroo domino Mauriciu 
Tiberio bumijes Venetiaruni vel secuoda Relhi«Ingenuinus Maxcntius, Agnellus 
KMiteioa, Ltareetios Agnellot, Félix Aogastusjaolor et HoRMitist, cpiscopi. 

Historia construction is templi beatae MariQ in Monte SacrOtiirope 
dviUtem YinceiiUiB. (BM. du Vatiêtm.) ^ 

GhroBict depatritrcUi Aqoileio que eocMi GradeMit?ooatar. 
{Wd.) 

Dominiciis Yenetos episcopus ToroeBmis de potestate pap® te 

termino ejus. [Ibid,) 

Pétri de Monte Yeoeti et alioram de uoitate et auctoritete ec* 
desis. (Ibid,) 

Ludof ici de Forojalii ord* min. diakigiii de poleiUto peptt ed 
Bi^WB IV. [Jm.) 
Mri epifcopi Miiemie contre Impugoantei enctorititeiB ledit 

apostolics ad Nicolaum V. ( Ibid.) 

Constitutiones eccIesiiB Paduanœ Hildebrandi epiflcopi Paduani 
etalia ad historiaro Paduanam spectantia. (Ibid,) 

De Aquileia patriarchis chroBÎca. (/M.) 

Afuleieiieeipetriarcheiefooiiatitvtieiiei. (IW.) 

Chmicoa AqDllegieaae liYe AfoilesleiiiiQni eplicopomni his- 
torié bmii. (ibid.) 

ai. • 
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Episcoporura Patavinorum séries. {BU)L du Vatican.) 

Joanni:! papa» XXïl epistola duci Venetiarurn ut Carolum de 
Becanalo haercticum casligari procuret. dat. Aven. lO'^lLaL julii 
anno seito. (BibL Rmana Arehivium SaneU IMo/ri* — JfotO- 
fquctm*) 

AntoDii Bellooi vita> patriarcharum Âquilejenshim* (BihL Foa^ 
lanini archicpisœpi xincijrcuu.) 

DyuastaruiQ 1 orojuliensium et alioruffl circa pairiarcJauitum. 
Scriptum circa annum 1415. (i6t</.) 

Coocilium provincjale Raymundi Turre patriarchae AquiMeiwiSf 
aODO 1282. (Ihid.) 

SjQodus^ Beriraiidi patriarchie Aquileienais. (Jbid,) 

Autre exemplaire. (Bibl. Jnêîinian%,à Venise.) 

SynotlusXicolaipatriarchaîAquilcienbisanno 1357 quiBerlrando 
SUCCessil. (Bihl. lontanini arcfiiepiscopi Àncyrani.) 

Autre exemplaire. [Bibl. Justinianiy à Venise.) 

Varie epiatote et diplomata patriarcbanim AquiIeiensiuiii..(JBî£l- 
Fofliteiitsii arMepiêcofi Aneifrmù) 

Feltrensis populi et cleri summissio et reGonefiliatio, seo veais 
})etitio ab excommunicatione et intcrdictise cnpsulà sub num. 36. 
[Chambre du trésor au château Saint- Ange. — Monffaucon.) 

Innocenlius 111 arciuepiscopo Ravennatensi pro eicctione Bel- 
lunensis et F€ltreiisis. ( Feretrcnsis) ecclesiarum. Datum Lateraui 
2' idus maii ponlificatûs sui anno 13. ( Arehites de Rmceneie* ) 

iDDOcentius VI patriarche Gradensi et saffiraganeis Impofiti de- 
cimœ triennalis, pro exigentiîs camerœ apostolics. Datum Ave- 
nionc 7 id. januarii an. (j . {Jbid.} 

P. 1 ontaneriopatriarchœGradensi super mutuum trium millium 
florenoruiB auri. Datum Avenione 9 kal. aug. anno 5". [Ibid,) 

£idein patriarch:e qui eligitur in S. R. Ë. cardinalem. «Datum 
Aveniope id. octob. pbutfficatâs sui an. 9*. (Uid») 

Clemens V PetrociDO electo Torcellaneasi, eléctio d# eccle^ft Tor- 
cellanâ in personA ejusdem. Datum Avenione 4** id. junii annqiO*. 
[Ibid.) 

(^onfessio sohitioiiis se \ noreiioi uin auri per episcopum Sabinen- 
sem legatum, nomine palriarchx Gradensis ejusque cleri, ab^ija^fee 
Sancti Stepbani de Bononià, pso solutione t^cUiAM^*. Dijajj^.Cei- 
scnie tempore Innocentii VI aono 8^. [Ibid.) . / 
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Fides Cameratii pipm ^ vilMÉtro^ ÀMrbtlè' 9aÉfttf7'<9tHl»t)i de 
Mararïo iWcellahènsî «dHotaianam ecêlèsiàiA^iiyto ÂMIo'l^èHf^ 
t»: Dktèm'kTiliDi<À« ïfe ViftoveniiilrU «ii. IdêS^'fAfbikw dè tàK 

Philippus abbas monasterii PompoMani archiepiscopo Bavetiaî 
de pr)-tulat»onC5ii5 in prrlfsiam Bellunen ^<'^n fîtFeltrensem. {Hid^ 

Copia iaterrogatioQum lactarum super Lippomanum episoopuin 
Bergokneiisëni Jd nsi^alione ecctesis parroehtaUsde ftdmatio, Sttper 
conflnîbiis ipsius parrocbis. 1536. (/6f^) 

Dpastinini Forojuliensium et alioram eirea patriancMtiini. 
(MI. Juatmitmi, é Venise.) 

Concilium provinciale lluyinundi a Turre patriarcbs Aquileîen- 
sis, anno 128-2: [Ihid.] 

Yari^ epistoltc ctiUplomata patriarcharum Aquiieicnsium. [Ibùi. ) 

De nMNiasterio S. Justin» plarima. ( BiH, dt la cathédrale de 
Paéme,'^MantfaUcon:y . . r . . . i 

^'Variéf'èd congrcgationem canoniconini regularium'Sancti'Saîva- 
torisspectantia. Cud. membranaceus, in-lB , sfnc sv. {BiM* Far- 

seîîi, à Venise.) * ' "* ' ' 

Ci:]<':iicon congregationis rannnicorura rcgjlariura sanclissimi 
S î iloris, auclore F. Velro Michaele Yeneto, ejusdem coDgrega- 
tiimia àtfaouieo. (Itnd,) 

' 'QiÀktbrismcis canonicorum secularium S. Georgîi in Mgèi,[Bibl. 
de Gaepàtd Leonicû^ à Venise,) 

Klenchus episcoporura PataviDorum et saiictuarium Palaviûum. 

Dellesei ima-;ini uiiratolos^iilullabcnta Yergine in Pa(lo\a. [Ibid.) 

IMstoria del monosterio di santa iMaria in Yaiizo di Paduva» o\e 
tû^artà anco di aan GioTonni decoltato ch' era nella spîanatai defla 
ê»k'hffik «strutto. [Ibid,) 

De epîscopts (Patnvînîs lii'îtoria ubi simul totiiis urbis Patatlda; 
majestas ac l*alauii'>riim rcs go>la; spoclaiidir. [Ihid^ 

His(ori;v varia' de S.nictnruin r( liquiis (pi.T in veniMando S. (It or- 
gii majoris Vcnctiarum mouaslerio adservantur, quai praîceduut 
Ht fifipxàiAi sanctorum. 

1 'Yfttfkinariyriuni S. Gçorgii necQon tràusWio ejusdem relî- 

quiarum Yeuclias. 
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2 Historia de translatione corporis S. Stepbaoi protomartyris» 
ab urbe C. polis Yenetias. 

3 Martyrium S. Pauli novi, qui passas esl aob GoDStaDttoo Co* 
prooymo et translatio corporis Yenetias. 

4 Vita S. Gosms eremit» et confesiorfs mooaehi Cretensis. ' 

5 Translatio corporis Sanct» Lnein. 

6 Miraculum Sancti Pauli novi ci nonnullade capite S. Jacobi 
aposloli quod in S. Georgii monasterio adversatur. {Bibl, de Saitu- 
Marc. — In-fol., folior. 48, 360.) 

Provenant du cardinal Conlarini. ' 

£zemptio monasterii S. Aatonii YeufeUanua ordioia S. Augvs- 
tiui» etc. [fiihl* Lamrmnltume*) 

Nm flonttone alcuna cosa d'intéressante per la storia drile e politira di Ve- 
ntila. Si coDcedc dal ponletice al monasterio di S. Antonio dell' ordine di 
S. Agoslino , che era dependcnle e soggelto al monaslero de S. Antonio dell' 
ordiue V ienncse, de esser libero, e iodipcndente da questo, alleso che le rendite 
uel primo si esigevano lutte dal sccondo, nè polevà queslo per coosegueoa ripa- 
rare ai tiioi vifientl bisogn i . 

Ëxemptio monasterii S. Antonii Yenetiarum ordinis sancti 
Augustini, a monasterio sancti Antonii dicti ordinis Yieuneu^iât.ç^Ci. 
Datum Romée 1465. [Bibl. Gaddiane, à Florence,) 

Relatione del sudore che pullulé d' una imagine di S. FilippoI(€fiA 
ïa ¥àéo\9i Vàuno m% {Bm. iU UomcQ, à Vtnm . ; ..i 

OrigiM del nsonasterp del corpo «U Gbriato in Venetiat 4' M^i^ri^* 
(BtU. 40 ZiMù à Vêniêê, in-4*.) 

Religione dei servi, sua origine et historia. {Bibl. Àmbrosienniltf) 

Leltcre di Pielro Carmeli Cremonese abbate Camaldolese 9,i 
Apostoio ^Qo dair eddo 1709 al 1717 potissimum quojid tempora 
S. Pétri Urseoli ducis Yençtiarum. (Bild. de Murtmo, — - 54^ 
et 791.) 

Petrus Aeotaotiis patritius venetus et beatus, acte ntm ipsiiil 
coltiiB et ea qm traetata foere pro eoncesslone officii et mlsfas 14 
totâ Yenelorum ditione. [Ihid, — Jn-fol., 271.) 

Brève notizia del servo di l)io, il signor Santo Bordegatto DObile cit- 
ladinodi Padovaemedico,da Giovanni Marangoni. [Ibid. — N''770.) 

Hermolai Barbari episcopi foroneosis translatio corporis sancti 
Athanaaii de GonstantlnepelitMA civitate ad inclytam urbem Ye- 
nettanim. {M»L Nanip à FcntM. In-4% 7i.) 

Raoe ftarbaniB videtur fumpiiasa ei hiilorlâ aâ qnan Fhuniniiis CorseUua ^ 
d. ItalicuB et latinmdadlt (cedaiianuB veoeiamin, decad. I» p. iS). 
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Torectift in fnlriardMiiii a^leieDiem* Pergatfi. {BM. Awéro- 
<iffifi«.) 

^otpnis P«Cri de It Scala episcopi Teraievsis ordinationes pro 
refomatîone sue diœeesi§. [Bomb.] [Ibid,) 

Nicolai Monancusi de ritibus et ceremoniis capells S. JUarci ve- 
netae. Bomb. ' fhtd.) 

Patriarcbarum Aquilciensium vita. [Bomb.j [Ilnd») ■ 

Andres paBduliducisVenetianini ducaies iitterœ ci rca canon îco9 
ateapeUanoa eoclesIsS. Marcî Vanetiarum. (BM. de Munmo. — 

Ducale di Venezia circa Y aeeettaiiooe del sagro cortcSIîo di 
Trento, ia prcgadi a di IGottobre (Ibid. — 085. ) 

Acta plura c<)^tn)^ crsi p, qua», wculo sexto (!f»cimo exeuiiU*, 
fait inter Laureutium Priulîum S. U. E. cardinaiem et patriarcham 
TeoeUamm • hujusque civitatis cleriuD. Aono scilicet 1591; 
fmmà^ qaok eapoilîi Tridaotiiii daavetaexaqneieiitQr» edjiecit nt 
deriei omnes bénéficia ecclesiaaiîcat qm titnlea Yocamia, sué m 
dkMoeai liabeotes apvd ecelesias midmnt, proqne tnnnere eflleîis 
dhînis adossent. 1(] ri;if fercntes clerici,(iuum titulos ipsisuos béné- 
ficia simplicia rsse avM'rerenl, legalum aposlolîi uni Venetilsdegen- 
temadiere, judicii impelrandi causà, qui, aono 1592, qood pa tria r- 
cfaa deereverat solcmni sententià firmavit. Itaque congregationem 
romanam oandUi Trideotini decrelfs interpretandia inHitotan'Cle- 
ma appellavU» apnd quani litem per aexe«Bf nai prodeeteai fafsêe 
eodei quideM dénuMiatrét at qusenMH tanden aculeiilfa alicè pvoiie- 

rit nullatcnus ostendit, etc. {Bibl. Nani^à Venise. — In-fol., 

Scrittura di Andréa Mémo supra gli ecclesiastici patriiii Veneti. 

(Bibl. de Biurano. — N" 841.) 
Diacono sopra la liberté délia repubblica di Yenezia dieieggere 

H 'iiÈù paMirea* aeM roMiligo di portarsi a llonaall' aaaoïeHlel 

a6iiliife"pëùlellte contre le pretanatont di papa Paolo ¥• 4619. 

— No 54a.) " " • ' ' 

Per relexîone de Tiepalo primicerio in palriarca di Yeneiia; 
ranoo iOlO, Ihid.) ' • ■ ^ . > . '1 • 

' 'tettera dell* illustrissimo i^vcrendissimo cardiotide di Vernua 
ÊùAltà al clamèimo signor Hrerontmo Oppallov-dnainoii ToUeieasar 
nominato patriar<hrdr'VeÉeaib.^ok 6^ iti4alwaéc. Mu» ii^Mkt-ée 



' î ; 
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Idl NOTICE DES nAXtiâCRFrs 

plitf'VIvërilMliMiPiiiisiilé, "OMi unie «rH, méo pef>rDrtitefii0i?«Mi 
kNiâide' sigfrari^Vêneflàîii, e «IÉi«do:di«pëtfrv»'rimilmvietpn^ 

ccdere con facilità. (^j/»/. (/e J/«rano. — 78;i.) • .f.n-., . 

Istànze Oitté per la lesUtuzioau de' geguiti iu YeneiÈsrj [IIHd, 
-^'N"542,) - ■■ f ...hi.). ' I Mui mi» • il / 

BagioDi per le quali non si ha da permettere a Yeneiiant qudlo 
ehef rierniteinteim nil'^escluiioiie d«r fesaiti dai loto>8Uflh (JW.) 

Supplica fatta da Muzio Vittellesèhi generttfe delfa"Côtnpa^nfli 
di giesu;' » collegio di Veoeila, pei* !a restilutidild de^'t^^^ 
giesuili. [Ibid, — V 850.) ' 

Motivi di Vencziani quali si spargono aver essi aviiti per far quel 
rigoroso decreto cotitro î PP. délia compagnia di giesu , o sudditi 
IdrQ^te coD essi trattano e maoïdaDe figlhioli aile loroscupte ce^ .le 

Oh'âtioiie ht collegio dopo gesàltl liMwaiti a YeueKlai 

jrwrafw. — W866.) * " 

Brève discurso sopra ttitli i cardinali veneti in qucsta preçehte 
sode vacante, 1070, per la morle di papa Clémente. [Bibl. de Siennct 
in-4*.) ' " ■•• " * ■ ■" ■■ •'• ' 

DIfesa del Ifeverendissimo prête Giovanni Coriàtftio pttAèâtor; 
fatta air eccellenUssImo Foscarl. (^t'M. Ai' JIM. ^ N* 

CtA im MéiDdlra que ptMniIft; ftom tftltëllIilâNM» naiaÉbibaii^iMlilte» 
•t prolbssciir i Véniao» aceuié d*aT«ir «nseigné une doctriat «fiPQytfe» (| { i .1 n | 

». y ' ' ' • • • » ■••■I / \ \\\ 

SIU- .. 

* • I " ' ' " : ' ..« » / i.iil 

BISTOIBB L1TTERAIBB. 

Pétri Bcmbi ad Venctos epistola : Gr;pcè] quà hortatur ut Graccis 
\iilcrh (à\cw\. [Bomb.] [SihL Ambrosicnnc.) ' 

Lettera scriltada Dante Alighicri a Guido da Polenta signol- di 

Ravenna» raçguagliandolo del scnato di Venezia dove éra atldàto 

arptnsciaforè: ji^tW/Aant, à Ventée. — In-foL, n^i^l.) ' " * 

i\ù correita'nétie ph»se dt ikntt cVâtl JÊ&ettxtdk ttimpL Nons^àffhkU il«if» 
MlMtlIèft cMdvrttqOBftU leUchi per slnceni iCotnpQStnone di Dante, se prima oeii 

leggc quel clic nescrivoco il screnfssimo do^'C Fo«;(';ïrini, nclla Letleralvira vco*- 
ziana, p. 319, e fra Giovanui. degli Agosliai, oella prcCixione agU scrillori di 
Vcoeii.,>,g.'«n.' •• '•■1.". •...)! 
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MehanicM qim litenJibvf et ée victutibni .qiMi^BM«liM.rfi|Hi«| 

leyeiuie.) 

Aeademia di Gio^aiiin ijuerini. (Util. ZiUolu à Venise. In- 4".) 
Vite de'poeti italiaai saitU da ▲Ueffiaadro Ziliuli. [BibL^kwrfULU 
è Femv.) 

Ob lit flfllte btofnpliki oMelIeoU, imit eHe pMh 411. iof ri«4*« i»«c« 
fie ZiliflU écrivait ««9«b«awao^ de IU»erlè. . 

FmciKî UberU ccMeoatis cariniDa et presse. ( Bihh MalatefH^ it 

Wa;.'nd ox parte farlharpus, mullis aulcrn paginis viiernl)raiiarfii§; parliinrâuc- 
tort^i» {)9rlim alieoÀ manu, scd aiiclitris coa;va, eiaralus ac pruiude siec. it. ^ 
Parmi les ouvrages de ctlauleur il y a une Icltre iultlulce comme il suit : 
FnDciscus Ubcrtas C««eQ«s doctissiroo ortCori et poêla domine Hftrto Sebel- 
Uee qui gralulatar ipei de BibtiethecI Veoetâ fui» eodlilbee ditioN Rwlèel fer* 
Uiftm Mt df ilMii»data aeeaBliiime VÉoetlantia dud 0, Ueoacde i4»r^iio, ^ 

GatalogHsbibliolhecae manuscripta? SancU Marci Yeoatiis. (i^^i- 

Catalogus codicum niamiscrij>u»rutn a cardinale iicssarione rei- 
PHitUcjB veneUe Jegaioruna, {Uibk ^utrfolk im cttUegio Grcfiii^^Mi 

CatalogDS libronim quos Besaarioo cardloalis lega? it Yenetis,» 

In*fol., !!• 26.) . / . . I 

Index bibliothecœ Marcianœ» Yeuetiis. [^Bihl, de la reine de 
, Suède y au Vatican,) 

Index librorum eccle9iasticorum et grecorum tantum qui in 

IMiicii locis ioYeniri poasviit ei bibliothecè Sancti Marci qa» fuit 

0* cardloalis Bessarionis. (Ml. ilii Vatican.) , 
Indei bibliotheec Sancli Marcî Yenetiis. {jlnd,) 
Iiivcntarium bibliothecae venetae Sancti Marci. [BibL lionxana 

^fehimum Sanctt Uidori. — 31 ont faucon.) 

Catniogo délia bibliotheec vencta, osiadegU sciûltori vcncziani, 

raccolti dà G. P. G. (Giovaoni-Paolo Gaspari, peintre et archi- 

teete ), sel eoria di Ireota e più anot. du foimim Antoine 

pld^ponle.) 

Riflessi fedeli da Gervini professore di logica sopra Ip stodio di 
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11^ jmniQE.iuaMMammiB' 

VÊÊMf rtmo 1718 , • Mpn It ybreria pabUka» ai riiofiMlori 
doIlD studio. (BOL de Murm^. ^ » 84L) 

Laiiri de Palaiolis J. U. D. Patavisi ibidem primam jura le- 

gentis , in visitatione faclA in adventu reverendissimi Dom. car* 
dinalistituH sancti Laurenlii in Damaso et camerarii ac patxiarQhae 
aquileiensis oratio pro regià suà urbe Patavinà ac coil^io ittfit- 
taroQ). ifiU>L de Saini'M4¥rc. — In-foL, n* 496.) . . 

Provenant du cardinal Bessarion. 

• « 

G^rn^nasium Patavinum libris Y compreheosum. {BibLLeonieo^ 

'ktài^nm P)itaTiaie; de viru qui iogeoio et scriptis dari orbep 

pariter et gymnasium illustrarunt. (Ibid,) 
Dci pittori f adovam , pittiue e ^colture cbe soap ia Va^offà. 

{Ibid.) 

Pétri fieAlvarotis Paduani celebcrrimi jurisconsulti.ocatûjil^uifim 
recUavit corân» Roberlo vel Buperto fie fiavaiiè ftpint«anui|.rf|g9i 
namine universitatis.Paduae* (i^tM, de Mwm: N* 8030 •! m 1 
* Oratione delK eecellentissimo signor doUore CremoBinç r^cpt 

tata neir eecellentissimo collegio di Vcnezia a favori dujle iV^i- 
veiï^itàdcl 4udio di Padova contra li padri giesuiti. , 
l>aus UQ recueil ialilul6 : Cose moderne. {BiùlwUUque ^tf,.4<'.V.^s| 

L'orateur dit : « (^>uels ^oins, quelle munificence peu\cnl maintenir nos iûsli- 
tatlonfl^ne mea geale in Pftdova la quathaveBdd ili coaMrrèïiia Miithliil(v^4uo 
«m^tqdfo toq lia 41 ^ii $»9ffo et owtto MMlaMMto il Mslra^ ■ 1 1 iiiiifi 

> Les pères jésuites, cootioae^l^il, enl de lenr propre autorité» flOOtral^|iei|f 

ani lois cl secrètement, élevé une institution, non pas rivale de U nôtre, mais 
contraire à iii nôtre, ét qni mérite le nom â'anti'iiûdio.ttli fa bfre parmlles 
éfftiendeax sectes, dêstinelTes et des Gibelins. « 

OrazionedLGtsal^eCremoDino, lettore di fiJosofia nello studfd dl 
^Mtaf aHaaneiiailBOiiigoeria 41 VcMtia, par far levara kHrtMMio 
de'padriGesttitiin PadoTa.(iïîN. JYaiit\a FéiiMe.*-4lr^4,,ii*4M 

>^Afllfl9'««»l IVlo»99i«9«N fiattilili.i«i 

PaiavÎDi Gymnasii profesaor^. .|fiicaiww-^lK.m»]) 
Note di, al^une condottf de' profe^wiiC^Ftistf diiKadovA^ (^Mi*] 

IjjpatQi i di pdjçrïo. I -7- >^G83.) . n i .? . i ,.;iO 
aggionameoto délia littera{^|A4eUa«iiji^bflt4 v«a(||iap%Kd%MM^ 

• ^ a 

"afehé Moschini (délia I.cUcratura vencziana dcl secolo iviii, Inme TI,)^ii^, 
que rnutrur a laissé cet ouvrage niaouscril à ses neveui et ^u'il en exy>lc dIu- 



I > 
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.1 riMi i . - " ' ' c IV ' ' t*^» 

T M .M ■ . ' . » » -r i l f J 

„ .| BjpcaÀPIllB. , , . j„ ^ 

^mianfi teronensîs Francisco Barbaro {ir^eio/i veronensi Ucsi- 
gttaléepistbia. {Bm. Ifurand. — l^Oi:} ' " ' '"]'\ 

OratioDe funèbre'* Fraàeékco di Tàbd<j^nio« 'ducâ|m/tte^- 
fort, etc., prontmziata da StefaQo (>>am^cIiîerl^^egâaire di.$o- 

masca alla presenza del serenlssîmo doge è dell^ angustissimo 9e- 
nato veneziano , tradotta del latino in francese da Ciuui|io Sangyin. 

Lettere di L^ietro Bembo , la sua morte e teslamento» ^BtbL Am- 

eÊpù^ Vacea délia fatniglia Gapo di Yacèà, hiitoria délia cal^ 
Mi'éél cardinale Moroi^^'^ié morte e ieslamento det cardinal 
Bembo,' edi ifao tertaAiefirto e del' cardfmkl^Cbmikie&done. corne 

l'imperio dépende dal papa. [Ibid,) 

Oralio Grimani vcroncnsis ad populum veroneuseni io hàudeni 
rectorura F. B. { inrnirum Francîsci Bembi ) et P. L. (nempe 
Fatri Lanretani) quorum iUe e priotura veronensi discedebat , ^If 
aoif Icatur. {BM. à^Uufano. — 1201,) 

Pétri Panli Tergerii oniio in Uanm lIlnalrlMlmi prîncipis dlh* 
ndni Franciari aenioris de Garrmil* (JKftf . IVM, d ftnim. ^ fn'-8^, 
n'l9.j ' ■ ■ \ 

Cet oQTnge est impriné dans )t collection de Moralori, tome XVC 

VitadiCornelio Castaldi citladinodi Feltre da Tommaso Giuâeppe 
Farsetli patrizio veneto. \^iiiU. dvUurano. — ^N'IlâO.) ' * 
Eiegiacum Contaren» leaels |Mitritis domûsa Bfaroo ïaraio. 

Orati#ée TiftoUbsa Pétri Fnuiciscl Goiitâreni fntilardiia. (S^f . 

IMMaU^ ffd PeMnli CdVirfètMttm patHa^chain. t IM.) ' ^ 

Oratio in laudem domini Marri Simonis Cootareni D. Marci 
procuralorîs. [Bibl, Lconko, à yenxse!) ' ' * "* ' 

Ferreti poëts Yicenlioi hi&toria cardioalisGonlarem, etc. [Bomb*] 
^Biil* iâiii^raiiiNifi€*) 

In discesaa dariMfni alque integerrtmi firi Gomelil.pnilafî* 

a. 
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frtfo*?tîhr6ratîO' Dctninici Allegri. (i^tM. de J.- François Loredant 
cotai, de Tomasini, in-Â".) *' ' . ; i v 

MoDtagnanaal clarissimo signor Zacharia Corner podeàtà, per 
la imc6 9eg^iM del«igtiôr Enea Ptecoldfnîni. (Ibid. in^n) 

Nella partenia di Montagoana del clariitimo signor SEèdiaria 
Gofwer fwdësti: Oratione M signor GiaootBO Tiepolo. </Ml'Ui«4*.) 

Oinatio del dottor Giovanni Sega nelta yenuta del claiiBsimo si- 
gnor Zachnriii Corner podeslà di Lendenara. (Ibid, in-4i'\) 

Oratione del dottoc Giovanni Leopardo, in Iode del medesîmo. 
(Jiid, in-4°.) 

Vie de la reine Catherine de Cliypre par Antoine Corbellaidi 
d'Asolo. [Bibl. de M. ÀmédéeSehwmfer^eomulàUBmand. à Vmià,] 
' , fi. Ubret a dMiBi.0D dirait io cal «ainge dans son Ma^asén kUtorigui. 

, Teatamenlo del cardinal Comaro 1683. {BiU. Ukwdi^i^fh' 
rente, — N* 8, în-fol. ) 

Andréa; Danduii ducis Venetiarura epistolœ ad Petrarchaai et 
Pelrarclin^ ad illum. [BibL de l'académie de Leipeig,, caioL. f(e ^ga- 

chim l'i'shr.) 

, Ciaf.mia& io obitu Ludovici Diedo patritii vencUin ulMi99,.jMilio 

peloponesiaco. [BibL de Murmiù. — * 1202») 

Teatamentodi Giaccuno GaUi meccante veneto-niQrtoi'aQB9il649. 

(/fttrf. — W276,) , . .H 

Bernard! Naugerii oratio in funere Andres Grîttiaereolsaiai} Te- 

iieliurum priiicipis habila. [B\bL Nani, à Venise, — In-i",, a" 90.) 

FuscaiCiius rui moiiumenta noslra liltcraria eranl cxpioraLissima eam\oratioqein 
deperditam affirroavit. Prsler spcm oostro in codice tapdcm prodiil; dcimle in 
âlTd qoeib Tli«imis'losê|ftiiis Fïrsetlak adeptus est. - • i 

•r lba)ayii MandHa imptiméeeMé «Mito» feaibra^àU^Mf Itf eettoflrcaliitt|ii« 
des manuaiHlIs de I« blhlintlràqiie Vani. i . . , i 

.Varrayione di fsanceaco dalla Yalle Padovano d(4Iaigra|[i4fSK8* 
virtùt faloreed infeliœ morte dell' illuatrissimo sigoç^ conjtç, ÂjiYpse 
GrUti, d^l serenisaimo signor Andréa Gritti , principe di Venezia , 
. conte del gran coiitado di Murmarus in Ongaria e gqnejçal^ gç^y/çr- 
natorc di esso regno, e gênerai capitî^no dell' esercito regio appresso 
Soliojijinû inapecalure de lurchi, e alla,|i^a^r^ei|fè^fjgjf]^i{^i rè 
d'Ongaria! (Ibid. — In-4% n" 147.) . , , . . 

Luigi lirilli figliuolo naluralo d'Andrca dogç .porlal|Q&i a CpstantipooqH per 
ragioDC di Iralîîco. ïvi, ncii << \u nt rî' h< //i^ rir-juislossi ,'n)a rf)*"snni tnlcnti 
rnln» in tanla slinu presso Soliinaiio gran sigiioie clic f\j da 4ui auiftlo giitindc- 
uwuic e in ailari di ^ce e di guerra adoperalQi«OY«f|tç^ft^. / - . ivj^wuvK. 
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jBêiri fiarocii patrttii veDcU oratio ia mor^c^^of^auDiSiJ^iit^npÂr^l^ 
triarcbœ Ycnetiarum pro se proque toU îàmm^ i|4«P4mlain4l fpflt» 

Goartai fwoMnsis in cMyri viri Georgii .La«fetani.(ki|iielNr^i«- 

BarlholoniîL'i Lconiceiii dcclamaliones diipp coiUr i ) osepimin 
Alegnsqui eral Catiluia teiiipuruiu, quatulo fada fuit conjuratio m 
dvitate VeDetiaruin. [BiU, deSaùu-Marc^-^ loré^^iol* IKT^A" 502\ ) 

Johaonis Spilembergensis ad Marcum J^ippoiQtno viramtciitiss. 
et litterarum grccarum vei hebrsaruiii litteraram perfUipimittoy 
pratorem dfitatis Mlunil de oongratnlatiooesu» prvttim oriftio. 
[Bibl. de Murano, — 1901.) 

RatTiiioni di D. Luigi .Maii/iiii lîclla sua pai Imza tii Venezia, per 
atid lie alla scrvitù del sereoissiiua prencipe cardinale dl Savoja. 
[BiU, Loredan, à Venise») * ' 

AïKMixDiiadkMiiraUo qamàêsù ad seoatutt irenetum^de tUM^Ma- 
piili Bernardi. (BOdj UutMimu,) r , . < " 

Bando d*Aiidrea Mémo. {Béi, de Jfurtttio. — 765.) ^ 

OralorU ofli' io tuai fungebatiir ^iilg6 bailo pro republica Vcoctâ apùd TÛrca- 
rtim impcralorcm, à quo in carccrcm conjectus fbll. ' i^--u'"j . tf, 

Guariiii vcronensis pro cloro viro Miano seu JSdiiliaDo Tefona; 
prefectooratio. (/6trf. — NM201.) ' ^ ' 

' Lamento di Cerere dea de* colli Eaganei Eftensî nella ^art^za 
del medesimo, delf eceeUeiOe dottor il algtior'iftreb Matonf. 
(Ml. lorMfaii, d Kentae, }n-4*0 ' 

"Petrî Lazaroiii Briiiensis carmen ad wrenbsimora principem 
illustrissimuin ejusque sciiatum Joliaiiiieiu Mozenigum ducom in- 
victissimnm. {Bibl de Murano. — ïn-i% ti« 131.) " » ' 

Baccolla di oraziooi e rime ncli* ingrcsso di Giovao Moccnigo » 
proeiirator diSao Marco. (fAiW.— ' ' 

Seotimenli di osseqolo di Niccolè Ortandi capitanitf àlP HMstfia- 
iHdo «a ectelleQtittiIaBô signto Airisé Kfeolè Mooenigo tiérnâ HMiii 
partenxa dalla ^reléttiira di Breacia. {Bnè. ^K» lâî. ) ' 

Oralione di Alvi.sc III. Mocenigo podcstà di Chloggia aell* in- 
gresso a sui rrgenza. I — NM121.") * i^'**. 

Hisloria dei fatti di Ludovico Moro. [BibL Ambrusimne.) 
. liiaiQcia Maurocenorum a Ii»M4oB» Anndapa.ahbalei»(«gt^. <fe 
Jiriinnia.^N*aS2|iiHfolv) i.u.i,..^.. vi .... 
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. <4MP9hMliuroceQi pairilii lifoiU oraiio quam ImMI ia.aMp- 
UoDe rectoratùs. {Bibl.de Mvfmio.^ h* i2ùi.) ^ , A . 

JbKso^i Ge«ii deiçrJftiQ.iioviiiHro talltii«iviiui «l popidi'CIo* 
dieoMS apparatus ei honoraliisimo progreara iliwtrinlBi émM 

Aloyaii Mauro€«ni carminibus concinnata. (Ibid, — 270, in-4*.) 

Arrighii Antooii Maris p. p. Patavini inscriptio sepulchralis in 
honorem cxcellentissimi ducis Micbaeiia Mâuroceni aoao 17^. 
(/6i(/. — ln-4% n" 1078.) ' 

£iamett de cette ioscripUon. ' 

Lettera di Pietro Aretinoa Gian Mateo Mulo vescov6 di V6f60a 
MègnamenlQ. (BiU. Nam, è Venùe. ^ In^êl., n" m.) ' 

Questo mordace tiloloporU un* invetiva deW Arelino contro OiovMOi lÉhttoo 
Gihcrto vescovo di Verona scritta da Venozia a $ pUobn UtSf i 6lta.f liTOnla 

cuila solila maldicenia del suoaulore, etc. 

• Danielîs Parbaci carmeD ad Beroardum Naugerlnm.Xi^* 
In-S"* 0*118.) ^\ 

Aogtt d« Bernard Naiagitr, lauprimé par M. Mortill è la foft« de 809 ealal«îiii. 

, Giiadni veroneosU oratio in morte strenui niUUsdomiiîifliNiiiliB 

Niçois Salerni veronensis. (lUd* -^la-ld, 96») ' '^ * 

Est à MiltarcUio exkibilt in bibltotherâ niauuseripU 8. Micbaélis, pag. 481. 
Quum videlicct eamdcm ex codice nostro mutualus esset. < .'HtT>n^ 

Oratio funebris in morte Strenui militis domini Jo. NicolaBÔa- 

lerni, eqnitisordiA» veronensis, auotoroGuariooâenioraveroneitte. 

Difeaa di Giao Battiata N^garola, o«irt9V€loiieae. {tkià.)''*^'-^'l 
Nifrrati<9dè'del tato d! Loddvfii!(» Onfw, taoe»M ftt VMfiia, 

l'anno 1585. A'am, à rentw. — In-fol.; 138.) ^ 

E nota cosa chc don T.odovico Orsfno de' duchi di Bracciano, ncl 1585, fij'fatto 
'iBotirein Badova* perché si congbbe qu e^li «ca slaio la caasa deUa iBorlordi 
Vittoria AMonm^i inqg^ie di Pa9lo;Cio da«o Qr8iDQ{,itjfi(fJ|,ffiit^.faQ- 



Sorabile da uno scfltlore coolemporaneo qui dlligenteniente si narra. Chiuoque 
tâl àWenifnenio ién U iMMa' i»«a vadtor kiMib mttil^'éè^ël^M^ 

"JUjiUfllft :'pf IBll ■ ■ ' • • • • : !.. .11.0 ' 'O / ji^*»(Hppil^ 

[BibL de Jf. Amédée Schtteyer, consul allemand , à Fentsc.f^'^ 
' itèlézfonedeHantortc délia signera V4tt<5ria Aceoramboni, tâi^lie 

del signor D. Paolo Giordano duca di Bracciano, 1585. {IbidU)^ 
' Va^toni ]per 1^ ^li fJ6ddlv1cb Orsino si ttaiCénévà ftt Pddûfva ove 
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BT PIÈCBS JUSTTFICATtVftS. *201 

MéiDM MctMiÉlfili «ietor^BtpiMi 99^tl^.imUl €Mtiàm, 
Tita'Ukold nedDitti. AiAore BiptfsU Poggio. (Mtt. iilkM^iH 

t«lil« vlli è ^nUblteta AraMi i» llaitaM'dt tapM MM^taitepilrilb 

\ Yiuail«CQl6Piccwiiw,in-fa^,.216,Yni^^ (M^f,flP4# 

31emorie dcUa morte di Nicolù Viœïnlno^ (^Bibl^ BicfiQfdi^^ 
rencc. — In-i% n" IG.] i , | 

Oratio io Iode dei Picciaino qiModo gli fù daW ii ImaUhism {Ué^ 

0NuriôM fiiiNliit di Laaro Quiriiio In loàt di GKUatMliUi» eob^ 
dottlere délie armi yenete. Easo è chlamato iMlronas et defehsbir 
niieithtîs, propugnator impèirii ^eoeti* belli magister, etc. [ÉM» 
Laurentiane.) '** '••'^ 

Si raœroeuU brevemente ic sue imprese, ed i falli d'araie più segoalali, e le 
HXàk^lpùtiMlt conlro Fmocesco Sforza, lltchele Colignola, 9 Mecôlb Kcclaino . 
èdipigiM8icrilt«âicamtfl»««iMrtiMlM. - ' . . - < -, '(r»i/ 

M AMutamdtBkoQftCiipeUo. (Bibl de U. > iSftii»^y<ir €wmk MiU^ 

mand^à Venise.) • ■ • ;/»Miaw. 

i. 'Oratio in funere Bartholomîpi Lîviani. (BibL FatmUiy à Veàhe,) 
.--G'wii'oraisoo funèbre d'Ahiano par André >'aTagi«r. CUe e!»l impriiDéet .n-.l 

Guarini veronensis laudatio clari viri Franciâci£MiMMerpmil|i8 
prœloris. (mU^MiMfÊimifé -rW? mU) 1 1 . "! n 

»ilMiri%4niM9>« .UMi#rt P0ft#«i p«niMi,f if«iitiiHi>rt%ilMfW 

nncXvQftP W QhWw wMto ad Fetpipi OipUMia^i ^P^UuO^ feirots 
«eftieodice S< Marise de Rhua in territorio PataYino eremitaniiii 

Camaldalensium. [Ihid. — 607, 609 et 687.) ' ' ' 
,,[j,9^j[jg^ni croie be régie edi^gustcdegl' iliuslri^csim^ e gcnerosissin|)i 
FiKppo e GioTanni Quirini soggelU Délia loro ^tria cospicui e glo- 

e,ia.ibu(>iia parle di nroprio pugoo^ quaotp egti operafie nel •Mlepere.ncoQi dt 

f|ilfyaTii7*tJi 4 ftlli'niUfli H*'ir il flii "**" "^-i^^^» * ûi^^*ii\iTi.LX ,uL ûiiiiiMiJAtfk 
pnoopiu □ji^owsguiniir« ei «ioiicdcuom raconr aene piaxospicue «miv vigswi 

fafrtfiaefbori^>wia<a ilwiJ ia M i<ailiaowtMUiitTi,<ii »^ 
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. NOTICE DES M AKrSCRlTS 



qualî ebbc intéresse, egii ncil* aprilr de i&dd ando anih" al duca di SaToja c suila 
fine del' anno islcsso passô col curallere medosimo nella Krancia, nel 1675 fù 
podesU a Padova e nel 1G78, tneolre era savio del consiglio, fu elello al palriar- 
cbato dl Venezia , il quale governd sino ail* anno 1688, elc. 

In funcre scrcnissimi vencliarum |)rincipis Leonardi Donati oratio 

ifiri nobilis Aloysii Sanuli, vencliis 1G12, IG kul. augusli. [BibL 

Farsftd^ à Venise.) 

Inf^dil. 

Vita del reverendo padre maestro Paolo di Vcnolia deir ordine 
de* Servi, theologo délia sereDissima repubblica di Venetia» scritta 
daR. P. maestro Fulgentio Bresclano del medesfmo ordine' tbeo- 
logo. . 1 552-1623. [BibL du Jlot. — ÎC 1<W9 — ° , , îû-fol.) 

C«C oatnge a été imprimé. 

llifâàUtiiltftdaealteoopieiuiailaliisQedMtiidléi êê IHt n^b, doit il ert 

fail mention dans sa vio. 

Vita di fra Paolo, con discorso deir isteaso f adre sopraja materia 
deir inqnisitione. (llnd. — 9964, 123, in-fol.) 

3. 

Celle vie est le m^mc ouvrajçe que celle ci-dessus. ' 
II y a de plus, lo Irailé de fr. Paolo sur rinqnisitlon. 
Ce manuscrit provient de la bibliotbi-iiue de Lancelot. 

Vita di fra Paolo , di Venetia dell* ordioe de' Servi. [Ibid, — 

313— 223,in-4^) 

Troisième copie de rourraseci-dessua; celie-ci provieotde la bibliothètiuQ des 

Missions étrangères. 

Vita del reverendo padre maestro Paolo di Venetia deir ordine 
de* Servi, theologo délia screnîssima repubblica di VeneUa scritta 
da R. P. maestro Fuigeotio Bresoiano del' medesîmo ordine theo- 
logo. (Ibid. — 307, in-(6l.) 

Qualrlèaio copie de l*oamae d-daawa ; celle-ci t fait partie de le coUeetioa de 
.Dupey. 

U y t dans cet eiemplaire, de plus qoe daas les précédents, quatre épitapbes 

proposées pour fra Paolo, et une lettre du P. Fnigenee au collège, pour lui rendre 
■oofnpte de la mort de son ami. 

31ème titre. {Bibl d$ MaÊêmwr^ à l'Aliénai. ^4 , in^.) 
• Vita di fra Paolo Servita. (Ml. éu YMiem.) 

Gaarini ? eronansis ad darom vinun Bartholomsam Storladam 

•Vewmœ prîpfectum oratio. [Bibl. de Muràno, — 1201.) 

Laudatio Guarini senioris veruricnsis in pnïîclaros vires Zaccha- 
riam Trevisanum et Albanum Baduarium Venetîarum cives. {Ibid.) 

Lettre de Tamiral Lucide 3IarcelIo sur la mort d'Andrô.Gaaalù 
. (En italien.) {Bibh de M. Amédée Scàmyer, è Vwise.y* 
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Ctl Aiidfé Cosali éUii poursuM MM Mli|rapn'Bt ptr b luÉMUrtlêM» iImi^ 

dont il se prétendait le chef. 

Oratio in funere lHarci Antonîi Tri visa niYeQeUarumdacis. - la54« 
[Bibl. de Saint-Mare. — In-4% 499.) 

Nicolai Troni illustrissimi Yenetiarum prÎDcipis laus. [BiltIL iê 
Ifiiraiw.— N'305.) 

Le gelosie di Proserpina al consuUo per il preteso dîvortîo con 
Plutone, favola crilica nella morte inopinata delli famosi juriscon- 
sulti conte Bcrtuolo, avvocato Zeccari, jurisperito Ettore Maffei et 
Baggionato Donadoni. (Aff,étr, — In-4*'.) 

Jacobi çpiscopi Feltrensia et Belluoensis vUa Garoli Z^ni ad 

Pimn II pont. mai. accedit in fine oratio Leonardi Justiniani, in 

foiere daroll ejasdem. (BM. 4$ SainhMan. In-4% folior. 100» 

n*4080 
Prorenaiit do cftrdHial Contarlol. 

Leonardi Justiniani patricii veneti oratio in funere Caroli Zcni. 
— In-fol., 49G.) 

Provenant du rardinal HessarioD. , 
Elle a élu ifiiprinicc plusieurs fois. 

Oratio Leonardi Justiniani habita in funere Garoli de Zeno. 
(BM. Biecardi, à Fhrenee. — In-4% n« 29. ) 

Oratio Leonardi Justiniani patritii veneti in fùnere Garoli Zeni. 
[BiU. de Murano. — In-4«., n"" 317. ) 

Orazio funèbre di Lconardo Giustiniuni, Patrizio vendu, in Iode 
di Carlo Zeno, suo concittadino. 

Essa scrilla in ialino, ed in fine dclla niodcsima si Io/l'O Aria nnno Chrisli 
i i^Iî. Id niaii td populum in aede Mariae cœkbtia. Sono pagine 20. (iri6/. fU 

Marucelli.) 

Notice sur la savante Christine Hoccâti de Rovigo. i^BibL de 
M. Amedée Schtcerjer^ à Veniêe.) 

PiccioUa galleria di scritte medaglie degli uoniint îMiMtri , iioM 
itieltere die1n arme, délia cittè di RoYigo; rencoUe dal P. Bane- 
liere Domenlco Antonio Sciptoni Agostinfano, dedicato, anno 1752, 
a S. E. signor Pietro (jradenigo qu. sig. Giacomo. {BUd. Grade- 
nigo, à Sainte -Justine. In -4**.) 

Eiogi , 0 sia vite d'uoraini iliuslri, spccialmcnte Veronesi, di 
Fraocesco Poia. [BihL de Sc^niÊaffei, è f^itma.) ' • 
itiMnoi» ftèlftfgti «Palpherii ej^ltaphia memoMini fenétoi^ni. 
{BM.Zili<4iià^fkniê€,'m*m^'' ^/i v. » f t. n i 
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Elogi volf^nri de' Padovani naneati neUa soa eià eenlv^ (Ml. 
JDeofitco, à Feiitiie.) . , 

Panegyricua in nuptiis Laureotii Pisani. Cod. memb.» 

CM va loioM. 



NMLiairt de la république de Venise, 

Origine délia nobiltà di Yenezia e dclle famiglie agf^agalapa 
qoella. (Ml. Bai. — N* 5318 — 10077, iii-4*/) 

4 

Origine delta nobiltà di Venetia, e d«lie famiglie ^^^SUfi^fS^tS^ 
quelia. [Ibid. ^ N*» 10077» in-4-.) . . r . »' 

4. 

Anonimi cronica di Vonozia e delle casate nobili di essa colie; 
armi colorite. [BibL Magliabechi, à Florence,) < 

Nel principio si lec^e l>i Nert Alhcrli faUo di sua propria mano l'anno lé23. 
Pion si sa se questu Aibcrii sia l'aulore» o iolamenle îl oqptstatd^ codiee. ; :'i 

Vi si conlengono le cosc segucnli. 

1. Cruuica o rislrello delle cose più siogoiari fallc dai Veneziani dalla prima 
origine dette dtti, cloè dtllt dittnuione d'AquUeit ranao aM. 
S. CiUlogo delle parrodiie o èontrade di Teneilt. 

S. Notifie df ftèbriiAe di monuteri, o chiéw Aille da diveMe AmigUe Veàele. 

4. Nomi de' corpi sanl! chc si vencrano In Yenesia e liole elfoeavfdae. ' "" 

5. Calalogo dci palriarchi d'Aquileia. , ^ 

6. Catafoa:o dci Vcscovi d'Allino, poi di Torcello. 

7. Calalogo dei palriarchi di Grado. 

8. Calalogo dei Vcscovi d'Ollvolo» di poi palriarchi di Venezla. ' 

9. Molixie dei ouigislrali , regiioenii et officii che sono dispwsali pet le tiaaiiir 
eoneiglio. „ , 

10. Groaict di lalle le eeHile oebili délit eUU di Venexit éhe sono feDute ad 

•MCaro in essa con le armi di luUi i nobîlî genliluomini di essa che formant il 

grand consejue di molli cilladini di Vcneziaforestieri esignoH, li qualidi tempo in 
tempo sono slatiamniessî alla dignilà di gran consrjo, oalserrardi esso, esidichlara 
d'onde le delle casale %eiiiiero, el la ioro oriaioec e le ioro manière per aiflibelo 

dei cafali. 

11. Calalogo di lutli i dogi di Veneiia, col tempo dclla Ioro creailooe, e eotta 
lotaandoilarilo. 

M. Calalogo dai piMUiaieri di 8. Marœ. 

13. Catalogo dei caaeeUleri grandi di Veoeila. 

14. Catalogo dei sommi pont^flci e oerdinali Veneziani. 

Il codico ei ia foglio di pag. 4^. Scritto nel seoolo xtk. Io dtaictto Veoeziaoo. 

1 . Anonimi cronica della città e slato di Venetia eol MoriaMIé 
famiglie nobili di essa. (/M.) 
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5. Di Piplro Gradcnigo do?e di Venezia Ictlera a Zniri Dolfin Bailo a Coslan^ 
linopoU sopra il suoceMo di BaiaiMBte Tiepolo.cbe Tolle bnuiir la UtMsrUd^ Ve- 
nezia. ' ' " ■ " ' 

ii codice e in-4% di pa? 2.'>3 scritto net «ecolo xvi. In dialeUo VeneilaniOi • • • 

Anonimi scritti apparteneoti ail' istoria di Venezia. [BM. Mq" 

gïiabechi, à Florrnce.) 

Questo codice rinn mntionp elin una nota dei proruralori drllc rase che sono 
estinte, una nota dei rancellicri grandi di Vcae^ta d'ail' aono 1:268, un eslratto» 
e nota délie chiese fabbncale in Venezia dà chè fu ediGcata fipo al présente, et 
nm e»pia di un privilegio dd llfli fttto allt ditk 4e tai per il eoni» di Tenesia, 
«lia Mla a fselU M «ansigllo eha «I totto acrisaera tà d* privflegfo. 

n cadiee e la Ibglio di pif. «B. S^rilto atl aanla a«ii. ta Idiaaa toicino. 

Totios dîgD» prosapi» descripUo Yenet» duain hopen» iosti- 

mW. XM.xtT. (BiU. du Bai. 636, ïn-t.) 

Ce BMouaH, ^i hii partie de la colleetfen de Dapiij, conoieaee I la IMa^ 
tiea de Veniae, et caatieat la taite des deges avec leananaelriei jusqu'en 1387. 
CiBfA uneaanatioa de ^iiel(rae^ pagce. Vleat eoètflCe -«ai 'catMegae «èe «Mafllea 

patHctcoDcs avec leurs armoiries. 

iBsiprâ liBiilianifli Yenetarom. {JkbL du Vuiktm.) 

Cronicft fenettaram nobiliam vironim et miim notabiliiini/ 

(jm. 4f» iZ^ — N* 10125, in-4*.) 

Ce teioaie conaMaee une notiei des dvéa— ea tt. de l*hislolre de Veaiia * 
depait ta fondation jusqn*! It guerre daCbiona. C'est par cette raîMa i|a^ je n*ai 
pas cru devoir me dispenser d'en fiUre mention dans le citaiogiie des raaouscrits 

relatifs à l'histoire, f c mènio double emploi a eu lien pour deux ou trois autres. 
Celle notice historique ne ronlicrjl «pie Irenle-scpl feuillets. On Irouve à la suite 
le catologue des maison;) patriciennes, eCla liste des papes, cardinaui et patriar« 
ches vénitiens avec leurs armoiries. 

Série per alfabetto délie famiglle nobili Veneziane che fiorivano 
drca 1' Incomminciamento deil* anno 1600, e délie altre che già 
erano slioie. {Bibl. de faint-Marc, — In fo). ; foliof 222, n** 25.) 
s Ù.içwde Dobjli di Ye^etia. {BikL dê MoÊmmr. — M' 62, 

in-foK) 

-^-Un Mis aU' lecteur, qui est en tôle de ce Toloine, indique ee qu^il canlient : 
^ Trovarele dopo la pref itlone de! présente Illiro d'amie de' nobili fa sua tavela» 
ma ne! fine dei serondo libro, ove sono dp<crilte le rasade de' nobili oslinle vi 
trorarete la sua iavuln : poi una nota de' chiese n* lOâ fabricatc in quesla clllà 
dalle sopradette casate dcl primo et secondo libro ; vedrete anco il gran iniraoolo 
cke feee flaa Meree l*aDDo 1640, 18 fiibsej«{Aiaa d^piatattard'an prifiM^ OMo 
da Aleteandro magne et vaa eepia dHn pitrileglaftllalia M. MieaMelOdiiali 
dose alla cittt de Barl Taaaa IW, ce» le eotteeorillioae deiSIftneMt^ltfedillà 
sirnihaeirte delltt rudaïaa fctia dal eaBtooffiHo Panno IligT If enebrc ednthUil 
e||ffi(|&irno signor Fr^Bcesco Barozzi; una nottade tutti li ceverendt?!simic?rdl|ali 
de Santn Chiesa Vencliani con Ii suoi tempi, si de' nobili Veneliani Qomc da 
citladioi et d'allri suddili; una noU di procaralori deUe case cbe viTono coq u 
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•uoi tempi, el anco de' prorurntori dclle case cslinle ; tioa OOU iliwlmaile de 
lutli 11 (losi cl inafslri de' (;v\alieri con li suoi tcfiipi. » 

On vuiL que cel ouvrage rcaferme, ouire le caUiuguc des families palricienoes, 
quelques pièces hisloriques. 

La préAm mm mmm aiati i 

c Btlit etcmiosaeroiia, moMdvpkeokfitiQteipiovederiftqMa^ 

daicrilla realmcnte dk me Giovtn-Carlo Siuos medieo..... grandiaeina fktica per 

certo ho fallo io spatio di 21 anni in lpg;Rier commodamentc quante cronicba 
antichc scrilte a mano che mi capilavano alla giornnta, nelic quali io ossenai 
dair una a Paîtra grandissime dilToroi»/a si dclli loinpi coinc anco dclP arme cl 
colori di quelle; et finalmenlc allaccaloaii alla maggior parle d'esse, ho (luelic 
coDCordate iosieme.... : ove cod Taiuto dell* cterno crcatorc ho dato flac a taule 
fliU«he et perfettameole (bralto de scrirer quest* opéra Taono 1612, etc. • 

L'auteor énonce fomeUement que dans Torigioe Venise ne Ait pas Indépen- 
dante de Pndoiie; les tribuns de Padone, dil*il, qui étaient Simon Glanco, Calien 
Foniana cl Antoine Glauco, délihér^rent, avec l'approbation dn sénat, de bâtir 
une ville à Riallo, cl d'y réunir les habilanls des pays environnants, pour leur 
donner un asile assur*^ ronlre les emiomis, et pour y lenir leur ÛoUe toute prôte 
en cas de guerre, comme aussi pour l'eicrccr à U mer. Il fixe celte fondaliou à la 
date du mars de l'an i'2i. 

n donne cnsnitc la position des direrscs constellations an moment où ^le ?9Ie 
Ait fondée. Celte figure céleste se trouTe dans plusieurs autres chroniques. 
' Le premier livre comprend la liste des fiimitles patriciennes encore etlstantes 
au temps où Tauteur écrivait. 

Daos sa notice sur ctraque famille il indique les doges, les procurateurs, patriar- 
ches, évôciues, cardinaux et papes qu'elles ont eus, les tî Uos relatives à chaciiu dû 
ces principaux personnages, leurs armoiries avec les cliangemcnls qui y sont sur- 
renus, l'orlirinc de chaque maison, et de Icmps cii t« in[is quelques autres panii* 
oularilés, cuaimc les églises que ces familles oui fondées. / 

Quoique & doive y avoir sans doute bien des dalw et des tradUlons incertaines, 
ce catalogue n*en est pas moins le plus utile de tous œut qatfai vas» e*esl-4- 
dira eelttl q«i oonlieni le pins de choses. 

Il R*est pas précisément alphabétique ; car il présente d'abord les maisons qui 
remontent à Torigine de Venise; ensuite les familles venues de Constanliuople 
au Irciïième siècle, puis celles qui vinrent de Saint-Jean-d'Arrr en 1i96, puis 
celles qui (omposercnl délinitivemcnl le grand conseil, puis celles qui y £ureot 
auccessivementi«ngrcgées ; celles de (Candie, enfin les familles étrangères. ^ 

Le premier livre est terminé par un récil en une trentaine de pages de la con- 
juration de Thiepolo. 

Le second livre comprend la liste des fiiniillns éteintes an nomVrt di 840. 
leur ya qoulé une notice sur son père, qui était de Poitiers, et q^i qierçail/Qon|me 
lui la profession de mcdorin. , 

Viennent ensuite : l" la lisU: de^.é;:li'^os fontliesoii dotées par des nobles vf^nilicns; 

2* Le récit du miracle de Sainl-Marc, qui sauvc Venise de la destruction dont 
un ourafran eflroyable la menaçait ; i 

3' Un privilège d'Alexandre-le-Grand, par lequel il déclarait libre la nation des 
Slaves, trouvé, dit-on , dans une ancienne bibliothèque de la Ilalmatie; 

4* Un privilège de IIÎS, en fhvenr des gens de BaH; e*eel une ospèce de lèif* 
oondttit: * 
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i*iictpie d'one sentence d« rinqulsilion contre un paMfltoaomiélM«a» 

de Candie. « Homo di irraii letlere rosi greche corne lalioc. • 
Celle sentence, que l aulpur du livre avait vu prononcer à Venise, porte la date 

de 1587. Ce patricien était accuse de magie : il fit amende honorable, subit la 

prison y et fut obligé de payer quelques sommes peu considérables; 
6p EbAb 1m littcnte cvdiaua Véelliens, des pracontMn de 8ntet-Mu«» dn 

dages ti dei «iUei d*oè les ùmiîim patrkieiiiMi, aotnelIeaMiil «liitaDics, Untet 

lear nrigiM. o 

Greniea Yeneta per tnoos domlnl difisa sub brevl titolo complu 

lata. [Bm. du Roi. — 5877, in-fol.) 

Ce nattiiierU est du qttttonième eiide. Il es^ sur fèlio el t ifiiaitiite-deui 
fcnillels. C^tle chronique Ta jniqu^en 1388* 

On • ajouté sur cet eiemplaire beeacoup d*obaerationi imrgiDalti. 

Ce volume contient en outre : 

Proies nobilinm Vcnot'imm , de quA parte veoeruot et uode origiocm babucruol 
et eorum stalum cl condili- nés. 

bti sunt nohiles tribuni qui primilùs post «dificationem civilalis Kivoalti ia 
jpsam habilare veneruot. 

Liste des procurateurs de Saint-Marc, comtes, podestats, ducs de Candie, baileSt 
«atteianst capitaines de galères, et antres fonctionnaires dans les douxième, 
Ireixîène et quatorsiène siècles. 

Arme de' nobili dt Venetia. (Mm. de Monmmr. — 61, m^M.) 

Ce Tolnme, quoique assex gros, ne contient presque point de dtaosnii. 1^1 S6B* 
I — st'twwfé m conMoenesnMnt une eoarle notlca sur les tesops ansiM», m 
plutèt sar les temps ikbaleut de la république. 

Vient cnsntte te calnlegne des familles patriciennes «me leoss armes, et tes 
woÊm des prindpaui personnages qn*elles ont produits. 

Nomi de' Dobliî YeDetiani cm li loro matrimoDii e eti. 16(>4'« 
(IM. — N«63, iQ-16.) 

Sur le premier feuillet on voit des armoiries eolorlée», et «a lit ms-deesous r 
•gnenl* Uhroè stato HMcato nel priggioal dl VencUa rau» lea* dl cuf ruMia 
• qm di snpia apartîene. • 

Ce lim est un caulogoe des patriciens vivants, avec ia date de leur naissance, 
it la non de leurs femmes» 

Grotiica délie famlgUe venetiane di consiglk). (BibL Zilidi^ à 
Teftwe, în-fol.) 

Cronica délie famiglie Veneziane di popolo. [Ihid. in-fol.) 

Cronica délie famiglie de' gentilhuorniDÎ popolari di Yenetia. 
In-foI. [Ihid.] 

CasiaU Yeneto. {liid. — 2 vol. in-fol.) 

Généalogie délie case illustri di Yeneria. {IHd. — In-fol.) 

Ifbro de' parentadi di Yenezia. (Ihid. — In-fol.) 

Généalogie delle famiglie cîvili e mercanlilidi Yenezia. (liiid. f— 
afol., iu-fol.) 
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! Citologii dette fimifglle oeblll dl Tenetia. (Ml. de te fràie 4$ 

Suèêey au YiOiean,) 

Ubro deir origine délie case Dobilî di Yeoezia. {BM. Slusiana 
Romœ. — Montfaueùn.) 
Recensio illostrium familiarum Venetaram. [BibU impériale^ à 

Origioe e MMi dalle iHBigUe MbUi di Veoelk 
^altrovano. Iihfol. [Aff, étr,) 

Ceil SB ctUlogue alphahéti^ tant •noMa, el aMiiM éteodo qot bctnfioap 
d*autres. 

n est suivi 4*nB calalogae dis do^ 

Origine délie oaie di Veoelia » ordine alphabatfoo. [BM, du Bai 

(T Angleterre,) 

Tulte quelle casade degli zenlilliuomini le quali se ritrovano 
€8ser al présente io la nobilissima città di Yenezia. [BibL Lau^ 
mrûme.) 

Discaraos de oobilitate Venelà com insigDiif. (OkUeeê mamif 
tripti ajntd D» cmumieMm TWnaeeiiMfli Pkûqfpum de BtXagnef ex 
hthhoikeed J^hamUe de Lékm FoImlÛHMfinf «I dmmim Batmr 'ea^ 

nonici ejusdem ecclesiœ, Bibliotkeea Belgica manuscripta Antoni^ 
Sandcri. ) * • 

Antiquità , descrittioneetarme con gli scuti dipinti délia nobiltà 
di Yenezia, in-i*". (Cadieee manuscripti extantes in bibliotkecd vfrt 
nûMis Johanme Gieleni BulteUi Nipmi, MiHotheea Beljfiea «drtU^ 
eeHpîa Ânlomi Sanderi.) 

Codex anepigraphus , in eo eontinentar 'V^aetift iirbls IpifMCftke 
pnpsertîm velerum familiarum memorabilla , Yernacuift linguâ 
conscripta, etc. Hucquoque pouitur defamiliis earumque origine. 
^Bibl. Laurentiane,) 

Comfnrh qucslo manoscrîtlo, fhc è in ling;ua vencziana , dalla narrazione del 
modo con cui si elesrpo il dojje diVenezia; passa quindi a parlare délie fami^lic 
nobili di Venczia, loro origine, e dipendenza, quand» utlenpero la uobillà, etç. 
Questo Irallatu è per ordine airabetico, ed assai conciso, oè vf é ibserita alcuDà 
cniiicft, 0 storii , coitra td altri siMigIfattU tatâldglii deik bmigliQ tfoUll TthcK 
fltiM,si|niira. , < . . > .., .i. . i . ./ 

(O, a*inoofiti« on* alkMnfl«9« a» per dir meglio. ù^a suppUca al seo^t^ 
di Venezia scnza nomedi aulore.Rilefaai perè dal cootenulu dclla medesima, rhe 
l'antore délia stcssa è un gpnliluomo vcncziano, reo d'omiridin, commesso InRa- 
venna per mczzo di un sicario chinm-ifo per nome Campana, «ulla persona di un 
laie Mafio B€rnardi,ehe ero fu^gito di Venezia per esscre accusato di Iradimealo e 
ribeiiione, e percid iagran riscàtio d'ci>&ere dalla repuM>ltca iiaadilo ^r-cibaUe» 
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nHa conficcuione dei beni, e privazionc délia noWttà. L^tttlore per tanto diqiiêsto 
assassioio supplica il scnato a voiergli perdonare un ta! dolitto, fondando prin^ 
cipalmenle le sue difese per aver ciù fatto fuori del dorainio della repubblica per 
assiruraro il fîtrlio dcl Berna rdi del godimeoto dei suoi beni e della sua nôbillà, 
por la ( ODser^aziuue deil' ODore della di luifamiglia e vaalaggio insierae della re- 
puhblica , e finalmeole per non treri Iktto alkro che preveoire ci6 che il seoalo 
nedesimo «verebbe dofulo tut lu aeguilo eoDtro il detlo Beroardi , per ester 
fcggito eoB gfM feepello di avère alteatate alla llkertli delk patifa. Roo perta 
cke tà scritlo alcutt&data, na vi si tieeano nMoitatl Giov. FraaeeMO Hocenigo, 
e Girolamo Molino. Segue quindi a pag. 65, una rclazione della congiura dê^ 
noffili Quirini da la rha magginri di S. Mathio in Rialio, etc., s<:rilla in buona 
lingua, se si ccct ltua no alcune voci e inflessioni prupric del dialoUo vcnezlano, 
forse allerale dal copista. Quesla relarlone laquale e conlenula iiicirca 20 pajîlne, 
seiiibra as:>ai luioula e circoslaïuiala, poichè comincia a raccunUrc dondc avesse 
origiae OM tel esaglon e pooe per principio del laiieealflBtodei VeDaaiaBi l*ele- 
xione in dege di neaser Pieraso Giadeaifo ^e lù del 1S(NL 

Le arme o vero insegne di tuUi H nobili della dità di Yenetia 

che ora vivono , nuovamente raccolle e poste inluce, scritto a penna 
da un Pietro fioffetti YeDeziano» iD-4°. i^Librairie des frères CçleUi^ 

à Venise.) 

Famiglie oobiU Yeoeziane. {BibL Bmardif à Florencs. — In-tol.» 
a' 35.) 

Crosica de tatte le casade della nobel cittè de Yenetia, coq or* 
dioe rigoroso alfabetico sono disposti ne! codice i cognoml délie fa« 

miglie patrizie; di ciascuna di esse si da succiutamonte la primi- 
tiva origine, individuando d'oudc venue, il quando e corne alcuna 
dt esse ebbe il suo termine. Yi son pure notate le famiglie di altri 
paesi, che benchè forestière furono ciè-non-per-tanto ascritte al pa- 
trisiatoTeneto, e sue munificenie. 
Cotai série non è per6 compléta» montre termina ndla famiglia 

Rebolin. [Bihl, Riccardû) 

Ca ta logo e série condotta per ordine dt tempo indicante i nomi 
dei dozi de' Yenetia , et le loro casade, et arme , o scudi con le in- 
segnie di quelli che furono fatti nella nobele città di Ëracliana, 
che fù poi ditta Città Nuova ; la quaie città era posta trà Ghiesolo, 
et Gaorio sopra il iido del mare» e li «oticbi la cbiamaYano Città 
Naova • et qoesto perdiè la f& la prima città fondata per li popnii 
d'AltIno, che era una città che fù destratta dal crudelfssimo Altfla 
flagellum Dei. [Ibid.] 

Questa scrie comincia da Pauluz/.o Anafcslo crealo primo doge ncl 7Uy, e coo- 
Uiiua lioo a Marin drimani crealo I annu l'VJo. Sucdnlameole son ovi iadiviéuaie 
le prificipaU aiioui d ugouDO dei dogi, eii t particelari che lo riguardano. 
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Venetiaram làmilianini kisignia. (JKU, de la reine de Sitède^ em 
Vaiiean*) 

Regislm délie aggregazioni alla nobillà Veneziana dalla serrala 
dei Diaggior consiliocioè dail* aono 1296 , &îoo ai 1404. ^BM, Fat" 
eetHf è Veniee.) 

Ck)pia traita dei f tnlro ttbri deile proie dt aanta Barbara «als- 
lenti neir oflBiio dell' avogheria dei comunedi Yeneiia. (liid,) 

C9êL le ntelagiM des iMbks depuis 1408 jusqu'en iSSÙ, 

FamigUe vecchie non esUnle di Yenexûu [BiU. de Murom* 

Case c famifrlic de' Veiieziani con ordine alfabctico e con ie in- 
segne ed armi délie stesse famiglie. (Ibid. — In-4% 693.) 

FamigUe di Yeneziani ascritte alla nobilU. (llnd, — n* ^6.) 

Case nobili di Yenezia. [Ibid. ^ Ml et 866.) 

Libre d'oro Yeneto. 1664. (IM. ^ N* 1018.) 

Aliud exemplar nobilium additonim ab anno 1648. [Rid* 
N« 1020.) 

Arbor gcnealogica illustris familix dominorum de Camino ad 
secula prtTsertim XIII etxiv. [Ibid. — N" 357.) 

Libre d'oro« cofil cbiamaio délie famigiie nobili di Yenezia. [Ikid, 
— 1019 et 1020.) 

De famlliis Ydbetis et earnm insignibus. (BiH* de Niceiae Tri- 
risani, Mont faucon.) 

De fainiliisVcnetorum elducibus, [Bibl. Vrsah. — Monlfaunm.) 

Nascimento dei nobili Yenezianû Depuis 1505 jusqu'en 1004. 
[Bibl. Farsettif à Venise,) 

Copia d* unacronicaDullamutando. [Bild, du Roi — 10444» 
in-4».) 

(.opia (il uno islromcnlo fato nel anjio 1151, pcr il qualc islromnilo M l^t- 
nienigo Morezini dose fà quielaliuD et scgurtà a l'iero et Zuaoc JUasegio f radclli 
fiole de Basegio dei coofio da S. Zuan Grisoslimo cbel gc fa per lui da mazor part« 
de qQeiicbeforooo hi quel «Bao elelli dei Bmor eonieylo ti féie quletallon éê 
œrtu ttabUe corne la quelle appare: el quâl istromcolo fete BerDardin da Poizo 
pteoa et ineroeabile segurU, etc. 

L*iottnMieBl o>$t poinl rapporté, mais sculeiBent les eignatureStapparemiDciit 
afin de faire connaître tous ceui qui, à celte époque, composaient le cunseil. 

Vient ensuite une liste des familles qui, après la euerre de (Miiozza, furent :ul- 
niises au grand conseil, avec la note des services qu'elles avaient rendus 9 la ré- 
publique. -15t>l. 
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Lettre du doge Pierre Gradcnigo au baiie de ConslaDtinop1e« au sujet delà 
CODspiralion de Thiepolo. ( Elle est imprimée dans plusieurs recueils.)-iôlO. 

Copie d'une lettre écrite j>ar ua Génois en 1580, sur la guerre de Gbiozu. 
' Liste des treate fomllks admises au giaod conseil en 1381. 
Liste des dis-oeuf bmilles teoues de CoDSlmUaopic es m. 
Liste des sept teilles venues de Sjrie eu fS96. 
Lislc des vingt-neuf familles eoDol>Uesen r20'2. 
Liste des familles admises au g^rand COSseil eu 
Liste des familles Iribunitienncs. 
Notice sur les familles patriciennes, leur origine, elc. 

Ou voit que cet ouvrage n'est point une chronique, mais un recueil de nuluxs 
surit noblesse TéoUienne. 

Catalogiis omnium ducum Venelorum a primo Paiilutio Anafesto 

usque ad Hieronyraum Pruk (ce nom est déGgurc,il faut lirePriuli), 

electum anno 1559 cum singulorum insigniis gentilitiis coloribus 

depictis. - 697- 1559. {Codices manuseripti Dyomm Villerii cano- 

nid et eaneeUarii T(rtimeenii$tbMiolhecaB€l§iem mamucr^ta ÀnUmii 

Sanderi.) 

Gronica de tutfi li dosi YeDetiaDî. ( BiH. du Bai. — N* 967-* 

683, in-fol.) 

Ce manuscrit est sur vélin, très-lisible, et orné à chaque page d écussons enlu- 
fldaés. Ce n*est pas une histoire^ ni une chronique, ni niéaie une notice; eMsen- 
lement une liste des doges depuis Ansfesle jusqu'à JérOme Prluli, et un catalofue 
alphabétique des teilles patriciennes. 

Tout ce qu'on peut en recueillir, e'est le lieu d'où chacune de ces familles tirait 
son orisine. Ainsi on y voit, par exemple, que les (]aloprinl venaient de Ravenne, 
les Ccnlranigo de Céî»ène, les Zorzi de Padoue, les Sagredo de Scbenico, les Pa- 
rula de Lucqucs, elc , ce qui peut servir d'argument contre l'assertion de Machia- 
vel, qui Jil que dans i'origiuc la nuijlcssc vénilicuue fut composée de tous les ha- 
bitants, et que les non nobles ne furent que ceux qui arriTèreot postérieureuKnt 
à rétablissement des premiers. 

CroDica délie faroiglie nobili di Venelia. (/W.^N*153tin-4^) 

Ce manuscrit, prorenantde la bibliothèque de Lancelol, comprend II liste des 
deget jttsqn^à Picm Ziani, pub ceOe des teilles admises au patrieiat, puis te 
celalogue alphabétique des attisons patriciennes. 

Famiglie nobili dl Yenetia. (AtV/.— 10467, iD•4^] 

Libro de' nobili , TeneU aggioatato a di 20 ottobre 1647. (Uid. 

— 10477, in-16.) 

Libro de' nobili 16.^3. (/^jrf. — N« 337— 21."), ^n-4^) 

Catalogue alphatélique provenant des missions élranc^èrcs. 

Lista délie famiglie fatta nobili per danaro neir occasione delta 
gueira del Turco, stn al présente giorno xii dicembre 1648. (Ibid, 

— 721^ in-fol.) 

Reeaeil de pièces pour i'hisloire étrangère, 1G#9. 
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Manuscrit de la collecUon de Dupuy. 

Libretto dove si conticne li nomi, cognomi, armi, matrimonii , 
e ûgliolanzc di tutte le case dclla nobillà YeDeziana, T aono 1606* 
[Bibl.du Roi, — 10107, in-4°.) 

Ce manuscril provient de la hibUothè^ue de Meea n i. C'eii Muiemeoi uoe ao- 

meoclalurc. 

Cronica di tutte le casade degli gentilhuomipi délia oobil città 
di Venetia. (Ibid. — 10132, iii-fol.) 
Calalogae alphabéliqae coDtenanl une notice de «luelques Ug nés sur chtqat 

Tamille. 

Cronica di Venetia. [Ibid. — N« 637, 

Manuscrit de la collecliuo de Dupuy. 

« Qui comminzia la cronica de Venilia et lo teerescimento de tutti li genlUhuo- 
mini et li duii falli de Icropo io tempo et perù semndo che dicoao anllquiet 
là un altn VeneUa 4» U quai dicoBO TtJiUqin Uitorle àMm «te qoello ch« 
la prineipi^ etc. • 

Il n'y a polst de réett Ce litre ne eootleiil que le eatalegue dee ftmtUei «elilti. 
Généalogie délie famtglle nobilî di Teoeila. (BihL Fmtmmi^ à 
FantM.) 

Ce catalogue eit beaucoup plus utOe que Ici précédents, parce qu'il ladlqw 
••■laialrMMBt lee lerflces des Boblea. 

Généalogie délie famiglie nobili di Teoeita. (/M.) 

Ke contient que les noms et les charges, mais est etart. 

Genealogia de! nobili Yenesiani. [Iltid,) 
Généalogies des maisonà de Yeoise. ( BibL du Roi. — N** 9957. 
In-fol.) 

Cet ouvrage est divisé m deux parties. La première n'est qu'un catalogue des 
doges et des maisons patriciennes ; la seconde contient des notices sur les reve- 
nus des familles ; niais, quoique le titre l'annonce, il n'y a point les généalogies. 

Cronaca délie famiglie nobili Venete che abitarono il regno di 

Gandia o mandate in colonia o capitale in altrc occasione sino al 

tempo che quel regno paisè lolto il doninio de* Tarehi» eoUe dit- 

cendenze di quelle cbe allora ripatriate ^ attrorano Inlta ria io 

Teneila. (BiU. FanelH^ à Veniêe,) 
ti*anteiir de cette chronique est Jean-Antoint M oano* 

Projet d'histoire sur les demlèies familles fMllennes. Venise « 

vers 1700. [Aff. étr. In-fol.) 

Pendant la guerre de Candie, les Véoilier^s, pour réparer leurs finances, décré- 
tereul d'accorder le palricial à ceu& qui ven»eraleQi au Ittsor yuiûK une Miume 
déterminée. 

n parait que rintenllon de ranleur de ce ammiseril éM de Adn TUMct éi 
cesfemitles ne«fellement agrégées au grand censail; «Mis J«ifi'lilaaanef«i|B 
B*est qnn la eoUcctionpliis eu motas complété dsa iffuHts dt ow fsl isM- 
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lèfMl cette tdmiuioii, et des délibéralions peiMi es cOBel^Moe, ettt iettêtks 

de cpielques renseifrnemenls sar ces farotiles. 

Or, eommo ces familles nouvelles n'appartiennent pas à l'hisloiro, l'ouvrage ne 
peut présenter qu'un intérêt de curio«>ité pour ceui qui voudraient eiamioer 
rifine de toutes les familles patriciennes de Venise. 

Delli nobili famiglie di Veiiclia , coq iosegni et altri scritli. 
{MibL duRoi. — 10131, in-V.) 

Extrait (le l'origine des maisons vénitiennes, coutenant plusieurs 
yièeti fiigiUvM, inéaH>ireB et blasons louchant la noblesse de Venise 
et de quelques autres endroits dltalie Tolsinsde cet État, recueillis 
par M. le comte d'Ai^reMon» en 1652. (AîM. dii eonêeU <fj}iei, 
à Paris, 1 vol. in-fol, collect. de MM. d'Argenson.) 

Cet ouvrage coDlicnl muia^ de nuticcs ^ur la noblesse vénitienne que sur les 
SeDtiUhomoies «le Bergame, de VéroMi» de Tréfile» de ColeUo, da Frioul, de Vi> 
ceece»de Bieieie et de Crème. 

De origiBe Badutfioraiii vel historié |ealit Badvaris. ( BiM. 
iuBùL^^'^ 6164,in-4*.) 

Ce mamiserit est une histoire de la maison de Bedeuer. 

Rieo a*eo fldt coonallre l^auteur ; Touvrage se réduit ta sorploe i uoe trentaine 
de pages. 

Origo Baduarlorum. (BiH. Crmani, à Venm,) 

Figura céleste overo sito dei cleli nell' oriisonte délia magoiGca 

citlà di Venetia, l'anno diChristo 1.538 a di 20 d'ogosto, hora 1 
e minuti 46 délia nette seguente , quando naque l' illustrissimo 
signer Federico Gontariui , procurator di San Marco digaissiœo* 
{Bibl. du Roi, — N- 8120, in-4».) 
Prédictions d'un astrologne sur FsÉdérie Contarini. 

fieril en latin «t sans titra iv quatre familles de la Marebe tré- 
lisaviv E<te, Gamino, Ronano etCtepoSanoli Petii* Délie no- 

libiif.famiglie di Yehetia* (JM M* 10131, in*4««) 

«HyeMiléteilBcetéerftaiilejMtaMeitfaMaMiélQe^ • 
deaealQgia oomitavi MontelhanonuB di eaia Fretta di Venetia. 

(/îtt/. — N°GlG4,in-4^) . ^ 

A 

Cet oqyrasre est d'un nommi^ Quirînus Cnoglenis, Autrichien. L'auteur eiposc 
h 7<*n^àrn:rif d'une famille de la Icrre-fermo de Venise, dont le nom était Frelta, 
et qui [)rit celui de Monlalban d'un cliûlcau qu'elle possédait. Il la fait descendre 
d|,Cliar!emagiï€ el de Francus; aussi a-t-il soin de dire que le jeucie Arnulphe , 
Ci^l^ de Flandre, l'une des li^cs de cette maison, refusa d'assister auc4)uranne' 
ment de Hugues Capet, pour ne pas avoir l*alr de eenscnlir par sa présence à Tin- 
i^tjç^ ïfkîl^ au,s^g de Cbarlemagne. 

.,.OrÂgkie délia casa di.iUûutefeltrô d'iooerto. [Bûi. ZiMi, à 
Venise i ID'*4-'.) '« ^ 

10 
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NOTICE DES AUMSCRITS 



Gli elogi deir haomiDi illustri dell* antica e nobilîssima famiglia 
Thiene di Vicenxat coo la ?ita de! revereDdissimo e beato padre don 
GaetADo. - 1191-1607. (BUd. ZiUoU, à Fentfe.— 10477, 

3. 

On voit par lYptlre dédicatoirequecet ouvrage est de Dionisio Roodinelli, gen- 

lilhommc >éronais. 

Au reste le livre est mal intitulé. Ce ne sont pas des éloges proprement dits, 
mais seulement des inscriptions en quelques lignes pour les porlruiU Ucs person- 
nages de la bBiUle de Thiene; le plus ancteo remonte à 1191, et le plus moderne 
est de ie07. 

Le père Gaétan, dont on trouve la vie i la suite de ces inscriptions, était de la 
même famille, et protonotaire apostolique. On le donne pour fondatearde Tordra 

des Tbéalins; il vivait au commencement du seizième siècle. 

BapUsto? Paieriai Yicentini cronica a principio urbis condil» 
usque ad hsec tempora. (Ihid. — N* 5882, io-foL) 

A la suite de celle chronique, dont je Ikis mention ailleurs, on tronve on écrit: 

De nobilibus viris a Montagnono 

De gencralione nobilium virorum de Mootagnone. 

De Carraricnsibus. 

De iis qui de^jcuderunt ex Jacobino I" diclu Papafava fratcr majoris Jacobi de 
Carrariâ. • 

De domllnis Padnaoomm qo» ftierant ni^tUofea et potentiorea teropore impe- 
raloria Henricl de Lniembourg. 

De comitibus Padus, etc. 

C'est upe suite de notices sur les familles nobles de la province de Padoue. 

Note sur les distinctions entre les familles nobles de Venise. 
^Àff. étr.) 

Informaxione sopra il titolo del eavaliefato di Cipro preteso 
dalla casa Cornara episcopia. {Ihîd,) 

De Tiirribus ruta\inis iibi do quibusdam familiis Pataviuis dis- 
bcritiir. ( liibL Leonico, à Venise,) 
Codici che trattano dclla nobiltà veneta. de Sietim.) 

lionaccorso de Padulc di Padova. — Rogito di compagno nelP arcbîvio delio spe- 

(J;il(> ir liôH. Angelo di Tura dd grasso cronaca a dettu anno. - 1236. 
Frauccsco deTrcvigi. — Angcio di Tura, etc., a delloanno. -iâCO. 
<iiugliano MalescolU da Vcrona.-li2G8. 

Jacupino da Rodiglia. — Toromasi.sloria di Siena, parte livre vii,fol.64.*lt7S. 
iUtteo di ManaoUo di Maggi da AiiBeela. — Ajigelo di Tura del graaao cronaca 
a dette annoMSai. 
Bartolino de Maggi da Bre$da.-lS86. 

Pietro de Gonfalonieri da Dre scia .-193. 
Tutelmanno da Ber^amn.-1iî98. 

l'bertinoda Saladi Urcscia — An liiviudcUa^iapienxatràifonlralti, n'iûl -1300. 
Arrigo dcTorgantini da IJrt'scia.-l.'iOI. 

Jacomino da Palarmuiu da Brescia. — Archivio delio spedale di Sicna al a» 47* 
CoDlratti spettanti aUa iepubbUca dl 8ienaM887. 



Digitize<l by Google 



I 



ET P1ÈC88 JOSTlFICÂTlYfii. 215 

Ûrlaodlao, o asbodiiM» dl M. Cberto, o Ubtrtiso die Sali» BmdaMW. 
Haffeo di M. Fiorino da Ponlo Cherali da BrMCia.-i542. 

VinnîTîicrra d*^ (!nnli di S. Bonifazio da Verona. — Mari di ppstn ia Smoa, ill 
dclto anno. Toninmvi storia di Sicna, paj?. 2, liv. i, fol. 5li.-15lH. 

Eogielmo Pedcit/orhi cavalière dn Rreseia. ~- Libro di querele, e PalixioDÏ in 
Bicberaa, segnaLo di leUera r.-i550. 

Bemabo de Magadnlli 9idontto.^ABg«lo diTon» croiMCi«deUo aniioM874* 

Rificola Salerai da Vevona canllere. — Coatrallo appreao la Casa Harsili, a 
dette aiiDO.-1401-4490. 

Potente cavalière, a doUore Valérie Luscbi da Vlccnza.-im. 

3Ia^nifiro cavalière Francesco Coppoli da Vinegia.-1430. 

Magniiico spcllabile cuvalierc conle I>or< Niccoio CIcricati du Vicea2a.-1440. 

Maznifico cavalière mcsscr Alc<;sandro Zeno da Venez ia . - U 'iO. 

Mâ^'oiûco e geoeroso cavalière M. MartiDO Suardi da Ikrj^aïuu.-lid^i. 

MagQifico earallere nesser Giovanni di Nicoota Faella diVeraM^f4B0. 

Magnifico cavalière e clariatioio doltoreU. Giovanoi Niocela Vaelta da Verena - 

MagniHco e geBeroae cataliere e eeoto œoer GabrieUo de CapitUut UiU da 

Pado\a.-14Te. 

A Luiiri Solza da Rcrgamo capllanodi glusllzia.-1603. 

OuesUiruoig dei podesU di Sieoaju è e&lralto da cod. cart., esisteole oela bi« 
lilioteca. • 

S VI. 

VOYAGES DES VÉ.NITIEMS. 

Le livre des Merveilles du moode, lequel coatient si:^ auteurs : 
Marc Pol, 

Ffère OderîCi de Tordre des frères niDeors, 
Cardinal Taleran , 
Ëmfle de Mandeyille, 

Frère lehan Bayton , 

Frère Bial , prêcheur. ( Bihl. du Roi. — N" 8392, format atlas.) 

Ce &up( rbp manuscrit esl de la main de Flammel, el orné de dessins coloriés 
presque à chaque pa^e ; ii est sur parchemio. C'est, comme on voit» une coiiection 
desii voyageurs. 

Je le comprends dana cette nolioe, parce que Marc Pol eat on des plus aodens 
Tojageura vénitiens, et que ee livre peut donner une idée des ooLiona qu'on avait 
an qnaloraième siècle sur PAsie, et fiœUiter les moyens de vérifier les découvertes 
que les VéDillens avaient fidtes à cette époqne. 

Libro cbe tratta de mister M archo Polo per Tiilgar. Onmfa eum 

eonsilio , et post factum non jxtnitefnt. (N* 10259, in-fol.) 

C'est un manuscrit du voyage de Marc Pol. Celte copie parait être du quinziéiuc 
siecic. Od dit que les Vétiiliens ep avaient fait supprimer quelques passages, lors- 
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que rottvtig» IMIIvri à IHoipnsilon, pour ne pas répaodve eerUioM BoMom sur 
le commerce de TOrient. U B*ai poiol vérifié le ffU. 

Liber Marci Pauli do Vcneliis de conditioniLus cl con<uetudinîbus 
orieulaiium regionum» ia-4*', in memhranâ, [Codices manuscr^fU 
ejLiantes in bibliothecd viri nobili$ Joannis Gtshni BuUeUi Nipigif 
bildiotheca Belgiea numuieripta Antomi Sanderi.) 

Le livre de messire Marc Paole. (MamucnpH codietê âueim 
Burgundiœ in FcIslM» BruxeUifmf hHUolhëea Belgiea mamtêcripla 
Antonii Sandcri.) 

Marcus Paulus Vcoetus de coosuetudioe Orientalium. {Biid, du 

y al te an.) 

Marcus Paulus Yenetus de consuctudinibus Oneotalium. {BiU. 
de Saint'Jean m Viridario. — MotUfaue^mJ) 
Marci Failli Veneti Idatona de eoiiditioûibof el coonietiidiDilNis 

Orientalium. (Biil. Àmhronmne.) 

Marcus Paulus de Veneliis de conditiouibus et consuctudinibus 
orientalium regionum. i fiibl. IsaaciVossii Londini. — Montfaucon.) 

MdTc'i Pauli Veoeti de orieotaiibus regioDibus lib. {Biid, du roi 
d'Angleterre,) 

Milioni di messer Marco Polo. (BibL Riceardif à Flomic: — 
Ia-fol.« Jk* lâ.) 

Ce livre i\ ci>\. aulre chose que le voyage de Marc Pul. Oo lui a duuoé ce titre 
bizarre, perce que, ce voyageur pariant toujoun par millfoDa , ou aTaUprisTha- 
hitade de l'appeler mener MiilSone, et son livre les millions da Marc Pal. 

Historia di Marco Polo. [Iliid.) 

liisloria di Marco Polo. [lind. — In-fol., 39.) 

Historia ex italico sermoneM. Pauli Yeneti in lalinum translata 
a Francisco Pipino de Bononlà ordinia patnim pnedicatonim. {IM. 
— In.4% 12.) 

Historia di Marco Polo tradotta in ispagnuolo. [Ibid. — In-4», 
n- 32.) 

Estratti del libro di Marco Polo. [Ibid. — In-fol., n*5.) 
Yoyagesde Marco Paul de Yenise. [Bibl. de (jcuîve, iû-fol., n" 154.) 
Merci Pauli Yeneti historia orientalis. {BibU de la retJie d€ Suide, 
au Fattoofi.) 
Yoyage de Marc Pol. (lUd.) 

Osservationi di Gio. Battista Bamosio aopra il libre di Marco 

Polo. {Biùl, de Marc MoUno, à Venise.) 
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Viag^ di frate Udorico di Friuli. [BiU. Nani, à Venise. — 
N« 95.) 

llbealo Odorico da PordcDonenetranno 1350, dctlô qucsli suoi via;:«?j usialici 
in lalÏDo, come poi furooo pubblicali, benchè non inleri, da UulUodibU el uuova- 
awHte prodotUdafraGinseppe Veon! minoré ninreotiiale la VenesiaranoolTdl. 
Doe folgarinaaienti UmuA n' mno gli staapall, d*M amendoe, è aflklo 
gUare qveilo diatlè net noatn» codioe, ete. 

Yiaggio a Gaodia dî Giiilio Tonilano. {BiH. ÂnàmUimÊ.) 

Tiaggio di terra santa da Ni6Col6 Poggibonii* [Bâi. JUccondt, à 

Florence. — In-fol., n" 7.) 

L*aateur dit eo commençant: »Dir6 un poco de' sanluari di Viuegia c poi pas- 
iarnaa oitra in lana santa. • 

Vinggio da Yenezia a Costantino|K>1i cou alciroe osserazioni 

inlonio i Turchi. (Bihl. AV/ni, à Venise. — ïn-4% n° 98.' 
^ L'autoru sui principio si dii a conoscerc per un gentilbuomo vcncxiaDO , che par 
iafonaavai dalla ovaa de' Torchi, con un baUo délia repnbbUca a Goflaiiliaapoli 
li lia porlalo» coirefa l'anao 1508. 

Itinerario del clarissimoet excellenttssimo messer Andréa Kava- 

giero nella legazione sua a Cesare. (Ibid. — In-8° , n" 103.) 
R il TlagKÎo chc il Navagiero fece in Ispayna, fià slampato nel l'iGS. 
Joarinis Baplistic Barbillne vcnoti iter marilimum Veuetiis in 
UispaDiam. 3tl. i^Bibl, impér. de Vienne.) 

S VII. 

OHms DIVERS. 

Hieronymi Zanelti epistola Johanni Prunario super quodam 
Dummo Hcnrici Dandulo Venetiarum ducis. [Bibl. de Murano. — 
NM122.) 

Pétri Bembi de Urbioi ducibus, Yenets historiée fragmenta 
epistolae. [Bom* ] [SibL Anthrosienne.) 

Lettre écrite de Yenise, touchant l'arrivée da père Boym jésuite, 
venu de la Chine. - 2 1 dùc. 1652. [Bibl. du Rùi, — N* 776, In-fol.) 

Ce missionuaire, arrivant de la Chine, aoBODcait que rimpératrica régnante et 
rinpéfatrlee-nèra avaient embrassé la chriattanisna ; qna Tamparaur étail déjà 
cntéchuBèna; «na l*MriUar préMaiplif était ba(^ at f avait dans cet em- 
piraplns da eent mille cliréUens. 11 portait des lettres des princesses pour le pape, 
et une du vice-roi de l'empire pour la république de Venise. L'amha<isadcur de 
Prance,à quioa jétaites'élail adressé, le prt'senta au coHége en hal)il de mandarin. 

Lettre du roi de la Chine à la république de Venise. (Ibid.) 
( Dana récrit précédent elle eet annoncée pour être du vice-roi, at eo effet la 
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ormule l'indique.) Cette tetire est tm chiooit. Oo tfOOTtra basU Iraàietioadii 

fommencemenl. 

« In papyro rubro sij. rdioruiii siriioi caraclcrcs supra eranl dcscripli. 
» Per il mandalo dcl impcralure de graudc clariU ilc Tiuiperio di Cioa uaiver' 
Mlfssino'Vfeerè det tre rcflrni e proviode, etc. • 

Philippt Âriminiri de laudibus Venetiarum carmen. In-4°, 
î>«c. XV. [Bibl. Farsetli. à Venise.) 

Nicolai Barbi patritii Vciieti ad Isotam Nogarolam. {BiU, dt 
SaitU-Mare. — In-folM n» 496.) 

ProTenant du ctrdiiitl Beeiarion. 

Lettera dell* agcnle dell* ambasciator di Marocco per congiun- 
gersi con v incolo di amicizia con la repubblica di Venezia. {Bibl. 

de Sienne.) 

Toduzionc ovc s'itililola Imperalore, e rè vincifor de' rcgni. 

Instrutiooe di un doge antico di Venetia a Stefano Pizzani po- 
sté di Capo d'Istria. (BUd, de la reine de Suidct au Vatican,) 
Epistol® Bessarionis cardinalis Nicsoi dacem Veoetiarum. [BiU, 
du Vatican») 

BcssarionîscardinalIsNicœniepistoIa ad Cliristophorum 3Iauruin 
duccm et senatuni venetiarum. ( Bibl. Farsriti^ à Fenw.) 
Lnuri Quirini libcllus de pace iiàiiîË. {liiùl. du Vatican.) 
Marsilii de Paduà deffensorium pacis. (Ibid.) 
N. Capelli Veneti oratio ad Henricam Francis regem. (Ibid.) 
Yenetœ reipoblica defensio. {Ibid.) 

Oraiione di un ambasciator di Francia al senato veneto. (JlîU. 

Riccardif à llorence. — In-fol., n° 2.) 

Dicbiarazioni d'un ambasciator di Fraocia a' Veoeziani. [Ibid. 
— In-fol.^n" 36.) 

Baggionamento d*un ambasciator del duca di Milano al seaato 
veoeto. (Ibid. — In-4% n* 37.) 

Sonetto d'Antonio délie Binde da Padoya fatto in persona del 
doge. (/Wrf. — In-fol., n* 10.) 

Orazione di Giovan Casa al senato vencziano. \lbid. — lu-fol., 
n^' 41.) 

Una commissione fatta dal commune di Firenze, a serti ambas- 
ciatori maodati a Yioegia, édita da messer Coluccio canceliiere 
del commune di Firenze. (Ibid* — In-fol.» n** 43.) 

Riapoeta d'an ambaaciator fiorentino al Benato venefto. (IUL — 
In-4%n»27.) 
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EpisitolaGenuensiumad ducem Venetiarum etducein MedioiaDi. 
(BM. Bieeardù à Florence. -^In-^^ 15.) 
Lettera del Gran Turco a' Yeneziani. (/Ml. — In-fol., n* 11.) 
Alla. [Rid, — In-fol., n* 37.) 

Oraiioiii fatte in Yinegia, in collegio , In audieoia da Girolamo 
Guicciardini. [Ihid. — In-fol., n" 50.) 

Exhortatio Timothei 3Ia(Tei ad I taliae principes ut de Turcîs ul> 
ciflcantur. [Ibid. — In-4% n" 43.). 

Discorso di Bernardo Navagero sopra la dignité cardinalizta. 
(/W. In-fol., nM40 

Oratio dell* ambasclator délia repubblica veneta« {Rid, —-In-fol., 
nMl.) 

Relatione del passagio pcr gli stali délia repubblica di Venetia 
deir impératrice Elisabetta. (Ibid. — Iii-ful.» n** 1.) 

Acta ad rcmpublicam Yenetam spectantia. (Bibl. Bodleiana.) 

Registro d'ambascerie a principi sostenute a nome délia repub- 
blica di Yenezia. (BiH, FamUifà Venise,) 

Uste d*aiiibas»deun véoitieat. 

OrationesquœdamaduceVenclianimadN. Capitaneum. (Italicè.) 
[Bibl. Bodleiana.) 

Benedicti Pistoriensis ad clarissimum Yenetorum senatum de- 
damatio. (BibL Laurentianen) 

>'on c cosa, che possa servirc di raonumcnio slorico, perché è una declamazione 
oraloria, composta pcr escrcizio d' injccgno dn Benedetto Pislojrso rc orc del 
colo XT , pontencntc le lodi de* Veoeziaoî, il ({uale fiDge che fosse reciUU da 
Paolo Antonio Soderini. 

Duci Yenetiarum epistola. (Bibl. Gaddiani^ à Florence.) 
Duci Venetiarum epistola. (Ibid.) 
Respicit hsc epistola Franciscum Boscoli et Joaoaeillde UxtOO. 

Duci Venetiarum epistolae. [Ibid.) 

Dnci Yenetiamm epistola. (BiU. Lowentimie.) 

Qnesta epistola colle titre che scguono sono scrillc da Lconardo Druni, delto 
Leonardo AreUno, a nome delU repnbblica FioreotiDa» délia quai* egU fù se- 

gretario. 

Duci Venetiarum epistola. [Ibid.) 

1 Fiorentini, esscndo in lega con i Vencziani, non tolcravano che i loro conci- 
tadini dimoranti in Venezia» ehe pagDvano in Fircnze le lasse e le imposte dclla 
gnerra comune, dovessero pagarle ancora in Venezia. Parendo dunquc ingiuslo 
afla repubblica Fiorentina, che i suoi coociltadiai dovesser pagare in due loghi 
^uMle graTcne, MrlTa alla lâgaorla di Teaeila la dalta ktlera, pregandola a oo 
voler pemeltere ooa taie loglustizia. 
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Dttci Veoetiarum epistoia. {Bibl, LaurenUane,) 

É relativa anco queita alla lega cfae f Finrrnlinf avoano con i Venezîanf. La 
ropuhblica Fioronlina, per mcz/o dl una lellor:» intcrcclta dalle sue îrtippe n<*i 
roDtorni di Lucra, cssendr) vcnula in rognizione, che >'iicolo Ficrinino volcva far 
piombarf lulle le sue forzc ai d.inni di Firenze, srrivc alh sipiii ria di N'ciipzia, 
pregandola a succorerla nel pericolu imiuiuente, e niandargli in ajulo i due capn 
taoi Cristoforo, a Jaeopo da TaleaUno» oka poe* anil Veaniaiil «rcano praii al 

oro ioido» e cha erano eoite loro geala noD nollo knlasi, onda appâtai al naaiiaa 

omuDa. 

Duci Yenetlaniin epistola. (Ihid,) 

È la slessa che quclla rammenlala di sopra Colla diiferenza , ehê In esso è io 
lingoa Tolgare e qui è in laliDa, aella quale probabilmeota fù serilta ai coma Ttu* 
portata dl qitei tenpi, quando Iratlavaii dl aflhri dl gofatno. 

Episcopo Venelinrum epistola. {Bibl. Gaddiane.) 

Galeatii Mariap vire-romitis orationes ad Venelos et epistola;. 
j_Pergnm.j [Bibl. Ambrosienne,) 

Barlholomsi Salvialici consilium prorepablicàTenetà. [Ikid*) 

Dîalogo del stgnor Oratio Toacaoella , Interiocotori Sdim e ud 
Veneziano* (Aff. étr.) 

Memoria dloacrizione sopra una colonna che si troTa in Gostao* 
tinopoli. [ILid.) 

Discorso délia pacc fra Turchi e Yeneziani. {Bibl, delà rcitie dt 
Suède t au Vatican*) 

Lettere di mooaignor Gratiani Dimtio di Yenetia* (Bibl. Bwrbe* 
fini. — 3 vol.) 

Depotatio Yinoentii de nobiliboa per dacem Yenetiaram io offi- 
cio fortificationum , anno 1528. [Arehiveê de AtfMfine.) 

Descrizione délia fcsta data nel palazzo l (tscarini dt Venezia ai 
principi di Modena» serilta da Natale délia Laste. {BibL de Mu- 
rafw. — 844.) 

Racoonto deir esercito veoeto nel Friuli. (IM. N<* 542.) 

Discours sur cette «luestion : Si les Yénltlens per leur longue 
neutralité ont fait le bien de leur république et ont agi louaMe- 
ment. (Ihiê.) 

Rîstrctto di nolizie storiche dalle quali si demostrano i cattivi 
(iiportamciiti dei Francesi in tutti i lori passa^gi fatti in Italia e 
romc le loro promesse siano sempre accompagnate dalla cootrarietà 
degli eOetti. In-fol., SOBC. xvii. (Bibl. Fanetii^ à F«ni9«.) 

Bisoorso sopra la pace o la guerra irà la casa d'Austria ed il 
Turco. (Ihid.) 
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DHBcoilè dtt^OMifliii <^eha It repabblica di Venezia con gli archi- 
ducali in Capo d'Islria. ' I>ild. de Murano, — N 81, in-fol.) 

Congratalazione degli ambasciatori VeoezîaDial ouovo impera- 
tore. (iW. — 301.) 

Discorso sopra l'alleanza della repubblica di YeDezia con Taugu»- 
Usslmacaii. (/M.^N* 866.) 

Lettere ed affari storici di Gristoforo Snriaoo. (Attf. — 17 fol. 
lB-ro(.,n»33gà854.) 

Arrighe di Antonio Lando procuratore di San Marco. [Ibtd, — 
In-fol. , n» 59.) 

Epistols partim iatina* partim vulgarcs ad Petrum Quirinum, 
ad Nicolaom Theupolum • ad Gasparem Cootareniun» ad Petrum 
DelphiDDm. (Ibid. — 607.) 

Oratio Paali Robabeliœ artinm et medicÎDœ doctoris ad Yeoe- 

torum ducera Incrcatione suâ. {Ibtd, — 1201.) 

II y en a une pareille dans ia iiibliulhèquc de S'-Marc, souf le n» âOl ; mais 
rien n'indique h quel dos^e cette harangue a été adressée. 

Avvcrtlmcnti ai baili , capi di mare , sopracomiti délia repubblica 
dl Venezia. [Ihid, — >" 1049.) 

Biscorso sopra i'imperio del Turco» il 4|uale, aneorcliè sia tirao- 
nico e violente» è per esser durabile coatra l'opinione d'Aristolele 
et InviDcibîle per ragîooi naturali. (BéL 4$ Mmmmr. M* 57 , 
in-4\) 

Rapports ou rdalions cl pit-ccs italiennes, au nombre de quarante et une. 

Discorso chc l'iniperio de' ïurchi sia perdurabile. {BibL Zdwlif 
à Venise, — In-fol.) 

Copia d'uoa lettera di M. Pantaleon GuelfanI di città di Gas- 
tello, in rispelto di uoa scriiiali da un aoo figliido DeHo eotrar in 
Giesoiti. {RibL du Rm.^Q. N« 31 , In-Àr) 

Registro di lettere scrilte da Giovanni Battista Vero in tempo 
del suo servitio. (Ce J.-B. Vero était apparenament un chanoine de 
Padoue qui a écrit une histoire de Venise.) {Bibl, Barberini^ à 

Diacorso e ricordo date dal signor Scipio Gostanzo aUa sereais- 
slBtt aîgnoria di Veoazia dianiadeadola a privarsi della sua geôle 
d'arme. [Bm. du Roi, — N> 39! , in-fol.) 

C'est un mémoire :>ur l'utilité de la gendarmerie. 

Discorso di M. Giacomo Lanteri da Brcscia del modo di forliU- 

10. 
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eare il stato dl tem ferma délia serenisilma signoria dl Yeoetia. 

{Bibl, du Rot.) 

Capitoli délia pace dei Veneti mandali in Spagna dal P. An- 
tonio Cigala , tradoUi dal medesimo io Uogua spagnuola. [BibL 
Miccardi,) 

Goerra ira la repubblica di Venezia e ia Porta oUomaiiiia. (BUl. 

RelaUdie del signer GioTan Battista dal Monte. (Bibh dm BêL 

— N'221-92,in-fol.) 

C*«st nm rapport flilt an giniTmiciMDi Ténllien «ir I«s forts qa'il se proposait 
de frire construire pour la défense de b frontière dn VHooI. Ce rapport est si 
suoeinet qu*ll y a peu de fruit à en tirer. 

A ricordi dati per il M. Alvise Comaro circa il teoer Yenelia la 

buono acre 1557. 

Risposta fatla par 3Ii. Cristoforo Sabbaticro. 

IHusIrissimi et ecccllentissimi savii p<;«:prulori délie aque. Coma sarà dl 
grandissimo bcnencio il leiar la BreoU del porlo di Madamoco. {BUtL du Boi^ 

n-' lOKjO, in-i'.) 

Ce projet pour dftournor le cours de la Brenta, parall être de 16!!. 

Qui sotlo sarà scritto come siano fatti li pozzi di Venezia ove, 
corne si sà , non c6 aqua viva se non quelle che gli vieoe portata 
ove che Yiene délia pioggia. 

Bi cIm nodo et di quai Blston si foeelano i terrauf in Venetia. 

Corne s' afUnano i zuccheri in Venetia ebe diveDgano duri c blanchi. 

Del modo che si tiene a i>lanclieggiar la cera. (Bibl. du Roi» n* 686^ in-folio.) 

2. 

Discorso d'Andrca Mariai medico sopra Taere di Yenitia. {[bid, 

— 10131, in-4°.) 

Discorso intomo al porto di Gervia, al fabricar del sale e alla 
qnalità délie valle di Cerria. (ibid. » N* 10474 , în^\) 

Nota delli prezzil délie robe de* comesUbili ed altro in ? arii 
tempi di carestia in Venetia trattc da croniche anticbe. - 1539 • 
1591. {A If. ctr.) 

Dans un volume iolilulé : « Raccoltc diverse in varj proposili politici, > in-4. 

SuppHca, dccrcti,proclaini a favor dell* arte de'Beccari. - 4 fé- 
vrier 1743. {IM.) 

Sapplica di Gasciano Assirelli q. Francesco, perché siano caceiati 
gliHebrei» in4% (l6fV;.) 

Diflicollii sopra la fabbrica del Ponte di Rialto. [BibL de 6aiHi' 
Marc, — In-fol.» folior. 54, d° 29.) 



Digitize<l by Google 



ET JPiÈGBS JWIf iCATlVSS. 223 

Instruttione ail' ambitoittor spagouolo ia Yenctia. (BM^ ZUmU , 

à Venise.) 

Mémoire en italien sur diverses coupures faites ou projetées au 
Pô, depuis 1563 jusqu'en 1613. [Aff. é(r.) 

Dans un volume inlilulé : Venise , liO'J - 1228, in-fol. 

Dd taglio cbe Toleva far il duca di JHaotova nel Mémo Teno la 
MoUnella. - 1580. (IM.) 

Liber veneto aermone de navlgalione. {Bm. publique d$ Saint- 
Àntoiiu, à Venise^ fondée par le eardinaH Grimant, cat, de Tomasini. ) 

Documenli politici di M. Troilo Marcello. {Bibl, de François 
Loredan, à Venise. — In -4".) 

Curiosità venetiano. [Bibl.Zilioli^ à Venise. — lo-fol.) 

Baccolta politica. -la-foi.) 

loatnmione a monslgnor illustrissimo onntio dîTenetia con dis- 
eoni partioolari aTTertimenti intorna ail' amministratione di quella 

carica. - Fin du xvi' siècle. [Bihh duRm. — N" 391, in-fol. i 

Privileggj, immunità cd csenzioni clie i sudditi délia sereiîissima 
repubhlica di Venetia godono nel regno di Napoli pcr concessione e 
conCrma fattane dalle maestade serenissime regnaoti. 

Gompeodio o sîa raccolta in cui si comprendono anche gU or- 
diol daû da vice rè del regno ed altrl regj superiori, principalmente 
dd slgDor régente Brancia primo delegato de* negozj di dette 
nazione in osservanza di detti privileggj , formata ad Istanza dell' 
illustrissime signor Pietro Yico résidente di essa serenissima re- 
pubblica in questa fcdelissima città per lo rc\ercndissimo secretarîo 
de mandamenti Stefano del Giorno aiutante délia delegatione Ye- 
oeta. (BiU. de Mantiewr. ^ 60» in-fol.) 

Ce rccoeil, dont le titre eiplique soflisamiDent Tobjet, va jiitqa*eo 166T. 

Lettera del cardinale di Gomo al mintlo di Yenetia , sopra il 
luogo degli ambasciaturi in capella. (Ibid, — 57, in-'i".) 

Lettera di Lodovico dcU' Arme alla serenissima signoria di \ e- 

nezia. [Bihl. de Sienne.) 

« Hagnifica c gloriosa imprcsa è stata alla repubblica voslra l'avoro ollonnio d 
avermi in potcr vostro : ma sarà cosa più lodevole et valoroza, cUe asiate questa 
autorilà uiDanaaieale. » 

Cosl prindpia. 

Discorso sopra la prccedciiza fra il résidente délia regina madré 
del rè di Trancia e queilo del rc di Polonia, di Michèle Corrige. 
\,Bibl. du iiou — N« 300, in-fol.) 
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Informalione sopra la ragione dclla precedcnza trà il duca di 
Fiorenza e il duca di i errara. \^IiiàLduRoi. — 10117, in-4\) 

Relationedel succeno et progrès» dcl serenissimo duca di Parœa 
dopo la sua ultima andata in Francia. [Ibid.) 

Discorso di preccdenza trà Spagna e Fraocia 'di M. Jacobo 

Loisio. [Ihid,] 

Rolalionc di Venctia ol molle allre cosc. 

Discorso sopra la preccdeoza trà Spagoa e Franeia, {Bibl, de 
Monsieur,^ 57, in-4".) 
Rapports ou relations^ et pièces iUlleooef , au nombre de qatnote el ime. 

Leltera del signor duca.d'Àlva, scritta al secretario di S. M. ea- 
tolica ifi Venetia. (BiU, du Boi. ^ N* 9513» iD-4«.) 

18. ' 

Instruzione per il nancio di sua aantità appreaao la imnininui 
repubbllca di Veoetia. (/Wrf. — -N» » 

Discorao sopra la corie di Roma da GioTaimi Goaiinetidoiie to- 

neto cardinale al signore Girolamo Savorgnano. {BiùL de Murano. 

— In-i% 587.) 

U en existe une cupie à la Bibliothèque du Roi, sous le n* 581, et une autre A 
la Bibliothèque Arobrosieooe. 

3Iointa privata societatis Jesu qualem se societas praslare de- 
beat, cum accipit alicujtis loci fuDdatioaem. i^BiU. du Roi. — 
300, in-fol.) 

r<il!('oUon de Dupuy. 

Lettera al sena3 Veneto sopra i dachi di Savoja daSilvaDoRo- 
aello ermita Camaldolese. (BM. de Murano. ^ N** 629.) 

Hermolai Barliari deofficio legati oraliones el epîstols quiedam» 
[Bomb.l Volumîna 4. [Bibl. Ambrosienne.) 

Avis aux ministres des pritjces et autres pièces relatives aux af- 
faires do l'Italie en 1598 et 1599. (Bibl. du Roi, — N'*8947. în-fol.) 

Ce niamisrril provient de la hil)li<ilhprjue de BéthttOe* 
11 ne contient de relatif à Venise (pic : 

Ricordi geoeraii per minislri chc oegoliano per loro priacipi appresso adallri 
principi. 

CeseoBseils n'ont rien de bien remarquable. 

Ricordo per ministri de' principi che nogotinno presso ad iltri 
principi per loro segretario e per far Del ritorao a' suoi principi la 
relatione. [Ibid. — 136, în-.4^) 

Dans un recueil de la collection de Dupuy, intitulé : « Relations italiennes. • 

Pétri de Monte veneti ad patritiiim et eloqaenUsnmam Tinna 
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Andream Julianum venelum adversus ridiciilum quemdam ora- 
torem invectiva. {BibL de Mathieu Zuccalo^ à Venise 9 caUU. de 
iomottfit.) 

PanormitiB cujasdam contra Tenetani ptscipoe rempablicam 
GeoaenMs ad beUum eihorUtoria. (Ml. d$ Mmwio. — N* 981.) 

£Ut tété inprimét. 

AogQstinf Valerii S. R. E. presbyteri cardifialis et Yerott» epîs- 

copi de adulterinîP prudenti.T regiilis vilandis, sive de polilicA pru- 

dentià cum christ iun;\ pietale coiijungeiidà, o\ Venetorum potis- 

éimum historiis, ad fratris et sororis fiiios. Incipû : et lobis^ fratris 

mneîsorwris itidemmemfiiisdebeOf etc. (Bibl, JVant, à Venise, — 

In-fd. n* 79.) * 

O^t mllaniM vIfilfanMi «Ml«r tp^itet te libdio dt onUto» a dyb oé l In 
•Mit Iftrit iflod mf Dint mlgari optabit : ia q«ê qoMMi haclatoi ei Mtia «t 
ftctum ; 6lii Ib librtt nofNiiteini te lltud triiraisse aArmet, ood ttMit nisi st^ 
temdecini in codice sast } i|aonifll qwitaordeclm pritrllmt blstofiam VeneUini 

ib urbe condilâ nd sua usquç Impora rlefranter Valerius proscquitur ; quœque 
rirtulis doctimeiita c majut uni noslroruin gcstis hauriri possinl, plane deraonslral 
res Veiu'los a IJernardu .lusliniano, el incerlœ quoqiie fidei annalibus nostris 
pluribus oiuluatur, quas dum rerert, conciones ad scnaluni babiUs casderoque 
laealtBlat fttqutaUntaa iutrit. Q«» ejus praetettereat attltm, «b todtn eo* 
g ao ï ctft Uad jtftt; ti tcearalà itmai iMalo tfi ftsUiam atmltoae 
kndem fera tottm mcreatiu-. LiUertraoi ttoditapod oottntet qutm flonitriat 
interdurn explicat, elc. 

Pnslrrmis trihus libris ad prudenliam el boneslalfm a*;««rqMf rnî:?m qnr po- 
U&simum cooduftol, te patiicïum ventUua qpi mort» maume deceaat tuclor. 
Mteodit. 

Hoc de Valerii opère Fuscarenus dui io libro dt Venetoruui iiUeralurà prs- 
fltDtissimo ooDnulIa scripsil, elc. 
Cttte oolice est de M. rtbbé Horelli. 

Lettera del sif^nor Gabriel Salvago al signor Camillo Paleotlo 
in Iode deila repubbiica venetiana. {^Bibl, du lioi. — Q. K** 31» 

Dans un recueil proTentnt de It biblfotllèfat dt Fouttalta , fntitalé : « Mt^ 
iioBi di VtBttit et titri disotfti. • 

Apologia de' VeneiiaDi per gli stati che possedoiio. {Bibi, de 

Munmo, n* 844.) 

Venetiados libri très. [Ibid. — N ' 874, ÎD-fol.) 
Poème qui a été imprimé. 

Venetiarum pro laudo Carmina. [[hid. — N''31i et 728.) 
ifrancisci Arrigonei equilis Brixiani pocma de universà Veueto* 
mm eicelleotiA. (BM. iVam, à Feiitt«. — In-8*^ n* 118.] 
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226 NOTICE DES MAMSCUITS 

loeipit: 

ItlmtTM VenHo«, fi ■ Nriim nomen rar«B , 
Et §9»im multa et înci] la. 

A4ab. ■éiw, mM ii^mn mmum, ^nmU 
■«••fiUtU ■•fmu m, «le* 

StephftDi Gradii patricii Ragmini de laodibus serenissimac reîpu- 

blicn renetœ et cladibos patri» son cannen. (BM. Nam, à Venm, 

»In-rolMn«91.) 
Est Venetils editam rano iVtïL 

Carmen sai^hicam pro Tenetis. (Ibid, — In-S*", n* 118.) 

8i vldM Ballan, àtun aine, gentem, etc. 

De M posta aolbit in epittoll quft ctniiliM relpubltoB oivt, apod MatMaa 

CorvioBOi Pannonix rcgem gratiam muUam iniisse, et post orationem coram eo 

habitam , equcsiri fuisse ab oodcm digniUtc donalum ; dolnde Neapoli sedcm 
fixisse, quo a Ferdinando regc ncpotibus instilucndis, dcindc a Friderico iitteris 
lalinis eraendandis prsfcclus est; Vcnelias tandem cum Francisco Mauroccno, 
pro rcpublicA, apud Fridcricura legaLiooe luuclo, rcversum secuiu allulissc, quo 
•ÉBiper faerat, summum in venetum nonen ttndiaiii, etc. 

Antonii Ville equitis galli Psytomachia Veneta seu pugnorum cer- 

tamen descrîptnm. [Bibl. de J/ura no. — N° 859.) 
Elle a été imprimée el traduite eo italien. 

Psyctomachia vcncziana overo guerra de' pogni in Venezia des- 
critta dal signer Antonio de Ville cavalier franoeae tradoUa del 
latine in volgare nel 1667. (Ibid.) 

ExplScatio goomodo imperium dependeat a sede apostolicà. 
(BêL én An. — N* 10125» in4^) 

Discono corne Timperio dlpenda dai papi. (BiU. dê Manimur. — 
N' 67, ln-4«.) 

Aphorismi ovvero precetti poIlUd dl fra Tommaso Gampanella 

doraenicano. [mi. du Roi, — N** S]2 — m, • in-4».) 

Voici de ces n[»li()rismes. 

« Fiorenza fû la prima variabile repubblica dei raondo, per iogegni sottili : 
Tenesialapiù stabile^pcr ingegni grossie lemperali. 
» CoasaetudÎDe elie feoero la grandezia di Rooaa. 
> !• Le richeise pubbliche ; 

» a» LapoverU privata; 

» 3» Fuori Timpcrio giusto; 

» 4* Deniro Tanimo libero in consullare; 

» 5" IS'on soggclto a cupidigine cl paura. 

» Tultc qucste parti corne legge ossorva Venelia, cccello che è soggelta a paura, 
noo nel coosigliar, ma esleroa per difTelto délia mililia. 

• Par jdiffrtio délia U et 1» Il Geaovesl dod aoao padrool del rnre o ÛA aiaado 
BttOfoet per BMacameiito délia 5* acnroao a stiaaierl. 
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• P«r diffetto ddia 8* I Frineesi mai fondiiio bea imperio Aior di taBikt e 

ia ecco pecrano ancora gli Spagnaoli. 

• Per diffetto délia 4« et î>« manc5 Fiorenia. 

» La religione che conlradice alla polilica naturale non si devc lenere. 
> La religiooe ciie répugna alla polilica cominuoe patïKe presto maUUoo di 
riforma. 

» Tnlte le rdigloni e lette hanno il loro cireolo corne la repobblica popolare e 
da qviclla âd ao ftoe li» poi » molli, po\« IntU par la mtdiftaM • attra fia. » 
Cet ouvrage cet carieui. 

DisGorsi estratti de' ragionameDti del signor duea dUrbino. 
(Bibl. ZUioli, à Ventée. — Mol) 

Istorie (ici Pisani , libri setle, dedicate al serenissimo D. Ferdi- 
Dando Medici terzo gran diica di Toscana. (BilA. Laurentiane,) 

Vi si parla pochissimo di ciô che spclla i Voiic/iani, e sollanlo sollo Tanno 1134 
si accenna la guerra con essi avuta, nelia quale, dice lo storico anonimo, si fecero 
molli danni, el si diedero aami rotte, e le loro gait •aptbbovo Halo iMilo mif- 
giori , e di gîta detrlmeoto a tolta la crisUanitl , se 11 poatefloi loBoconiio non 
vi riporava eoa fntromelterst fra le ^aa repabbltcèe a ikre ad este coaebf odere 
una pace onorata. Rammenta ancora nelP anno ilTO una pace c confederazione 
falta fra i Pisani e i Veneziani fra i quali erano nate dclle dissensloni e discordie, 
le prinrifiali dollo quali dorivaTano da gclosia, non potcndo lolerare i Veneziani 
dbe i Pisani lossrro iii (loslanlinopoli onorali al pari di loro. Furono .scdalc quesle 
discordie por mcz/u di i consoli Ildebrando Bomboni , e Ugone Orlandi inviali a 
laie eflello a Vcnczia dalla rcpubbliea Pisana. 

Apologia degli orDamenti délie duDnc veneziane. Fol. 20. [BibL 

de Su: une.) 

Descrizione délie gentil donne veneziane , subito cbe fù fatta ia 
legge in proibizione délie perle. Foi. 22. {Ibid,) 



SECTION V. 

CORKESi'O.NDAKCB ET BÂPPOBTS DBS AMBASSADBIJBS. 

S I". 

Corresponda»eede$amba$9adim deFranee à Vemm. 

Je n^ai pu remoaler ponr les recherdies de c« genre au delà de UTB; eneore 
ai-|e troiiTé qoel<|ues lacunes jnsques vers le mlliev du seizième siècle. Une cor- 
respondance soovent mal en ordre, où les afratrei se croisent, où les objets iropor- 
uau disparalMenl sons la mniliUide def dMaUs, ao ptat «tro i'otiei d'une analjae 
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HOTICB nu MAIIUSCEITS 



ftitOBiée. le me soie berné à eo estrelie ce qai peat servir à rêdtiiviiieneot de 
quelques problèmes bisioriques. Ces eitnitoeeiitdlfltribuéechacaii à leur plan 

dans le cours de cette ilisloirc. 

La description de tous les manuscrits qui composent cette correspondance serait 
fhtiganle sans être utile. J'y supplée par une liste chronol ogique des ministre 
qui ont rempli l'ambassade de France à Venise , de ceux du moins dont j'ai eu la 
correspondance sous les yeux , et j'indique les Yoluioes de cette collection qui 
eUsleat dtat lee MMlelhèques publiques. Lee «diee eeal «u aitUvee dea JJWrw 
éêrangèm» 

Liaie des ambassadeurs de Franc$ à Venise. 

« • 

Ambassade de Louis XI, 1478-^1479. 
Philippe de Gommtoes. 
L'évèpe de Valeece. 

L'évéqve de Baveux, 1525. 

Le maréchal do Kaulrec, 1527. 

L'évèques d'Avranche, 1529. 

Lazare Baïf, 16 aoiit 1529 — 1^' janvier 1534. 

De Selves, évèque de Lavaur, 20 janvier 1435 — 18 jain 1536. 

Georges d'Armagnac, évèque de Eliodei, 1536. 

Barthéleai Gavalcante, 1537. 

Guillaume Pelissier, évèque de Maguelone , 1" juillet 1540 
13 septembre 1512. 

Le maréchal de Montluc» 1544. 

Morvilliers, 21 octobre 1546 — 31 décembre 1549. 

De Selves, évèque de Lavaur, 4 septembre 1550 — 13 juin 1554. 

François de Noailles, évèque d*Acqs, 27lDar8 1557—- 13 avril 
1564. 

Hurault de Boistaillé, 20 avril 1561 — mars 1564. 

De Foix, 14 mars 15G9 — 1" septembre 1570. 

Le président Duferrier, 17 septembre 1570 — 31 août 1582. 

Hurault de Maisse, 10 août 1582— 1595. 

Sillery, 1589. 

De Fresne Ganaye, 13 mai 1590— 19 mai 1594. 

Le iirésident Seguier de Yilliers, 15 octolire 1597— 13 oct^h 

bre 1601. 

De Fresne Canaye, 6 août 1001 — 20 décembre 1607. 
Le cardinal Duperron , 1007. 
Le cardinal de Jojeuse , 1607. 
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Gbtmplgay, 30 octobre 1607 —S janvier 1610. 
Léon Bmalart, 2 décembre 1611 ^ 26 Jaillel 1620. 

Courtin de Yilliers, 26 juin 1620 — 31 décembre 1621. 

Le marquis de Conivres, 1621. 

Courtin de Villiers, 11 janvier 1624 — 25 septembre 1624. 

D'Aligre, 25 septembre 1621 — 0 «optombre 1627. 

Le comte d'Avani, 16 leptembre 1627 — 23 décembre 1682. 

Le miiréchal d'Estrées, 1630. 

La Tboillerie, 2 février 1633 — 6 mai 1638. 

Du Houssay, 20 mai 1638 — 20 décembre 1642. 

De Lyonnc, 20 décembre 1612 — 31 janvier 1643. 

Des Hameaux , 10 janvier 1643 — 11 mai 1645. 

Gremonviile, 21 octobre 1643 — 17 octobre 1647. 

Matbarel (résident) » 25 octobre 1647 — 8 juillet 1651. 

René d'Argeoson, père, 1651. 

Le comte d'Argenson, fila, 1651 — 27 mars 1656. 

Daplessis Besançon, 8 octobre 1655 — 96 octobre 1658. 

D'Aubusson delà Feuillade, archevêque d'Embrun, 20 mars 1659 
— 29 septembre 1660. 

Bonzi, évéque de Béziers, 20 février 1661 — 31 janvier 1665. 

Yedoa (consul), 31 janvier 1665— 20 octobre 1668. 

Le président de Saint-André » 24 octobre 1668 — 18 dé- 
cembre 1671. 

Le comte d'Avaux, 20 avril 1672 — 28 décembre 1674. 
Pailleroles (résident), 4 janvier 1673 — 8 février 1676. 
rabbé d'Estrades, 12 février 1()76 — 31 août 1678. 
Piocbène (serrrtaire d'ambassade % 1679. 
Tarengeuille, 7 janvier 1679—9 mai 1682. 
Amelot, 16 mai 1682— 3 janTier 1685. 
De la Haye, 17 féfrier 1685 — 10 septembre 1701. 
Le comte de Rebenac (envoyé), 1692. 
Le cardinal d'Estrées, 22 janvier 1701 — 5 octobre 1702. 
Hennequin de Cliaumont, 10 septembre 1701 — 12oclobre 1704. 
Champigny, 2 avril 1705 — 25 juin 1705. 
Uabbé de Pqpponne, 28 janvier 1705— 11 janvier 1710. 
Frémont, secrétaire d'ambassade» 11 janvier 1710. — 15 jan- 
vier 1724. 

Le comte Languet de Gerg y , 23 octobre 1723 — 23iiOV«mk 1731. 
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Bis Hoffe (chargé d'affoiret), 5 jaDvier 1732 10 janvier 1733. 

Leblond (chargé d'afTaires), 3 janvier 1733 — 3 novembre 1733. 

Le comte de Froulay, 18 octobre 1733 — 11 janvier 1713. 

Leblond (chargé d'affaires), Sjanvier 1743— 29 juin 1743. 

Le comte de Montaigu, 3 juillet 1743 — 30 décembre 1749. 

LeUond (chargé d'affaires), 3 janvier 1750 — 7 novembre 17ôO. 

Cfanvlgny» 10 novembre 1750 — 24 juin 17ô2. 

Leblond (chargé d'affaires), 2 juillet 1752 — 9 septembre 1752. 

L*abbé comte de Bemis , 9 septembre 1752 — 3 mai 1755. 

Lebrun (chargé d'affairos), 3 mai 1755 — 21 avril 1756. 

L'abbé de Villefonds [chargé d'affaires), 24 avril 175G — 
3 octobre 1758.. 

Dumas (chargé d'affaires), 7 octobre 1758 — 11 nov. 1758. 

Le marquis de Durfort, 6 janvier 1759 — 15 janvier 1760. 

Nogaret (chargé d'affaires), 19 janvier 1760 — 27 sept. 1760. 

Le eomie de Baschi, 28 septembre 1760 — 10 aoAt 1765. 

Adam (chargé d'affaires), 17 août 17r>5 — 31 mai 17G7. 

Le marquis de Paulmy, 3 juin 17()7 — 30 septembre 1768. 

Moret (chargé d'affaires), 1" octobre 1768 — 28 dér. 1770. 

Leblond (consul), 5 janvier 1771 — 23 novembre 1771. 

Le baron de Zuclunantel* 30 novembre 1771 — 22 nov. 1778. 

Schlick (chargé d'affaires), 29 novembre 1777 — mai 1779. 

Le comte de Vergennes, 10 mai 1779 — 22 août 1780. 

Schlick ichargé d'affaires), 25 août 1780 — 19 octobre 1783. 

Le comte de Vergennes, 21 octobre 1783 — 10 avril 1784. 

Schlick (chargé d'affaires), 17 avril 1784 — 20 mai 1786. 

L'abbé Leblond (consul), 27 mai 1786 15 décembre 178G. 

Le comte de GhAlons, 29 novembre 1786 — 27 avril 1788. 

Le chevalier Henin (chargé d'affaires), 3 mal 1788 — 3 oc- 
tobre 1789. 

Le marquis de Uombellcs, 3 octobre 1789 — 26 mars 1791. 

Le chevalier Henin (chargé d'affaires), 23 mars 1791 — 
10 juillet 1791. 

Le comte de Durfort, 23 juillet 1791 — 17 mai 1792. 

Le chev. Henin (chargé d'affaires)» 17 mai 1792 — IB juin 1793. 

Noël (ministre plénipotentiaire), 1793. 

Jacob (chargé d'affaires), 28 floréal an II (17 mai 1794) — 
25 brumaire un 111 (15 novembre 1794). 
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L^enent (miDistre plénipotentiaire), 18 brumaire an III (8 no- 
tembre 1794 ) — 4 brumaire an VI (24 octobre 1797). 



Relation et actes de la négociation faite par les ambassadeurs du 
roi Louis XI, pour traiter de la paix entre le pape Sixte IV et le 
roi de Naples, d'une part , et la république de Venise, les ducs de 
Milan et de Ferrare et la république de Florence d'autre, ès an- 
nées 1478 el 1479. (Bibl. dtf Aoi. — N« 1087 - 729, in-fol.) 

ffomt det ambassadeurs de Louis XI. 

Pouvoir dunoé par le roi Louis XI à ses ambassadeurs eofojés à Rome fers le 

pape Sixte IV. 

In<.lru(fion haillro \\ht le roi Louis XI à ses anibassadeurs envoyés au pnpe, qui 
leur donne djart-'f iio[)rcsser lunion des princes chrélieus pour s'opposer au Turc; 
que ie pape asseiiiLIe un concile en France, et pour ce nomme L}uu comme uu 
Ûeu fori propre; qu'ils pretsenl le pape de t*aeeorder «fec les FloreflUos que le 
roy affeetfoDoe. Entend le rof que tes défeoses Ikletes à ses snbjects de se poui^ 
Yoir en eoor de Rome poor les btnéfioes tiennent , an eu que sa sainteté ne oon- 
•snle à ee que dessus. 

Viennent ensuite U relation des ambassadeurs « les harangues, notes, ete. 

Relation et actes de la négociation faite par les ambassadeurs de 
Louis XI, pour traiter la paix entre le pape Siite IV et le roi de 
Naples, d'une parttOt la répnl>li^edeYeniBe»lesdttcsdeMilany etc., 
d'antre. (BiH.du Bai. — N* 8 , in-fol.) 

Ce manuscrit, qui fkit partie de la coUeetlon de Dupuy , est le même ounage 
que le précédent. 

Recueil de lettres de divers amlnssadours de France à Venise. 

- 1513 - 1539. (Ibid. — 1019 

Dans le neavième volume de ce recueil, vers ta fin , on trauTe diteiies lot» 
Ires des ambassadeurs de France, qui se rapportent aux années 1515—1850, etc. 

Deux lettres écrites à la reine» par l'évèque de Bayeux , ambas- 
sadeur à Venise. - 1525. (iîtVr. — In-fol.) 

Pouvoirs donnés par le roi au maréchal de Lautrec, allant com- 
mander en Italie. - 1527. [l/nd.) 

Lettre du maréchal de Lautrec à U seigneurie de Venise. - 1527. 
(Bnd.) 

Lettres de Lazare Baïf, ambassadeur de France à Venise > 1531 
et 1532. -16 août 1529— l«'janv. 1534. (iftûl.— N*8627, fn-fol.) 

Ce volume commence par un protocole de lettres missives, comproniuil les mi- 
nutes de diverses lettres, ordonnances et autres actes du roi qui ne sont point 
lelaUb à Phlstolre de Yenlse , et qui portent les dates de 1897 , 1586 et 18Be ; 
nuis sana être rangés par ordre de date. 
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Virnt ensuite le registre de correspondance de rambassadear , comiiito|aiit 
au IG août (sans indication d'année), puis les lettres de toute une année , et enfin 
du l'*^ janvier au i5 juillet. Apres cela on trouve (|ualre feuillets blancs, et le re* 
gislre de correspondance recommence avec ce titre. 

Begittre des dépesches commençant le l^jour d'août iSSt. 

D*oA il ftni cORCiurt que to prtoiièn ëu ? olotoe ttt 4a !• a«ûl 1889. 

Ce regUtrt finit i te date du 1«r jtsfier 

Originaux de lettres de plusieurs ambassadeurs du règne du roi 
François I". - 2G]auvier 1532 - 6 février 1533. {BibL du iioi, — 
2GÔ, in-fol.) 

^ Ce manuM-rit, de la collection de Dupuy, contient , cutre autres correspon- 
dances, celles de deux ambassadeurs à Venise, savoir : 

Lettres de M. Lazare Baif» ambassadeur pour le roi à Venise» 
écrites à M. l'évéqae d'Auxem , ambassadeur pour leroiàRomet 
1532^-1533. 

Celle correspondance avait pour olijet détenir rambusadeur de France à Ronw 
informé des nouvelles de Venise; elles sont peu inporlnntes et rapportées trop 

•uccincteraent pour pouvoir en lircr aucun fruit. 

Lettres de M. de Selves, évôque de Lavaur, ambassadeur pour le 

roi à Venise, écrites à M. le cardinal du Bellay. 1535-1536. 

30 Janv. 1535-18 juin 1536. 
La m^enre partie est en chilArf a. 

Lettres du temps des rois François P*» Henri II, Henri III.- 

Mars 1530. ( Ibid, — N'' 14, in-fol.) 

Ce manuscrit, de la collection de Dupuy, ronlient deux lettres écrites collecti- 
veaMBt par l*évêque de Lavaur, et Georges d* Armagnac, évëque de Rhodex, au 
roi; éUea aont daliee de Venlee lea ie et 47 num 48811. 

Démonslralion de l'évôque de Rhodez à la seigneurie de Venise.- 
Mars 1536. (Ifrid. 45, in-fol.) 

Manuscrit de la collection de Dupuy. 

Harangue à la seigneurie de Venise. (Ibid.) 

Rien ne fait connaître par qui elle a été prononcée. 

Varie scritture di Venelia. — N** 1007 in-i*.) 
Manuscrit proTenant de la bibliothèque de Harlay. On y trouve : 

Esortatione di M. Bartholomeo Gavalcante, alla signoria di Ve- 
neiîa, a nome del ré dl Francia, per la oonfederatione contro l'Im- 
pe'ratore. - 1537. 

C*eat la noie présentée, on la harangue prononcée au nom de Francis I*% pour 
déterminer les Vénitiens à se liguer arec lui contre Charles-Quint, après la mort 
du duc de Hilan, ce qui n*eut pas lieu, 

Esortatione, etc. Même pièce. - 1537. (Md. — N* 10125 , 
in.4*.) * 



Digitize<l by Google 



ET PIÈCES JUSTIFICATIVES. 



Dheono di moMignor di M oBlnCt «mbafcialor del rè ehrifUairf 
flimoalla sigooria diyenetia.-1544. (AU. du Roi. — N*391 , in-fol.) 

Cediieowt a pour objet de ptnoader k la république que son intérêt est de 
natcr wiie mêla Fiaset. 

Oratione di monslgpor dl MmIoc, alla serenissima signoria di 

Venelia per il rè christianissimo, essendo egli ambasciatore di 
quella macstà appresso la suddetta signoria, Dell' odoo 1544. {Ibid. 
— 136, in-4».) 

Proposta fatta alla repubblica di Yenetia, dcir illustrininio si- 
gnor di Monlac» Del 1544. (iM. ^N* 1198-786, in-fol.) 

l^égociatioDS et ambasBade du règne da roi François - 21 oe- 
tobro 1S46*23 jan?. 1548. (ibid. — 8483 et 8484.) 

Tel est le litre d'un manuscrit in-folio, en deux volumes , qui, dans le catalo- 
gue , est ioterit sons le titrede : 
Dépêdies deM. Dunortler, aeibeisadrar k ▼eniee, en f546etiM7. 
L*«n est ranlM deeee titres est ineiact. 

Ce reenell est une copie des lettres écrites par on ambasndeur de France à 
Venise , fers la fio do règae de FraBfob f , et le eofliiBcoeenent dn règne de 

Henri II. 

Il refile à savoir quel élail cet ambassadeur. 
' Par (ine tellre qui est à la page 3d du premier volume, on voit qu'il avait suc- 
cédé à M. de Monllne. 

• Bar une antre de la page tl dn bAm folnoia, no voit ^e oe ne pent être 
M. Dnmortier , pnliqne eette lettn est adressée à ee néme M. Donectler » aioBs 
«nbassadenr à Rome. 
Enfin . par un passage qui est au verso dn feuillet 197 « on voit que Taulnur se 

nomme lui-même moi de MorvîUiers. 

Au reste ce recueil est tout k fait slériie. Je n*y ai trouvé presque rien i ei< 
traire. 

Recueil de lettres de divers ambassadeurs de France à Venise. - 
29 sept. 1546-31-déc. 1549. {Uid.^ l^" 1019.) 

Ce volume n'est qu'un registre où sont transcrites depuis la date du 29septeni- 
brc i5-i(> jusqu'à la fin de dt^cembrr irs loitres de M. de MorviUiers, ambas- 
sadeur à Venise, et colles qu il rccc\:iit du roi. 

On a copié à la suilc une autre correspondance qui commence au i9 septem- 
bre lu50 f mais qui coalicul dc^ piccc^ qui se rapportent à 1513 , 1539, 1540 , 
1648 et 1810. 

I^etlrcs (le messire François de Noailles, évesque d'Acqs, ambas- 
sadeur de France à Venise, écrites à M. de la Vigne, ambassadeur 
de France à Constantinople, ès années 1557, 1538 et 1559. Ori- 
ginaux. -8 déc 1557-16 avril 1559. (lind. — N« 9291 , in-foi.) 

17 

Beaucoup de ces lettres sont eo cbiffres ; mais ordioairemeot elles sont suivies 
d*nDe Iraduclioo. % 
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234 ROTICJS DBS I1ANUSCE1T9 

Oo juge , d'après le Utre de ce manuserit , qu« Iti aMrttdl la Fktieo ft CoiH 
•tioUnopU doiveat en élre la matière prioeipale. 

lohannis Horalti Boistallerii » CaroK ooni Galloram régis ad Ye- 
netoslegatiyCommeDtaria IcgatioDissus. - 20 avril 1561-iiian 1564. 

(BOL â$ Mmirimtr. ^ 584, in-fol., 4 vol.) 

On a donné na titra latin I ce nanuscrit , qui tt*ait anCra chaw fna la laglitra 
des dépêchée de M. Hnraoli de BoislaiUé , ambateadeor à Yeaiee. 

Il commence par les instmcUons et lettres du rat, dont ce ministre Ait poiteor; 
ensuite oo tronfe la def de ses chiffres. 

Les dépêches cmnmaneent an 9Ù avrU im , et sont entreméléee de quel^oea 
pièces. 

Celle époque étail celle où le trnilé de Caleau-Cambresis veoail de rendre la 
paix k l'Europe. Les Vénitiens jouireul pendant longtemps d'un repos que les 
guerres de Charles Tlll, de Louis Xli et de François I*' leur aveieat readn né* 
cessaire , et qui ne fiit tfoublé qn*en 1670 par Tailaque que les Turcs firent sur 
rile de Chypre. 

La principale affaire traitée dans les trois premiers volumes de cette coneipaift» 
dance, qui ne vont que jusqu'à l'année 156i, est la négociation 4i*un eovrant 
4e mil mille énis , que le roi faisait aui Vénitiens. 

La .seconde parlie de celle correspondance, c'esl-à-dire le quatrième volurae, 
se rapporle à urie époque de paix peu importante dans Thistoire de Venise (to87 
et robè). — 3 janvier 1587-23 août 158S. 

Ce quatrième voluine n*est plus de M. Purault de Boistaillé, mais de M. Hu- 
rsult de Maisse. 

Recueil de lettres de différents ainbaisadears de France à Venise. 
( JiU. du Hoî. ) 

Ce recueil proTient de la bibliothèfae de Harlaj. Il se compose de seise valû- 
mes In-Mto ; mais H parait qtt*it y en a?alt originairement dii-sept; car le pra- 
raier porte sur la couverture «oteme II. 

Cet ouvrage est numéroté depuis 1011 Jusqu'à lOM 

Le premier volume est Intitulé : • Lettres des sieurs Duferrier et de Foix , am* 
B hassadcurs à Venise, au roy , h la royne , et aux sieurs de Fizes , de Morvillicrs 
• ei (le Sauve, secrétaires d'État, et d'eux auidicts sieurs, depuis Cehvrier 15^, 
» jusqucs en septembre 1570. » 

Quoique ce titre annonce des lellres de la date de 1^G7, le volume ne commence 
qu'au 14 mars lo(>9, et finit au septembre 1570. 

Tout le Tolume est composé de la correspondance de M. de Foix en original. 
Les trois dernières lettres seulement sont de M. Dnrerrier ; elles portent les 
dates des 17,18 et 23 septembre 1570. 

Cette époque est celle où éclata la guerre dans laqueile les Vénitiens perdirent 
rilc de Ch} pre. 

Le second volume, qui est bien celui qui suit iiamédiatcmcDl puisqu'il est uu- 
mérolé 1012 }^ . , et qui par conséquent devrait commencer par des lettres de la 

fin de 1570 , ne commence cependant qu'au 5 avril 157^; ainù il j a une lacune 
d'un an et demi. 

On y trouve : 1<* les lettres originales, etquelquefois en chiffres sem la traduction 
jnlerlinéair% de H. Duferrier, depuis le 5 avril 1572 jusqu'au g avril 188S. 
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Boiaite la correspondance de M.ée lùttos , ambassadeur à Venise, eoBinen- 
ftnt an 10 août VMi et Gnissant au ^ octobre 1505. Une partie de ces lettres 
est en original, une mitre en copie, quelques-unes en chiffres, dont detu sont tra- 
duites, ce qui donne 1 ■ moyen de les déchiffrer toules. 

Ce volume est terminé par les lettres de M. de Fresne-Canaye, ambassadeur à 
Venise, depuis le 19 jaDvier 160â (ce qui laisse, comme on voit , une lacune de 
iii ans) jusqu'au 4 juin 1608. 

Ainsi ceTolnme eontianl dct ftagmenU de la eorrftpondance des ambassadeun, 
pendant trente ans. 

Dans cet intertalle» eli partir de la perte de Cbypre , la répabHqoe jouit d'oae 
longue pais. 

Les Yolumes suivants de cette coUecUon appartiennent à d'autres époques; il 
en sera fiiit mention en leur lieu. 

Dépôches du roi au sieur Duferrier, son ambassadeur à Venise. 

{BM. du Bai. — N* 523, io-fol.) 

Ce mannserit , de la eollection de Dupur , contient, parmi d^antres eorrespon- 
danees, deoi lettres de Charles IX an président Dnferrier, des 94 septembre el 
3 neftt I87i , au sujet des instanees que les Vénitiens btsaient au roi pour renga- 
ger à rompre avec les Turcs. 

Proposition de M. Duferrier, pour la précédence. [IIAd. — 

Lettres de M. le président Duferrier pendant sa dernière am- 
bassade de Yeniae. - 24 janvier 1573 - 31 août 1582. (IM. — 
N«8a05,iQ-foI.) 

2. 

Cette correspondance comprend les deui dernières années du règne de 
rharle'î TX. lî y a plusieurs lettres de ce prince et de la reine de Médicis, copiées 
à leur date : mais rien d.ms les lettres de ce règne n'est susceptibles d'être re- 
cueilli pour l'histoire de Venise. 

Le régne de Henri Ui commence par une lettre que son ambassadeur lui adresse 
à Vienne le 30 juin 1574 , en apprenant son évasion de Craeofln. Voiel comme 
il en parle : < J*ai rendu grâces à Bien pour vous atoir tiré de la main de ces bar- 
bares, tout ainsi el en la même ftifon qu'il flt descendre saint Paul par la mu- 
raille en l'avalant en une corbeille , poyr le préserver des embûches de ses enne- 
mis, qui gardaient les portes de la ville jour et nuit. Ces dicts seigneurs el toutes 
gens d'entendement ont ce dessus en grande admiration, et jugent par-là la 
grandeur el félieilé qui >ous attend en ce monde. » 

U n'y a point dans cette correspondance de détails sur le passage de lleori III 
à Venise. 

L^ambassadeur j parle trop souvent de lui-même , de sa santé , de ses Intérêts. 
Cest un volume presque stérile. Le président ne manque pas d'avertir le roi 
(page 380) « Qn*ll a para depuis quatre jours une comète prenant son commen- 
cement entre le septentrion et TOccident, et regardant du tout le Midi et l'Orient, 
ce qui, au jugement des plus sages et expérimentais, annonce de la sécheresse, et 
signifie , selon l'opinion de plusieurs, que le siècle se prépare à quelque grands 
rcvululion. • 
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Corffegps<éHiCcéeM.H»nwitëellaiw» wÉbawrfaor deFr—ce 

à Venise. 

La Bibliothèque du Roi en possède plusieurs copies. 

I*0aii8 le recueil en seize volumes ia-folio, intitulé: • Lettres de dlfTéreots 
amlnssadeurs de France à Venise;» il y en a trois qui contiennent la correspoo- 
dtoee de M. Hunult de Maisse, n* i020 1031 ^b^, et 10S2 ^a^.— SOoovem- 
bre i58i-28 août 1888. 

Ces trois volumes ne sont qu'un registre de lettres. 

U y a une lacune du 29 mai iî^ au 25 juin ibSo. 

Les deux volumes suivants du même recueil, 10-2Ô " cl l(^25 sont les let- 
tres originales reçues par cetassbas s a d e u r; eika vont du é avril au 14 juil- 
let 1596. 

2* Ambassade de M. de Maisse à Venise. 

Maouscril en trois volumes in-folio, proveoanL de la hibliolbèque de S. Viclor. 
1556 ) 

im ] 

CestuD registre des lettres écrites pareet ambassadeur, du lOnoTembre 158 1 
an S5 aodt 1888. 

On voit que ce manuscrit est absolument semblable à celui qui est enregistré 
sous les n** 1020 ) 



8" Ambassadt de V. de Maisse à Venise. 

Manuscrit provenant de la bibliothèque des Minimes de Paris. 

Celui-ci est en 4 volumes in-fol, d'une écriture moins belle que les deux pré- 



Cette copie est conforme aux deux exemplaires ci-dessus. 

Mais le quatrième voUme contient dans sa seconde moitié des pièces qui na 
«mt point dans les deux autres recueils , safoir : 

Quelques lettres de 1887 et 1888, et les méraoiree servant à l*ambessade de 
Ml dn llaime à Venise, depnia le 9 novembre 1882 jusqu'au 97 juillet 1»88, con- 
tenant les haranarues , re^ponses « complimente, advis el mémoires, tant de la 
paftdudil sieur de ilaîsse que dos dur el seiirnrtir^ de la république dudicl lieu 
el autres princes d'Italie, ciiscnihle qurl ]ues lellrcs de créance et recommanda- 
tions de Ucnri Illaudicl duc cL seigneurs susdicls. C'est te journal de luwtes les 
oi;mraunicalious de l'ambassadeur avec le gouvcrnemcnl >cuiliea. 

4o Lettre et dépécbes de M. Paul Huiult, eieur de Haïsse, ooMaUler dn rey. 
en son conseil et son ambassadeur à Venise , avecques les wspeinsre ei npuaée» 
l8B8rl800, 1891 , 1803 et 1805 , divisées en trois volumes. • . f| < 

5înnascrit provenant de la bibl. de Rrienne , 11 , 1:2 et 1^. 

Cette correspnndrtncc est la suite de oelië qui avait lieu pendanCla'pteinièrt 
ami>assade de M. de Maisse. . . 

On a transcrit sur ce registre non-se ulemenilesleltresquell.de MseeésMfait, 
• f 




cédents. C'est un registre de eorrespondaitee ; il porte les 
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wêIê «Moit «èBes tftti loi éhSmi adressées ptr le roi Henri HT, twIUMwi gnnd 

iKnnbre, et les principales pièces relatives aux affaires de Franee. 

A cette époque, rhistoire de Venise était à peu près stérile. Celle de France, 
au contraire, élail d'un grand intérêt. 11 faut consid(^rer celle corrcspondanrc 
comme fort importante, mais comme apparieoailt à l'kisloiro <le France plulôl 
qu'à celle de la république. 

9" Dite» Béaioiret mmai à rhistoin des tflkint ét fnn» des tnoées 1589, 

Ce atoucrit, qui Cdt partie de la eollectton de Dniniy, eontlent des eifralts 

des dépéchei de M. de Mais&e au roi, et des réponses du roi, pendant Tambas- 
nde du sieur de Maissc à Venise , ès années Î580 — 1504. Ces cilraits sont sui- 
vis d'un assez grand nombre de pièces et lettres recueillies par cet ambassadeur. 
Une table des matières est eu tète du volume. Les objets principaux de celle cor- 
respondance , reiatifis à Venise , sont : 

Les sollicitations du pape à la république ponr se liguer contre Henri 10. 

La rtwMaissiiio dm ni BmH IT par la lépublique. 

ttflihaasadeur TéniUea Lipponani à la Porta , eotramps par las Kspagoela. 

Mérciids eatre la pape et les Vénitiens. 

Accord entre le pape et la république. 

Instruction au duc de Luxembourg, envoyé vers la république de Venise. 
Négociation pour obtenir Tiaterveatioa des VéBilieB& à l'eflei de foire cesser 

les troubles de la France. 

Harangue du S' de Maisse» ambassadeur à Yeaise. 1083. (BiU, 
iislio». — N»45, io'fol.) 
Maauiiril de la aaUeslien da DMpay. 

Harangue do président Ségnier ao séiail ilaYdoIss, prononcée le 

10noTembrel598. {IM. ^ N* 1502 ---1901, in^ol.) 

Relation de ce qui se passa à l'arrivée de M. le président Séguier 
à Venise, lorsqu'il y fut envoyé par le roi pour y résider comme 
son ambassadeur. - Novembre 1598. (ïbtd, — 14 , In-fnl.) 

C*tid le récit de sa prrmière audience, lorsqu'il 6t son entrée. On y a inséré 
sa harangue de compliment. 

Ambassade à Venise de M. de Villiers, conseiller au conseil 

d'État, etprésidentaoparlementde Paris.- AoAlld98-idoel. 1601. 

(IW. — N*;8?S et — liS7.) 
Ce mannscril, en deux gros Tolomes (o-rolio, esl m lonnial da ramBassadeart 

coramencaht au mois d'août l.'iOS et flntsstnHe iS octol^re 16(M. 
Mais ces trois années de l'histoire de Venise ayant été stériles en événements , 

Fauteur, quoiqu'il ail inséré dans son recneil toutes les lettres qu'il a reçues d« 
roi , du cardinal de Joyeuse, du cardinal d'Ossat, et des autres personnages cw- 
sidérabies de son tcmps^ est réduit k se plaindre du défaut de matières. 

Harangue de M. de Villiers, ambassadeur à Venise, «^sept. 1600. 
{Ibid. — 2537 — 1838 , ïn-4'.) 

Cette harangue est relative auxdiflérends sunrenus etttia ks dufis da flafoie et 
de Maaioiie pour le MonKienat. 

n. 11 
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niDgue, qu elle fui prononcée par M. Ic( pré^i4fnl Ségui^r. C'esU^ Mm^ j AuLoiM 
Sèguier. freiyptor 4e Villitri, èt ^rélldMl «a ptrbiwat', 4M dq p^Ari^ 
Pierre Séguitr. im t.- ^. - . - .i • 

fiMélarnger ^ lettres de divers grands personnages. - 6 et 
lîlaoM 160f. [Bibl. duRtn. — N« 194, in-fol.) * " 

Dans celle rollection de lettres recueillies par Dupuy, il a de de Frp^n^ 
Canaye, ambassadeur de France à Venise. , , ' 

E)lés>iont « et ISeéAt IM: ' . • . . • . f 

Jt>slrurtion au sieur de Fresne-Canaye conseiller du roi en t5ir 

conseil d'Étal , aHant ambassadeur pour S. M. vers les S" dfe la 

ville et république de Venise. (Ibid» — N* 425 « ÎD-foi.) . ' *\* 
i^anuscrii de la çol|eclioo de Dupuy. . 

Maan^it ^roveuit de k eeUe^ioo de IHfNif , j 

Il eoDUent, entre autres pièces ; 

' l vEi;irail des lettres de FambiMadeyr do Franœ à Vmiae « aoc 

rai ot aux ministres sur l'interdit. > 10 déc. 1005-28 juin 1()06. 
|]et ambassàdeur était de Fresne-Canaye. ' ' * 

2' Lettres du même ambassadeur au cardinal Duperron arche- 
vêque de Sens, et grand auiD^i^ de France, alors à Aorne.- 
G. iaoT. mmnXQdéx. 1607. i- 

Ces lettres sont en original, et efl ptflit en ChUfrei. * 

3"* Lettre ducardiiial Duperroa au roj , suf les mègocii^iiop^ gyi 
amqqili^ttp^^rpftte.afrtt^ . . 

.|iet|eiia dal cudioal di Peioiia a rè di Ftancia sopni II negoido* 

de<V«ÉMai«iiK - 5 avril 1007. [B^ du Jlot\ âanê uiut liam iè la 

Mi: Saint'Gematn. -7- N° 7, art. 2.) . . , . , . u . uV. * 
60 Toil par la date de qttfe Utlrc,^ qu'elle tiaila de ITialfiidit 4u«é(0piiUe>iai 
r^KVblique par le pape Paul V. • 

y M^iaolre touchanl le différend entre le pape el ]»républi^ de- 

Venise, 1000. — N*" 271, in-fol.) ' f ' ' ' 

Ce manasGcit, qai fait partie de la collecUon de Dupuy , contient entre beaà> 

*èfctlre au eaçdUial Doperron du 27 octobre ^^607^[ .j j . , " 'J' * 

Effcèstini orrgbialêt signée De Mmc^t»abMd*^junaler.. , ,j -i-, • .iwtt i ù . 
VHIM .nn ^dipte d^anif ceDfersatioa qu'il a eue avec fira Paolo , Vfl^ftÛM^W^ 
•prtsque celui-ci eut ét^ assM^s^iné» et ^pfCfjLf^ qui) (n^ Mfl^ ll|(,Atir8ll>l« 

quIT'n'a point la pensée que le pape eût eu connà}^f)ce.,4lAMVW|til MSMIh 
WaôJ^iil^riUnbuii aux jésuites ^iU» famillf^^HÎaga^î,.;, j^,. ^^u^am ^i.'Ai9 . 
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ET PlèCF9 JPSTlWCiWf»^. 2à9^ 

""BlàMelkdcflétttésde différente amt)a^sQdeurldéïti||ij|^<^iT^^ 

On a déjà parlé des deux prcmleri volunct de ee reeoeiL "j-» «- • ' > «^i'* 
.UMiièive TÉhMitwiyiaujf^» iofiiii»fDce par iM iil|ni.dii*di «ai MMIAt 

M. de Frrsne-Canaye, doat b coira^ondaDce, qu^ eii«n'ongioa|f|^)9 i^MMtf 
liidaf Ul va jii8<ta*aii 9Q décembre 1007.. . -i 

Celte époque est eeUe da dlférend de rép«liU<|oe avec le pape VmA V. 

Parmi ces lettres, il y en a <pielqaet-fiBet du cardinal de Jojease, qui fut 

spécialement rlinr^'t'' âo l'nrrnmmudpment de ce différend , notarnmfïil celle du 
tSatril 1607, en ori.'iiinl , où il rend compte au roi du résultat de la n \u'Ociatîdn. 

Apres les lellres de M . de l'rcsne-Can»ye viennent celles de M. de Champigay, ' 
MU sQCce&seur ; elles cumuienccul au 30 oetobre 1607| et vuol ju^u au. 90 0(h - 
vnalm M60b 

Le quatrième ^ame Mit ceatleat la edotlnoalloB 'de la'eorrespondaMt de 
m^é^ «haupi^By, lepila la dliiviarlM |ttiqa^«4 ài^atM^MM. • 

Ambassade de M. Léon Brasiart è Venise , de 1^11 h 1619. • 

31oct. 1611-10 juitî lt)18. [Ibid. — N'» 2077 - 1426, in-foi.) ' 

C'est le journal que M. Léon Bruslart tenait de ce qui se passait pendant son 
arabasMide à Venise. Les harangues qu'il eut occasion de prononcer y sont insé- 
rée! «a italien, «f usa que ses ootoa offidelles; Biais le journal ne contient peitil 
fcs lettres. Elles formeat plusieurs Tolumes , qui saal aassi à la INUtotMqaa^a 
Bol, et déat U sera parié 'd^près* 

t>tth la fin de ce journal qu'on trouve la pièce par laqudle il aurait dû corn» 
nenoer, rinstraetion qal ftit donnée à U. dé Léon le 31 octobre 161 IJorsquM 
partit pour aller remplacer, dans l'ambassade de Venise, M* daClMDpigaf^MI*' 
seiller d'Etat, qui l'avait remplie pendant quatre ans. ,. • . . 

On remarque dans celle inslrucliou les [>assage-> suivants : 
• El cumme le vray et solide moyen destablir cc^te assurance, ol se munyr 
» eeatre ka péfftts et éfèoaaieiila denhimet incartaltta fle Fadveatt, laraleiit qnâ^ 
» laiépuMfqaalinistdispeséeàreehefciMtat ptaMwoiraae ligue iéllarife abttfa 
» die fi aqlfM priims let f oif»iiiis d'llalla«-poaa lear eMMwaa^ aMprtqba 
» aeAceté et «wservatioa , aUn de .sa garantir tout3 de l*eSect des justes jakmsies 
» qu'ils peuvent concevoir de divers accidents cl occasions qui naissent souvenli 

> dans leurs propres estais ou au voisinage d ic( ij\ , qui leur doibvenl foire appré- 
» beader avec le lemps des inconvénients pr(^juditiables à leur salut; 

■ Si iedici Meur de Léon rccoj^noisl, par leurs propos et conduite, qu'ils ayent 

• iBcHiiaMoi. <(j «ittadie, et s'ep t^wrept sufllsamnicnt à loi, pour lui fiiire 

• eoaupren^re que la pratique et l>ide..et support qui Unr kerolent ieadaaai' 
» eeste occasion leur seroient arables, il le«|r fem se^r afL «egpojûitffa fae 
» lears tnajestez ifavorisêrunt tousjottrs trés-folontiers les ouvertures qui an 
» seront fatltes, et faciliteront les moyens et expédients de l'entremise de lofir 
» auttorité partout uù il $era besoin, pour en advancor Teffcct et la conclusion 

> à l'advantage et au contentement des intéressés, et princip^jçqicnt de lf4icie, 

• té^Mique. 

^ ïfaîa leurs iQiijestei n'ont que trop de subject de se délier, non de leurbunne- 

• TéMUl ètttognMssaiiea da rutillté de ladicte proposition, mais de leur courage 

> atié|9lftimpa cjH qudrolc^.pmi^ la coosljtuUon préséi^te'en laquelle se tr.)|i- 
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» vent aujourd'hui los prinrcs cl estais d Italie; car îl y a apfMntoce que ces »ei- 
» gneurs s.c monlrcronl forl relcnuseltirconspects en Touverture deladicte union, 
N quand ce ne scroitque pour la froideur» et peu de correspondance quMls pré- 

> ToieDt debvotr reaeoiktrtfr latAièlt prineeà, et pnr oTMiavr un» pnAt* etnht 
• fcsqoaltMpenuidmiMit k«ll» pnf&irikkmt^miammmMkhmwtmh 
» aeeiiio» et omitdénttoo. 

» Car eocores que Teffet d'icelles soit plas requis et nécessaire que jamais, pouc 
» les misons qui sont notoires à touls, s'y voyons-nous que l'espérance d'en voir 
» et recueillir le fruict diminue tous les jours, à mesure que le besoing pres^^p, au 
>• grand dospiaisir de Irurs inajpstc/, loscynelles, meues du seul désir de maintenir 
» leurs libériez, ollrenl ^olonlicrs» ieur as&tslance et iulervenliou pour moyenner 
>.à It fépiAlIqUe, codante à Mt ntret , r iiiwii e e «I fMtertlMi dMlee ; t'ml 
»pbttr4Qoi leifliciir LM Mbt nntlMr Att to mâêété m ceM BitMre, pisriè 
» donner ombrage à plnsienrt , et ne manlfeater innlileBenl la bonne file t ii» 
» leurs majestez en leur Taveor et au bénéfice des affaires de la république, comm« 
» du repos de toute lltalie, pour ce qui touche ladicte union , et attendre plusttt 

> quVle lui donne <^uject de s'en ouvrir davantafe, etluydéciarerpoorce reganl 
» l'inlcntion favorable de leurs majesloz 

" Si pendant sa légation il se réveille quelque étincelle des différends passés 
» entre le pape et la seigneurie, ou s'il en survient de nouveaux, il employera 
» rentrenise dn Bom et de Panierlléde lemnajealti, cmm et a)r avnmt ^nni 
» jugera eoMenlr, poor aMcr I reetefaidf», et eeMjpeeer Mieto déiMia aa^fÉ- 
» tenteaunt de tests. • 

Parmi les netes qni eomposent ce Journal, eeUet eè f idUaire peut pslier linéi- 
ques renseî-rnements sont : 

1» Une plainte portée par les Vénitiens contre les naauvais services que leur 
rendait le résident de France dans le pays des (Prisons, en cherchant à faire naître 
des obstacles, pour empêcher U conclusion d'une aiUaoee entre U république de 
Venise et les ligues. 

L'tanbaasadeur , en fapportnt la réponse 8t i eetle plainte , lldt nbseevin 
dans une note nuuigiBale de ton mimncrit, <|ne les Vénitiens iwl e t en dn le«r 
cété le tort de vouloir se Ibnner eict les Grisons on ptrti oeo traire à cehri du fOi, 
de débaucher ses principaux serviteurs , et de semer la discorde dans eepaff. 

Cette affaire donne lieu à plusieurs notes ful se itppoftent au n«lB de Jute et' 
de juillet, etc., de l'année i613. 

3* Une note relative à la succession du duc de Manloue, du mois de déeens- 

brc 1012. * • 

( Après celte note il y a une lacune dans le manuscrit. On trouve une vingtaine 

de feuillets en blanc, cl le journal recommence à la date du 29 octobre 16iS, qui 

eat celle de la mort dit doge Ifare-AotoMe Memmo.) 
L*aoteor taeonte que Télection de Jwa Bembo n*eut llett qu*apfis quatette* 

scrutins. 

Z* Une note que l^mbassadeur présenta au collège, k t*occasicn de la guerfe 
qui éclata entre h république et rarchiduc Ferdinand , dans laquelle il les exboi^ 
i la paix au nom du roi. ' 

Engagés dans cette guerre . les Vénitiens, ayant besoin d'hommes, sollicitèrent 
rioterveolion du roi pour favoriser les levées qu'ils se proposaient de faire dans 
les'OHsbns. ' ' ' ' , ^ " ' 

L^*feessadeur', éonsnlà su^ eelU alMre parole iîilto1étèrê,*lctNft'à ce si^et * 
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Qoe leilre fort raisonnée , dont le luU, est de prouver que l'intérâl de la f r^oce 
lui conseille de s'of poser k l'aUianc» eftUe le» GrùoDf et la ré|»ubli<{|iie. . 
<i* ISmt MlatlMi dt ImiL m at iTilail nttié de iilyi fcmnfUiil i—fliil 1a dMét 

M BMMW ministre des fffakM éUwiièa». 

Elle traite de trois afGUrw priDcipales : 
L'alliance des VénitieBS avec les Grisons; 

L'infasion da Monlferral par le duc do Savoie ; . • . 

La guerre entre la république el 1 an hiduc Ferdinand. 

«ip Une lettre du rui a 1 ajubai^deur pour lui nnliiier la mort du niarédial d'AD- 
cfff 4* ^9àb ia transcrire. 

• ]|.d«I4M, j«JMdMditaptlBifittMAM le «mi diiaflUrt»f«lwi«ftl 
pmêm ét^nim atii 4a taMf ttljiwir «I pè» ( ipn Hièli tJMmj^ 
IMU u*afftt facilenieol remarqné noait IftaMreschal d*iyMrael m teuM» akii- 
santâ de moq bas Age et du poavoir quMk se sont de loogue main acquis sur l'es- 
prit de la royue madame ma mère, ont projecté d'usurper toute rauctorité en 
mon estât, disposer absolument des afTaires, et m'oi^ler Ie<% moyens d en prendre 
cogooissance depuis ma majorité; des&cing qu'ilz uni pou!>sé si avant qu'il ne 
ffi'l^ jusques icy rest^ que le seul nom de ruy, et que c^eusLélé un crime capital 
à na dn mes oOcItrt et raliectt dt mt mir en pvIkwUer, et in^entraleDfe de 
qpivif» dlMSHv ekiDM. Xi ^ne ]lie«Lper m hmténCt^nnl fttt «ptnamir et 
temher «ideift le péiil Mpeat qluiM pereeime et mùm estai eiWDineieflt 
dans une si déréglée ambttieo» si j*eusse donné quelque lesraoignagc de mon 
ressentiment et du désir extrême que j'avais d'y donner l'ordre requis, j'ay esté 
CDfifrainct de dissimuler et couvrir par toutes mes actions exttl^cures ce que j'a- 
vais de bon en l'inlérieur, en alleudant qu'il pleust à ceste mcsmc bonté me prt- 
p^rer la voie el l'opporluiiilé pour y pouvoir remédier. Sur ce il est arrive que 
depuis quelques jours plusieurs notables personnages, tant de ma bonne ville de 
ferisqne de plusienn euttes endroits de mon royaume, prenans roccefio^de 
MmBffe da amreschel d*Aafire, «ni s*ea estoit allé en H onnamdye en délibératioyi 
d^ lliiia vielqneiélear, se eenseat edresiAe à la reiyne ma ditte dame ét mère, 
A «VI- miaiitM^ que lesdicts mareschal d'Ancre el sa femme aboient eslablis, 
pour soubz eux, et à leur volonté, manier seulz les afTaircs de cest estât, et leur 
auraient virvciucul représenté qu'il estoit très nécessaires de me Cuire agir prpmp- 
temeut et à hun csciciil en l'adminislralion de mes affaires, autrement que mon 
rajaume qui seM>uleyait de toulles paris, par ce manquement, ne pourrait v\ilcr 
ane entière subversion. De quoy Icdict mareschal d'Ancre ayant eal4adferl7| II. 
ie^i(,Tei^ en gij^ çUligence, et .employé toatsea peavoir par s^ ertlfi^^ 
peu , seuleiiiealL tstoHfffr çes eelateircs eaverlarei et propeeitioas comme . 
OBatrairee à ses desseings, mais encore^ auroit mteoliide me priver de les pouvoir ^ 
effectuer par ^es conseil^ qi^e^'aime i^ieni taire que publier. Ce qui estant plei- 
nement venu à ma cognoissance, considértint qu'ouUre le péril de ma personne, 
la ^ayne que presque tous mes subjecls et bons serviteurs portent au gouverju- 
me^l de ces geas là avoit tellement énaigry el débauché les espritz de mon 
royaume qu'il couroit fortune de s'cuibraser cnliurement , si je différois d'avan-» ^ 
tsge > y p9urvçir,; ,pop«s^ de çes juftes , cç^id^alions et du conseil que Bmy 
ecvLij^'^^^^f P4ré ejci cestç qocaoie^, jjis me aifie lAeola de n^essurer dp la wtops^h^, 
MtWetciiai à*AMn^ aykat ioaaé cbaf^ena liear de Vilrf , eepltaiae de née 
•■^i^ Ï¥W|Mf4W!.OT «WV?fa4a,liOaT|f j ce tuTenai T^Jji.eiéqil^,. 
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' NOTICBIDBS lIAKOSeRITS' 



Mdlt marmhal qfni estott fort «ecompagné à ton atfeotlstnn^ée «oroit, 'Mè quel- 
ques-uns de* sien»,' voulo fairede la résistance; M sp^cruit lirt^ <|Oel(|iie#ebnp^, 
dontaucant oot porté sur ledit mareschal, qui en est demeuré mort ifnr h< place. 
Da lè j'ai ftiit arresler sa femme, enserabie les susdicts ministres, el «lappllé la 
roynè, na^cine namèret de tronver bon que désormais jt ftennt en nraiOfle 
fMTemiil4»ttOB MM, «te d'un^er irto rtttmiréè PeiMnltê MH«k*inlilmii 

AÉt-phu «aloBtiert lagriMéi parvenir que mes {ntefltfoM^mlMHeiir'itfflffli 

gloire et au bien de touls mes subjects : dont j'ai Men TOQhltotos dcfanér 
'Ifin que v»«sen informiez de ma part les seigneurs quand tous estimèfer eçtrc à 
propos. Cette action a esté Icllenienl louée par deçà qne l'on n>nt«nd qu'ap- 
plaudissefnents et Ix^nédictions f-ur mor, pour l*avoir entreprise en ce temps si 
opporittft. inespéré qu^il en sera de mesme partout ailleurs. Cependant j'ay escrrpt 
i HMft ItauteMaU-féBénui en met arnéifl de les timlir'tiMiitjeliffip WHM^ iitt de 
m'eD Mtflr cmM mn^/Êê ii9^diMtt«co|MN«ilMiiidB*i«NDrtli.s^ 
li.di<U#s»tirfH«#m«imt»«ilDeltc|/digM |wd6« » . .1 

> Paris le tî ngt-qtt»lrlèii|ejf«r d'avril tWIé^ip^lMUi^ «t |tlMl»a9de Neuftittêi • 
0* Vnc lettre du roi au marquis de Senneroy, son ambassadeur, pour le rhanger 
* de s'entre- mettre auprès de la cour d'Espagne, afin d'en«btenir qu'elle s'aocom- 
' mediât aver le dur de Savoie. ' 
7* Traité de Paris du 6 septembre 1617, entre la république, r^^utricl^ le duc 
de x$avo^» ^trSiMgBç. Q'cst le titlU 4|u*oiv« fppcU le trtilé de Mtdrid, Muree 
ifuni y ftil latlfii. té lexie de ce liaité est prlcédlA de rtnalyie de la Dé^otftf ttea ; 
Ûeel niTideqoelqaef BOtetqQlyétaieotraiatfnt. . • i- 1 1 ^ 

8»UaeIoUrcqu^'ambassadeurécrivajllàM. Puyslea|i|Mi ngel de la eonj^nitieB 
del618. Cette lettre, qui n'est ici qu'en copie, se trouve en original dans le volume 
AOM.Tt 740idu Recueil des {«eUre^. Je JUi.ta^porl^.iU^&r^iaiiàeA de-U ceDgqra- 
lioD. 

Relation d'un ambassadeur de Venise. - 1619. [BiiU, du RàL^ 

itt-toU), , , ,1 

/ ùmmtéiâiBm ett eritod^ r ii iJ i ttrfii d>ff.Ii 6 oii Jeie lfcA g^gcwd^a^^ 
AihdHBéMdaci ^ 4|M le fomvHMMil vtoUltno •» f ••otbkaHlferali, 
dil-il, qMl«t. piMMiaUM «iMtoM»* kmk»*9èpM^^ptmÊM->ttkn tas- 
«eitiga ^jf$$m de la M fudeuf «leiBple vérité avti lâi|ueUe j'ai uiieaiitt di 

drscrire au naïf tout ce qfàty%j peu considérer et eoisprendre dcti'Clioees«fPpir* 
tenantes à lenr eslat. » 

L'auteur, après avoir «posé qu'à Venise la noblesse couslilue le corps souvc- 
.nrit}« s'avise d un singulier scrupule ; c'est de savoir si cette noblesse est cem- 
posé(p de ^aliUhonMnes. « ,Us s'appelkuL nobles, 'diMl;>v6aBtiMlntv pnureM 
i|iafflcpMce virllé, Ha leMl pin» de iiaai.fde d'effttUlMiwM 
émimtp par JiMiut Moto d*nrMi> M^ipÊt «nmin «ele d« vtMta -nenun^yi ^ 
,dnfi«ela:vatfMaiV»diiièMatiî^'» t ^ i*jfch 

On ne peut pas supposer qu'un ambassadeur ignorât les services que plttsiews 
^triciens de Veniae avaient rendus à leur patrie: I)ando!o, qui dans la 00 n- 
•quéle deXonstaotinople était le compagnon d a^ne^i des comtes de Fiandrei.et 
des Montmorency; Pisani et Zcno qui 8au\èreu4 Veniise Uan^- guerre ^de 
Ajh'mià, Juâtioiani qui se dé^oïkreni et i périrent 4(>«a* à li^(£»inteQliMMrl«i 
tF.alt>wi»4 jiaia iMicl toJéKlUrfdftinoUt^ui le jgfte »W> rt n M i m |idii '* a O 
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romtcz, marquisalK,i b«ri>BÎe9, ehaaUlleiiiet, iliefei «niiautrea pux*.«ssioi)«i >^rn- 
biaUlQjîtt fmmoe es autm pminœ* de la cbféUenié .'itkifti itoute» lc«ic$ lap^àHx 
. coBiUfltiititti mandai) dises, au trafioq d u»ir^ehomà4DoiitimtetiiMiw}^ ^^wm» 

;,i 9Viii Pauleur conduit^ < itiMai-dke^nUtalMntt eili Mtii» bmi 4« 
. di^Hé ei ide ré(«uUUon sans etlsft|iNiAi«tiM| MÊomt dM àMlfti4«i èH<M^ 

el Mêlais donuenl ce rzng. • ' 
, Oo p«ut jni:er par ceUc cilation du gonre d'espril que l'auleiir api orU Uaps 
4|^f)b^r»aLioas; ccpendaiiL elles ne laissent pas d'iHre ju.sle>>. Ce njoiiiuirc A't^t 
ijHMWp^ i|Da raiaUon fies éréoeuieDiâ qi^i » eiaic«t p«t»»0»i<ij^raA(^i'«mlii^êfLikM#il?i^<i 

,t8|sii^d|i Mfi|Piiiil»,JVl40Pllifk . .11', ''».ri,i rui*i'><* <a MQi^iltnil »-»ai i 

Lellresorfgiinle»'écntM4 tfi ésijéim Mflart|iktiMM*ftai- 

Lettres écrites par 31. Léon Bruslart pcudaiit son amhf»^sap)^a 
Venise, ses réponses, harangues et DégociaiioDS. >(/M. N*^ lltô 
"è 1120 - 74-2.) ' * •"♦'t' 1.'. L ••.mT'- 

Copie des lellres de M. Léon BrusIart.4ç,Jiai^ iM^ lî^Sl' 
— N* 1113^— 740*) . . • 'fa •■»»(»'>«», f> . If 

'«êta fMiC'Iet lf«fii titfk MttAleè^dfei'loM'edt1to'fetl'HraAlk#ift'^ la 
'twf resp^rtlmte d» W: Won BrùsTart. ' t ; -h 

Olte tortk^oltéÈM forme t voIaONti liaVeé U \t»iMtâi doÂt i'âtdoitAé 

Texlrait ci-dessns. «o-**' 
Lç premier recueil (n" î-ll } conliciit (juatre va!a(i;Qf^f rf r •! 
Ce luaouscriL, après avoir appartenu à la bibliolhéque Séjfuicr cl a |a ,lubjiv- 
tbèque Coislin, fui légué par ilcori du Canihoul, duc de CoUÂia, évfi^ufeiië "Meu, 
aàr|UMj*^to«iiMflriÉhl»4to4M^iM«^ 

MlMiaidi».d»Uoii frir.lrM<miiralaeiloit illseiitB^jiermfliitliéipdiMi 
WlmiÊ, em. tef ^iwcf M|M«dl4ts wpla» éibéÊ iM mp df pftei* .!< Ji ^ 
CetetùHlcotàpmë kf ttUnradvMMà 11. detidofti ^'»j«iifitii4Mt, 

avril lf>^. . . • ^ , V .^ 

Lc sef-f Tid rnruoil f Ti^-:>^ comprend trois volaroei. Ce*Rkanase«il est iéa'Ati 
mlxDe origine qufl le pr(^eédcnt. ' ' > i . î 

Le i"- folunie porlc pour litre : Letlret sa%ê date de M. du Léfm pendant 
Wom wmbatiade à Venûé, avec quelques ûiHres pièces mr diffiirenU» cLffaitm 
^ÊlÊt'y 4e9mU^^ aprèi $u HttitmbêimiêÊ. C«M»ti««« «MtaoMi &H Mtrca de 
V. éi(f4Mi.ORii*iMlct «k«t«hafgdiv|dmt««v êt «otfèiMliMlii« 
copies d'autres piècei. Il y a mèmt qQeli|iii*1bllft»iQll)|lnil«s>îrtiM^plèibt 

liprlia ^e^" ■.(. v.tr ^ .-(^kr--' 

'l'^Quint au temp<; auqoH ce volume sf» r.'»pp<>rto, In promièrr^ pf^rc est une 
'•liaûlt^d^ni} i^p<ynxf fniie lr7A) décembre à une lt'((rc du roi du s ; rnais (^mme 
ies dates^ n«i spécfiieitt presque jamais Tannée, eoloi qui a ;is^emhlù o«s picces^y 
«liMibeaaeaupida déMrdre.< Voatès *« Mi pa« raUluc» a ia mUfciav qMUÉiite 
Um «fait iihî llii 'è Artett^ ii y>palai>ft«JciMÉI«i« M «MMUMMVlak 
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conseil (I Klat. Enfin on trouve dm* y4fir /|lliifffljmp|Mrrttifcl > 

TiO^ lUiii, d'au Lres iâ i\iu Ibid. 

Le i* Tolume porte pour tilre ; Besponte de lu maind^ M. Pruskuci aujc kUrts 
qni^ll4 Ml. été umpU* jMiulwa m ^wifcltKilt. U ^«lUaal .mu^ueiiKMBi des 
aioulM de l«Uiei> ia n » >f| ét t 4t CMiaolloo» «t qui ml 4s. AiQ^^ à tM.> 

te S> fdiuM pofU ptar Ittrt 3 Amm^iief 4f tffiMw ir, db M» 

MwInnI» ^ art f» dw w hwm Immiftttkd à mêMâp mt. Oe retMfl ie 
eeaMesl que ta ptèoee relatives à i'adwlaiatration intérieure da royaumë : t% 

sont des harangues que M do L^on, comme conseiller d'État, eut occasion de pro« 
noncor aux états de llrctagne, aux étals de Provence, à rassemblée du dergé, etCi- 
l>ans toutes ces pièces il n'y en a qu'une <|iii boit relative à l'histoire de Venièe, 
elle se trouve au fcuillei 5a; c'est le complinienL qu'il prooeBça iacs^'il lui pee- 
se«ié paua la premi^e ft»i§ è la Migoeurie. — 1611 • • •« 

U S* mmll a«l «atuna mméraié iif 3^ 740. - * 

G'«ak«a taf Uvt 9k ^\mà tnaritea i la anturm^il'Miftntilà pan plia 
11 lalir aa hi lattNa imUé de Léa>> dap»l> ia T tmi tan Jwqrf» fljito iiM;' 

9oè^«Mi|llli«r la c dirit ap t m imaa de cet anbaaaadeor, il fnt 7 Kaotar la 

tice de' 7 volumes qai lui appartieoneiit dans le raeuell des l«ltret de dURiaota 
ambassadeurs. 1014 — ; ce voluiae contient une partie de ta cerrespoodaiiee 
de M. de Champignj, pr(*d(^rrs5rur dp M. de T.éon Rrusiarl : fa correspondance 
de celui-ci commence au 2 décembre iOll et finit avoc Tannée 1613. 

î»r»10ij — du 2 janvier 1GI3 au ô! décembre 1614. 

«•1016 — ,i|^.du 13 janvier 1615 au S décembce 1617. 

N* lOlX ^ du 3 janvier 16IB au tO décembre 1610. 

M* 1018 — ,f ^, On de la correspondance de M. Léon Bnulart du S janvier .^690 

au 98 juillet de ta même année, apiit quel vient la eorretpon&nce de îf.' CouÂin 
de VlIIIérs, son anécetteur. • * 

Ce« ^inq volumes sont b eoltéction des lettres écrites par H. de l.éon'Brîis^rt 
tant en chiffres quVii cbtr. Ordinairoment dans les lettres en chilTres on trouve 
la tmduf lion interlinéaire. A ces lettres on en a joint un assez grand noUifarev 
d'autres, et quelques copies de lettres et de pièces. . / t -r» .,n 

Le n« 1024 — . . Ce ne sont plus des lettres originales , mais une copie da*"'* 
registre des lettre- écrites par M. Léon Bruslart depuis le 7 mai 1GI3, jusqu'ali 
15 décembre 1615. II y a en tête de ce voinme une copie de rîost'ruct^bo dontiéë 
à cet ambassadeur sous ia date du 31 octobre i6ti. ' ' ' I"^ " 

Le n» 1096 SI ««î^e 4« précédent. ' ' ' " 

va du 19 janvier 1616 au 6 juin 161$. Àprès ces iellres il 7 a dei^\, pi^çe| ^ 
ita|feQi{efc l*une ia^tulée :pi$eor*o^^eUa pficâ d'Ilalia (SffneUua in ^ffji^* foj^ 
il âti^ 4fl g^mç di iTranad neOà mii^onià del rc; i'aulrc Mantfwo 
laiione ei ccusationfi deUa sacra macstà cesarea Ferdinando seronao contra ^ 
Velelioiû ti incoronationc nuova seguiia in Dohcmia aUi 26 di fehraîv IGiO^ , 

Une correspondance où les afTairca se suivent, s'interrompent, se coupent, s*e»7 
tremblent» où il est iiujiossiblc de suiNrc le fil de cIi.icuuo, n'est, pa^ ^usç^^ç^Lfhjf 
d f^uU) se. Il £«uL m borner à y chercher la sultfl^ou ^uelql^e$,-^R$ df^f P^Wflkh, 
qij^ç4^lj iiioire, du temps laisse il rtisoudrii. , , , , ri v-,, 

J^%^y^j^9pau* év4|^pm(^pU qvf p«sôf rçnt pço^aat V^W»!^^ M. d^liff^g;,'. 



Digitize<l by Google 



â45 



' iMNillMiCloili ée !a répuMique difli la pàjn des GrifOM. 
La guerre da duc de Savoie pMff Ift MSBMitaD MaUtou» dm* tonm Wg Ht 

VéDiliens étnicnt ntitiliaires. 

La guerre de Venise coolre i'archiduc Ferdinand dans le Frioul, qui eilCliea 
en même temps contre les Uscoques, protégés sous-main par Tarchidae, ■ . •/ 

Enfin la eonjaralion de 1(H8 qu'on a attribuée aux Espagnols. 

Lm liltres du r*i Lovis Xin, qu*on trouft eo asses grand nembie dans la 9* w-' 
lone daa lettres adrafsCca I M. de Léon, n* 4 1 15 — 714 , aoBt ea qa*n 7 a de pliv 
MarmiiMw aor lea aflUres des Grisons et de Savtle; malt ces lettfea sont tmt- 
Tent fort obscures, parce qu'elles sont endiUTrca, qvt ne sènt pas loujowa 
traduits et que dans ces Irndurtions on a coT»5en<< un îrrand nombre de noms ou > 
de termes de convention. Au surplus rcs àcu\ aflFaires, outre qu'elles étaient d'un 
médiocre intérêt, ne donnent pas lieu à des incertitudes sur les cau<»es, les 
mojens, les résultats. Les détaiU de la guerre da Frioui cl la guerre des 
QMoques, élaieat des éténemenla tout i fldt pnblics. La pièce la pfan raniW 
qnable quefaietfooTée parmi edilesqal s*y rapportent, esinneletlirean doge dH 
▼cBlae par Jean Jaoqnes Zane, eeannandant delà iette,datée-dB«* aaêiiaM 
m mm mm Sebenigo. On ne comprend pas rqasaenl esite letire se trouve 
dans la correspondance de raabassadeur de Franee ; elle est dans le iessa 9% 
a»1116— 741, feuillet t82. 

La conjuraltoo de 1618, étant au contraire un événement rayslérieux de sa 
nature et sur lequel il est resté beaucoup d'incertitudes, je me suis attaché à 
recueillir toutes les pièces de cette volumineuse cerrespondanco qui pearcot y 
«voir rapport. Je les dte dans Teianien de la conjuration de 

Mémoire sur la république de Yeoiae. - IGld. {SiiL du Moi, <— 
N* 2179 — 1525.) 

* Ce tolume in-^ n'a point de titre. H a passé dans les bibliothèqnet de M* 8é* 
guier, de M. de Coislin, évéque de Metz, et de l'abbaye de SaintrGerauiaf>dca-PréSL 
On lit en téle du premier feuillet : Ce volume est un de ceux laissés par feu 
wMnsietir de Léon, Bruslarl à mo7isc>gncvr ; ce qui donne à penser que ce mé- 
moire est de M. Léon Bnislart, ambassadeur de ffanca à Vcaise; etonsiia^ttiert 
la conviction par la lecture du mémoire. 

L'auteur de cet ouvrage commence par déinir le goàvsrntaMByt de Venise, Il 
donna une idée delaneUeen al da Télal des diSisanles ehMaai da la pofnMdleii. 

naipliqaeaaqnae*est i|nele guâd eons e i l , le sénat t la eoBéfs, 

Vlenl ensalle nne notice sor ce qui cempaaa le iiBaine lénlisa. 

n évalue la ravoM da l*ÉaiL %fl6MM dMdn «i las dkÊXfm aidWsia 

4 2,216,700. 

Passant à l'administration de la justice, il trsAié de Tinquisilton d'£tat a du 
eonseil des Dix. Il n'en dit qoe ce qu'on trouve partout. Mais dans cet arlick il 
y a une phrase qui, par son indentité atec an passage de la cocrespondaace de 
Léon Bruslart, prouve que ce mémoire est de est ambassadeur. 

Ge qnll dit des trihnnaa» est fart Ine—pIsL 

n parla ia Pélat da la neManafdnlIlanne, da ij itiam éa maêtSÊméèm fav- 

w tn a nian t» da tiCsor, dent U évaloe l*aeeroissenienl sannal à dlQ^QOO ducats. Il 
tosure que ce dépôt s'est élevé jusqu'à 15 millions de ducats, mais il le croit 

réduit i îî ou6 millions (vers Tan 1620). Enfin îl tmitc des hnpôt«f, des forces de 

le république, de ses ictotlons arec les antres pnissa n c e s et des inco n l éni e li de 

il. 
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ce gouverncineol qui sool, selon lui, le dofaut de bons soldats, la nécessité de 
c^o^ des généraux étrangers |»our commander lariaée de terre, iadîeetle des 
grains, et les haines qui divisent la noblesse. i 

Recueil de lettres de dilléreots ambassadeurs de France A Ve- 
nise. ( Bibl. du Roi.) 

Ou a déjà fait mention des 7 premiers volumes de ce recueil. 

Le 8", n* 1018 — ^J^,conlienl la lin de la curcespondancc de M. Léon Brusiart, 
•lui quitta été dil ^dcflsiu, «Alt eorrespoodance de M. CourMn de Villiers, 
coBuncucaDl tu 98 juillet iOIOet se Urmiotni au 4 janvier 16M. 

Ce Miol Jes IeUi«s.€riglnales. 

Begistre des lettres et entres cipédiUoiu eserSptes par doqb Reoé 
Gearthi S. ée Villlers, eonseiller da roy en ses conseils d*Ëtiit et 

privé, et son ambassadeur ordinaire près la sérénissime république 
de Venise, commencé le 26" jour de juin 1620. -26 juin li^û- 
31 déc. 1021. (Bibl. du Roi. — In-fol.) 

Il porte : Codex Laoceioti M regius S510, et il est maintenant enregistré sous 
le n- 85. 

Toute celle correspondance roule sur trois affaires principales, l'invasion de la 
Valtelioe pat le» Espagnols, la quetèHa die «lafMat é» Maotont et «de Saraie 
f#ur la vêatlmat, et les totticitaliaoa qna la eaur da ffianNadrewrit as^nb- 
feraeawiitvlBilicnpourebtaalrlerélamiMeBniit des janiites. 

Harangue de M. d'Avaux à la seigneurie de Venise, du 4 Jan- 
vier 1628. [Ibid, — 45, in-fol.) 

De la collection de Dupuy; 

Recueil intitulé, duchés de 3Ianloife et de jyjonlferrat, [Ibid. 

21, in-fol.) * . • 

Ce recueil provient de la bibliothèque de Briennc. li contient : 

1. Réponse de la république de Venise à M. d'Avauz du 15 juin lG-28. 

La république loi exprime sa joie des eSbrts que fait le roi de Frsnee pour la 
yndficaliaiidesdUttceBdaeBtrelesdMidalavalaetdallaatoaa. . i' - 

S.i«itredaaiê«e,dof7juiniei8. . 

Sur les propositions faites pour cet accoromodemeat. 

8. Répoase- de la république de Venise <à M. d'Avaiii proliabieincnt) pour iot- 
licllcr la venue du roi en llalie -tn^s. ' f 

4. Réponse de la rt^publique de Venise à Toffice de M».d'Avaax, sor ia. prise de 
ta Rochelle, du H dccembre 1628. 

r>. Délibération du s^nat de Venise, 4liév. i699. . . > 

Cette déliii^wrtloa art etaaoM aae ktlia k Vanbaiiadaat* 
> eb-Oéiiiiaiatie» dttaéaat da Veoisa. U^, iSISl. 

Id. sur lea artieleapfepaséa pane la ligua.. . 
> 7rlWp(|iieeide lai4paMiqaadftliraiiiaa.--lftlÉr.ÉesS.. . •> ■ •. . 
r AaptoailMeaffapeaifcM /.!„>,• i.r 

■iif «taiia daiBtlïea:atlgliiaks,ft5/je?4BJ..q% 
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• ieT?»pip<>r(fnl nni annét"? Î62;i et l(i>0 (jul ne sont p*^ orîfrëpè^YWMftrportatotéde 
rhis'oire veniHrnne. Crs lellre&sonl poar la jplaparl du dufCharksde MaftkjUe, 
du cardinal Bentivoglio el de M. de Bélhuné ilors ambassaJeur ù Rofrie/'^''"^ 

Négociations de messieurs le maréchal d'Eslrées et d Ataux , 
ambassadeurs h Venise. - 1630. [Bibl. du Roi. — a" -) " 

Registre de correspondance, en 1 vol. !n-f^ , commençant par une leftfe ûit 
16 janvier f650, el finissant par une nuire du 6 juillet de la tûhtli année^' - 

C'était L'épo^e de la guerre entre le due de Saroie et le dur de Manloue. Les 
EspagDoUToabiiiitéUê]Mwblli«»4e nulle. U Mat^Sie t«Ciil'%fll^iMe 
qoe MbleneDt jasqu^D im ; mii eelte iBo«e te'«rt»ii<rflè'll rt hWte tf '[i^it te 
pi«ttf!llMi 4ii.te 4e MtBbMe, tklotmmf^ IjfJ jawyMffew*!»!! Iitiij|nginltie 
^e l| priji 4e celle protection dendt âlre la cession dif,Mon(ref7a^||i FraocQ. 

La campagne de 1650 fut marquée pnr deui év«^nenienls; le passage des Alpee 
par les Français y le sîégo et la prise de MaalouO par les Espagnols et lés 

• chiens réunis. - • ' • • ) i , / i ' 

Les Vénilicns alliés du due avaient une pcLilc armée t^pbsc^MlQ '^kfftipo- 
•ailauxprogççs.dusiége.etquifut baltue. . ..c . .w.J >i' qli 

Tonte eette oégociaUoD n'a qu'un objet j c'est de déterminer les V^çUi^eiis à 
Mie quelles eftirlS(M»qrsefoiirirlMntooe. . ) 

Lettres de MM. de la TJiuUerîe d» Hoti^ssfiy mtwv^diîiiriS/do 
roi lAsnh XIII à VenîM, à M. le roaréc1ial^Estfée9*ttnl|{iPisBdeur 

du roi à Rome, depuis le 30 mars 1637 jusquos au 10 mars 1G39, 
avec les réponses dudit seigneur marcsthal sur le difîc^cnd survenu 
entre le pape Urbain YllI, et la république dt Venfse,'^ c^ùse 
d'ooe ioscriptioD latine que S. S. avait fait rayer de li^sala i^eggla 
dans ie Vatican. [Ibid. — N»768, ln-4\) " ' / 'V 

HaanscritdelablblietbèqnedeDupiir. ^l^idi.i. / 

RaccplU dfëUfî'neçodatf o(U éd amp^riîstrdzîbo^ [^^igli j)[(us^î^inii 
. tigoori. di Argeniooe padre .e figU^ oiôistifi ad an^Oiascliiti^ri di 
S. M. chrtttianisltaha in I4alta ed appresso la serenissrma repab- 
blica di Venezia. Il tulto eslratto dal libro délie hislorte'd'rbtia di 
GirojamoBrusoni, per Giovanni VenerooÂ, ifià^ifiO^* ifii^* de 
Monsieur, — ^"70, in-4^) 

A la suite de ce manuscrit, qui, comme on volt, est en ilnKen,'iHl'éii IrooTe 
une Iraduclion française, aussi manuscrite, par l^abbé Ihihamel. - « I 

Oo lit sûr le premier feuillet du vo(un>e : r ; ^ - Ht, '.if , 

«Cet ouvrage, absolument étranger à Ibisloire de Venise, traite suedrict<?ment 

• dei B^eodatlonéde lllf.d*Argenson, lon*tfé lli'^trf»4eVlé«iodt, entre lee 

• Firaacaii !«• Espagnols. U n^oiMlii illi»4a MM'MAMIWf: if ' 
Cette note ■*est paa*«ratà'Mt «iNIM4ltt4tfalttMir4^ 

M. d'Ar^enson , père, qnl «umt en arrlvaatà Ve«f9«^^(Met^â!>^iaMifit^ que 
ui fils lit i diverses reprises «uprè<; du go«verni»mcut vénitien p&ur le délier mi- 
ner à faire cause commune avec les Français qui ocnijialent la [«lare du Casak; 
irfafcl !c sénat s'y refusa, parce que ta r/'publique <Jlalt aloi% û<6rupée ÛéM g\ime 
' iVecHe» Turcs, qui covatiissaient nie de Candie." ' 
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Ambassade de M. des Hameaux à Venise. - 1643, 1644 — 1645. 

{Bibl. du Roi. — N» 1098—730, in-fol.) 

Ce registre do IcUres a appartenu aux bibliothèques de )I. Séguîer, de M* de 
Coislin, é\(5quc de Metz, et de I abbaye Saint-Germain. 

La première lettre est du 6 juin 16i3, lu dernière du 11 mai 164S. 

Celle correspondance iar ane époque peu ialéremote de l ^islotre de Venise, 
ne conlieatrleB de remtniuaMe. 

Ambassade de M. de Grcmonville à Venise. -21 oct, 1643. 
17oct. 1647. — — 743, in-fol., 2 vol.) 

Le principal intérêt des lettres de ce mini^^lre dunt ce registre n'est que la copie^ 
tient aux nouvelles qu'il donne de l'ilo de Candie, alors attaquée par les Turcs, 
el à son animosilé contre le cardinal Mmarin, dont il censure tant qu'il peut les 
opérttfoas. 

Ambassade de M. de GremoDville à Venise. - 5 janvier 1645- 
20 janv. 1646. {Ihid.) 

Manuscrit en un volume ia-f", proveAaAt de l«l»ililiollkiqae des Mi&sioQS étran- 
gères, n» 448. 

C'est une seconde copie de la correspondance de M. de Grcmonville, mais furt 
IneoiDplHe, ^iiqu*élle ne contient qu'une année, an lien de quatre. 

Cérémonies observées aux funérailles de M. d'Argenson, ambas- 
sadeur pour le roi, décédé à Venise. • 1651. [BibL du Boi, — 

"N" 766, in-fol.) 
Manuscrit de la collection de Dupuj. 

Mecaeii de piècei. - 13 déc. 1651. [Uid. - N* 10138, io«4%) 

I 

On trouve dans ce recueil : 

Première harangue faite au collège l'année 1651 , le 13 décembre, par monsei- 
g;nenr le comte d*Argenson, amlMaeadeur de 8. lf.lrès-dirétientte ver» la séréoi»- 
aime lépubliqtie de Venise. 

IMTein diieoufs imnoncésto coRégn le 18 iWfMBbfe iM. 

Ce ne sont que des discovre d*ap]itrat. 

^. R«9i8lre des princtpanx pointa de cérémonie arrivés datos Vm* 
iNtfsade de monseigneur le comte d'Argenson fait par son sdbié- 

taire-dttOT. 165t*X8nov. 1655. • ^ 

Cet éetlt est tout enllsr eeiwtcré attc é ré tte a irt . i • 'fiti 

f sàmbassade de M. de la Feuillade, archevêque d'Embrun, à Venise. 
*^1G59^ 1060. -^o iuil. 1659-29 sept. 1660. Ubid.^lis' 112^ — 

i \ ) 

' f • 

Il n'y ena pan de plus stérile. Dans celte correspondance de quatorze raoi8^t*:dtn- 
oa^adaurne Uatlç pas une affaire iiaportaole, quoique celte époque fût cellf du 
6iég«4«^^audif '^j dpnoe même que Irè^-rarenent des nouvelles. Les aiHitrcs 
ivUiqWaeotcêUeeeiirWsquctteeil ^i^MH «oint; milis 1^ ttellèi^^ll 
Mit amprSdiMioB, es teat Im viiUea, let oéf«ti#iiif ^.iv loMifiir» q^fl 
■•0OU. Prtt d^u tien dtat comepaBdmi «et taplayé à lasobtw aa vieMn 
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cuiail. 

Harangue de rambaflsadeur de France aa sénat de Veiise»- Après 
1678. (Bm. duRw.) 

Résida de la blbUoUièquft Solot-Germain, n« 1, art. 3. 

C'est le discours proooneé par l'ambasMideur eoToyé à Venise après la paix de 
Nimègiie, c'est-à-dire âprès 1078; c'est porement un discours d*apparat d*aiUeart 
fort bieo {ait. ' 

• •» 

S II. . . .. • 

Relatione deil' ambasciatoria deir imperator Maa^ioHiiaoo et 
regDi di Spagna. {Bibl. du Rtn. — N* 696, in-foi.) • . 

L*enpereiirlIaxiiDilieo ne possédait point TEspa^oe, nais raiileardU.s«<l» 
aeo eoB Cciâre lolo mt eol Mftaiaiina w fkaleUo^ ael eopeeno quasjl di to^ U 
piMpi eetali dl GenDanla, hoafulo dt aegoUar. » 

RelaliOB Aiite à la république de Venise des États de Temperéiir 

Charles V et du roi Philippe II son flls, comme aussi des mœurs et 

qualités de leurs personnes et de la conduite qu'ils tenaient ^^Ipn^ 

rerner leurs affaires. * 1532. (Ibid. — 10083 , in-fol.) 

Cette pièce fait partie d'un recueil iatitalé ; • Kelation eur les lEUfs de k'Wl- > 

son d'Autriche sous Charles- (^ial. » ko 

C'est le rapport d'un ambassadeur retenant de la cour de Charles V, où il avait 
résidé 88 mois. La date en est indiquée par celle phrase : « L'imperalor dunque 
présente che hora è d' età d'aooi 31, etc. • Ce qui se rapporte à l'année 153i» 
Ckarles V éUnl né en loOO. • - i 

Relatione del clarissimo messer Bernardo Navagero ambasciatore 
deU* illustrissima signoria di Yenetia a Carlo Y in^»eratofp, neir 
annol546.(/W. — N' 5318 — 10077, in-4%) . ' / ,. ';.!;'^ . 

Belatiope del clarissimo Bernardo Navagero, ambascfatofë^eli* 
iliostrissima signoria di Ycnctia a Carlo Y imperatère , nëir 
«IBO ;L5A6^ UM. — 10077» M,:) i ' « ^ 

^ Relatione del clarissimo Bernardo Navagero, ambasciatore deila 
^repubblica di Yenetia a Carlo V imperatpre. - 1546. JiJ^(^^ 
8350 i grand iii461.) • . .i u* i, 
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lelitf 606 dél dKiMimd HaTàtflêr rilortikA^ IIT C!ifif0'T1A)kiéHi- 
tore, ranno 1546. [ÎM. — N« a94-.458 , io fol.) 

Relatione del clarissimo Bernardo Navagiero, tornato d'ambai- 
ciatore di Carlo V imperalore. - 1546. [Ibid. — 'S" 69G, io-fol.) 

RèlaUona di Garmania» da B6niafé9Navagi6rô. - 1546. [BUL 
deJfttrano.— N"368.) 

Relazione di Bernardo Navagcro rigardante Carlo V. - 1^546. 
(Btbl. Riccardt, à Florence. — Tn-fol., n" 10.) 

Relatione del clarissimo m esser Bernardo NavagierOyainbaiciator 
deir illostriMina tlgooria di'Veneiia « Carlo Y impaiatore/neir 
anno 1546 nel meaa di luglio. (BM. d$M«K M^dmOf A Ymm.) 

MèoM relation. (A/f. étr.) 

Relazione del clarissimo M. Bernardo Navagcro, ritornafo am- 
basciatore délia majcsta di Carlo V, imperalore, Tanno 1546. — 
In -fol., sicc. \vi. [Hibl. de Sienne.) 

Parla degli slali del impcratore, l>nlrato. cl le spese, la qualilà de' capitiiiidi 
terra, c di mare, come siano unili frà loro, o divisi, corne grali a S. M. le cundi- 
lioDi de saoi soldali, le forlezzc, l'artiglieria, lemuniziuni, i successi avenutia suo 
tompo 4k M vcsl» ta eDttdiiloiM e li quiliCè di adkfnio dl S. H. ven« de* pritadpi» 
Mkii, •! lBM«iit Veswta» dtita' quaHlà.e driT aaiâo dt*.eauialM«d i 
iDodipercmreloroinid.VoluaiaUodiaofol.fiiclffet. . -"^ | 

Relationa d'ambasciatori maodati dal Berenissimo domino ye- 
neto al sereoissimo principe FerdinaDdo 9 rè de* Bomapi^ dajl' 
anno 1546. - 1546 - 1547. [Aff. étr.) ' 

Môme litre. - 1546 - 1547. {Bihl, du iîoi. — 696, in-fol.) 

Relatione del clarissimo messer Lorenzo Contarini, ritornato 
ambasciatore del serenissimo rè de Bomabii Tanno 1548* (i^û^.— • 

349 - 458» io fol.) 

Relation d'un amlMsiadeiir rerenaat. d'an^rds 4a Y^tàp éteui 
Ciiarles V. - 1549. (m —W 10083, in-lbl.) 

On y lil que Chirlcfly estfnpireur depuis Ueatoaos, s^ qm se rapp^f à 
raoUMO. 

Relatione di Federico Badouer, ritornato anri>asGiatprêda*€arV<^* 

. 1550. [Ihid. — N* 8350, grand in-fol.) ' , . 

il 7 1 dans eeite reteUon une aoecdoCa sur i'iDTapt.d»* Cartes. • < ( 

« Il principe diSpapna ô in lanlo amor o pratia >orso S. M. quanto imaginarsi 
possa, non solo pcr essor lisliolo fl'un sno fiirliolo e do>cr rsser successore di t^nli 
regni e slali, ma perchô assai l assutniglia nelle parli deU' aninio. 

• L'imperalorc al &uo arcivar in Spagna, doppo faUili tulle le car^c.cbe si pos- 
sont ioiiuigiDare, gli rtedaatb U pifatipii, noda tuoecssi di tttU'le hi^firéN 
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frtte daHa maesU sot ; 5 «f«ftM* nini% iitaiU ad ogai particolarlU. Mosli^ 

%egno d* incstimahil prandcna, e massimamente p<»rchp avendogli narrnlo Tacci- 
deole occorso quando i'clellore Maurizio lo foi e fn^;,'irr, rsli disse clip in ttillp le 
cose che gii avcva cunlalo rcstava conlcnlo, ma che cirli mai si snrin fii^r;.'ito, e re- 
plicaDdogli 1' imperalore, corne per luancamenlo de denari, de capitani, de !^oldati 
• par VMIêp9têàMÊÊ Mit pmoM, ti* «lato eailfatlo a Ut queslo, gli figurà pui 
na nacall «ha t'atatsa aroto taaU di n^i paggi eha ravMiaro valulo preodar cha 
non a? eria potato fer di mena cbe Atggire ; a egli ta cotera reilert»» con marf viglia 
a riflodi soa macstè e circostanli, che mai egli nonaaria ftiggito. • 

Betazione di Federico Badoero deila sua ambasciata. - 1660. 
[m. d$ MwMo. — N* 368.} 

Xêoie ooYrage qaa le préeédeol. 

Bèlaïf ofie del elarinimo mimer Marin di CavalH , ddl* ambdscla* 

toria di Carlo V imperator. [Aff. étr.) 

On j lit que Charles-Quiot esl âgé de SO aos. Ce priace élail oé en ioOO. Aiasi 
Mita lalatiaB art daim, i 

Belatione del clarissimoMarinodi Cavalli, Teiralo d^nibasciatçr 

dair impcratore, l'aiiiio 15Ô1 . [BtU. de Marc Molino, à Venise.) 

Relatione delf clarissimosignorMarinoCavalli stato ambasciatore 
aU' imperatore Carip Y. > 1551. {JiM, du Roi. — M° 6%, ia-fol.) . 

3. 

Sommario di una relatione di Marin di Cava'li , ritornato de 
Carlo V imperalore, l'anno 1551. (Ibid, — N' 394 - 458, in-fol.) 

Relatione del clarissimo messer Marino dei Cavalli , (-a>.]iiere 
et ambasciatore presso l' imperatore, l'anno 1551. (/6td.«- M°696, 
in-fol.) 

Même oomge. (1K8I. ^ M^pmtur* — H* 57, in-4'.) ' * 
ttelaztone di M. Marino de Cavalfl , tornato ambasciatore dalf 

imperalore l'anno 1551. [Bibl, de Sienne.) 

Dice avère osservato il cosluiue di quella corle, e di csporrc luUc le notizie c]ie 
ka poluto reetre net tempo di t7 mesi che fi è stato amliaseiatore, Ibl. if. 

Beiatione^del clarissimo messer Federico Badooero, quando fu 

per r illuslrissima signoria di Venetia, ambasciatore ail* impcffàt^e 

Carlo V. - 1552. (Blbl. du Roi. —N'' G95. in-fol.) 

Reialione deir illuslrissimo et reverendissimo cardinale Nava* 

< 

giero, quando fù perl' iliustrissima signoria 4^ Veneti^ araba^ia- 

tore a tolo Y, ranno 1555« (/M*) 
Belazione dlGmaanla, e dellf atati poasednti da Cario Y impe* 

ratore df M. Badoero Tanno 1556. In-fol., sec. iviî. (jKftI» 

de Sienne.) 

Parla prima dell' imperatore, poi dcl rc di Spagna pondcrando le virlà, gU 
t Wmêif e i laaiicanieoLi d<gli aoiaii loro» la, furma de' goveroideiletoorlii • ttali 
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If on CE DBS MANOSCRITS 



loro : la gnindezza, c fertiliU e il roancainento : il DvimrodeUe dlU.piiBeiptK : 
Tabbondanza e careslia di cose neoc^^sarie : corne foraîledi arleGci, e mercanti : 
riccbc2ze, c (M>verlà dei pubblico, e de' parlicolari : quaolili di geoU da gucrra, 
lanlo p«r difesa che per offeza : conformiU, o divcrsiU de* governi loro; délie 
Mitt : Cmt «e popoU. i 4t M. 87« 

nelclUine de! rè de* Romatti M eterMnio HhsItMiiio MiehîH 

Suriano ambascialor venelo tornato da sua maestà. - 1557. [Bibl. 
du Roi. — 7, art. 2, in-fol., lioiêe ds rétidiu de la biU. Sainf-- 
Germain, ) 

On lit h la fin de celle pièce : 

• Riferita in scnato a di ollobrc 1557. • 

Relazione del rè de' Jiomaiii. Di Michèle Suriano od lââ7. 
(BibL Riccardi.) 

ftelationedal clariiaimo signorBfidiiel Suriano, ritomalod'aai- 
basdatore al sereoiiiiaio rè de' Ronani. - ld57* (JltM. éê MSme 

Molino, à Venise,) 

Relalione de magnifico messer Paulo Tiepolo, tomalo ambas- 
ciator dal sercnissimo rè de' Romaoi, Catta Id senato. - 1557. {Biid, 
Aiiîot. — N-394 — 458, in-fol.) 

Relaiiooe di Nicolè Tiepolo deiia sua legaaione « Gario Y , im- 
peratore* {m. de Mwranê. ^ N« 308.) 

Relaiione del rè de' Romani , deir anno 1557, da anbaiGiaiore 

venez i a no. [Ibid.) 

Relation de l etat des affaires de l'empereur Charles Y» et de sa 
cour. - 1557. ( BibL du Bot, — 10083, in-fol.) 

(>n lit dans cette relation que Philippe U est Agé de 30 ans. II était né en 1327. 

Reiatione di Gario Y, imperatore del clarissimo messcr Federico 
Radouero, ambaiciator veneto. - 1558. (iW. — 133 , io-fol*) 

L*auteur fait uo taiilMU fort ciioonslancié, non-seulement de TAlIeniagne, 
mais dp tnulcs les monarchie» alors autrichiennes, i Espagnc, la Flandre, etc. 
date de ce rapport est indicée par ce ptssagiD, « U rè Filippo a SD di maggio paa- 
•ato, entrb in 31 anno. » 

Reiatione di Rernardo Navagiero ritornatoambaKiatore dail' im- 
peratore Carlo V.-1558. (Àf étr.) 

Reiatione dell' ambasciatoria di Ferdinando, rè daT Remaai che 
ftpoi imperatore. - 1559. (JMII. éê Am. khM.) 

Reiatione del clarinino Leoiiardo Mocenigo caTalieie rilomato 
«miftafciator da Ferdinando rède' Romani e poi Imperatore. - 1559. 
(MM. —N« 394 — 458, in-fol.) 

La même. [BibL de Murano. — {i* 368.) 
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Mattone di M. GiovaDoi Micheli ntornato ambasdatore per la 
gigoofia df Yeneria dair imperetor Ferdinando, ranno 1563. (BM. 

Gompendio di una amlMseîata di Germaoia di TineenEo Qairliii 

pcr la repubblica veneta a Massimiiiano d'Âustria, lè de' Romani. 
[Bibl. de Murano, — 782.) 

MitUrelli ajoute: In bibliolheca ainbrosinna srrv:itur, LegcUio ViOffUii Q¥i* 
fini ex parte reipubUcœ venetœ ad regem Hispaniarum. 

Relazionc di Vincenzo Quirini délia sua ambasciata perlarepob- 
blica di Venelia , a Ridolfo II imperalore. {Ibid.) 
. ReUziooe d' ambasciatore vencziano faUa in tempo del presaitte 
imperator Ridolfo 11 di Austria. (Ibid,) 

laiaiioiie dello atato dell' imperio et deUa Gennaaaa Mto 

ravMi 16S8. (mu. é»RûL^1^^ 10084 et 10085, 2 ?ol. iii4\) 
Celte reIttioD de Tempire d'AHeeMgM eit iaperteote per teii éteodaetini*' 

qa*elle contient deui Tolnmes, et per riolérèl du eojet II y e à le fin du deuxièvie 

volume une labic des matières. 

ftelatiotie di Germama deli' iilostrissiiiio signor Tommaso Coo- 
tarini, ritornato dalla maestè deir fmperatore.-IOtô. (JMI.) 

Celte relation ei>l d'autant plus importante que son auteur, Thomas Coutarini 
MeltM plénipolMUaire de te répebllqve m congrès de Munsler. 

Relazionc d'Allemagna di Giovanni Sagredo nella sua ambai>ciata 
aU' iniperatore. - 1665. (Bibl, dt Munma. — 1051.) » ' 

La même. - 1665. (Àff. éêré) " i .. . : 

fteiÉCione' tfamtefRMofi fenilo mpra H rè de' SManl*.** {^Ui, 
de lferoite: — !»• 368.) ' " , 

Ihkéi^tnie del clarfssimo mcsser Mafitio Gidstinfano, catk1l6re', 
derfa legazionc di Gcrinaiiia. [À/f. élr.) ' 

itçUtione del clarissirao signer Girolamo Lippomani ritornatQ.> 
ambasciatore da sercnissimo arciduca Carlo, perla serenissima'fe^- 
piAllùa' di Yëneliaw [Sibl. duRai. — 10088, iD-4».) 

Rdatlooe délia corte cesarea da Giom JUeroalni. (MéU Rhta^;^' 

Relazkr^é^di Hf-'^Antonio Tiepolo, tornafo ambasciatore dèVItti^' 
perator Carlo Y per la signoria di Venezia. [Bibl. de Sienne.) 

Paria dcIP impeiralore, e poi de suoi succcssorî ne gli stali e ne' rcgni palri- 
■olifeU,- oarHib«két^|M)iMl|e ftiflMIà^tlI^Ml I ttlà»nAeiknMr iai^- 
lera^ le fbne de gérerai, deUe cerU, e etati f i|em p9ib$um IN^; IvIMlitt^ill 
UMio deUe dltè prindpeli, la^^a^roJ'e^ij^Jiyfç. e orcfife d^/^^f^y^T 
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fforsnric, gliarieUci, i mercnti le rkcbraze c porerU dcl pubbiieo^ I» qualiUldeUt 
geoli, ia conrorniità, odiflurmilà de' governi, e la respetliva religione fol. 58.- 

Belazione d'uaambasriatorc vcneto anonimo, recitata io sçpalo 
•opra il rè de' Romani. [Bibl. de Murano. — 368.).^ 
Relaiione délia GerBMDU. (i^iM. iim^i^'eniie.^ 
Relaziooe dt Germania. Di Giacomo Soranzo senza.data. [îlnd.) 
Belazione d'ambasciatore Tenezlano, tornato dal serefi^slmoar- 

ciduca Carlo. [Jîihl. de Sienne.) 

Parla di quel princ ipe, et de suoi slali, e de' nogozj cbe presso di lui ba Irat- 
UtOt'oebe quel principe ravm ioTiUtoa4etinart6eii,oiiitte leallreaccoglienit 
che gli feoe. Fol. 90. 

Belatione del signer Giovanni DelQno, cavalière, rîtornato dair 
ambasciata ordinaria di Vicnna, ()rcscn!ata ^ 9 âicembre i^'^ÇS. 
[Ajf.éir,] . , 'a 

AlIGLBTtBBB. ' • ' ' ' • ' 

> . . *i if 

Belatione del magnifico messer Daniel Barbaro dapoi la Icga- 
tione d'Inghitterra fatta nel scnato di maggio loôl. db» 
jU.«-N*ô3Sâ — 10049, îll-4^) • '1 

s. s. . ' I 

Belatione dell' ambasciata d'Inghilterra del clari$^iiin\<}„|Djapiel 
Barbaro. {Ibid. — N* 696» in-fol.) / . . .. „ 

Manuscrit provenant de la bibliothèque de «iaignèro*! ' " 

Inghilterra del Daniel Barbaro. (Bibl. Atiibruaienne.) ^ ' ' ' 
Belazione di M. Danicio Barbaro, riConiÉlodalla tegniioii6*drin- 
gimtem i'anno 1552. (i^ièZ. * - * 

Parla della religione; délia giustlela ;>4elta «lUiit'^l fWl ng^o» "M; M'. 

Bolatîoiio del signor Gionmii MIehele ritonteCo aubaiwlalbra 

dlnghiltem. -1557. (BM. duBoi. -^N^dSGO; friandln^bl.) ; 

t 

Belazione del magnifico Glovaii M idiele Tenato d'ambasclatore 
dlDghilterra , 1557. {Ibid. — N« 136 , in-4«.) 
Belatione ilel magnifico messer Giovanni Micliief vemntd d'An- 

basciator d'Inghilterra, Panne 1557. {Bibl. Molino.à Tcnise.)'"" ' 
Relatione del clarissimo siîznor Ginvan Michicl, il cavalier, ri- 
tornato dalla sua legatione d'IoghîUerra. - 1557. {Bibl, du Boi- — 
N«22i— 92, in-foL) - H 

. Bekxiow d'Ingliilterra» ddT aono 1557. da GêMa^iMicMai 
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86lailmiedittgMHterto. lNM.^I^attiiimNl6 tfêf (Mf. 

Relazione d'Inghiltcrra , di Marco Antonio Correro ambasciator 
veneto. [Bîbl. de la reine de Saède^ au Vatican, ) 

Heiazioae del clarissimo signor Giovanni Micheli ritoroato jsm* 
basciatore délia serenissima repubblica di Venezia dalla serenissima 
regioa dlnghilterra Tanno 1557. lo-fol. (BM. de Sienne.) 

Buna dcscrizionepiaccfole di queir Isola, scrilta cod amenilè.Egli non trans- 
nin nnlln. che ioleressar potsa il morale, e le fone di quelli nulooe. Vohinello, 

di Toi. r,o. 

Relazione del clarissimo signor Giovan Michiel» ritornato 4alla 
sua (egaiione d'inghilterra 1575. (Âff» éur.) 

Il r a apparence qu'il faullire 1557. 

ReiaUooe d Ingbiltam fatta alla lereaittima sigooria di Vaoasia» 
l'anno 1609. Dali' illustrlssim f ignor GtOTanoi Molino Cavalieraé 
tiato oolà ambaflciatore. In-fol. {BM. dê Siemie.) 

Deserifol*bola, tMolena nella tm ralnlenl, euailM le ave fone, a profetU 
I*ifilerrea8e cke dere preodersi dalla repubblica vcoeU lu Tieta deOa grandena 
di quel Isola, e délia potenia mtfitUma, fol. 91. 

Relazione deli' ambasciata fatta lo loglnlterra dal M. H. Aniolo 
Correr, 1657. [Ajf, étr.) 

RelaKÎone del nob. h. signor Piero Mocenigo, cavalier^ rïtor- 
nato ddil ambasciata d'inghilterra. ( Ibid.) 

Relazione dcli' ambasciata cstraordinaria fatta ia logbiitarra 
dalli NN. UU. Anzolo Corraro, et.... [Ibid,] 

Kelaztone deU' ambaaeiata sUaordinaria dlngbiHerra da Gio- 
fami Sagredo cavalière. - lêOO.- (BîkL d» Mmrmuo. ^ N*. lOUi.) 

C*est l*a«baaiada e«ia9«e à CraoïmB. 

IflteîOM dâl N. SU Ahîie M oa«iigo cavaUer, f & aalaaiialor in 
iDgfaitterrat 1706,. 21 agosto. [Aff, étr.) 

AxtQÈÊtHm^ 

> » 

Belatiooe délia repubblica di Augnsta fatta al senato venelo , 
l'anno |629. [BibL de la mne de Suède, au Vatican.) 

BOCRGOGHB. 

Relaiione di M. Yinceniio Qnlrinl fatta nel consiglio de' Pregadi 
ritomaiAioi^amlMMciadôre perla signorla dl Yenetia daldoca«di 
Borgogna, Tanno 1506. Nella quale relazloilddl Ititlanoaiilofa dl- 
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cuni partioolari de' regoi d'ioghiltenra, e di GasUgiia. i^BiU, <U 

Sienne.) 

Rende conte délia sua commissionc, principiando dal mese di fehbrajo 150è. In 
cui parti da Venezia, lecorli vîsilale da lui c l'incontro che chhc coW inrelicis- 
simo rè di Castiglia : narra la storia dcl principe cui e indirizzalo : e da raggua- 
glio solito délie forze, e goveroo. Pttsa poi a parbre dtUa cowUiioAe d« ptesi 
d'Earopa ; t dell' inqoftisioiie délia Spagna. Fol. 13. 

Relation de Frédéric Badoere Cornaro, ambassadeur de Venise 
?ers l'empereur Charles V et son fils Philippe II, en italien. ( Btbl. 
de VMaye de Saint- Vincent , à Besançon, — Montfaucon, — In-fol .) 
Tl doit y avoir confuaioi daoa M titre» les Badouer etiea Cornaro sontdeutfa* 

milles différentes. 

Relation al doge di Vciiotia dci regni di Spagna et d'aitre pro* 
▼incie, a tempo di Gtflo Y. ( BibL du Uni. — W 695, in-fol.) 

Relatione di Spagoa sotto Carlo V.-1Ô51. {Ilnd. — N" 83âD, 
grand in-fol.) . ^ 

Relatione del clarlssimo mefisere Snriano tomato ambasdatore 

dal rè caltolico Filippo giàrèd'lDghilterra. {Ibid, — G96, in-fol.) 

s. 

Relatione del clarissimo monsîgnor Midiiel Snriano eafaliere 

ambasciatore ritornato dal serenissimo rè di Spagna. [llnd. — N* 7, 
art. 2, in-fol.) 

Liasse de rteidusdela bibliothèque Saint-Germain. 

Relatione di Spagna di MiclieiSuriaiiOf4BilMaciatordalrèFiUp|^. 

(Ibid.'^'S° 9934, in-fol.) 
Cette relaiioB «st aocoapaaaéo d'état» dao itt eitia dos raoettoft et de* déyeaaes 

de l'Espagne. 

Relatione del rè Filippo di Spagna fatta dal clarissimo sîgnor 
Michiel Soriano, ritornato ambasciator per la screnissima repub- 
Mica di Venelia. (Bibl. de Maniimtr. — 57» in-4;.) / , , . 

Relatione di Spagna del Snriano. (BiH. Slusiane^ àBom,) 

Relatione del clarissimo Michel Soriano , cavalière , quando ri- 
tornô dal rc catolico, fatta in senato^ l'anno 1555. [Bib^» duMpi, 
— N-* C06, in-fol.) 

Relatione di SpagQa^ del clarissimo signor Michèle Soriai|p am- 
basciatore al rù Filippo. - 1557. (fbid, — N** 3, i9*fpl*) || j^f^ 

Uaiio do NaiduA de Ift biliUatàèquo de ^t^Gtfmaia. . . ' 
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Belaifoiie di'Spagna, di Michèle SuriaDO nel 1558. (MI. Rie- 
emrdi.) 

Relazione di Spagna di Fcderigo Badœro nel 1558. [Ibid.) 

BelatioDe délia cortc del rè cattolico» i'amio 1559 , daMicUel 
Surîano. (Ilnd, — In-fol., 23.) 

Relatione del clariasimo Michel Soritno ritornato ambaKiatore 
dal rè cattollco. [Àf. étr>) 

Belatlone del clarisaimo Michlel Soriano, ritoniato ambaacîatore 
dal serenissimo rè cattolico, Filippo d'Âustria. * 1560. [BUfl, du 
iiot. — IS'o 698, in-4".) 

KelatioDe di Spagna dîMichiele Soriano, {Ibid, — N" 136, in-i".) 

Relatione délia corte di Fiiippo secondo rè di Spagna cattolieo» 
del clarisfiimo Michel SariaDl ambasclatore di Yeneiia ranno 15«..« 
è di 40 pagine circal (BM, MarueeUiana,) 

Relazione del serenissimo rè cattolico del darisslmo signor MIo 
chele Soriani , l'anno 1562. Cart., in-fol. [DihL de Sienne.) 

Da uo ragguaglio de* costumi, del valore, de' consigUe le manière di lutli, delle 
«we pHMle eoA leiltM eortf ta tempo délia na aisebie. YolaiM di M. IDi. 

Relatione del clarissimo ( le nom est en blanc ) ritornato am^ 
basciatoro dalla corte di Spagna, [Bihl. du Roi. — r 2546- 1847, 

Relazione d'ambasciatore ritornato dall' ambasciata del rè Fi- 
lippo II, cattolico, col racconto degli stati foraei e riccheaie del 

medesimo » anno 1564* (BiH» Sienne*) 

Teifefli éloa dd priieipe, e la quOIA de iMi alatia Tapache io eal faonaro 
alla Mcaea : ad i auoi affiiri. Fol. 90. 

RelatioBe del dtrisaiflM) aignor Aatoolo Tî^ok)* tomalo am-* 
baacialore dal cattolico rè di Spagna, Filippo H. - 1508. (MT/ihi 
Hoi. _N«7G9, in-fol.) 

Relatione de! clarissimo signor Antonio Tiepolo, ritornato am^ 
basciatore di Spagna. - 1569. {Ibid. — N* 221-92, in-fol.) 
La même. (Aff. étr.) 

Relazione di Spagna, di Michèle Soriano nel 1569. {Bibl, Eic-^, 
enrdû) 

Sommarfo di relatioDi di Spagna. - 1575. [BiU. ZUioU, à 
Veniee, ) 

Relazione di M. Antonio Tiepolo , ritornato ambasciatore da 
Filippo II, rè dl Spagna, l'anno 1578. [Bibî, de Sienne.) 
AeprésenU le force, et U armi di quel rè ut paesi bassi, in Milano, iD^ap«Ii, a 
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Sicilia, nella galelta, nelle isole di J|jg«rica, «|c PHOideUoalraUo di GiMUwn, 

nel Oceano, l'iàole Cauaric, etc. 

Relalione di Spagna. 1585. (Bihl. du Roi. — N° 7, art. %) 

Liasse de résidus de la bibliolheque Saint-Germain. 

Sommario di reiatîone di Spagna. - 1591. {Bibl, ZilioU, àVc 

Belaiione del clarissimo Thomaso GoDlarini ritornato ambasdator 
di Spagna. - 1593. (BtM. du Roi. — N* 221 - 92 , in-fol.) 
Même relation. (A/f. étr.) 

Relazionc di TommasoConlarini ritornato UaSpagua ranao 1593. 
(Bibl. de Sienne.) 

Spioga la grandezra di quel rcgno, dcl quai più racilinente si polranno com- 
preudcre le riochezze, le forzc, il foHdaiDeolo, i diftegnj« le impresepreseDli, e qudU 
cke potettero U Spagnoli disegnare per Tamoirv. . Fpl. 90» 

Discorso sopra la monarchia di Spagna, o relazione di essa in 
tempo di Filippo seconde del Conlariiii ainbasciator veneto, coll' 
înstruzione del cardinal francesc per i^inyiato ^ D. Giovanni 
d'Austria. [Bibl. BarberinÀ^àRome.) 

Autre relation do r£spagoe, par Tlioma Gontarûii. • 1593. 
{BM. dê Mwrum. — 362.) 

Belaiione ûû clariitoiiii» Fmioaaoo V^ndfMlao, ta^aliere Titof- 
natoambasciatore dalla eallolica maesta. - 1595. [BOL du Soi. «-^ 

221 -92, in-fol.) 

Relazione del cavalière Vendramino, ritornato ambasciatore délia 
maesta cattolica, l'anno 1595, in-fol. [Bibl. de Sienne.) 

Si rcstringe allé C05c p!ù împurtanli, ranlone di lanti priocipi : corne e venuto 
quel sovrano a tant' nlto/zn, e che non leme di cadere .nli' urto délia Francia, dri 
che gli SpagDoli si vantauo puhmçMaente, fMalito aétu in loi solo monar- 
chia deli* universo. Fol. 35. 

Relatione del N. U. Giovanni Barbaro, deir ambasciata al rè di 
Spagna, 1596, 14 novembre. [Àff. ^(r.) 

Relatione d*un ambasciatore veneziano délia corte del rè Fi- 
lippo II di Spagna. (BiU. Bieewrdi, d Jlormca,*- M* 10, in-fol.) 

Rdatlon d*tiD ambassadeur de Yenis? à la cout* d'JQsiwgiie [«n 
Italien^. - 1596. [Bibl. du Roi. — N*9934» in-fol.) 

EUe oe porte point de date, luais on v jil (j^ue le roi rUilippe 11 e:»l â^c dc^ ana, 
•t Philippe *élait Dé en «tnr.' 

Relatione dello stato dcl rè Filippo (^11 dal s^^i^i^r ambascialor 

venetiano. — 095, in-fol.) 

l(eJapij9fp gue kiio a la. rcy^Wilica 46> Yepe^iii Sim^p G^M^efM * 
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«l'Ja Mmdo 140^ de 4« eoibsnNlÉ que abia hecbo tm Ctpafla 7 
4e lodo que seotia del^i oo^as d>U^, iii-4*. [Coéiees eMmuamjMî 
ttmtu in MUotkeeé vùi noMiê Joanniê GisUniSMln SihUo- 
theca belgica numuseripta Antonii Sanderi. ) 

Relazione di Spagna dcll* eccellcnlissimo Leonardo Moro, 
del 1G27. [Bibl. de la reine de Suède , au Vatican.) 

Rclaziooe dl Spagaa» di Leooardo Moro oel 1629. {^BibL Rieeardi, 
à Florence.) 

Relatione délia corte di Sptgpe ^ oel 1658» dal es? aliere ZeiiOf 
ambasciatore veneto. {Ibid. -N^-In-foU, 1.) 

Autre exemplaire. - 1658. [Ibid. — In-fol., n* 15.) 

Relatio Vincentii Quirioi, ex parle reipublic«e veneitt ad regem 
Hispaniarum et alia. - 1G62. (BibL Ambrosienne,) 

Yincenzo QuirîDi, leltera alla repubblica venetiana , mentre éra 
ambasdatore aU' arcidaca, e logatlooe sna al rè di Castiglia per la 
iîgiioria. - 1662. (Ihid.) 

Relatione dd elariasimo signer cavalière Quirini , ritometo an* 
basciator di Spagna. - 16C2. [Btbl, du Ilot. — 0U6, in-foL) 

MsBvicrit provcaint êt fei biUi«tlièqiie de Calfoènft, 
Beiation d'iui ambassadeur vénilien , revenant de lu Aour d*Ef* 

pagne [en italien]. - lG(r2. (A/f. étr.) 

Memoria di quel clic giovano al rè di Spagna le belle délia cru- 
ciada un anno per Taltro, ed allre belle de cbiese et monasterii 
par licolarl et giubilei che cbiamano la cassa dd snssidi 0 ecdesiasUoe. 
(iW._lC*3jDfol.) 

LfMse de rtâhlits delà blMIeUièqoè StifA-Oennaiii. 

Relatione délie rendite straordlnarle d' ogn' anno del regoo di 
GastigHa. {JUd.) 

Relatione del stato ecclesiastico de' regni di Spagno. (/6ttf. 
N* 300, in-fol.) 

Relationi di Spagna. [BiU. Zilwli^ à Venise.) 

Relazione délia corte di Spagna daGiroiamoZeao,amba8ciatore. 
{BiH. de ifwwiio. — N* 1052» in-4*.) 

Belazione deti* ambaiclata di Spagna» fatta dal N« B*.« 

L*auteiir de celte relalion ii*ést point ÎDdiqaé» et U copie de rottvnge B*eti 
fM. teraMi. 

MMtoié Mliit%<iltà»iitteii, reuttitei spefte , ciriclle di f^a 
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degT archrêseoTi » vescofi , fémlglte AI tutti H prinelpi , sitti, e ren^ 
dite di eiaseono: deHa eorte e regni del rè eatolico, fatta nd senato 

veneto. (Bibl. de la reine de Suède, au Vatican.) 
Relatione da tutto Ip stato délia monarchia di Sj^agna. {MitL 

FBEBAAB, ir ' 

Belatione dell* eccellente Emiliano Monalesso, ritoniaU) da Fer* 
rara, Tanno 1575. (Bibl. du Roi. — N« 2086-1434, in-ffl|.J. \ 

Ce ruanuseril est lellemenl dégradé <}uc celle pièce csl illbible. » 

Relatione dell' eccellentissimo signer Emilio Mooale8|0| jçj^or^^ 
da Ferrara l'anno 1575. [Ihid, — N 391 , in-fol. ) 

Belatione di Ferrara dell' eccellente Emiliano Maio|iM«fe rilor-» 
■ato in Veietiâ. ^ 1575. (iM im. 4 i r 1. 1 

RflatioDe deir eccelleDtiasiiiio sigoor Emiliaiio Miii^M»» vM»^ 
nato da Ferrara. - 1575. (IKrf.— - N* 689, iiU*.) > > . t ^ 

Relatione deir eccellentissimo Emiliano Manolesio ci^omt^da 
Ferrara. - 1575. N»221 - 92. in-fol.) . ^ ^ 

Relazione di Emiliano Manolessi, aiqbasciadore por la signorji di 
Venezia al duca di Ferrara , l'anno 1575. (Bibî, de Sienne^l, { ii ^ 

Fà fa stdfi.i délia casa di Forrara, !o slatn chc possicde, gli amiri, e nemict 
suoi, le qualité dell' aoimo, e del coi^», la oobilU dello slato, e la sua p|f#offl| 
Fol. 38. 

Relazione dell* eccellentissimo Emiliano Monale&so, rîtornato 
di Ferras», Tmao 1525. [Cette date est £aati?e, U^t 1575. j 
(Ibid.) ' ^'/^ 

.TraUa délie qaaUlà eslriaeecllAl^ tolritedie dé q«el dtica; délié tfèiiiloWiU , 

0 ?raDdemd>iiliiia, dell* ononm fiif»ie diBUaf«aioîiaf»a<(a«i0iMHiti ^èotla»* 

' ■ . vt V 

Relation italienne sur l'Etat deFerrare adressée auftouj|[^rngilMOt 

vénitien. - 1575. (Bibl du Roi. — N' 3qi|,;û.foU)^ , ^ h m^'l 

Belatione del signor duca di Ferrara, d* uno ambasçi^^rc^ 
netiano al serenissimo dnca diVenetia. - l^TS. (^^4 inSlI.l'âii'^* 

G* rapport eet la mêan que celui de Émlle If âDofeeao. 

Instnaione circa le cose di Ferrara. (iftid«^ll! tStfctoaHl^T 

Iteiatione dello stato e (brie e goveni^ M 
rm , fatta dall' ecoelleBleEmiUaM MMnlaaa» 
eleîgnoriaélVoMaaI'MMiIRPil ffl«.-- ^ lf ' Wte ^f^f 1 
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France. 



Relatione del clarissimo M. Marino Giustiniani , il cavalier, 
Teonto d* arobasciatore del christianis&iino rè di Francia. - 1530. 

IHm Mvrage. (JK&I. delà de Suide 9 au Vaiiean.) 
BrtatloM del elarissiino M. Marino GUistiniani , ca?aliere« an- 

basciatore presso il christianissimo rc di Francia» 1' anno 1530. 
[Bthl. du Roi. — N" 696, in-fol.) 

Relatione di Francia di Marino Giustiaiani. - 1533. [Ibid, — 

3 , in-fol.) 

Résidus de la bibliothèque Snint-Gcrmain. 

Relazione délia corte di Francia, da Marioo Ginstiniani , ambas* 
datore di Venetia. (Bihl. Riecardû à Florence. — In-fol. , n* 10.) 



Idai ica e deRe cose di Francia, di Marino Giustiniano. Senia 
data. (/M.) 



Relatione di Francia di Marino Giustiniani, dell' anno 1533. 



RelazioDe di M. Marino Giustiniano, tornato ambasciatore dal 

lè di Fmela , 1* anno 1534. {BM. de Sietim.) 

Fà la difilieM Ma ^nacte, délie Cufie, e coitiuM di ciaMheIna pratiacto. 
FeLtt. 

BctadoM del nagniftoo M. Fianoaaoo «inaUninM, fk dd ela- 
fMaf K Antonio il D.deila aabaMMria di Fnmia , nd iS» 

[BiU. duRou^'S' 39 i 458, in-fol.) 

Relatione del elarissiino M. Marino Gavalli , ritornato ambascia< 
tore di Fffaaaia, dal clarissimo rè Francesco primo, nel 1544. iJBiiL 
df MiHMieiif. — ^"57, in-4'.) 

XètaaioBé di Francia dl Giovanni Gorrero, • dimno sopra Intti 
r—iiil dl Vtauieia, dîM.I^azaras. Notizie^rttcolari dellaFrancia. 

Relatione délie cose di Francia, da Giovanni Corrcro , ambascia- 
tor Yeneto. - 154d. [BiU. du Roi. — JS' 8350, grand in-fol.) 

MidHffa^i0t eorki ftrMeM s « Aifevuio notti llberll M Parigini et aeae 
MI.MM dd .artie fep«M>Mf« «Itre itte, m per «iper bmI mar It ttbotài .si- 
ailMlSlMHiftcrvIese, et non la voler modcrar per molle insoleiitie c inobbe- 
4p4lbaMMlia^deI rè ultime cowHieieroiio eolt* esser castigail, petderi priTl- 



[Bibl, Âmbrosienne,) 
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ehe iiOD 11 mU àliro iSk^jun poco di resisteni», ebe tonno tl rè qniDdo te gU 
dimaodano dantri', ma pol, o qtiellf tâiiï, o ilcaiit eosi manco, pagafao, ncoia 
dié non \î»gUdiio. * 

Même ouvrage, (i/f. étr.) 

Belatione del rè Francesco P di Francia, falta dal darissimo 
Marlno de'Caviflli, arabasciator ▼eneto in quella corte. {BitL du 
R(n. — 5320—10078, iu-ï .) 

9, 

Belatione di Marin GanlU , etc. (ihid. — N« 696 , iorfol.) 

Belatione di Gio. Soranzo ritomato amlNisciatore daHenrieolI » 

rè di Francia per la repubblica di Venezia, l'anno 1558. (Bitl, de 

Sienne.) 

Discorre de' maDCggi cbe sono sUli faUi in quella corle nel lenipo cbe vi era 
ambasciatore» fol. 36. 

Relazione del darissimo signor Giacomo Soranzo, ritornalo di 
ambasciator di Arrigo II rè di Francia che mori nel 1559. [Aff. étr.) 

Relation dello stato di Francia al scoato veoeto. - 1500. {BiU, 
du Roi. — 8350 , grand in-foJ.) 

L'anibassadcur, auteur de cette relation, et qui la prt^senlait au >énal de V<v 
nisc, l'ann(^e de l'avonomenl de Charles IX, ra^tporte la prophétie de Nostradamus, 
qui j»rédisail que la reine Catherine de Meditis verrait i»es trois Uls rois. 

Relazione di Francia dopo fatta la pace coD gli UgonoUi^^di 
Giovanni Correro nel 1561. (Bibl. Rkcardi.) 

Commentarii dei regno di Francia , del ciarissimo M. Micbele 
Soriano; ambaicialore veneto a quella corte, l'anno 1561. (BM. 
de Moneieur. — 57 , în-4«.) 

Relazione di Francia, di 31iciiele Suriano nel 1561. (BihL Bic- 
cardi.) 

Commentarii del regno di Francia dei darissimo M. Michieli 
Soriano, ambasciatorc veneto in quella corte. - 1561. {fiibL du 
ltoi.-r-N« 10125, in-V.) 

Bapport d'un ambassadeur vénitien • revenant de la légation de 

France. [£n italien.] - 1561. [Aff, 

Ce rappait a été ftit soua le règne de ClMrica IX. L*attteur y dit qvt ce prinae 
est âgé de oue au. 

Belatione del ciarissimo signor Giovanni Michiefi , cavalière che 

ritornù ddla sua legatione di Francia* iaano 1501. ifiitd^ du Roi. 
— 394 — 458.in-fol.) 



Digitize<l by Google 



BT PIÊCB9 lU9TinCJlTITB8. S6S 

Relatione del clarissimo sigpor Giovaoui Mjichele cavalière , ri- 

loroato ambasciatore in Francia» presso il rè Henrico U. {BiitL dm 

Jb|.^N*6%,iiirl61.) 
a. 

Belalioiie di M. Gio7«o Gorr^ro, ?eneto ambasciatore io Frànda,* 
del rè cbristiaDissImo, Fanoo 1568. (!hid. — N* 5320 — 10078» 

in-4'.) ^ 
Kelaiione di Francia di Giovauiù Correro. - 1508. {^Ibid, — 

Belatione del clarissimo Michiel Suriano, cavalier, ritornato no- 
Tamente ambasciatore dal rècbrisUanitiSimo, deU' aono 1568. (/M. 
— N* 10125, ln.4V) 

Beiazione del regno di Francia del 1509, da Augelo Gorrero. 
{Bild. Eiecardû — lu-fol., n'' 18.) 

RelazioDe del darissimo signer Giovanni Gorraro , nel ritoroo 
dell' ambasciaU di Francia. - 1569. [Af éir.) 

Relation de! clarissimo Giovan Cornaro ritornato ambasciatore 
dalla ( urie cliri.Ntiauissima dupo le prime guerre civili , l'anuo 1570. 
[mi. du Roû -—N' 709, in-fol.) 

Relatione di Francia fatta da Giovan Cornaro. - 1570. [Ibid. ^ 

10088, in-4%) 

Relazione di Francia, di Giovanni Correro nel 1570. {BibL 
Miecardû) 

AUra relazione d* ambasciator veneziano dell' anno 1570, nel 

rilorrio dalla corle ciiristianissima con il racconto del i Cf^no délia me- 
desima, e tumuiti popolari , anno 1570. {BiOL de Sienne,) 

Q rplazionc ha per oggellodi porre in vedula la gnndezza dt quel rcgno : 
rna (li< p esseru délie divisioni, e che una cillà più unila di Veoezia aoa ht tro- 

valo RKii. Fol. IS. 

Itelationedi Francia del clarissimo messer Giovanni Michiel ca- 
valière, fatta in senato , l' anno 1571. {BibL du Roi. — N** 394-*- 
458, in-fol.) 

Relation di Franela, nel 1571. {BM. Bieeardi 1^ 23, în-ftii.) 

Relatione del darissimo Gio. Micbele ritorsato da Henrioo III , 
fè di Francia, l'anno 1575. {BiH. du Rùî, —H* 769, in-fol.) 

Secretariodi Jeronimo Lippomano, cavalière veneto, ambasciator 
in Francia. Descrizione del viaggio delT andala e rilorno di delto 
ambasciatore. 1577. {BibL Uiccardi. — ln-4% n" 25.) , 
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• 'Halalionedèlclari9sirnoGiov«in Michèle, ritornaiodaHenricoIH» 
ré di Franeia^ l%iitto ims. ( SiUi du Rêû 3, in-foL) 
DeBcrniene éi totta la Fiancia , tôSO. (BM. Rketardi. — M* 85, 

Ucla/.ione di M. Lorenzo Priuli dcll" ambasciaria di Francia. 
158-2. [Bihl. (in Uni. — 10077, in-fol.) 

Relazione dclla FraDcia , li dî 29 novembre 1641 , dn Angiolo Cor- 
raro dopo la sua ambasciata. (Bihl. de Murano. — N** 1052, 

II y en a une copie à la bibliothèque de Saiot-lblhias <U Miiniio; MlU rell- 
tion a été imprirm'p à I.ovde. en ir>6V, in-12. ^ 

. Relazione délia eorte di Francia, da Miccolo Sagfada anbaicia* 
tons. - 1655. [Ihid. M» m.) • :/ 

Relazioaa de N. H, signor Giovaimi Sagrado cavalier' dellaf sua 
àmbasclata di Francia. - 1656. (ijf. éir.) 

Relazione del nobile homo sier Battista Tïani, cavalier, ritoroato 
dnir ambasciata straordinaria di Francia. - 1G60. (Ibid.) 

Relazione delT ambascieria straordinaria di Battista Nani alla 
corte di Francia, in occasione della poce seguitafrà le due corone« 
é per implorar ajato contro il Turco , letta in senato Taimo 1661. 
(Bihl. dê Murmo. — 369.) 

Relasione della corte di Francia fatta dal cavalière Zoanne Mo* 
rosiol, ambasciatore delta repubblica di Venetia. - 1672. (il/f. étr,) 

Relation della corte di Francia da Giovan Morosini. - 1672. 
(BibL Hiccardi. — N° 1 , in-fol.) 

Sommario della relatione della ambasciaria di Francia, del da- 
rlsslmo M. Giovanni Capello. [MibL Molinot à Ventée.) 

Relazione di Michèle Morosini • patrizio veaeto et ambasolator 
della repiibblica alla hiaestà del rè chrfetianissimo, delta surf am- 
bascieria. [Bibl. de Murano. — 156.) 

Relazione di Ottaviaoo Bon, ambasciatore siraordinario iu Frao- 
eia. {Ibid. — N-Sil.^ 

Viaggio fatto dal cavalière Girolamo Lippomanoo quaado andè 
ambasciatore ie Fraacia , iosieme cou il ritarm» e gU aiieceasi in 
maleria detle oose di Fiandm di moasignor Alamone. {Bdlt. de 
Stenne») 

'i f>fl> daHeiwe dteai fMwfc b wo fct* nitolarwdal d—lai» nattaa ta faa lln 

difli sUti per i iinali egU è pasiâio, e ddle forte, e de' cobUibI délie ■eiieal.elc. 

Pei* aa. I 

DescrizioDe particdarissima di tutta la Fraudât alBz} , coslupai > 
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lëg^i éëKite ebséplè fiotablftd}i|ffeNa provincial del modasîmUsi- 
gnore Lippomannow' Ih-Mm ^ Ht H, (Ml. éê Siitmi) ' ii 

Sparge molto iniilUMM» Al qaMtoiragw riraâa ai.clMun n»po«ta«4 : fà 
rtfb«t Ma can Ciiptto : diMORi» dW iippotU CM gli altri Mi : 1^ 
«tau* BriMck di lu aiml. Vol. Ofii 

CorrâpondaneedesambaflsadQiirsdeyeDlseè Parts, depuis 1722; 
\Areh, de Venùe^) ' * * 

' Fotgt fa lifte dg tti mnbtMudiuin. 

o< Tblepolo, ) ■ 



, ambassadeur onliMire , da 90 jain 1729 1724^. • 
MmiDique Ganflli, seciétaive, 91 mal I72f7. 

Zacharie Ganali, 3 mai 1727 — 1790. 

' Loois .Moncenigo, 1730 — SOoctobre 1733. . î 

Alexandre Zeiio , 7 mai 1733 — 31 octobre 173G. 

François Venier , l" novembre 173G — 20 n()V( nibre 1730. 

André da Leifee, 19 septembre 1739— 6octobre 1742. 
' xJéidsM Cîonier, 29 septembre 1742 23 janvier 174jk 

Aatditte Footana, 8ecréUire,31 Janvier 1744— l** mai 1745. 
•UAmlaina Diedo, 90 mars 1745 31 décembre 1745. . 
^> André Trouo, 15 janvier 17 IG — 1748. . 
-"«François Morosi ni, 1749 — 20 novembre 1751. ■ • '» ' 

Louis Moncenigo , 27 novembre 17Ô1 — 1754, 
-Mi manias Èrizzo , 1754 — 1757. . • 

Erraolao Tlnettoio ». 1757 10 oolobcn 1761.- > • • 
»i|iJb]MiiM,u|M lanme de 4 apa» 

-mslirtMIflfB^ifi^Mso. 15 lévrier 1765—10 sefitembre 176B. 
Lonis Moncenigo , 34 septembre 1768 — 21 décembre ,1776. 

Ab 1 Vfifo Zenp.i H décembre 1776 — 11 décembre 1780. , 
André Delfino, 21 novembre 1780 — 21 décembre. 1785. 
♦/b»iJ.A.ntoine Capello , 2 août 1787 — 21 août 1790. / 
,ji {^Alfl»prîo,Pisani , 20 mai 1790 — 3 avril 1792. 

%t iÇ^f^g'slres DO cojilienncnl point les lellres que l'ainbassaJeur écrivait, mais 
celles <;tril rccevjil de son Lroinenicinenl, et les huilolins ({ui lui étaient adressés 
de Londres, de Vienne, de Madrid, de (.onstanliDO|iie, etc. '* ^ 

rfid'i|>«Mk»ttg Ifi^^tramélées dm celte correspondance, je me boraenl h W 
>^ \ito»a Wrtt»''' un »»- ' '•>! • • ' 's.i.' -1 • 

1* Copie d'an avis anonyme ^al avait été adressé au roi de Saièdet 
"WjSîir qu'il fut assawiûé, *' . .sn ^ .tl 
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266 NOTICE DBS MANUSCRITS 

Bftof«,4*w«1703» 

« De grâct* ûny datfDti écouter les avis d'un liMiaia qui, n'étant pas altadké 

» à votre service, ne rcHcherchanl int fo» fkvann, et ne flalUnt pas vos défcots, 

» désire de conjurer le péril qui menace rot jours. II ciisle, cl n>n douiez pas, un 

■ projet de vous ass«i$siner On a été au désespoir de le voir manquô ia semaine 

■ dernière, lorsque le f)al tul conlre-mandé. I/on a résolu de le tenter aujour- 
» d'hui. Demeurez chez vous cl évitez même luus les bals suivauts, du ntuins 
> cette année. Laissez évaporer le fanatisme du crime, évitez aussi les rcz-do- 
» chaussée de Baga, en un mot prenes vos précautions, au moins un seul mois. 

• Ne TOUS donnes pas la peine de découvrir l*auteur de cette lettre. Le projet 
» flineste qui oenaee vos jours lui est parvenu par hasard : croyes quMl n*a aucun 
» intérêt dVcartcr le coup qu'on vous prépare. Si vos troupes mercenaires à 
» Gefilc eussent tenté des violences contre les citoyens, l'auteur de celle lettre 

• aurait comballu coulre vousTépécà la m;iin, mais il Uclesie l'assassinat. » 

2" Mémoire sur les fioances de ia Jbraoce , soiis ie titre de ; SitUo 
economtco délia Franeia. 

On y évalue les revenus delà France, etti7ei, à- ...... 360,8ôG,()00'. 

Les dépenses à 299,470,000 

Excédant de receUe 02,306,000 

Ceci est le résultat d*un plan de flnanoes qu*on tenait d*adopter. ^^'""'^'^^'^^ 

t Perpétuelle 16,730,000 

Dette publique . . ] Viagère 3l,T00,000 

( FlottanU 13,m000 

ToTAK • ottOfniiOoo 

Ces tableaux sont précédés de celui des recettes et dépenses penàantidsan* 
nées 1744-1740, duquel U réeulte que dans «es sit atméea, tontes compensations 
tdtes des recettes et des dépenses (sans j comprendre la dette), U y « eu nn 

excédant de rcc cite de 16,65r>,700 liv. 

Les reccllcs de IIÔO sont évaluées à SS^^ SN^.ooo 

Les dépenses à a59,t70,OtK) 

Déficit 6IS,<M>0 

Un nuire état SOUS Ic n* 0» présente les subsides secrets que i« Fx«oce payait 

à rélranger. 

A l'infant don riiilippc 2,100,000 

Remises à ConslanUuople 1,'200,000 

A Tempereur 11,000.000 

AU roi de Suède I^QQiMO 

— A rélecteur palatin 1,100,000 

1744. / ^'""^ \ 2(;.0O0.0Û0 

^ _ Au duc de Hodène 400,000 ^ * 

~ Ain Génois 3,000,000 

Pensions cl gratifications sccrcles, connues seu- 
lement du roi et du secrétaire d'Élal . . 3,200 000 l * 

Am fils ainé du prélcndanl 300.000 

Afrddrd<T6#k , . ; é 100,000 

A reporter . . . 26,000,000 



I 
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1746. 



Report . . . 96,000,00 

A riofant don Philippe ^400,000 v 

BemiMS à Constaotioople \ " HOMOO 

— ATempercur • li S,OM,000 i te 

— Au roi de Suède « . 1,200,000 l i li^ t» 

— A lYlccleur palatin 2,400,000 I » 

— .Au prince d'Asie 600,000 f iV 

— A beaucoup de princes et Étais Je l'em- 
pire 600,000 

— A.daed. ll.dto. ew,000 

— AttiGéBoia 2,600,000 / f * 

— Att toi de Prusse^ pour rtn passé . . • 6,000,000 ' 

— Au mé«e, pour rannée eourauie . . . 16,000^000 

— Au roi de Danemark pour sa oeutrttité • 3,000,000 I ^' ■ > 
Remises extraordinaires en Suède .... i,80O,00O ■ < 
Remises en Ecosse, y compri<$ la peoaioB du 

prétendant et du duc d'York 4,700,000 

Pensions secrètes, connues seulement du roi 

et du secrétaire d'Étal 5,G00,000 

A rinlkat doo Philippe 2,400,000 

RemisetkConsUaUoople 900,000 t. 

— AttroldeMde 1,200,000 

— A rélecteur palatin 2,400,000 

Au prince d'Asie 600,000 

— A beaucoup de prioces el États de Tein- 
pire (>00,000 

— Au duc de Modene 000,000 

— Am Géuois 3,000.000 ) 36,120,000 

— An roi de Prusse 9.000,000 

— An roi de Danemark 3^000,000 

Beaiees en lécosse 7,600,000 

— Au duc d'York 100,000 

— Au nis du prétendant, après aon retour en 
France 190,000 

Pensions scvtHc^, connues seulement du roi 

cldu secrcLaire il Klat 4,000.000 

A r;nrant doA Philippe 2,400,000 

Renif^ià'ConsUoUnople 900,000 

A II Snèdn 3,000,000 

— Au Daneirfark 3^000,000 « ^ 

— Aréledetfrpalalln 1,200,000 

— Au prince d'Asie 300,0,10 

— Au dnc de Modène f.ao.OOO 

— A be.uK oiip de princes et Étals de l'empire 4<Ji),(K)0 

—, Aux Çénois 3,000,000 

^ Attt mines, pour indernoilé des dégâts 

oceasisMés parles troupes snrlenrttnfloii* 8,000,000 

— An tni de Prusse 9,000,000 

» . 

A reporter . . . 28,000,000 114^090,000 



Digitize<l by Google \ 



268 



Suite 

de 
174V. 



1718. 

Ml 



1749. 



1750. 



Report . . . 

Remises en Suède, pour y construire des vais- 
seaux de guerre pour la France .... 
Pensions connues seulement du roi et du se- 

erélairc d'État 5.300.000 

Au nis du prétendant 100.000 

Au môme, pour gratifications 50.000 

A l'infant don rbilippe a.400.000 

Remises à Constantinople 900,000 

— A la Suède 5,000.000 

— Au Danemark 5.000.000 

— A réiccleur palatin 600,000 

— Au prince d'Asie 500,000 

— A beaucoup de princes et Etals de l'em- 
pire 400,000 

— Au duc de Modàne 600,000 

— Aux Génois 5.600,000 

— Au roi de Prusse 9,000,000 

— Au fils du prétendant i 00.000 

— Au cardinal d'York 30.000 

Pensions connues seulement du roi et du se- 
crétaire d'Élal 8.850,000 

A l'infant don Philippe pour son étahlissemenl 
h Parme, Plaisance et GuasUlla, y compris 
ce qui a élé remis, en France, à la princesse 

son épouse . . . ' 12,000,000 

Remises à Constantinople 900,000 

— A la Suède 5,000,000 

— Au Danemark 5,fK)0,000 

— Au roi de Prusse 9.000.000 

— A l'électeur palatin 600,000 

— Au prince d'Asie 500,000 

— A beaucoup de princes et Etals de l'em- 
pire 'M>0,000 

— Au duc de Modène 600,000 

— Aux Génois . 5,600.000 

Direrses remises aux États voisins de la France, 

tant à cause de leur neutralité que pour in- 
demuilcs des dommage» occasionnés par les 

troupes 

Pensions secrètes, connues seulement du roi 

et du secrétaire d'ÉUt 4.000,000 

Après la paiv 

' T0T4l 



28.000.000 114,510.000 
14.000.000 



6.600.000 



45,650,000 



52.760.000 



44.000.000 



.î t\" 
I 



ti.eoo.ooft-^ 

258,550.000 

i— il "-^'J' 



Ces tableaux qui révèlent une des causes du désordre des finapccs de la Frapffi (. 
sont terminés par une situation des troupes, et un étal de tous les bàljmen^ 
composant l'armée navale. ' 
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Gènes. 

Belatione dcl govcrno délia repubblica di Geoova. -1583. {Bitl. 
éuBoi.^fi^ 10117, in-4M 

r 2. 

« 

HOLLAMDB. 

Rclaziorii; degU statî d'Olanda, dîTommaso Gontanoi nel IBIO. 
' LccQCBa. 

r 

• r 

Relazione délia repubblica lucchese. - 1583. {BUd. du Mqi, 

loin, ki-4".) 
*• I 

r Mantoce. 

Relazione di 3Iantova. (i6t(i. — 689, in-4^) 

Relazione del clarissînio M tomate ambaaciatore per 

la illnatrissiina signoria di Venetia da Mantova per condolerti coU' 
UliHtriflBiBil 6 reYereodisMBO cardiBale di Maatofa, e eoa ilhistris- 
fina sigiio^ dadMaia per la morte del aigner duca. In-ioL (BièL 

d€ Sienne.)* 

l^ggoaglio (kJlo stalo di Mantova e délie sue extraie, e oe iadlfWoa gl|arti- 
eoli, rlie «soenaono & 9; io iO" dacatl TaDoo. Fol. 8. 

Relationc di Milano. (Bibl. ZMwii, à Venise») 
Relalione|deUo8UtodiMiiaiio. - 1589. (iW.^llat.-*.]|« 821 
-92,iD-fot) 

Belatione dello stato di M itono , nel 1970 , eoBie perfenulo ne' 

ënchi d'Orléans.- 1590. ilbid,— N« 5322-10049, in-4*.) 

a. 3. 

Ce nVst point uù lappork d^ambatsadeor féBitiea, mils dé quelifue totr» 

agent diplomalique. 

ATTerttTTTBnto ail' iJlustrissimo et ecceUenliasimo signor mio os- 
aervatissimo il signer daca di Terra-Muova, govematore dello stat^» 
dl Milaéd' et capitano générale per sua maestà catolica in Italie , 
dl don^^ipio dî Castro. {Ibid. — 10117, M\) 

12. 
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G« o*cflt point un rapport «fun anlMatdear féotUen^ mio vn mlnoira sur le 
^TOniMMBt deMItao, lequel est écrit peiUfrieurenenl i ilSM. 

Relaziooe dello stato di MHaDO del cavalier Querini. (Btiîl* delà 

rmiÊ dtSiÊàief ou YaUcan.) 

Naplbs. 

Relaziooe del darissimo signor Girolamo Llppomano riloroato 
ambasciatore di Napoli, a D. Giovanni d'Austria. [Aff. étr.) 

Rclatione dcl clarissimo Hieronimo Lippomano ambasciatore, a 
D. Giovanni d'Austria, in Napoli. [liibl. du Roi. — N" 3, in-fol.) 

Ce manuscrit purlc la date de 1526. C'est une erreur, il est de 1573. 

Relalione del clarissimo Hieronimo Lippomani, tornato da Na- 
poii dal serenissimo D. Giovan d'Austria. -1573. [Ibid, — ^î^089y 
in-4".) 

Relation del clarissimo M. Girolano Lippomanit ritoniato da 
Napoli, ambasciatore al serenissimo signor D. Giovan d'Aastria. 
- 1575. (fW. — N' 10480, în^*.) 

llieroDimi Lippomani r^latio de regno neapoiitaoo. (Mibi. da 
Va^can,) 

RetodoM di M. Girolamo Lippommo ritomato da Napoli «m- 
baseialore délia signoria di Teneiia a don Gio. d'Austria nel 1576. 

[Stbl, de Sienne,) 

Relazione in forma di discorso délie cose del regno di Napoli 

l'anno 1579 a Aloisi l.ando , secrctario veneziano. {Ibid.) 

Parla dei disurdini di quel regno, dellc turbolcoze sue, e che la infirmilà si è 
falta di maniera conUgiosa , da Don aver riinedlo, e degli sfurzi , che (L per reg- 
gcrsi. Fol. 15. 

Relalione in forma di discorso délie cose del regno di Napoli ♦ 
noir anno 1579, al signor Alvisi Laadi- secrctario venetiano. (Bihl» 
du Rot. — N« 1041 — in-4'. ) 

Dittorso del regno 41 Napoli. {Und. ^ N'' 391 , in-fol.) 

Discorso sopra le qOalità del regno di Napoli, e délia nobiltà e 
ricchezze de' principi e signori di csso regno , coq altrc parlicola- 
ri ta. [Ihid.) 

Uiscorso délie cose dei regno di Napoli. [Aff. éir,) 

Relalione del rèdi Persia dette il signor SoOi , nella quale, oltre 
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la qualità e quaiUità dcllo slato suo, si raccont<i anco la guerra 

c\i egli hebbe coi ïurco , i aano lo53. [Bibl. du Roi. ^ 10125, 

in-i^) ' • ' " 

Relation di Tîncenzo Alcssandri, -seer^t^rio délia signofkr di 

Venetia , stato m Persia a ThamaB detto Soffi. (BiU. du Bûû — 

N« 696, in-fol.) 
I. 

Relazione di Persia fatta a' Yeneiiani , da Vincenzo Âtesstlndri 
che Ti fù console. - 1574. (Aff, étr,] 

Relatione di Penia di messer Vincenzo degîi Alessandri. - 1574. 
{BibL du Rot. — N*769, in-foî.) 

Relatione di M. Vincenzo Alessuiidri, ritornato di Persia. - 1.574. 
(Ibid. — N 221 — 92, in-fol.) 

Relatione di M. Vincenzo d'Alessandri ritornato dall' ambas* 
ciarja di Venetia al.Soffî, nel tempo délia guerra per Cipri clie 
ebbero col sultan Selim. [Ibid. — N« 690, in-fol.) 

3 

Relazione di messer Vincenzo degli Alcssandri , al serenissimo 
priàoipe al eeoeUciilisiima signoria di Veneaia, délie ,coae da lui os- 
senratenelregno di Persia.- 1575. (BibL Riecardû — N*23» in-fol.) 

Même ouvrage. (Bibl. di la reine de Suide t mu Vatican,) • 

Relatione di M. Vincenzo dcgli Alessandri, al serenissimo prin- 
cipe c eccellcnlissima signoria di Venetia délie cose da lui osser- 
vate nel regno di Peri»ia, i'aano ju>lx]LV. (J^t6/. du Moi, — 2086 

1434 , in-foK) 

Relatione di messer Vincenzo degli Alessandri al serenissimo 
principe et eccellentissima signoria di Venetia, deHe oose da lui 

osservale nel regno di Persia. (Ibid. — 1007 — 5?, , in-4'.) 

Même ouvrage. [BibL de .)furano, — 3G8, in-4".) 

Relatione di M. Vincenzo degli Alessandri, ritornato di Persia.- 
1578. (BibL du Roi, — N" 2540 — 1847, in-4\) 

Relatione di M. Vincenzo degli Alessandri al serenissimo prin- 
cipe et eccellentisslma signoria* di Venetia délie oose da lui osser- 
vate nel regno dl Persia. (BUL de Mtmmeur, — 1^ 57, in-4*.) 

Relatione del regno di Persia di Angelo Tron, ambasciatore vo- . 
ncto. [BibL de la reine de Sucde, au Vatican.) 

Relazione di Persia di Giovan Micbele, console a Levante. (BiU* 
Ambrotienne.) 
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lleiatione di Polof^nia del clarissimo signor Girolamo Lippomano, 
faltaal seoato venetiano. - 1374. [Bibl. du Roi. — K'*7(i9, io-fol.) 
ReUUone, etc. {Ilnd — M** 696, io-foi.) 

Belâtione del signor Girolamo Lippomano , ritornato ambMCitter 
ordinario di Poionia. - 1574. {Ibid. — M*' 681, in-4».) 
Mème^um^e. (ÉîM. éêUirêin$d$ SM^^ au Vmtkm^] ^ 
Relaliotie del regno dl Poleniat del darMmo Glrotem» Lippo* 
maiii , stato ambasciatore presso il rè Henrico di Ftaocia* ill Po- 
lonia. - 1574. [Bibl. du Roi, — N" 69G, in-fol.) 

X 

Même ouvrage, sous la date de 1575. (Aff, étr,) 

Relazione del clarissimo signore Girolamo Lippomanno nel ri- 

torno di Poionia falta neir eccelientissimo seoato venernoo Tan»» 

1575. [Bibl, de Sienne. — In-fol.) 
Dice di esporre lutlo quello che ha veduto con î proprii oochi. Traita àêUn 

PoloDÎa principaliiiciile con l>rudiiiune de' geografi, e degli storici » c poi passa 

a narrarc lo slato alluale. Dice del ducato di Prussia, etc., volumelto di fol. 20 

in circa. 

Belationc di Poionia (du temps de Henri de Valois}. \Bil)L du 
Koi. — 10077, in-fol.) 

Kelatione deir illustrissimo et eccellentissimo signore Zorzi Zorxi 
cavalière t ritornato dair ambasciaria straordioaria di Poionia t ]ï 
5 oitobre 1638. (iiûf. — 681Jii-4%) 

Relatiooe di Poionia. (AmT. — 3, io-foL) ' 

• POETOGAL. . • • < ". « il 

Relationc di Portogalio e suoi stati falla ia tenpo del rè SdteJ^ 
tiano P. (Und. — N" 689, itt-4*.) 
âdlUMU'Aoa doit aroirWraIUd*MriltêrTidMdt 18971 lin. ' 

Descriiione del regno di PortogaUow {Ml. if Mmrimt. ^ 
1^ 57, hi-4*-) 

; i« I i' • I .tj ' . , • Il • ..' 'I j • 

M - î .. I' 1 , ROMB. . - . , .■•lî. ■ ' 

il^^i^ffp.^i ^t.Àftfffîîo Sofianor dottene» maHm* mutonia 
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Bomaper la aigooria di Y^ielia. -1536. (Bm. éuBm. — N«53a2- 

10049, in-4*.) 
s. a. 

Michel Soliano [lisez Suriano]. Relation! dl Borna» trè e di Aasiria. 

{Bikl, Ambro$ienne,) 

Retatione d'ambasciator veneto ai tempi di CiementeVlL^De 1525 
à 1531. [BibL de 3furano. — N° 308.) 

JMMÂone d'Antonio Sorîano , oraiore a Roma per la aignofla di 
Veneila. - 1 535. {Ibid. — »• 369.) , 

Leitere di Bernardo NaTagero, ambatciator di Veaetia io Boom» 
scritle alla nia repubblica. Dalli 5 seitembre 15509 sino li 26 di- 
eembre* (^tK. Sktman^, èRême.) 

Id. dal gennaro 1557, siao l'ullimo luglio. [Ibid.] 

Id. dal 1° d'agosto 1557 , sino aili 6 novembre, colla sua rela- 
tione deila corte di Bonia. [Ibid,] 

Relatione del clarissimo signer Bernardo Navagier, stato ambas- 

ûMt a Borna al pontefice. - 1557. (BOI. ch» Bot.— N*696,in-fbr.) 

1. 

'BolaHm éï Roma del cardinal Navagiero. • 1558. (iM. 
N^8350, grand fn fol.) ' 

l^l^flpne fatta da Bernardo Navagero , tomato délia légation di 
Pàolo ir. - 1558. (m. — N* 689, in-i'.) 

Relatione di Bernardo Navagero, circa il pontiGcato di Paolo IV. 
. 'UhS. [Bibl. Ru rardt. — IG, in-fol.) 

belationedi Roma di M. Bernardo Navagiero che fù ambosciatore 
deir iUustrissima signoria di Yen^tia solto Paolo lY. - 1558. {Bibl. 
ém Bai. — 5319- 10077, in-4*.) ' 

s. 

Relatione di Roma del signoc diavaglero sotio Paolo lY. - 1558. 
{/éirf. — N-13C, in-4^) 

C^le ^èc« C$1 précieuse pnrMVliilM W«llMllcoàr«l«(litfftll•ieaa«Dr' 
reclions. Elle esl signée Nafitgcro. 

Relatione ^ilkoma »:4ril'«niteacialor Navagiero , a Paolo IV. 
*1558M4iM4«-*'N*4llli54llir4r.>< > 

* 

Belatione del clarissimo M. Bernardo Navagiero, che fù poi car- 
dinale, alla repubblica sua di Yenètia. tornandoda Borna ambaseia- 

tore a papa Paolo lY, l'anno 1558. [Jbid. —'S" 20Sij' 1131, in-4».) 
t'Reiuitione di Roma del ^avilgero, ambasciator délia repubblica di 
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Yeoetia, appretso Paolo lY. - 1558. (MM. Stm^ ^ à 9am*) 

Relationc del clarissimo Bernardo Navagiero toraato dall*iam- . 
basciaria dîRoma. - 1558. [Bibl, duJloi, — N*6%, iu-fol.) 

Relalionc di M. Bernardo Navagiero, che fù poî cardinale, alla 

repiibblica sua di Venetia, tornando di Roma, a m Lia scia tore a papa 
Paolo IV, l'anno 1558. (Ihid. — N« 10 U — " , in-V.) 

On voit qu i! existe de nombreuses copies de celle rolalion. (Vcsl un tableau de 
la cour romaine et de sa pnlilique. L'auteur s'étend principalement sur la guerre 
que le pape et le roi de 1 runce venaient de faire à TEspagoe. Au retile cette pièce 
a été imprimée par Aubcry à I* fin do traité intiliité : De lafréémimina dt 

Gommentariuro legationisadPaulumlV. - 1560. (BU^ deSàmi- 
Jfflrr. — N° 409, in-i".) 

Provcoaiil du cardinal Cunlarini. 

On voit luur une lellre du cardinal Valerlo, qqe oet aailiMsadtiir#ilt iMoard 
Mavagier. 

Relazione di Nicolè Tiepolo délia leipitione per la repubUica 

veiieta a Iloma ai tcmpi diPio pp. IV. - De 15G0 à 15GG. [Bibl. de 
— N%3r)8.) 

Relatioae di veoeto ambasciator io Roma a tempo di Pio IV. 
{Ibid,) 

Ambasciator ?enelo anonimo a Pio IV. {Ièid>) 
Lettere d'Emulîo ambasciator Yeoeto a Pio lY. (BiU, Batèêrimi, 
à Borne») 

Registre di lettere dell' Amulio ambasciator vciieto , scritte al 
doi^e e repubblica di Venetia, dalli 22 maggio 1500, per tutto li 
20 marzo 15G1. (Bibl. Slusiane, à liotne.) 

Relatione di Roroa al tempo di Paolo IV et Pio Y, da Pauio 
Tiepolo. (Bibl, Ambroêieme,) 

' Registre di lettere scritte dair ambasciator veoeto» Delfin» al 

doge e repubblica, Tanno 1597. [Bibl. Slusiane, à Borne.) 

Relaziune di Roma, di Giovanni Dcllino, nei 15U8. {fiiU, i^ic- 
cardi, ) 

Si tk daU* origine delta di questo papa e moatra la decadenza délia cortc romnnrt ^ 
e dice che questo pnpa non puô fnrr nd alcuno ne bene ne maie. I»ivi<lf' la rcia- 
zione in sel capiloU , ncl tcrzo de' quali fà la statistica e urll" iiUimo la vita di 
tutti i cardinali \iventi, c fînisce col dire che per accomodarc la navigazionc di 
Ferrara si contenterebbe il papa di poco, c che questa sarebbe l'occasione. Fol. 90." 

Relatione dell* illustrissimo signor Giovanni DcUin , cavalière 
e procuratore ritoroato d'ambaaciaria a Roma, Taono 1598. (Bibl, 
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du Roi. — N'SOiT, in-foi. , 332 — 208, in->i", et 136, in-4«.) 

Rolazione di Roraa da Giovnnni Delfino ambascialore per la 
repuliblica veneta. - 1598. [Bibl. deàlurano. — ^" 3G8 et 856.) 

Belaïkme del pontificato di CIcmente VIII, fatta dal DelÛno 
ambasciatore veneto.- 1604. [BibL deSienne,) 

HelazioDO di Giovanni DelGoo della corte roniana, del 1G01, 
qnando fù ambasdator de' Yeneziani. {BibL Rieeardi, à Flormce. — 
NMl, in fol.) 

Belazione di Roma , di Giovanni Delflno. [BibU de Murano, — 
N'542.) 

Relazione dello sUto ipirituale e temporale de) pnpa dell' eccel- 
lentissimo signer Francesco Contarini.-1620. {BibL de la reine de 
Suède, miValicem,) 

' La relatione df Roma fatta nel senato Teneto , a A 22 no« 

vembre 1G23, dalT occellentissimo signer cavalière Rainicre Zeni. 

[BibL du Roi. — N* 10480 , in-8'.) 

«. 

Reintîone di Roma, fatta uel senato vcnelo, alli 22 di nov. 1023. 
— N°7, art. 2.) 

Relation de la cour de Rome et de TËtal du pape« par le ca- 
valier ZenOy ambassadeur de Venise à Rome. 1623. (i6«i.— 

Cei cxemplaira fst «a itaUca canne ks préeédt ats. Le rapport de Zeoo t peur 

objet de faire connaître l'état de la cour de Rome sous le ponlificat d*Urbain VIII. 
L'auteur faif le portrait de ce pr.nlire et de sa famille. Il passe ensuite totis les 
cardinaux r n revue. Ces portraits sont faits avec beaucoup do soin cl de liberté. 
Lorsqu'il arrive au cardinal dclla Cucva, qui était le rin'mc que le marquis de 
fiedemar, il dit : « Je n'ai pas besoin de parler de celui-ci, qui est trop connu 
de VOS eicelleoces. On ne peut attribuer qu'à reu\ic de nous contrarier la prumo- 
lion d*uD hooine qui avait voulu lire rinslruineBt de tant de malheurs pour notre 
rtpuUiqae et pour ritalle. Ce qa'll 7 a de pis e^est que son élévation è la pourpre 
a été un triomphe. • 

L*aulcur nàmino cn^iuile les dispositions de la cour romaine à l'égard de rem- 
pcreur, de la Frnnrc, de l'Espagne. Quand il en vient à cette dernière puissance, 
il commence ainsi : « Je crois que nous avons enfin un pape qui n'est point 
amoureux des Espa;;nols. ■> Tuis il traite do la l'ulogne, de la Flandre, de la Ha- 
vière, des trois électeurs ecclésiaf^tiques , du duc de S j voie, du grand-dur de 
Teenne. An sujet de la Toscane il dit : < Apparemment qu'il est dans la uaLure 
des prêtres d*oublier leur attachement pour leur terre natale, lorsqu'ils sent par- 
venue i la dignité suprême. » Les ducs de Hantoue, de Parme, de Modène, d'Urbin, 

fournissent le SUjet d'une courte notice. 

Renier Zeno arrive enfin aux relations po1iti((ues de la république de Venise 
arec le saint-siége: Ge mereeau est peu euaceptibie d'analyse , parce que l*aulfur 
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priiid|i»1cf qu'il a en à tnitff pendant un séjour de 28 mois à Roipe. II ter^fiia^ 
ton rapport par le compte qu'il rend de la conduite des principaui VéDiUeas, 
cardinnux, prélats cl riulrcs q\ù résidr»nl à celle cour. 

Celle relation rrçoil un nouveau degré d'importance du caraeière de aoo tiitcar, 
qui a joué un rùic dans sa pairie. 

Rénicr Zcno élail uo boniiue \iulent qui s'attira plusieurs aOaires fâcheuses, et 
notamineDt un «fleastinet. Il ptrrint i avoir de rinflaenee dane lee eoneeila dé la 

SelaxionediEomafaUtiiel 9eBato?eiieto»raDOol6SâiiaKAiteio 

Zeno. (BiV. de Muraw, — N* 369.) 

Rclazione di Roma falta ne! senatoveneto alli 22 novembre 1623, 
dal signore cav. Raiaiero Zeno, è di pagioe 40. {BibL Marucillif 
à Florence.) 

Relatiooe dell* imbasciatore délia sereoissima repubUica di Ve* 
netia scritta al amniasimo doge di Yeiietia» toceante allo afatQ 
délie coae délia corte dl Roma , neutre, dopo la oftorte di Cireg»* 

rio XV, fù elcUo soramoponteOcc Urbaiio VIII. [BUd, de if. Gallois, 

à Pans. ) 

(''e.>l encore une copie de la relation de Uénier Zcno ; mnis celle-ci est incooi- 
plélc cl mémo Irès-faulive, parce qu'elle n'a pas été écrile {>ar un Italien. 

Relazione di Roma del cavalière Riaiero ZeaOt del 1623. [Biél. 
4ê la retVie <fe SMkf mc Falte«ii.) ' 

Serittara fatta da Rainiero Zeno ambaaclator yeiieto aopra la 
corte di Roma e sacre collegio. [BiU. Rkearâi, -^H* 3, in-foL) 

RelazionedelZenoambascialorevenetoaRomasotloUrbanoVIIL 

1623. (Bibl. de Sienne,) 

Fà infondcrc che Vcnezia puô Irarnc mollo vantaf,'?io délia magnaoimitÀ di 
quel papn riliaiin Vlll. Metlc qualche gclosia frà le corfi : dice che stima grao- 
demenle 1 imperalorc. Fà il caratterc dei cardioali virenli, et di tutti i rapport! 
de*prlaefpi. 86lb1. 

Rclatione délia corte di Roma , del cavalier Rinîer Zeno am- 
bascialor délia repubblica di Venctia, a papa Gregorio XV, e a , 
papa UrbanoVIII, nel 1624. [Bibl itot. — N'740, iii-4*.] 

Relalione del seguito trà l'ambaMiatore deir imperatore» del rè 
catolico e principe prefetto dlRoma»intonio alla precedenia avanti 
la santitè di papa , Innocentlo X , fiel gioroo délia sua creatioiie. 
- 1644. ilbid, ^N» 10077, in-fol.) 

Relatione del Segreto ambasciator veneto ordimirfo ad Ittnoten» 

tio X. - Uc 1644 ft 1655. [Bibl. Mrberim, à Borne.) 
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intëlbplï'fltVi^^cenlio t. - 1647. (J7t5{. (f<f JftNnano.^ N*a6â.) 

Rclaziunc d'ambasciatore veueto del pooUûCAU) d'iaoocentio X. 
- Vers 1650*1 (iftid. ) 

Relazione di Roma, e del carattere d'innoceiuo X| d'un Conta* 
râi ». ifiiàL lUccardi.] 

Eelatione moderna del stato e e«ere in che si trova al pvaMttt 
la ottli AfftiMt'fItta M darissino Contariof, ambaseiatore ya- 
neto appresflo la santità dl N. S. IfinoeëDtio X. (Ml. du Bai. — 

MaDsaerit proTenaDtde la bibliolkèiiae Colberl. 

B^lationç délia corte di Roma, fatta dal clariBsImo ambaseiatore 
GtQStîblajDio appressç InooceoUo X. -.1653. [Ibid,) 

CèWi rèlwon esl suiffe d*aiie ooUc« tur les cardinaux vivants, d'un etamen du 
vMMipIdÉble-M'prwIial» onwRiTê «I étwMeêVL été rapports dé l*itat da 

Relazlooe del N. H. sier Pletro Basadona , ambasciator par Ja 
ser^ia3iiQa re^Wica di Veaefla^ alla aanlîtà di nosAro sigoore 

papa Alesstindro VU. - Do 1G55 à 1GG7. [Ajf, clr.) 

RelQziouedi'Angelo Correro dopo il ritorno délia sua ambascieria 
a Roma. - 1655. {Bibl. Riccardù ^ IS' 22 , in-fol.) 

Jfteintioii&doHa cort(3 di Roma* da Gio?anni Pesaro, ambasciator 
venefoiaMIoaMradfo VU» I'auéo 1655. <Aûf.^N* 13» hi-fol.) 

MitmmiMtai dolL'iecceUaatiasiaii pregadi , il SK) loglio 1660, 
dair eccellentissinio signoreAngelo Correro dopoU ritomo délia sua 
amL»aâcicria di.Roraa. È di pagine 102. iliihl. MaruceUi.) 

Relazione dégi! ambasciatori Pesaro vcnclo^ e 'I marchcsc Ncrli 
di Jllâûlo^â d^obedienza ad Alessandro Vil. ( BiU. Barberini » à 

'Snr, 01:' -y ^ M' 'i r . . • • . ^ 

Osseryi^oni sopr^ la relaiiooe fat^ al,senato.daU' M^basciator 
Pesaro ;^m^iidat(j| dal^ repub^lica ,di .Vei^çi|f ad AJes^Ofiro Yfl f 
Vtnno jù^!^n to\. [Bibl. de Sienne, y '? 

tfetaziône di Roma. Vi si iudividuano la qualité c il caratteredi 
dasciiecfiino dei cardin^Ii , d'un Çorrerç^ a^el 166M. (BiU. Riccanli.) , 

Lettere d'avvisi scritti alla repubblic^yeifotad^l^ignor ailiba^<^^ 
tore PietroMoceoigo, nel tempo délia sua 'ambasciata a Roma, negli 
amihMliUt0«;difiT4oo)li^ » • 

RelazIoDe deUf «aafii il AMbv^WUoldaataé i élidtfseialôr " 
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per la rcpobblica di Venetia. [Bibl, de Murano. — 3 eiemplarres. 
— N"'785, 860 et 1152.) . ... 

Même oanage. (Àf, étr.) 

Dircorso sopra la corte di Roma di moBBigmir HloUriasinio «ur* 
dinale Gommendone. {BiU, du Bai. — N*391 » in^fol. ) * 

Maninerit profenanl de ta SorboMO. 

U flwdioil GoBflMiidoii à'éUAi pm tnbanatar éê Vtote, nais II était 
VéQitian. 

Môme ouvrage. [BiH. éê Murano,) ' • 

IlelaLion dcl clarissimo signer Antonio Tiepolo tornato dair^m- 
basciaria di Roma. [Bibl. du Roi. — N" 10077, in-fol.) 

Fragment d'un rapport d*uu ambassadeur à la cour dfi Borne. 

Rêflldnf de |a bibliolhèqoe Sainl'^sennaiD. 

Belazione délia corte di Roma alla repubbliea di Venezia, senza 

nome di autore, si riloa perù clic riguarda il ponlific<ito di Inno- 
cenzio XII, e compressa in pag. .35. [Bibl. Marucelli.) 

Relazionc deir ambasciatore di Venezia deile regole, e stato 
poDtificio al sercnissimo doge, c scnato veneziano, porta la 'data 
dei 29 ottobre 170â, e di pagine 30 circa. (Bnd.) 

Degli stati poaaedati o pretesi dalla chlesa Romana, par leàéoa- 
tear Antoine Marcello. [BiU. FmnMi, à FaitM.) 

Savoie. 

Relatione delîo stato di Savoja al seoato veneto. - 1574. [ Bibt du 
Roi, — 8350 , grand in-fol.) 

Relazîone di Girolamo Ltppomano ritornato di Savoja, iielfft79. 

[Bibl. lie Sienne.) 

Kelatîone del clarissimo Girolamo Lippomano, tornato ambas- 
ciator dul signor duca di Savoja l'anDO 1574. (BibL du lUn*^--^ 
NO 1008 — in-4».) 

. Relatîone di SaYoja fatta dal clarissimo signor Francesco Molinô* 
al seoato venetiano. - 1576. {Ibid, — N* 769, îo*fol. ) 
Réiatione del clarissimo Francesco Bfolino » rkomalo a ws Kasel aF' 

tore dal signor duca di Savoja per la serenissima repubbliea di Ve- 
netia , l'aimo 1576. {Ibid. — 1^" 1041 — ^J, , iR-4«.) 
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RelatioBe del serenissimo duea di Savoja dal clirissiiiio signor 

Francesco da .Alolin. \^Bihl. du Roi. — > 221 — 92, in-fol.) 

Relulione di Siivojn , fatta dal signor Francesco Dolioo. ^11 faut 
lire MoUno.] - 1576. {Iùi<L — J^* 3, iu-£ai.} t 

Relazione di messer Francesco Molino rilornato ambasciaiore p«r 
lasignoria di Venezia dal duca di Savqia» Tanno lô76« (Ibid,) 

F& la alofia de* duchi di Savoja dal i4t8, délie niaiioni di queslo prioeipc coo 
i più MMmni cl con la corte di Bornn dclla pace ch* è regnata sempre frà essi 
principi , t la repubblica Veneta, el.dd aUacamealo oht per la laedMiaia ha il 

duca alluale, è di fui. ll i. 

Relatione del clarissimo Giovanni Corraro, ambasciatorc alTil- 
lustrissimo et ecccllcnlissimo tignor duca di Savoja. {ibid» — 
5318 — 10077 , io-V.) 

5. 

Celle ambassade ml liru ^ous le règne d'ËmmaDuel-Pbiliberl, par conséqueol 

entre les années i:;")! et l'.so. 

Relalioiie del clarissimo Giovanni Corraro, ambasciatore ail* 

illustrissimo et eccelientissimo sigoor duca di Savoja. ^lind. — 

10077 , iU'A\) 
i 

Relazione di Savoia, di Giovanni Correro senza data. {BibL 
Riccardi. ) 

Eelazione del clarissimo signor Francesco MoUdo» ritornato da 
Savoja. - 1576. (BM. de ^tenna.) 

Relatione del clarissimo SIgismondo cavalière, stato ambasciatore 
al duca df Savoja Emanuel FUibert. *(lït5l. du Rtn. — 696, 
In-fol.) 

Relatione del clarissimo signor 3Iarin di Cavalli ritornato di 
Savoja. - 1595. [Ibid. — N« 221 — 92, in-fol.) 

Alcune cose dette nella relazione di M. Matlio Zaoe ritornato 
ambasciatore di Savoja. (Bibl. de Sienne.) 

Sono questo : la genealogia del duca da Ottone fnpentorc ; descrizione et ml- 
mra del suo stalo, di quà e di là da monli : non tienc molli capitnni per non 
spenderc, ha d'cntrala fîaO.OOO dncnll. Tiilli i ;)tinrî[)i gli suiio amici. Il papa li 
tieoe un nuoziu. lia un figlio di clà di nnni 17. >e ha un altro naturalc di nnni 12. 
Ai quale disegna di dure il ducalo d<;ila Savttja ; prétende il marche&ado di Moiit- 
ferralo. Il papa lo persuade, benchc sia vccchio, per preaderaltia moglie. Noalia 
plâcare dié il papa Accle cardinail de eûol statl, ehe bisogna poi ooorarll come 
aoperiori. Ana gnndeneate la sigooria di Veneîla : Ueoa trè galère : 1 FMveeti 
lnâ>o îisHHi>le le loge del dvea aoB gK Svinerl : non è rooHo amato da suoi 
popol;!,: tra Savojardi , c Picmoolcsi è poco amore : i, Savojardi sono génie ribelle : 
la signora di Genova loiiie il duca : il dura iiivii!i:i I.i fortuna di Firenzc : il duca 
di Hontofa occupa il Mootferrato : il duca di Ferrari non se la inleode liene. 



Digitize<l by Google 



S80 Mmcn DBS UHrocsm 

.* 

Relatione del atato e regno di Smia di IMco ffm^o, {fi^. 

Suisses et Geisoms. .... 

• i>i<ij < I ■* # 1 • I . 

RttelioDe dt' Stinerl, Grimi e YEltoiiiiii deQ^lvflM ^km^ 

trà di loro e con tutti i potentati d'Etropa» col. niodâ del g#?fpmo 

loro e délie forzc e entrale, con lutti i particolari délie leghe <i u»sgnze 
loro c pace col rè di Fraucia. [BM, du RqL ^ ^Y^t^^V^Ti^J^/i» 
in-fol.) 1 1 • i 

Ce mémoire n'est pomi «teoft les formes d'un rapport 4'eml>Miid«ir> > i •. J» 

/ .1' • I I • fvL 

Relaiione di Fiorensa* (l^tU. ZtZtoIt, à Fenîi^ ) . . 1 . . . i . . n ,1 ^ . { 
Relaiione di Firenie , di M. Veaomin Fedel^., xi^^û\BibL 

hiccardi») m .1. ' îf 

Relazione délia repubblica fiorentina di M. Marco Foscari. [IM. 

Belazione di Marco Foscari stato arobasoiatore^Y/eDeU>^iyifOpilt^ 
blica ûorentina del 1528. [Bibl, Magliabecchiane y à Florencê* 

Capello Gario ambasciatore délia repubblica di Veôeziar a miellE 
di Ffrenie nel tempo delT attedio df detta citià Tirmid' 1SS9 é£ 1 
Lettere al doge e slgnoria di Venetia, da cart. priiilé*1ri éltfl! 53. 
[Ihid.) Il codice ô in-i" piccolo dcl secolo xvi. ' ' (^\vV> rl 

Relazione d'Andrca Gussoni, 0 sia raccolta di vaghc e dottis- 
sime lezioni, iiclie (|uali si contiene la grandezza dello statp del 
gran-duca di Toscana. - 1576. [BiiU. de ifurario.'^!^^|«(* 

Rc versus fuerat Aodreata lc§eUont pro repubiicà apud magnera àfuceilk no» 

fentiic, anno Wm ' ■ ' . , , . v, , ,;f 

Relaiione dcl clarissimo GussonCf rttornato div FioMIOE^diilÉoo 

Rdatioue del dariasimo Gussoni ritonàU d»RilÉWH)ê^6ff6. 

(IM. _ â21 — 92, in-fol.) . 

Relaiione del clarissimo Ândrca Gussoni ritornato ambaieiatore 
daUercnissimograii-duca di Toscana per la.sereni^ssimajepi^ 
di VeoeUa, l'anno 1578. {ibui. — N« 1008 — .î^ , in-4*.} 
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Beltzione fatta dal seaator Cursini dopo lasui ambaioeiia di Fi* 
renze. (BM* Bkeardû) 

Rdatiooe di M. Vioceoio Fedéfe, lecretario deir Oloitrisiliim 

sijD^noria di Yenetia , toraato del duca di Fioreoia Del (Ml. 

du Roi. ~ N- 2087 — 1435 , io-fol.) 

Les chiffres qui iodiqueai la daU de Mite relation toot déchlrét. Ce manuscrit 
■*eit ptf toiiti frUillisIble, mais il eal tfès-di'gradé, et 11 B*eii reste que quelquei 
MUeto du coameacemenL 

ftelatloBe del elarissimo M. Mareo Foscari , ritomato ambascia- 
lêt^daHa tëpMMt» iereiHfM. (/Ml. — M* IMt ^ , iii-4«.) 

' ' Relatione di Fiorenfa. (Ibid. — NM)89, in-4'.) 
^'Belazione fatta in senato di una ambasciata straordinaria fatta in 
tèkcana', 1608. (Bibl de Sienne. — In-fol.) 

Parla délia qualité e ^randeiira deisrii sla?i dclla To«;rana , dfjrli abitalori, del 
enlrate, dove coosislcva a queir cpuca il nervo el ornamcalo del priocîpe, e délie 
apese che ciaschedun auao possono occorrere, délie forze di terra e di mare, del 
enline di S. Stephano, del governo, délie ialclligenze : c flaisce coq dire la grau 
devMiolie A 8. A. perle repobUIce dl Veneiie. Fet. 9f. 

Relatione del stato, slto, granéeiza , ricohezza, entrata e spem 

delgran-duca di Toscana, l'anno 1(;2I. — N"^';^ — ,5^, in-4».) 
Ce mémoire con lient beaaconp de détails. 

Relatione dello stato del gran-duca di Toscana fatta ilallo straor- 
dinario ambasciatorc veneto eletto pcr congralulazione dell' aâsuo- 

kioDe di saaaileoa. {IM. ^ N<> 10480, iii-8-.) 

î. 

Relatione di Firenze. [Ibid. — 10077, in-fol. ) 

Discorso intorno le cosc di Siena. [Ibid, — 391, in-fol.] 

. Oisonpo del cardinale Surgi» intorno le cose di Siena. 

Trattato secondo degli remedii che eooverebbero agii disordini 

ipopradelfti. [Ibid,] 
Cee trois dernières pièces ne sont point des rapports d*eBibassedeuft. 

FragmeiU» assez considérables d'une relation sar le duché de 

Porencç. [Ibid. — N"3.) 

Relazione délie forze e potenze degli stali di Toscana , da Lorenzo 
BrMu ifiibl RiccMfdù — 2, ia-IoL) 

EelaiioDe di Firenze, sensa mm e data » d'au ambasciator ? e- 



TURQtJIB. 

Reiationè del ciarissinio signer llarbaro ritomato da Costantî* 
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nopoii utAV antoo 1523. {BiU. du Boi. — 2086 — 1434 , m-M.) 
Elle est presque itlisible. 

HelatloDe delte eôse del Turco col Soff). - 15S1 . (Ihid. N*9935« 
In-W.) 

Relatione di Domenico Coiitariiii amli.isciatore a SoHmano, pcr 
la rcpubblica lii Vcnetia, l'aiiDO 1532. [Biùl. de la reine de Suède, 
au Vatican.) 

B^lalione del cardinale Navagero» qiMuido fù per ruiustrissima 
signoriadiVenetiabailo a GostavtiDopolit raimoaiysi.ix. {Békdt$ 
Rai. — 10067, io-4% 1206—704, ia-fol., et 8350, grand 
îa-fol.) »• s, 

Rehilione di Bcrnardo Nuvagcro bailo a CostantinopoU ael 1552, 
fatta al senalo di Vcnelia. [Bihl, Slusiane, à Rome.) 

Aléme ouvrage. - [BiU. du Boi. — 10007 , in-4% et 696, 
in-fol.) »• 

Relazione del claruaimo M. Beinardo Navagiero tenato bailo 
4a Costantinopoli , H oui. God. cart. Ia-4''. Ssc. xfi. (BitL dê 

Da discirloo del suo operalo in quellt oorie: dftserife la eu» di ipitl sullaBO, e 
U ana disoeodeoxa; le sue viitù, e I fuol fit j; le sue fone, e Taifu»» per I Vsm- 

xiani. Opuicolo Id 4, dl 70 fol. 

Relazione del clarîssimo Bernardo Navagero ritornato dal gran 
Turco del mese di febbrajo 1553. [BM. de Sienne, In-fol.) 

lia un ragguaglio dcUe cosc chc possouo inleressaro Vcnczis pnr deiiberare ne- 
gli alibri di CostantîDopoii, metlendo in visUTelà delsuHano SeUoo diaimi 6t, 
e delle force de snoi slali. Volumetto dl circa 90 fol. 

Rcla/ioiH' del clarissimo Daniel Rarbarigo, ritorriato di console 
di Alessandria di Ëgitto, l'anno 1554. [Bibl. Zilioîi,à Venise.) 

Reiatione del clarissimo Rernardo Navagiero toroalobaiioaCos- 
ianlinopoli. {Bibl. du Boi. — 696, in-fol.) 

3. 

Reiatione delle cose di Coslantinopoli di messer Domenico ïre- 
Tisan bailo. - 1554. {Ibid. — 120G — 794 , in-folO 

Reiatione, etc. - {Bibl. de Moneieuff à VAreenal. — 57, 
in.4*.) 

Même ouvrage. [SUd. de Ut reine de Suède, au Va^an.) 

Sommariodi una reiatione di Coslantinopoli del clarissimo messer 
Domenico Trevisani. [Bibl. du Boi. — 1041 — a?,, 10-4", et 
394 — 458, in-fol.) 



Digitize<l by Google 



« 



Sr Fitott J08TIFIC4X1VJI9. 189 

KelalioDC dellc cose di Costuntinopoli di messer Murino de Ca* 
Talli, bailo. - l.'jiiT. [Bihl. du Rot, — N" l'iOli— 71)4, in-fol.) 

Viaggio faUo a Costantinopoli, a di l"* marzo 1567» per lerra e 
ritorno per mare in Venetiaa 12 ottobre segoeDte» da deUo aigiior 
Mario di Cayalli. (Ibid.) 

RelalioD€ del clarissimo Marino di Gavalli ritornato ambascîatore 
del gran Turco. [Uid. —V 10125, iD-4^) 

X 

Relatione del clarissimo signor SoraDzo , ritornato baiio di Gos- 
tanlinopoli Tanno 1570. {Ibid. — N* 3.) 

Ce rapport C5t en partie indéchiffrable. 

2(i febriiaro in Andrinopoli. Relatione del clarissimo M. Ber- 
cardo Navagerio al signor Turco. - 1572. i MolinOyà Veiuse.) 

Eitratto délie forze turchesche di Marc Aotooio Barbaro, 

Vmù 1572. {Bibl de Sienne^ in-fol.) 

Diee cbe la dria Uuebeict consiste prinriptimeoU io due cost, l*uiit è li nol- 
lilqdioe de* soldati, rallra la prestcm di aiuoverU là dove piaccia al sifiiore : la 
qiial prcstezza dipende dalla maniera cuo che egU UeDe la sua milizia, e dalla 
struzîone, délia vila de suoi soldai! iolrodolla da suoi nag^iori. Fol. 13. 

fielazione del darissimo signor Marco Antonio Barbaro, tomato 
bailo di Costantinopoli da sultan Selim, inperatore de* Turchi, 
1573. [A/f, étr.) 

M«^me ouvrage. [Bibl. du Hui. — N 120G - 791, in-fol.) 

Relatione, etc [Bibl. de Monsieur. — 57, iu-V.) 

iieiaUooe del sultan Selioi imperatore de' Turchi,dopo concluaa 
la pace con la signoria di Yeoezia del signor Constantin Garsonio. 
- 1574. [IM.) 

Oo trouve à la suite de ce rapport une autre relation sur Tempire Turc, mais 
qui n*est pas d*UD ambassadeur ^énilien; €*esl : < Relation del signor Franœsoo 
Gondola Ibtla alla sanlità di papa Grogorio Xllt, d'alcnni particolari del Turco. • 

Relazione del Turco di CpsUntîno Garzoni , ncl 157i. [BibL 
liiccarUi,) 

Relazione de) signor Francesco Gondola, etc. - 1574. (BibL de 
Moneieur. — 57, ln-4*.) 

Belatione del stato, del Turco di Francesco Gondola. (BM. 
Ambrœienne,) 

Relalioiie dcl clarissimo Augclo Barbaro, ritornato di Costuoti- 
lîopoH. - 1574. iBihl. f/{i/fo»". — N"2-21 -92, -n-fol.^ 
Relatione del clarissiiuo signor Antonio i iepoio ritornato bailo da 
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Costantinopoli perla serenissima repub})Jica.4|iYeiieUa,rannol574. 
( Bifil . de Monsieur. — N " , 10-4".) ^ 

Uelationc del Tuito* fattotaDDO 1574. {Bibl. duliot.— M'5322- 
10049, in-4'.) 

Le nianzioDl del signor Turco, forz^ turchescbe. (Ibid.) 
Rclazione di Costantioopoli di Marco Antonio Barbaro» Ul^ro 3« 
- 1574. XBUfU de Muram. -* lujhU^ aU.) 

cooUcBt, €oiDiDe on voit, que le lien d« Tovfrtff . . , r 

Relatione dl Costantinopoli del 1574, da Marc AoUmio Barbtfo. 
(Ml. Rieeaféi, N* 23, in-fo1.) 

Relazione del sultan Selira,di Marco Antonio Barbare. (Ihtd,) 
Relazioue del Tarco deir anno 1574 , da Gostantiao Garzoni. 
{Ibid,) 

ttélation del clarissimo signore GiacomoSoranzo ambasciatore a 
•oitra Amiirath , imperatore de' Turchi , e eomnifitaario alli oonfini 
délia Dalmatia, fatta In senato alli 8 novembre 1576. (fM* du It^t* 
—K* 1206 - 794, In-fol.) ' ' 

Altra relatione dul clarissimo signor GiacomoSoranzo, ritornalo 
ambasciatore et bailo dal screnissitno sultan Amurath > imperatore 
de' Turchi. - 1578. {Jbid.) ' ' 

Relatione del clarissimo signor G iacomo Soranzo ritomato b^to 
dl CosUnlinopoli. - 1579. (iW. — N* 769, In-fol.) ^ 

Belatlonè e viaggio dl un ambasciatore veneto a Coetantinopoire . 
aodienia. 1580, 12 aprile. (Àff. étr.) ' 

Le allegrezze fatte in Costantinopoli per il ritaglio di sullafl 
Meberaet, figUo di saltan Amorat, imperatore de' ïiuï&lii. - lôii. 
{Ibid.) 

Viaggio di GoatantinopoH del clarissimo signor Glacomo SoraMtt: 
del 1582 al tompo del ritaglio, (i^ 4» âei. ^ - 184) 

lo-fol.) 

ht gnad-seigneur, à roecasloo de la GircoBcttion de im fili, ai«U kivllA la 
poUiqoe k envoyer un anbetsadenr pour tseitler k cette cérémonie. 

Relatione di Costantinopoli del signor Maffeo Veaieri. - 1582. 
{IM.) 

iltoe ouvrage. {Ibid. — K« 100G9 , io-4*.) 



I * 

5« 



Rektiooe del fijartnimo aignor Marc àa^onin ltarliiiiBb>lî>orwto 
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' ambascioiorediCûhUuUoopoU. - ioS^, {mUéuRm^f-JS'.ii^- 
mi, in.4^) 

jftelatioD du sieur Barb^rOi ambassadeur de Venise, près leGrnnd- 
TnrCt mise ditaiieii en français par M. Tuniebiu. - î586. [Ibtd. — 
]|«3l8-908; iD-4'.) 

Disoorso del eavaliere Marco Antonio Isrb&rô , rftornato' ballo 

diCostantînopoli datoa parte aireccellentissimosenatovcnctodopo 
U sua relaiione. - 1587. [Ibid.^ N*» 100G9, iu-4%) 

C*eit Ha MppMneat à la rdalloa d-dew«f» 

Scritloradata a parta in signoria dal darissimo signore Marc An- 
tonio Barbaro dopo li^sua reJatione di GostfintiDQpoU. {Biltl, ZUûdû 

à Venise, In-fol.) \ 

Relatione dal darissimo signer Giovanni Michcîc, console délia 
nalione veneta a Aleppoy per la screnisbima signoria di Yonetia* 
- 1597. {Biid. du Roi. — 221 -92, in-fol.) 

Helazione del clarissimo signer Giacomo Sorapio.'Venuto l*altîma 
ve|t|| da^Ç^stantinopoli • i'anno 1594. [BibU deSienne,) j 

Rclâtîone del clarissimo signor Antonio Ticpolo, cavalier del 
bailaggio suc di Costantinopoli. [IHhl. du Roi. — 10077, iu-fol.) 

DiÂcor^o del ciarissiiQo signor Autouio Tjicpolû deiJe foue li^B- 
chesche. ilbid.' 

^oienn* entrata fatta del gran Turco in GostentinopoU a ISofr- 
lobré 1605. {Bibl, deSientieJ) » i 

rîcl finire dclla dcscrizîonc si narra chenclla Lraii r r,:\îcala avcnd > il Turcoof- 
ielWto if b«tlo di Vcnezia in una hottcga, gli fccc tl^id rivcrenzte. Fol. -2. 

JW(rilioa« dl>Ciostanlinopoli deli' illustrissimo signor Cbristoford ' 
YaliefO ritomato di quel bailaggio per la serenissima repubbfica 
mWmut\^^¥mÊÊH» iWJ; (JftI. du Èùi. —y 10, In-fol.) 

OMteuMkfciftaflifl da «i eûUefllioado MMt. L'épotpia daectia àibkia. ^ 
«de esl ceUeda la guarra dai dua da Savaia at da Uaatoua paw la aucaeflrtaa 

da Monirorrat: h répuMique de Venise D*élail qu'auxiliaire dans cetto affafnv 
qui n'hïlércs^ail nollcmcnl l'empire oKotuan. Célait aussi le temps de la çucrre 
det UMU)ques, qnî (înnnnil n'i\ Tiirt s des occasions d*adresser au gouveroeznenl 
fteHIandos plaiolcs el des menaces. ' - ' 

L'aaleur donne des détails curieux et assez étendus sur radMiiulslralioD dt. 
r«Dpire turc, sur set reTcnus, sur ses forces, cl nolamiuenl sur Carjnerue^l ^ 
iMraa. Il iliit ea u Hfa la cou^, les aiinislres, les personnages inifucnis, et ne 
Banque pss de dlreau*il n*y a que les libéralités qui puissent las jasaer. j| 

riMlllMi#Miî>l|Mram^ rappaslé qoa tés laiaa^nuïta'HtAt 
fMaufs rois menacé d'une attaqua aw Candie. 

Ce ménoira asi laléressaat al propre i doooar una idéeda Taoïpire turc plui^ 
SI. '13 
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que des affiiires de la république de Veoise, sur lesquelles l auleur pMse tégèr»- 
BCBÉ, MM dmla parce qu'il suppoMit sai «udiltiin ittflMMNal iasU«|U mr 
eet objflC. 

JRelaaioae di Gof taQtioopoH dell' illustrissimo signor Christoforo 

Valier, ritoroato da quel bailaggio, l'anno 1615. (Àff. élr.) 

Même ouvrage. (BibL de la reine de Suède ^ au Vatican.) 

Epbemeridi ilinerarie nella missioue di bailo delT ecccUentissimo 
signor Giovanni Morosini in GoftUnUiMiipalit Vêuno 1675. {fiiU, 
Mura/no. ^ 210, io-4*.) 

Belasioae del vicgf iq fatto dal drcospetto segreCario deireccd- 
leDtissimo seoato Giovan Battista Nicolosi nel portarsl a Belgiado 
per la ratificaiione alli capitoli délia pace. - 1698. [Àf[* é(r, — 
In-V.) 

Apologia del primo visir al caimecan diCostanlinopoIl. [Ihid.) 

La amicizia polilica risposta dcl caimecan di CostantiDopoU ali' 
apologia del primo visir. (lUd.) 

Copia d'una leltera diVienna col raggiuglio d'ona solenoe pro- 
eessione fatta da' Turehl oitimameote in GostantioopoU, per la 
guerra contro Christian!. (Ibid, — In-4*.) 

Preghîere fatte da Tunhi nella mossa délie loro armi contre la 
sercoissima repubblica di Venezia principate io CostaoUaupoli ii 
20giagDo 1715. — In-4\) 

Copia di leltera scritta dal gran Tarco al duca d*ADgiaa tras- 
roessa da Gostantinopoli al porto di Atene con uo aga» ove imbarca- 
tosi sopra nna nava otoodese ehe passé ad Alicante» fu Iradotta dalla 
lingua turchesca in spagnuola e da questa io italiaoo. - âO sep- 
tembre 1717. (MtVf. — In-4».) 

Ce duc d'Anjuu cLail alors Philippe V, roi d*Espagne. 

Relazione del N. H. Franccsco GritU» ritoroato di b^ilo da 
Gostantinopoli, 1727. {Ibid.) 

SoUevazione in Gostantinopoli con deposizione del gran signore 
Aclimeilll, 1730 « li oitobre. (IM.) 

Baggoaglio délia deposiilooe del grao visir Osnan , segnita li 
ISmano 1732, di Christoforo Neikola, transilvano. {Ibid.) 

Relazione délia marcia del primo visir, coutro Moscovito, a 
28 maggio, 1736. [Ibid.) 

Sommario délie cose esposte in voce délie cose e ncgotîi di Gos- 
tantinopoli, dair illustrissiroo signor MatiioZane ritornatadi bailo. 
(BiU. ZHwli à Femw. in-fol.) 
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Relation! di Gostantinopoli. [Bibl, Àmbrosienne, 5fal*) 
Descriztone deU* imperio del Turco e altre scrittm ctocernenti 

lâ monarchia, la guem e la potênia del Toreo. Trattali 27. (IM.) 
Relaziooedl Gostaotinopoli fatta M % H. Gtovata BattfstalKMa. 

[Alf. étr.) 
Rllee^lioeonplète. 

Lettere dl Giovanni Battfsta Bota , patriilo vêiieto , n Pietro 

Blorosini , cavalière , intoroo alla citlà di Costantinopoli. {^Bibl. de 

Relazioni di Costantiaopoli e del grao ïurco. (/M. — N" 374 • 
In fol.) 

Anctor tacuit proprium nomra, sed coUigitur iptvm fbiflM Tenetum, qnla ss- 
pius nominal wuirtm rempubliciai feneUm; canqne eianvit pott BM^ieUtcoi 

Mtculi ZVII. 

Relattone dello stato délia chriâtianità di Fera e Gostantinopoli 
obbedienta al somme pootefice romano. {BibL du Rn. ^'S'' ^21^ 
10068, in«4\) 

3 2.' 

1' Dei sito, nomî, edifica/ioni e abîlazioni dt Fera. 

^•Sommario degl' împeralori chc successcro aCoslantino, della Incoronalioiie 
diCarloniajjno^ccooliniiazionedell'impcriod'Orieole DelUGreciGnoairannolâCl. 

S^Gonel imperio di GottaoU&opoll ptss5 alU UUslpar li»t|asl»d^Ml 88, 
• di moTO rltornb t* Gred flao al 1488* 

¥ Gome rimperio di Cottanlinopoll tà «eapalo di* Taicbi oel I4S3 • «ont 
lym ê*iHÊÊ t* patti, • ddli priTilcfifi «he otUoerô li dirisUanl IiUdI cIm ifi 
Itavano. 

S» Transuntodrilp capllulazîoni di sultan Mehemet con li Peralli. 

6» Degli ambascialori laliai chc sono in Pcra e CoslaDlioopoli, e degii Aitri 
ehriftiani stranieri, dcl numéro d' essi e con chc facollà rcstano. 

7* Quaole chiesc di catolicî siano in Fera, dcgli rcligiosi che vi stanno, delic 
lora aotnila, et ddlt libertà cm die eflkinio e hanne le eoee lacre. 

a» Délit diiesa di San FraDceaoe oTe stanno II pidri fenrentiiili, ele. 

Belatione del serraglio del gran lùreo deir lIluairlMlmo signer 
Oltavian Bon. [Ibid. — — , Jg , în-4»-) 

C'est un mémoire sur rinléricur du sérail. 

L'auleur en luit d'abord une description fort étendue, ensuite il expose la mt- 
iiiirodonteelieanfiit leediftoe, let eéréawntet pour la réception des anbeaiii- 
denn. n passe i rénamérttioo de tout ce qui habite le sénil, les rennes, les 
psges, les esclaves, leseuoiiques. Il ftltcoanalUre la disdptioe do palais, les he> 
bitades du gtand-seignear, les degmes et les cérémonies de la religieii. Tous C9% 
renseignements sont ruriciiT, parce qu'ils sont pr6sont(?s ^mr îo plus gTS^d détail 
^ tel de uianière à inspirer beaucoup de confiance pour rub;>cr\aiciir 

• . Aelatéoneidel aenagUo del grao Turco. {BibL lUwU^à Femte.— 
In-folO 
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Relatione del serraglio del gran Turco del signorOttaTîanoBoD. 
[BibL de la reine de Suède, au Vatican.) 

Yiaggio per terra di Dulcigno a Costaotinopoli , con le migUa 
italiane e altri avvertimenti e note. (BibL du Roi. — N° 10125 , 
in-4°.) ^ 

Ubbin. 

Relazione di Lazzaro Mocenigo ritomatoambasciatoredaGuido 
Baldo duca d'Urbino. [Bibl. de Sienne.) 

Tesse la série de* duchi d'Urbino ,e dclle loro conquisle, dclle loro rendile, e 
forze- Dice che da tulle le ciltà la ma^gior rendila ricava il duca da Sioigaglia. 
Discorre dclle due mogli che ha avulo, e de* figli : narra Volk del duca di 57 aoni, 
ch' ë splendtdo, dell affczzione che baverso la repubblica VeneU. Loda il suo m- 
grelario ducale dalla repubblica Aotonio Marca. £ di fol. 24. 

Relations diverses, 

m 

Venet.TJ reipiiblicîi; et regionim qnonimdam legatorom rclationes 
de diversis in Europâ aulis. [Bibl. du duc de Gotha^ catal. d'Ernest 
Sol. Cyprien.) 

Relalioni diverse di Turcbia, Persia, Polonia e Moscovia. [Bibl. 
du roi d'Angleterre.) 
Altre relation! moite. [Ibid.) 

Relatio ad scnatum venctum. (Bibl, Riccardi. — N°24. In-4°.) 

Relazione di Carlo V, del rè Filippo, del turco Solimnno, del 
Soffi di Persia, del rè di Francia, del duca di Savoja, délia Dal- 
matia, del pontcGce di Roma. (Ibid, — 10, in-fol.) 

Relazione di Persia, dello stato del gran signore, relazioni varie. 
(/W. — 2, in-fol.) 

Commentarii per Italia, Francia e Spagna, l'anno 1581, scritti 
da un famigliare degl' ambasciatori di Yenezia a Filippo II rè di 
Spagna. (Bibl. de la reine de Suède, au Vatican.) 

Relalioni diverse circa i negotii di Yenctia. (Ibid.) 

Relation i di varie corti, fatte dagU ambasciatori veneti al pre- 
gadi. [Bibl. Slusiane, à Rome.) 

Relatione del stato e regni di Transilvania, deir Indie occiden- 
tali e dcir Affrica, di Pietro Duodo, della China di Francisco Gon- 
dola. [Bibl. Ambrosienne.) 

Fin DU TOSIE OI^ZIÈUE. 



